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ABSTRAK 
 
 
Kajian ini membicarakan salah satu aspek terpenting di dalam Sahih al-Bukhari iaitu 

tarjamah al-bab atau penamaan judul bab dengan tumpuan terhadap manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab oleh Mawlana Tok Khurasan. Tujuan utamanya adalah untuk 

mengetengahkan kepada umum peranan dan sumbangan ulama' tempatan terhadap 

kelansungan pengajian hadith dan menyedarkan umum akan kewujudan manuskrip ini 

seterusnya menilai kesesuaiannya untuk dijadikan sebagai salah satu sumber rujukan. 

Maklumat dan hasil dapatan kajian ini diperolehi dengan mengaplikasikan kajian 

perpustakaan dan kajian lapangan. Kajian terhadap manuskrip ini dilakukan dalam dua 

bentuk iaitu analisis metode dan kajian perbandingan. Hasil dapatan yang diperolehi 

dari analisis metode mendapati bahawa metodologi yang diterapkan di dalamnya 

tidaklah memaparkan kelainan yang tersendiri dari apa yang dilazimi di dalam karya-

karya lain yang terdahulu darinya melainkan pada aspek huraiannya yang telah 

menonjolkan suatu keistimewaan yang tidak akan didapati di dalam karya-karya lain 

selainnya. Sementara hasil dari kajian perbandingan mendapati bahawa tulisan ini 

tidaklah asli milik Mawlana Tok Khurasan melainkan apa yang telah diterjamahkan dari 

hasil karya gurunya yang terutama iaitu Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud Hasan 

Sahib al-Deobandi, namun ianya telah dilengkapi oleh Mawlana Tok Khurasan dengan 

penjelasan tambahan yang diletakkan pada bahagian nota kaki.  
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ABSTRACT 
 
 
This study is to discuss one of the most important aspects in Sahih al-Bukhari, tarjamah 

al-bab or giving name of the chapter with focus of the manuscript Sharh Tarjamah al-

Bab by Mawlana Tok Kurasan. Its main purpose is to highlight the general role and 

contribution of local scholar directly study of hadith and the public will realize the 

existence of this manuscript further assess suitability to serve as a source of reference. 

Information and results obtained with the findings of this study apply the research 

library and field research. Study of the manuscript was done in two forms, namely 

analysis methods and comparative studies. Retrieval results obtained from analysis 

methods find that the methodology applied in it is not displaying a distinctive variant of 

commonly in other works in the history of these aspects but the solution has a special 

feature that will not be found in the other works otherwise. While the results of 

comparative studies find that writing is not owned by the original property Mawlana 

Tok Kurasan except what has been translated from the works of his teacher especially 

the Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud Hasan Sahib al-Deobandi, but it has been 

complemented by Mawlana Tok Kurasan with explanation additional notes placed at the 

feet.  
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JADUAL TRANSLITERASI 
 

Panduan merumikan perkataan, frasa, dan nama-nama khas dalam bahasa Arab yang 

dijelaskan di sini adalah berasaskan kaedah transliterasi yang digunakan peringkat 

antarabangsa dan selaras dengan kaedah yang terdapat dalam Pedoman Transliterasi 

Huruf Arab ke Huruf Rumi terbitan Dewan Bahasa dan Pustaka.  

 

ABJAD ARAB 

 

Abjad Arab dan sebutannya ditransliterasikan mengikut panduan yang berikut: 

 

Rumi   = Arab 

___________________ 

a = ء,ا  

b = ب 

t = ت 
 

th =  ث 
 

j =  ج 
 

h =  ح 
 

kh = خ 
 

d = د 
 

dh = ذ 
 

 r = ر 
 

Rumi   = Arab 

___________________ 

z = ز 
 

s  = س 
 

sh = ش 
 

s = ص 
 

 d = ض 
 

t = ط 
 

z = ظ 
 

 ع = ‘
 

gh = غ 
 

Rumi   = Arab 

___________________ 

 f = ف 
 

q = ق 
 

k = ك 
 

 l = ل 
 

m = م 
 

 n = ن 
 

h = ه 
 

w = و 
 

 y = ي 
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1. VOKAL PANJANG  
 
Semua vokal panjang atau madd (di atas, di bawah, dan di hadapan) ditandai dengan ā, ī 

dan ū:  

 
 باب ā, Ā  contoh : Bab : أ
: ū  و , Ū contoh : Surah سورة 
: ī  ی , Ī contoh : Sirah سيرة 

 
 
2. VOKAL PENDEK 

 
a (Fathah) ´ contoh :  Wajada وجد 

u (dammah)  ُ contoh : Khuliqa خلق 
i (kasrah)  ِ contoh : Duriba ضرب 

 
 
3. DIFTONG 
 

aw = اَو contoh :  Qawl = قول 
aww = و contoh : Quwwah = قوة 
ay = أى contoh : Khayr = خير 
iy/ī = ىإ  contoh : Baghdadi 

 
 بغدادى =

 
4. KONSONAN 
  
Semua huruf konsonan Arab ditransliterasikan berserta dengan bunyi barisnya. Bunyi 

huruf akhir dimatikan: 

 
 Tanpa ' al ' Berserta ' al ' 

 
ibl  =    ابل al-ibl = الابل 
tamr = تمر al-tamr = التمر 
zuhr = ظهر al- zuhr = الظهر 
yawm = يوم al-yawm = ليوما  
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5.  TASYDID/SYADDAH  
 
Huruf Arab yang bertasydid, ditransliterasikan dengan huruf rumi dan dinyatakan vokal 

sebelumnya: 

  
Bawwab = بواب 
Ghayy = غي 
Hayy = حي 

 
 
6. NAMA ARAB  
  
Nama Arab, panggilan nama Arab, dan nama kitab Arab dieja berdasarkan kaedah yang 

dijelaskan di atas. Huruf pertama bagi nama khas dicetak dengan huruf besar. 

Contohnya seperti di bawah: 

 
Abu Bakr al-Siddiq = ابو بكر الصديق 
al-Imam al-Shafi’i = الامام الشافعى 
Qamus al-Muhit = قاموس المحيط 

 
 
7. FRASA NAMA 
 
Tiap-tiap perkataan dalam frasa nama ditransliterasikan suatu per satu menurut kaedah 

yang dijelaskan di atas: 

 
al-Futuhat al-Kubra = الفتوحات الكبرى 
Umm al-Qur’an = ام القرأن 
Sadaqah Jarīyah = صدقة جارية 

 
 
8. FRASA KATA KERJA 
 
Huruf akhir bagi kata kerja hendaklah dihidupkan bunyinya setiap masa: 

  
Man jadda wajada = وجد جد من  
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Man Mata fata = من مات فات 
Allahumma Salli ‘ala Muhammad = اللهم صل على محمد 

9. FRASA KEKAL BUNYI 
 
Terdapat beberapa perkataan dan frasa dalam bahasa arab yang lazim digunakan dan 

perlu dikekalkan bunyi pada setiap hurufnya. Contohnya: 

 
Assalamu‘alaykum = السلام عليكم 

 
 
10. FRASA YANG MENGANDUNGI LAFAZ " ALLAH "  
 
 

Lafaz  االله  yang ditransliterasikan mengikut kaedah yang biasa iaitu 'Allah'. Jika 

lafaz ini didahului oleh sesuatu kata gabungan, kata kerja atau kata sendi, huruf 'l' yang 

kedua adalah huruf kecil, sementara perkataan lain dalam frasa itu dieja mengikuti 

kaedah di atas.  
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انَ علَى الاستسلَامِ أَو الْخوف من باب إِذَا لَم يكُن الْإِسلَام علَى الْحقيقَة وكَ
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 ينِ إِلَى اللَّهالد بأَح لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ النقَوو رسي يناب الدب  
  الْحنِيفيةُ السمحةُ

   
iv. Sampel Empat       214 
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 ةاعلْمِ السعو انسالْإِحو  

4.2.2 Kitab al-'Ilm 
 
i. Sampel Satu       223 

  }وقُلْ رب زِدنِي علْما {  باب ما جاءَ في الْعلْمِ وقَوله تعالَى
    

ii. Sampel Dua       224 
  باب الْعلْم قَبلَ الْقَولِ والْعملِ

  
iii. Sampel Tiga       229 

  إِلَى الْخضرِباب ما ذُكر في ذَهابِ موسى صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْبحرِ 
  

iv. Sampel Empat       234 
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BAB PENDAHULUAN 

 

0.1 PENGENALAN 

 

Awal kurun ke 20 menyaksikan kemunculan tokoh-tokoh ulama' di Alam Melayu yang 

memainkan peranan penting terhadap perkembangan Islam di Tanah Melayu. Pada 

kurun inilah juga kegiatan penulisan ilmiah Islam di Tanah Melayu mula memasuki 

taraf dan tahap perkembangannya yang segar setelah alat-alat cetak dibawa masuk ke 

negeri ini.  

 

Mula-mula perkembangan itu berlangsung dalam bentuk penerbitan majalah-

majalah Islam, kemudian diikuti dengan penghasilan kitab-kitab dan buku-buku Islam 

yang lebih serius dalam pelbagai bidang. Peranan yang dimainkan oleh golongan ulama' 

ini telah membangkitkan semangat dan kesedaran masyarakat seterusnya membantu ke 

arah penyebaran Islam serta pengamalan terhadapnya. Usaha mereka yang tidak jemu-

jemu untuk membetulkan pemikiran dan sikap umat Islam ketika zaman penjajahan 

berjaya membantu meningkatkan tahap keilmuan dan kefahaman masyarakat terhadap 

Islam. Inisiatif mereka pula dalam memantapkan pendidikan anak bangsa dengan 

penubuhan pelbagai pusat pendidikan dan pengajian sama ada berbentuk tradisional 

iaitu sistem pondok dan moden seperti penubuhan madrasah yang dapat menyaingi 

sistem persekolahan yang diperkenalkan oleh Barat merupakan antara penyumbang 

utama penyebaran ilmu di kalangan masyarakat.  

 

Sumbangan mereka yang paling besar ialah melalui penghasilan karya-karya 

penulisan ilmiah yang memenuhi khazanah ilmu di Nusantara dan menyuburkan 

suasana pengajian ilmu di rantau ini. Ini kerana, penyampaian ilmu melalui penulisan 
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ilmiah ternyata lebih memberi kesan yang berpanjangan kerana ianya dapat 

disebarluaskan dengan tepat sebagaimana yang diingini oleh penulisnya dan akan 

sentiasa memberi manfaat yang berterusan untuk generasi semasa dan akan datang. 

Hasil-hasil karya penulisan mereka ini pastinya sentiasa menjadi bahan rujukan, 

panduan dan titik renungan oleh generasi mereka dan sesudahnya. 

 

           Melihat kepada kepentingan karya-karya penulisan ilmiah ini selain faktor ilmu 

yang sentiasa berkembang, maka suatu kajian perlu dilakukan bagi menentukan mutu 

dan kualiti serta menaiktarafkan sesebuah hasil karya dan menilai kesesuaiannya untuk 

dijadikan rujukan dan dimanfaatkan pada masa kini. Ini sekaligus dapat mengelakkan 

karya-karya para ulama' terbilang ini hanya menjadi koleksi simpanan atau tingal 

sebagai kenangan sejarah semata-mata yang seterusnya merugikan umat Islam. 

Penyelidikan yang terperinci terhadap karya-karya ini dapat menggali dan mengkaji 

sudut kelebihan dan menambahbaik dan membaiki sudut kekurangan selain memberi 

peluang dan kesempatan kepada generasi kini mengenal dan menatapi hasil karya 

penulisan mereka.   

 

0.2 LATAR BELAKANG MASALAH KAJIAN 

 

Kajian dan penilaian semula terhadap karya-karya ulama' silam di Nusantara umumnya 

dan di Malaysia ini khususnya perlu dilakukan bagi memahami dan mengambil 

intipatinya dan seterusnya menilai kembali kesesuaiannya sebagai sumber rujukan 

terutamanya yang melibatkan pengajian ilmu hadith. Secara umumnya, kajian secara 

khusus dan terperinci terhadap karya-karya penulisan ilmiah oleh ulama' di Nusantara 

masih kurang. Namun, apa yang menggembirakan dewasa ini telah wujud 

kecenderungan pihak-pihak tertentu yang berusaha untuk memperkenalkan ulama'-
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ulama' di Tanah Melayu dan melakukan semakan dan penilaian semula terhadap karya-

karya hasil tulisan mereka terutamanya di peringkat institusi pengajian tinggi. Usaha ini 

diperlihatkan melalui penghasilan latihan-latihan ilmiah, disertasi dan tesis yang 

mengfokuskan kajian kepada pengenalan tokoh-tokoh ulama' silam dan sumbangan 

mereka dalam pengajian Islam di samping pengkajian secara komprehensif terhadap 

karya dan hasil tulisan mereka sama ada melibatkan usaha pertahqiqan, penulisan 

semula, kajian metodologi penulisannya, sumber-sumber rujukan pemikiran mereka dan 

seumpamanya. 

 

Melalui tinjauan terhadap kajian-kajian yang telah dilakukan oleh para sarjana 

Islam di Malaysia kini, sebahagian besar mereka mengakui bahawa kebanyakkan karya-

karya penulisan yang dihasilkan oleh ulama' di Nusantara lewat kurun ke 17, 18, 19 dan 

awal kurun ke 20 tertumpu kepada bidang tauhid (usuluddin), fiqh (perundangan Islam), 

tasawuf dan akhlaq sahaja. Bidang hadith walaupun diakui keautoritiannya sebagai 

rujukan kedua terpenting selepas al-Quran ternyata terkebelakang dari sudut penulisan 

ilmiah mengenainya berbanding bidang-bidang lain.1 

 

Suatu kenyataan yang juga perlu diterima iaitu kebanyakkan karya hadith oleh 

para ulama' di Alam Melayu ini dalam abad-abad awal merupakan terjemahan daripada 

kitab-kitab Arab yang masyhur misalnya Hadith al-Arba‘in oleh Imam al-Nawawi2 dan 

                                                
1 Walau bagaimana pun, kenyataan ini telah disangkal keras oleh Wan Muhammad Saghir Abdullah, 
menurutnya, pendapat demikian (iaitu yang menyatakan bahawa penulisan mengenai hadith oleh ulama' 
di Nusantara jauh terkebelakang berbanding bidang lain) adalah satu kekeliruan besar kerana penulisan 
ilmu-ilmu keislaman yang dilakukan oleh ulama' tradisional Asia Tenggara apabila kita kaji secara teliti 
adalah lengkap dalam pelbagai ilmu pengetahuan keislaman, termasuk ilmu hadith. Lihat Hj. Wan 
Muhammad Saghir Abdullah (1997), "Perkembangan Penulisan Hadith Ulama' Asia Tenggara", 
Pengasuh, bil. 546 Januari-Febuari  1997/Ramadhan- Syawal 1417H, Majlis Agama Islam Kelantan, h. 
23-38.   
2   Nama lengkapnya menurut Ibn 'Imad, Shaykh al-Islam Mahy al-Din Abu Zakariya Yahya bin Sharaf 
bin Mara bin Hasan bin Husayn bin Muhammad bin Jama'ah bin Hizam al-Dimasyhqi, sementara al-
Subki menyebutkan …bin Sharaf bin Mara bin Hasan bin Husayn bin Hizam bin Muhammad bin Jama'ah 
al-Nawawi, faqih mazhab al-Shafi'i. Lahir pada Muharram 631H di Nawa, mengembara ke Dimasyq dan 
menetap lama di sana untuk mempelajari fiqh, hadith, usul, lughah dan lain-lain. Meninggal dunia pada 
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lain-lain.3 Fenomena ini bukannya sukar ditafsirkan kerana ia berhubung kait dengan 

sumber rujukan Islam itu sendiri yang berbahasa Arab dan juga kerana majoriti bangsa 

Melayu itu tidak tahu bahasa Arab. Situasi sebegini menyebabkan para ulama' di 

Nusantara ketika itu menumpukan perhatian kepada kegiatan penterjemahan agar asas-

asas Islam dapat difahami berdasarkan sumbernya yang asli iaitu al-Quran dan Hadith.4  

 

Di samping kegigihan para ulama' Nusantara menterjemah kitab-kitab tersebut, 

terdapat juga karya-karya hadith yang dihasilkan sendiri seperti al-Fawaid al-Bahiyyah 

fi Ahadith al-Nabawiyyah oleh Shaykh Nuruddin al-Raniri5 yang dikatakan sebagai 

kitab hadith yang terawal di Nusantara. Dalam membicarakan karya-karya hadith di 

Nusantara, selain daripada berbentuk terjemahan, karya-karya hadith di sini juga lebih 

tertumpu kepada penulisan yang berbentuk al-targhib wa al-tarhib seperti kitab 

Bisharah al-‘Amilin oleh Shaykh Ahmad bin Muhammad Zayn al-Fatani6 dan Nasihah 

                                                                                                                                          
malam Rabu, 14 Rajab tahun  676H dan dikebumikan di Nawa. Tidak pernah berkahwin, menghasilkan 
pelbagai karangan, antaranya, Sharh al-Muhazzab, al-Minhaj fi Sharh Muslim bin Hajjaj, Riyad al-
Salihin, al-Irshad fi 'Ilm al-Hadith, al-Taqrib wa al-Taysir fi Mukhtasar al-Irshad, al-Tibyan fi Adab 
Hamlat al-Quran. Lihat Abi al-Falah 'Abd Hayie bin al-'Imad al-Hanbali (t.t), Shadharat al-Dhahab fi 
Akhbar Man Dhahab, Qaherah: Maktabah al-Quds, 5/354-356, Taj al-Din Abu Nasr 'Abd Wahab bin 
Taqiy al-Din al-Subki (t.t), Tabaqat al-Shafi'iyyah al-Kubra, Maktabah al-Husayniyyah al-Misriyyah, 
5/165-168. 
3 Mohd Muhiden b. Abd Rahman (2003), "Shaykh Nuruddin al-Raniri dan Sumbangannya kepada 
Pengajian Hadith: Kajian Terhadap Kitab al-Fawaid al-Bahiyyah fi al-Ahadith al-Nabawiyyah" (Tesis 
Ijazah Doktor Falsafah Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti Malaya), h. 118.  
4 Nik Yusri Musa (2005), "Sumbangan A. Hasan Bandung Kepada Pengajian Hadith: Tumpuan Kajian 
kepada Hadith-hadith Hukum" (Tesis Ijazah Doktor Falsafah Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, 
Universiti Malaya), h. 112. 
5 Nuruddin Muhammad bin 'Ali bin Hasanji bin Muhammad Hamid al-Qurayshi al-Shafi'i al-'Ash'ari al-
Aydarusi al-Raniri. Berasal dari India dan berketurunan Arab Hadramaut. Lahir di Ranir (Rander), sebuah 
daerah yang terletak berdekatan dengan Surat di Gujerat, India. Tiba di Acheh sekitar tahun 1637M atau 
menurut pendapat lain beberapa tahun sebelumnya. Pernah dilantik sebagai mufti dan penasihat agama 
kepada sultan Acheh iaitu Sultan Iskandar Muda Thani. Seorang tokoh ulama' aliran Ahl al-Sunnah wa al-
Jama'ah yang sangat keras penentangannya dalam memerangi ajaran wujudiyyah yang dibawa oleh 
Hamzah al-Fansuri dan Shamsuddin al-Sumaterani ke Acheh. Antara karangannya ialah al-Sirat al-
Mustaqim, Bustan al-Salatin, Durrat al-Faraid, Hidayat al-Habib. Meninggalkan Acheh dan kembali ke 
India pada tahun 1644M/1054H disebabkan perselisihan faham dengan pemerintah Acheh ketika itu atau 
menurut pendapat lain disebabkan beliau tewas dalam perdebatan dengan salah seorang ulama' fahaman 
wujudiyyah yang baru tiba di Acheh iaitu Saifurrijal. Meninggal dunia pada tahun 1658M/1068H. Lihat 
keterangan lengkap di dalam Mohd Muhiden b. Abd Rahman (2003), op.cit., h. 127-179. 
6 Shaykh Wan Ahmad bin Wan Muhammad Zainal 'Abidin bin Wan Mustafa bin Wan Muhammad bin 
Wan Muhammad Zainal 'Abidin bin Faqih Wan Musa bin Hidhir bin Shaykh Wan Ahmad. Lahir pada 
malam Jumaat, 5 Sha'ban 1272H/1856M di Kampung Jambu, Jerim, Fatani. Seorang ulama' yang sangat 
aktif menghasilkan pelbagai penulisan ilmiah dan dianggarkan jumlah karangannya adalah sekitar 183 
judul. Tokoh terulung dari ulama' Nusantara dalam bidang penulisan, perubatan, pentashihan kitab-kitab, 



 

5 
 

Ahl al-Wafa ‘ala Wasiyyah al-Mustafa oleh Shaykh Ahmad Lingga7, juga yang 

berbentuk tasawuf seperti al-Jawhar al-Mawhub wa Munabbihat al-Qulub oleh Shaykh 

Wan Ali Kutan.8 

 

Perlu diakui bahawa penulisan khusus mengenai hadith di Nusantara umumnya 

dan di Tanah Melayu ini khususnya dengan mengaplikasikan disiplin-disiplin ilmu 

hadith ternyata hampir sukar ditemui. Melalui pembacaan awal terhadap penyelidikan-

penyelidikan yang telah dihasilkan, didapati hadith-hadith yang diletakkan di dalam 

kebanyakkan kitab yang ditulis oleh mereka lebih bersifat tempelan iaitu tidak 

                                                                                                                                          
pemikiran dan percetakkan. Menjadi guru kepada tokoh-tokoh besar ulama' Tanah Melayu antaranya Tok 
Kenali, Mufti Hj. Wan Musa dan lain-lain. Meninggal dunia pada malam Rabu, 11 Dhulhijjah 1325H 
bersamaan 14 Januari 1908M dan dikebumikan di tanah perkuburan Ma'la, Mekah. Lihat keterangan 
lengkap di dalam Wan Muhammad Saghir Abdullah (2000), Wawasan Pemikiran Ulama' Asia Tenggara, 
Kuala Lumpur: Khazanah Fataniyyah, 2/88, Ismail Che Daud (1988), "Tok Guru Wan Ahmad Patani 
(1856-1908)", dalam Ismail Che Daud (ed.), Tokoh-tokoh Ulama' Semenanjung Melayu (1), Kota Bharu: 
Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan, h. 55-75, Sakinah @ Sapinah Maamor (2006), 
"Sumbangan Sheikh Ahmad bin Muhammad Zain al-Fatani Terhadap Penulisan Hadith" (Disertasi 
Sarjana Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti Malaya), h. 40-80.  
7 Nama lengkapnya ialah al-'Alim al-'Allamah al-Shaykh Ahmad bin Muhammad Yunus Lingga. Asal 
usulnya dari Pulau Lingga di Kepulauan Riau. Lahir pada zaman pemerintahan Raja Abdullah yang 
terkenal dengan gelaran Marhum Mursyid, Yamtuan Muda Riau yang ke-9 (1857-1858M). Mendapat 
pendidikan di Pondok Bendang Daya, Patani, selepas itu dilanjutkan di Mekah. Di Mekah beliau belajar 
dengan Saiyyid Ahmad bin Zaini Dahlan (1304H/1886M), Shaykh Muhammad bin Sulaiman Hasbullah 
al-Makki (1335H), Saiyid Ahmad al-Nahrawi dan ramai lagi. Karya Shaykh Ahmad bin Muhammad 
Yunus Lingga yang telah dijumpai hanya empat iaitu: Daqaiq al-Akhbar fi Zikri al-Jannah wa al-Nar, al-
Tsimar al-Lazizah 'ala al-Riyad al-Badi'ah, Nasihah al-Ahli al-Wafa ila Wasiyat al-Mustafa, Hadiqah al-
Raihan fi Qissah Saidina Sulaiman. Di antara muridnya yang menjadi ulama' besar ialah Abu Bakar bin 
Hasan (1938 M), beliau adalah Kadi Muar, Johor, Shaykh 'Utsman bin 'Abdul Wahhab al-Sarawaqi 
(1339H/1921M). Termasuk juga Abdullah Fahim, Tok Kenali, Kiyai Hasyim Asy'ari dan semua ulama' 
yang sezaman dengan mereka, yang belajar di Mekah ketika itu adalah murid Shaykh Ahmad bin 
Muhammad Yunus Lingga. Lihat Wan Mohd Saghir Abdullah, Utusan Malaysia Online, ARKIB: 7 
November 2005.  
8 Wan Ali bin Wan Abdur Rahman. Ismail Awang menyebutkan di dalam majalah Pengasuh bahawa 
beliau lahir pada tahun 1253H/1837M di Kota Kubang Labu, di tepi Sungai Kelantan. Dari umur 12 tahun 
beliau dibawa ke Mekah untuk belajar di sana. Di antara gurunya di Mekah dapat dicatat ialah Shaykh 
Muhammad bin Sulaiman Hasbullah al-Makki, Shaykh Muhammad Haqqi al-Nazili al-Naqsyabandi, 
Shaykh Ahmad As'ad al-Dihan, Shaykh  Abdus Shamad Pulau Condong, Kelantan dan lain-lain. Di 
Madinah beliau belajar kepada Shaykh Muhammad Amin bin Sayid Ridwan al-Madini. Shaykh Wan Ali 
al-Kalantani termasuk pengikut Tariqat Shaziliyah yang sanad/silsilahnya bersambung kepada Shaykh 
Abi al-Hasan al-Shazili. Beliau juga turut menerima Tariqat Shatariyah dari Shaykh Abdul Qadir bin 
Abdur Rahman al-Fatani. Shaykh Wan Ali al-Kalantani juga termasuk pengamal Tariqat Ahmadiyah 
yang dinisbahkan kepada Sayid Ahmad bin Idris. Antara karangannya al-Jawhar al-Mawhub wa 
Munabbihat al-Qulub, Zahrat al-Murid fi `Aqaid al-Tauhid, Lum'at al-Aurad, Majma' al- Qasaid wa al-
`Awaid. Bergiat dalam lapangan pengajaran, penulisan dan sebagainyadi Mekah. Meninggal dunia pada 
tahun 1331H dan dikebumikan di Ma'ala Makkah al-Mukarramah. Lihat Ismail Awang (1988), "Tok Wan 
Ali Kutan", dalam Ismail Che Daud (ed.), Tokoh-Tokoh Ulama'' Semenanjung Melayu (1), Kota Bharu: 
Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan, h. 77-88, Wan Mohd Saghir Abdullah, Utusan 
Malaysia Online, ARKIB: 18 Ogos 2009. 
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memenuhi piawaian dan standard ketika menaqalkan sesuatu hadith Rasulullah s.a.w. 

Namun begitu, usaha-usaha yang telah dilakukan oleh sesetengah pengkaji dengan 

melakukan studi kritis terhadap status hadith yang terdapat di dalamnya ternyata dapat 

menaiktaraf kedudukan karya-karya tersebut yang sememangnya telah dijadikan 

rujukan oleh masyarakat sejak sekian lama. 

 

Antara hasil karya di dalam pengajian ilmu hadith yang belum dikaji dan dinilai 

sepenuhnya secara komprehensif ialah manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab9 yang 

dihasilkan oleh Mawlana Tok Khurasan, seorang tokoh ulama' muhajir dari aliran 

muhaddithin, yang mendapat didikan di Dar al-'Ulum, Deoband, India iaitu salah 

sebuah pusat pengajian Islam yang terulung di Asia. Pembukaan halaqat pengajian oleh 

Mawlana Tok Khurasan di Kota Bharu sekitar tahun 1917 telah berjaya memberi wajah 

baru terhadap pengajian hadith di sini dan beliau dikenali sebagai individu awal yang 

bertanggung jawab membawa tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi ke sini. Pengajarannya 

yang konsisten dengan metodologi muhaddithin dan lebih tersusun telah berjaya 

melahirkan  barisan ulama' tempatan yang lebih berkaliber yang menguasai bidang al-

Quran dan hadith. 

 

Walaupun manuskrip ini sebenarnya tidak disempurnakan penulisannya, iaitu 

hanya melibatkan ulasan terhadap Bab Bad'i al-Wahy, Kitab al-Iman dan terhenti pada 

Kitab al-'Ilm, namun, suatu kajian terhadapnya dapat membuktikan bahawa ternyata 

wujud individu yang memberi perhatian besar terhadap ilmu hadith di Tanah Melayu di 

saat ilmu ini seolah terabai. 

 
                                                
9 Judul yang pasti bagi manuskrip ini tidaklah diketahui secara tepat kerana salinan yang berada di tangan 
penulis, juga manuskrip asal yang berada di tangan Dr. Abdul Hayie Abdul Syukor tidaklah mengandungi 
muqaddimah, sama ada hilang atau sememangnya tiada tidaklah diketahui, maka Dr. Abdul Hayie Abdul 
Syukor telah menamakannya dengan Sharh Tarjamah al-Bab kerana manuskrip ini membicarakan ulasan 
terhadap tarajim al-abwab di dalam al-Jami’ al-Sahih oleh al-Imam al-Bukhari.  
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Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab merupakan sebuah karya yang memberi 

ulasan terhadap judul dan penyusunan bab-bab di dalam kitab al-Jami’ al-Sahih oleh al-

Imam al-Bukhari. Manuskrip ini ditulis sepenuhnya di dalam bahasa Arab, bertulisan 

tangan dan masih dalam bentuk manuskrip, setebal kira-kira 96 halaman. 

 

Bagi merealisasikan tujuan ini, tajuk kajian yang dipilih oleh penulis ialah 

"Tarajim al-Abwab Di Dalam Sahih al-Bukhari: Kajian Terhadap Manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab Oleh Mawlana Tok Khurasan". Kajian ini sebenarnya dapat menilai 

kemampuan ulama' yang bermukim di Alam Melayu dalam menghasilkan sebuah hasil 

karya yang menyentuh salah satu aspek terpenting di dalam al-Jami’ al-Sahih iaitu 

tarajim al-abwab yang sememangnya tidak pernah ditulis oleh ulama' di rantau ini 

sebelum darinya. Kajian ini dilakukan dalam dua cara; 

 

i. Membentangkan metodologi yang digunapakai oleh Mawlana Tok Khurasan di 

dalam manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab. 

  

ii. Kajian perbandingan di antara manuskrip ini dengan karya-karya lain dalam 

bidang yang sama.  

 

 Kajian yang meliputi keseluruhan isi kandungan manuskrip ini diharap dapat 

menambahkan lagi koleksi penyelidikan dalam bidang hadith di Malaysia. 

 

Kesimpulannya, kenyataan tentang masalah bagi kajian ini ialah; 
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1. Apakah yang dimaksudkan dengan tarajim al-abwab, dari sudut 

pendefisiniannya, kekeliruan yang timbul terhadapnya serta usul atau manhaj 

yang digunakan di dalamnya. 

 

2. Siapakah Mawlana Tok Khurasan, dari sudut latarbelakang dirinya, 

pendidikannya, pengajarannya, keupayaan ilmiahnya dan lain-lain perkara yang 

berkaitan dirinya. 

 
3. Apakah peranan yang telah dimainkan dan sumbangan yang telah dihulurkan 

oleh Mawlana Tok Khurasan terhadap perkembangan pengajian ilmiah Islam 

tempatan.  

 

4. Bagaimanakah kaedah atau metodologi penulisan dan penyusunan yang 

digunakan oleh Mawlana Tok Khurasan dalam menilai dan memberi ulasan 

terhadap setiap tarjamah bab yang disebutkan di dalam karyanya.  

 

5. Apakah persamaan dan juga kelainan yang berjaya disampaikan oleh Mawlana 

Tok Khurasan melalui ulasan yang dikemukakannya berbanding karya-karya 

lain yang telah dihasilkan dalam bidang yang sama. 

 

0.3 OBJEKTIF KAJIAN 

 

Objektif utama dan terpenting kajian ini adalah untuk mengetengahkan kepada umum 

sumbangan Mawlana Tok Khurasan terhadap bidang pengajian hadith di Tanah Melayu, 

iaitu manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab, melalui kajian menyeluruh terhadapnya dan 

seterusnya menilai kesesuaian karya tersebut untuk dijadikan sebagai sumber rujukan. 
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Selain bertujuan untuk mencapai maksud utama di atas, beberapa objektif sampingan 

turut dirangka iaitu seperti berikut: 

 

1. Memperkenalkan kepada umum apakah yang dimaksudkan dengan tarajim al-

abwab di dalam al-Jami’ al-Sahih, iaitu dengan membahaskan segala aspek 

yang berkaitannya seperti pendefinasiannya, usul dan manhaj yang digunapakai 

oleh al-Imam al-Bukhari di dalamnya dan lain-lain. Penerangan terhadap hal ini 

dipandang perlu kerana manuskrip yang menjadi bahan kajian ini merupakan 

antara karya yang dihasilkan mengenainya. 

 

2. Memperkenalkan latarbelakang diri Mawlana Tok Khurasan seperti sejarah 

hidup, keupayaan ilmiah, usaha-usahanya dalam mengembangkan pengajian 

hadith dan lain-lain perkara yang berkaitan dirinya. Penekanan terhadap perkara 

ini penting bagi mengenali individu yang bertanggungjawab menghasilkan 

manuskrip tersebut. 

 

3. Memaparkan peranan dan sumbangan Mawlana Tok Khurasan terhadap 

perkembangan pengajian ilmiah Islam tempatan khususnya pengajian hadith 

melalui halaqat pengajian yang dibimbingnya, karya-karya ilmiah yang 

ditinggalkan dan sebagainya.  

 

4. Mengetengahkan metodologi atau gaya penulisan dan penyusunan yang 

digunakan oleh Mawlana Tok Khurasan di dalam hasil karyanya ini. 

 

5. Mengetengahkan kehebatan dan keupayaan ilmiah Mawlana Tok Khurasan 

ketika memberi ulasan terhadap tarajim al-abwab melalui kajian perbandingan 
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dengan karya-karya lain dalam bidang yang sama, di mana melaluinya dapat 

dikenal pasti persamaan juga kelainan idea yang mungkin dilontarkannya. 

 

0.4 KEPENTINGAN KAJIAN 

 

Di samping memperkenalkan kepada umum apakah yang dimaksudkan dengan tarajim 

al-abwab dan latarbelakang Mawlana Tok Khurasan sebagai seorang tokoh muhaddith, 

kajian ini perlu dilakukan bagi mengetengahkan kepada mereka akan kewujudan 

manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab sebagai sebuah hasil karya yang membahaskan salah 

satu aspek terpenting di dalam al-Jami’ al-Sahih iaitu tarajim al-abwab yang 

sememangnya tidak pernah dikarang oleh ulama' di rantau ini sebelum darinya. 

 

 Kajian ini dapat membuktikan bahawa walaupun pengajian dan penulisan 

mengenai hadith nyata terkebelakang berbanding bidang-bidang lain, namun terdapat 

juga segelintir ulama' yang memberi perhatian besar dan serius terhadapnya.  

 

0.5 SKOP KAJIAN 

       

Fokus utama kajian ini ialah keseluruhan teks dan isi kandungan manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab. Di samping itu, kajian ini juga akan menfokuskan kepada beberapa 

persoalan penting lain yang berkaitannya iaitu, perbahasan sekitar tarajim al-abwab di 

dalam al-Jami’ al-Sahih dan latarbelakang Mawlana Tok Khurasan. 
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0.6 HURAIAN ISTILAH 

  

Pemahaman istilah adalah amat penting dalam membahaskan sesuatu kajian ilmiah. Hal 

ini dapat mengelakkan kekeliruan dan kecelaruan pembaca dalam menterjemahkan skop 

kajian yang ingin dibahaskan oleh penyelidik. Justeru itu, untuk  mengemukakan hal ini 

dengan jelas, maka penulis telah mengambil inisiatif menjelaskan maksud beberapa 

kosa kata yang dianggap penting untuk memberi gambaran awal terhadap kajian ini. 

Tajuk yang disusun oleh penulis adalah: Tarajim al-Abwab Di Dalam Sahih al-Bukhari: 

Kajian Terhadap Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab Oleh Mawlana Tok Khurasan. 

 

0.6.1 Tarajim al-Abwab 

 

Secara mudahnya, tarajim al-abwab membawa maksud penamaan atau penjudulan bab, 

iaitu penamaan bab di dalam Sahih al-Bukhari. Perbahasan yang terperinci berkenaan 

istilah ini akan penulis huraikan di dalam bab pertama. 

 

0.6.2 Kajian 

 

Kegiatan (usaha dan proses) mengkaji, iaitu menyelidik dan meneliti dengan mendalam 

dan terperinci supaya benar-benar mengetahui sesuatu, supaya dapat membuat 

keputusan dan lain-lain.10  

 

Yang dimaksudkan oleh penulis dengan  "  kajian " di sini ialah kajian terhadap 

metodologi karya supaya dapat difahami gaya persembahannya yang mungkin sama 

atau mungkin juga tersendiri berbanding karya-karya lain dan kajian yang bersifat 

                                                
10 Dr. Teuku Iskandar (1984) Kamus Dewan , c. 2. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka, h. 1141. 



 

12 
 

perbandingan supaya dapat dikeluarkan di sana persamaan juga kelainan idea di dalam 

ulasan yang ditulis oleh Mawlana Tok Khurasan.   

 

0.6.3 Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab 

 

Yang dimaksudkan dengan manuskrip ialah naskah tulisan tangan.11 Ianya merupakan 

salah sebuah hasil karya yang ditulis oleh Mawlana Tok Khurasan yang memberi ulasan 

dan membahaskan salah satu aspek terpenting di dalam al-Jami’ al-Sahih iaitu tarajim 

al-abwab. Karya ini tidak sempat disempurnakan dan ditulis sepenuhnya di dalam 

bahasa Arab, lengkap dengan sistem nota kaki, bertulisan tangan dan belum pernah 

dicetak. 

 

0.6.4 Mawlana Tok Khurasan 

 

Seorang muhaddith yang leluhurnya berasal dari wilayah Khurasan. Nama sebenar 

beliau ialah Abu 'Abdullah, Sayyid Hasan bin Nur Hasan bin Mirza Shah bin Hubayd. 

Beliau lebih dikenali oleh masyarakat setempat ketika itu dengan gelaran Tok Khurasan.  

 

0.7 SOROTAN LITERATUR 

 

Sepanjang pemerhatian dan semakan yang telah dilakukan, penulis dapati belum ada 

lagi sebarang penulisan dan kajian yang membicarakan secara keseluruhan berkenaan 

tajuk ini sebagaimana yang akan dilakukan oleh penulis.  

 

                                                
11 Ibid., h. 689. 
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Walau bagaimanapun, dapat dikatakan bahawa kajian ini merupakan satu kajian 

lanjutan terhadap kajian yang telah dilakukan oleh Dr. Abdul Hayie Abdul Sukor 

melalui tesisnya yang berjudul  '' Sumbangan Shah Waliyullah al-Dihlawi Kepada Ilmu 

Hadith dan Pengaruhnya di Kelantan ''.  12 Di dalamnya telah disebutkan secara ringkas 

latarbelakang Mawlana Tok Khurasan dan pengenalan umum manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab. Kajian ini pula dilakukan oleh penulis bagi mengemas kini 

maklumat-maklumat berkaitan tokoh dan analisis yang kritis serta menyeluruh terhadap 

manuskrip tersebut. Bukankah sememangnya orang-orang yang terdahulu banyak 

meninggalkan perkara untuk diteruskan oleh orang yang terkemudian? Maka, kajian 

awal telah datang merintis jalan dan kajian ini pula dipersembahkan untuk 

menyempurnakan apa yang telah ditinggalkannya.  

 

Selain yang disebutkan, terdapat juga beberapa penulisan dan kajian terdahulu 

yang telah menyentuh salah satu aspek atau bahagian dari kajian ini. Penulis akan 

membahagikannya kepada dua bahagian iaitu; 

 

1. Penyelidikan-penyelidikan yang telah dilakukan berkaitan tarjamah al-bab di 

dalam al-Jami' al-Sahih; 

 

i. Bahth 'an Tarajim al-Bukhari oleh Dr. Nur al-Din 'Itr yang telah 

dikeluarkan oleh Jurnal Syariah di Kuwait. Kajian ini terfokus kepada 

                                                
12Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), "Sumbangan Shah Waliyullah al-Dihlawi Kepada Ilmu Hadith 
dan Pengaruhnya di Kelantan" (Tesis Ijazah Doktor Falsafah Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, 
Universiti Malaya). Tesis ini merupakan sebuah kajian yang mengulas sejarah hubungan dan kedatangan 
Islam ke India dari Tanah Arab, sejarah pertumbuhan dan perkembangan hadith di India melalui beberapa 
orang tabi'in. Kajian ini telah membicarakan biografi dan sumbangan Shah Waliyullah kepada ilmu 
hadith khususnya di India dan pengaruhnya yang tersebar ke negeri Kelantan yang dibawa oleh Tok 
Khurasan. Kajian ini juga telah membicarakan sejarah pendidikan Islam di Kelantan terutama pengajian 
yang berbentuk halaqat. Penulis juga telah membincangkan hadith dalam masyarakat Kelantan, dan 
mengumpul beberapa karya hasil tulisan ulama' Kelantan yang berminat dengan ilmu hadith. Kajian ini di 
akhiri dengan beberapa kritikan dan saranan berdasarkan maklumat dan data yang ada kaitan dengan 
tajuk kajian.  



 

14 
 

kaedah-kaedah asas yang digunapakai oleh al-Bukhari di dalam menyusun 

penamaan bab-bab di dalam kitab sahihnya. 

 

ii. Al-Imam al-Tirmidhi wa al-Muwazanat Bayna Jami'ihi wa Bayna al-

Sahihayn juga oleh Dr. Nur al-Din 'Itr. Merupakan sebuah tesis P.hd yang 

dibuku dan diterbitkan oleh Muassasah al-Risalah. Salah satu bahagian 

darinya telah membahaskan perbandingan di antara penamaan bab oleh al-

Tirmidhi dan al-Bukhari. 

 

iii. Kajian peringkat sarjana dan kedoktoran yang dilakukan di Universiti Umm 

al-Qura', Mekah, yang menganalisis penamaan bab-bab di dalam kitab-kitab 

tertentu di dalam al-Jami' al-Sahih. 

 

2. Penyelidikan yang menyentuh biografi dan latarbelakang hidup Mawlana Tok 

Khurasan; 

 

i. Nik Abdul Aziz bin Hj. Nik Hasan (1977), Sejarah Perkembangan Ulama' 

Kelantan: Sejarah Gerakan dan Perkembangan Alam Pemikiran Islam di 

Jajahan Kota Bharu 1900-1940. Merupakan sebuah latihan ilmiah yang 

telah dibuku dan diterbitkan oleh Pakatan Keluarga Tuan Tabal, Kota 

Bharu, Kelantan. Kajian ini didahului dengan membicarakan kebudayaan 

masyarakat Melayu jajahan Kota Bharu antara tahun 1900-1940 bagi 

menggambarkan suasana yang melingkungi barisan ulama' yang menjadi 

subjek kajian. Kemudian, dinyatakan riwayat hidup dan kegiatan barisan 

ulama' tersebut, yang di antara tokohnya ialah Mawlana Tok Khurasan. 
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ii. Muhammad Abdullah bin Hanafi (2008), "Tok Khurasan: Peranannya 

Dalam Sejarah Gerakan Islah di Tanah Melayu Khususnya di Kelantan" 

(Latihan Ilmiah, Jabatan Sejarah dan Tamadun Islam, Akademi Pengajian 

Islam, Universiti Malaya). Fokus latihan ilmiah ini adalah mengenai  

biografi Tok Khurasan dan peranan yang dimainkannya terhadap pengajian 

hadith yang telah disifatkan oleh penulisnya sebagai satu gerakan islah 

terhadap sistem pengajian ilmiah Islam di Tanah Melayu. Maklumat-

maklumat yang dimuatkan di dalamnya merupakan kenyataan dan nukilan 

yang dikutip dari pengkaji-pengkaji terdahulu tanpa dilakukan usaha 

kemaskini, penyelarasan dan pembetulan fakta.  

 

Kajian dan penyelidikan terdahulu sememangnya telah banyak membantu 

penulis dalam usaha mendapatkan maklumat dan gambaran awal terutama mengenai 

riwayat hidup Mawlana Tok Khurasan. Yang menjadi titik pembeza kajian ini ialah 

tumpuannya terhadap hasil karya tokoh iaitu manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab, di 

mana kajian yang menyeluruh terhadap teks dan isi kandungannya meliputi analisis 

metodologi dan kajian perbandingan akan dilakukan bagi mencapai beberapa objektif 

sebagaimana yang telah disebutkan.  

 

0.8 METODOLOGI PENYELIDIKAN 

 

Semasa menjalankan kajian ini, penulis menggunakan beberapa metodologi 

penyelidikan bagi mendapatkan isi yang mantap dan padat. Antara metodologi yang 

penulis gunakan ialah: 
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0.8.1 Metode Penentuan Subjek 

 

Subjek utama kajian ini ialah manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab, yang merupakan 

kajian penyelidikan dalam bidang hadith. Peringkat awal kajian ini melibatkan 

perbahasan mengenai tarajim al-abwab di dalam al-Jami’ al-Sahih, biografi pengarang 

manuskrip yang menjadi subjek kajian iaitu Mawlana Tok Khurasan dan diakhiri 

dengan kajian metodologi dan perbandingan terhadap manuskrip tersebut. 

 

0.8.2 Metode Pengumpulan Data 

 

Pengumpulan data merupakan proses pengumpulan variable. Melalui metode ini, 

penulis akan memilih prosedur atau teknik serta alat pengumpulan data yang sesuai 

dengan permasalahan kajian dan strategi penyelidikan, di samping jenis dan kewujudan 

sumber data. Dalam kajian ini, penulis menggunakan dua kaedah sahaja iaitu kajian 

perpustakaan dan kajian lapangan atau metode wawancara. 

 

0.8.2.1 Kajian Perpustakaan 

 

Metode ini digunakan bagi mendapatkan maklumat dan data yang diperlukan daripada 

bahan-bahan bertulis sama ada penerbitan rasmi atau tidak rasmi seperti buku, kertas 

kerja, tesis dan disertasi. Perpustakaan-perpustakan yang menjadi tempat rujukan 

penulis bagi mendapatkan maklumat-maklumat berkenaan kajian ini ialah : 

 

1. Perpustakan Utama Universiti Malaya, Kuala Lumpur. 

2. Perpustakaan Akademi Pengajian Islam Universiti Malaya, Kuala Lumpur. 

3. Perpustakaan Peringatan Za'ba, Universiti Malaya, Kuala Lumpur. 
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4. Perpustakaan Utama Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Gombak. 

5. Perpustakaan Negara, Kuala Lumpur. 

6. Perpustakaan Pusat Islam, Kuala Lumpur. 

7. Perpustakaan Majlis Agama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan (MAIK), 

Kota Bharu. 

8. Pustaka al-Zahrah, Kota Bharu. 

 

0.8.2.2 Kajian Lapangan / Metode Wawancara 

 

Metode interview atau wawancara merupakan satu kaedah yang digunakan untuk 

mengumpulkan data melalui temubual dengan tokoh-tokoh atau orang perseorangan. 

Temubual ini adalah bertujuan untuk mendapatkan keterangan secara lisan daripada 

orang perseorangan atau responden.  

 

 Di dalam bidang penyelidikan, metode wawancara adalah amat penting kerana 

melalui proses ini dapat diketahui secara terperinci mengenai kehidupan sesebuah 

masyarakat atau seseorang itu serta pendapat mereka sama ada yang terpendam atau 

yang dapat dilihat atau zahir. Tambahan pula ianya adalah sesuai digunakan dalam 

banyak keadaan sama ada secara perseorangan atau kumpulan. 

 

 Metode wawancara menjadi pilihan penulis untuk mendapatkan penjelasan yang 

lebih tepat mengenai masalah yang dikaji iaitu maklumat mengenai Mawlana Tok 

Khurasan dan untuk menilai keabsahan manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab yang 

dinisbahkan kepadanya. Para responden terdiri dari anak Mawlana Tok Khurasan yang 

masih hidup, waris-warisnya, anak-anak muridnya serta penulis yang pernah mencatat 

sejarah hidupnya.  
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0.8.3   Kaedah Penganalisisan Data 

 

Setelah segala data dan maklumat kajian diperoleh, maka penulis akan menganalisis 

setiap data dan maklumat kajian tadi, agar ianya dapat dinilai, difahami dan digunakan, 

di samping mampu memberikan satu kesimpulan yang lebih tepat. Analisis data 

merupakan satu usaha untuk mengesan dan mengenalpasti bentuk-bentuk taburan data 

kemudian mengenali gelagat setiap bentuk itu serta hubungan antara mereka untuk 

membuat interpretasi dari dan di sebalik apa yang berlaku. Oleh itu, penulis telah 

menggunakan metode analisa data seperti di bawah ini. 

 

0.8.3.1 Metode Induktif 

 

Penulis menggunakan metode analisa data iaitu dengan menggunakan metode induktif. 

Secara mudahnya metode induktif merupakan satu bentuk pola berfikir yang mencari 

pembuktian dari hal-hal yang bersifat khusus untuk sampai kepada dalil-dalil yang 

berbentuk umum. Ia seolah-olah sebagai suatu cara bagaimana kita mampu membuat 

satu kesimpulan umum dengan berdasarkan beberapa bukti-bukti yang kita perolehi. 

Metode ini banyak digunapakai ketika membahaskan analisa yang telah dilakukan oleh 

para ulama' terhadap metodologi al-Bukhari di dalam tarajim al-abwab kitab al-Jami’ 

al-Sahih iaitu di dalam bab yang pertama. 

 

0.8.3.2 Metode Historiografi 

 

Metode ini digunakan terutamanya ketika membahaskan mengenai biografi atau riwayat 

hidup Mawlana Tok Khurasan dan sejarah ringkas perjalanan pengajian ilmiah Islam di 

Kota Bharu iaitu pada bab yang kedua dan ketiga. 
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0.8.3.3 Metode Komparatif 

 

Metode ini digunakan khususnya pada bab yang keempat iaitu ketika kajian yang 

menyeluruh dijalankan ke atas subjek utama kajian iaitu manuskrip Sharh Tarjamah al-

Bab, yang melibatkan kajian perbandingan antara ulasan yang diberi oleh pengarang 

kitab dengan lain-lain ulasan yang telah diberikan oleh para ulama'. 

 

0.9 SISTEMATIKA PENULISAN 

 

Secara umumnya, penulisan disertasi yang dijalankan ini mengandungi empat bab 

utama. Bab pendahuluan merupakan landasan teori dan pengenalan bagi kajian ini. Ia 

bertujuan untuk memberi gambaran umum tentang perkara-perkara asas yang perlu bagi 

sesebuah kajian. Penulis lebih menfokuskan perbincangan kepada pengenalan subjek 

dan latar belakang masalah kajian. Kemudian, ia diteruskan dengan objektif dan 

kepentingan kajian, skop kajian, huraian terhadap istilah-istilah penting, penyataan 

mengenai penulisan dan kajian terdahulu yang dapat membantu kajian ini serta 

metodologi kajian. 

 

Bab pertama akan membentangkan perbahasan sekitar tarajim al-abwab di 

dalam al-Jami’ al-Sahih. Ia penting bagi memberi gambaran yang lengkap terhadap apa 

yang dimaksudkan sebagai tarajim al-abwab kerana teks yang menjadi subjek kajian ini 

iaitu manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab  merupakan antara penulisan yang dihasilkan 

mengenainya. 
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Bab kedua akan membentangkan biografi atau sejarah hidup pengarang 

manuskrip iaitu Mawlana Tok Khurasan, seperti mengenai salasilah keturunan, 

kelahiran, perkahwinan, pendidikan, kematian dan sebagainya.  

 

Bab ketiga pula akan membentangkan sorotan atau sejarah ringkas perjalanan 

pengajian ilmiah Islam di Kota Bharu, kelainan sistem dan sukatan di dalam halaqat 

pengajian yang dikelolakan oleh Mawlana Tok Khurasan dan pengaruh serta perubahan 

yang telah berjaya dibawa olehnya.  

 

Bab keempat adalah fokus utama kajian ini, iaitu bahagian yang membahaskan 

huraian metodologi manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab dan kajian perbandingan 

terhadapnya. Kajian ini akan diakhiri oleh bab penutup dengan menyatakan kesimpulan 

dan saranan yang dirasakan sesuai.  

 

 



 
 
 
 
 

BAB PERTAMA 
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BAB PERTAMA; PENGENALAN TERHADAP TARAJIM AL-
ABWAB DI DALAM SAHIH AL-BUKHARI  

 

1.0 PENDAHULUAN 

 

Fokus dan tumpuan utama perbahasan di dalam bab ini adalah sekitar tarajim al-abwab 

di dalam al-Jami’ al-Sahih oleh al-Imam al-Bukhari, yang meliputi pendefinisian 

maksudnya, pembahagian jenis dan bentuk, faktor kekeliruan dan kekaburan dalam 

memahaminya, usul dan manhaj yang digunapakai oleh al-Bukhari di dalamnya serta 

karya-karya yang telah dihasilkan oleh para ulama' sebagai respons terhadapnya.  

 

Namun, sebelum dibicarakan tumpuan yang khusus ini, didahulukan ulasan 

secara umum sekitar latarbelakang al-Bukhari sebagai seorang muhaddith dan fuqaha' 

yang diakui kedudukan dan keutamaannya dalam bidang ilmiah, kemudian kitab al-

Jami’ al-Sahih yang diakui dan diterima oleh seluruh umat sebagai kitab yang paling 

berautoriti selepas al-Quran dan aliran-aliran fiqh yang tumbuh dan telah memberi 

kesan terhadap al-Bukhari dalam membina fiqhnya yang tersendiri.  

 

1.1 SELAYANG PANDANG TERHADAP AL-BUKHARI DAN AL-JAMI’ AL-

SAHIH 

 

1.1.1 Latar Belakang al-Imam al-Bukhari 13 

                                                
13Tarjamah atau sirah al-Bukhari banyak ditulis dan disebutkan di dalam kitab-kitab terdahulu dan yang 
terkemudian, antara yang dijadikan rujukan oleh penulis; 

1. Al-Hafiz Abi Bakr Ahmad bin Ali al-Khatib al-Baghdadi (t.t), Tarikh Baghdad aw Madinah al-
Salam, Beirut: Dar al-Kutub al-'Arabi, jil. 2  h. 4-36. 

2. Ibn Hajar al-'Asqalani (2000), Huda al-Sari Muqaddimah Fath al-Bari, Riyadh: Dar al-Salam, h. 
669-688. 

3. Ibn Abi Ya'la, "Tabaqat al-Hanabilah" Maktabah Shamilah (dvd), bahagian Tarajim wa Tabaqat, 
1/ 106-110. 
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Namanya lengkapnya sebagaimana yang disebutkan oleh kitab-kitab tarikh dan rijal; 

Abu 'Abd Allah Muhammad bin Isma'il bin Ibrahim bin al-Mughirah bin Bardazbah al-

Ju'fi al-Bukhari. Lahir pada hari Jumaat 13 Syawal tahun 194H di bandar Bukhara. 

Membesar dalam keadaan yatim di bawah asuhan ibunya setelah kematian bapanya 

semenjak keci lagi.14 

 

 Tidak memiliki penglihatan semasa kecilnya15, dari sudut perawakannya, kurus 

susuk tubuhnya, tidak tinggi dan tidak juga rendah16, memiliki janggut yang nipis, 

sangat kurang makannya, berlebihan dan mendahului orang lain dalam kemuliaannya, 

gerak tubuhnya penuh kecergasan, ikhlas dan sangat menyukai amal kebajikan, pemalu, 

sangat bersederhana, berani, pemaaf, pemurah sifatnya, lembut tutur bicaranya17, warak 

                                                                                                                                          
4. Taj al-Din Abu Nasr 'Abd Wahab bin Taqiy al-Din al-Subki (t.t), Tabaqat al-Shafi'iyyah al-

Kubra, cet. 2, Beirut: Dar al-Ma'rifat, jil. 2 h. 2-19.  
5. Abi al-Falah 'Abd Hayie bin al-'Imad al-Hanbali (t.t), Shadharat al-Dhahab fi Akhbar Man 

Dhahab, Qaherah: Maktabah al-Quds, jil. 2 h. 134-136. 
6. Shams al-Din Muhammad bin Ahmad bin 'Uthman al-Dhahabi (t.t), Tadhkirah al-Huffaz  cet. 

Dar Ihya' al-Turath al-'Arabi, jil. 2 h. 555-557. 
7. Shams al-Din Muhammad bin Ahmad bin 'Uthman al-Dhahabi (1990),  Siyar A’lam al-Nubala’, 

cet. 7, Beirut : Muassasah al-Risalah, jil. 12 h. 391-471 
8. Shams al-Din Ahmad bin Muhammad bin Abi Bakr bin Khallikan (t.t), Wafayat al-A’yan wa 

Anba’ Abna’ al-Zaman, Beirut: Dar al-Thaqafah, jil. 4  h. 188-191. 
9. Abu Zakariya Mahy al-Din Yahya bin Sharaf al-Nawawi (t.t), Tahdhib al-Asma’ wa al-Lughat, 

Beirut: Dar al-Kutub al-'Ilmiah, jil. 1 h. 67-73. 
10. Abu al-Fida' al-Hafiz Ismail bin Kathir al-Qurshi al-Dimashqi (1977), al-Bidayah wa al-

Nihayah, cet. 2, Beirut: Maktabah al-Ma’arif, jil. 11 h. 24-28. 
11. Shaykh 'Abd Salam al-Mubarakfuri (1987), Sirah al-Imam al-Bukhari, cet. 2, India: al-Dar al-

Salafiyyah,  h. 39-136. 
12. Dr. 'Abd al-Ghani 'Abd al-Khaliq (1985), al-Imam al-Bukhari wa Sahihuhu, Saudi: Dar al-

Manarah, h. 115-171.  
14 Tarikh sebagaimana yang disepakati ulama'. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 6, Ibn Hajar, 
op.cit., h. 669, Ibn Abi Ya'la, op.cit., 1/ 110, Ibn Khalikan, op.cit., 4/ 190, al-Nawawi, op.cit., 1/ 67-68, al-
Subki, op.cit., 2/ 3. 
15 Tidak memiliki penglihatan semasa kecilnya, hinggalah ibunya bermimpi bertemu dengan Nabi Allah 
Ibrahim al-Khalil katanya; Sesungguhnya, telah Allah kembalikan kepada anakmu penglihatannya kerana 
kesungguhan ratapan tangisanmu atau kesungguhan permintaan dan doamu. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, 
op. cit., 2/ 10, Ibn Abi Ya'la, op.cit., 1/ 108, al-Subki, op.cit., 2/ 4.  
16 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 6, al-Nawawi, op.cit., 1/ 68, Ibn Abi Ya'la, op.cit., 110. 
17 Dalam mengucapkan lafaz-lafaz al-jarh iaitu kritikkan terhadap seseorang perawi, al-Bukhari lebih 
senang menggunakan ibarat-ibarat yang lembut, misalnya ) فيه نظر(  atau  )سكتوا عنه( walhal dia 
memaksudkan dengannya adalah untuk perawi yang ditinggalkan hadithnya, ibarat paling keras yang 
pernah digunakannya hanyalah   )منكر الحديث( walaupun yang dimaksudkan dengannya ialah tidak halal 
meriwayatkan dari individu tersebut, sangat jarang sekali digunakan ibarat-ibarat yang keras seperti     

atau  )كذاب فلان( -Lihat al-Imam Shams al-Din Muhammad bin Ahmad bin 'Uthman al .  )فلان يضع الحديث( 
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dan zuhud jiwanya terhadap dunia yang fana' kerana cinta dan kasihnya kepada akhirat 

yang baqa'.18 Tidak pernah duduk bersama para amir dan mengetuk pintu-pintu mereka 

mengharapkan habuan, bahkan dia lah yang selalunya dijemput tetapi tidak pernah 

dipenuhinya kerana menjunjung  kemuliaan ilmu dan ahlinya.19  

 

 Allah dengan sifat kasih dan rahimNya telah mencampakkan keinginan dan 

ilham kepadanya untuk menyintai dan menghafaz hadith sejak kecil. Mula mendengar 

hadith pada tahun 205H dari ahli negerinya20, diatur langkah perjalanan atau al-rihlah21 

pada tahun 210H dengan niat menunaikan haji bersama ibu dan saudaranya, tertambat 

hatinya untuk menetap di Makkah bagi mempelajari hadith22, terus kemudiannya ke 

Madinah pada tahun 212H23, berulang alik ke Basrah sebanyak empat kali24, kemudian 

                                                                                                                                          
Dhahabi (1951), Mizan al-I’tidal, tahqiq 'Ali Muhammad al-Bajawi, Qaherah: 'Isa al-Babi al-Halabi, 2/ 
202. 
18 Lihat Ibn Kathir, op.cit., 11/ 26. 
19 Pernah wali kota Bukhara, Khalid bin Ahmad al-Zuhali mengirimkan utusan meminta supaya al-
Bukhari mendatangkan kepadanya kitab al-Jami’ al-Sahih dan al-Tarikh dan selainnya untuk dia dengari, 
maka berkata al-Bukhari kepada utusan tersebut; Sekali-kali aku tidak akan menghinakan ilmu dan tidak 
akan aku bawakannya ke pintu-pintu manusia, jika kamu berhajat kepadanya maka datangilah aku sama 
ada di masjid atau rumahku. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/33. 
20 Antara gurunya di Bukhara; Muhammad bin Salam al-Bikandi (225H), 'Abd Allah bin Muhammad al-
Musnadi (112H - 229H), Harun bin al-'Ash'ath (2**H).  
21 al-Rihlah menurut pengertian muhaddithin ialah perjalanan yang dilalui oleh seseorang penuntut untuk 
mencari hadith dan mendapatkan isnad yang tinggi, syaratnya jika seseorang telah mengikat keazaman 
untuk melakukan rihlah tidak seharusnya dia meninggalkan negerinya melainkan dia telah mengambil 
riwayat dari para perawi negerinya. Lihat al-Suyuti (t.t), Tadrib al-Rawi fi Sharh Taqrib al-Nawawi, 
tahqiq 'Abd al-Wahab 'Abd al-Latif, cet. 2, Madinah al-Munawwarah: Maktabah al-'Ilmiah,  2/ 142. 
22 Antara gurunya di Makkah; Imam Abu al-Walid Ahmad bin al-Azraq (217H), 'Abd Allah bin Yazid al-
Muqri (213H), Isma'il bin Salim al-Soiqh, Abu Bakr 'Abd Allah bin al-Zubair al-Humaidi (219H). 
23 Antara gurunya di Madinah; Ibrahim bin al-Munzir al-Hazami (236H), Mutarrif bin 'Abd Allah (220H), 
Ibrahim bin Hamzah (230H), Abu Thabit Muhammad bin 'Ubaidullah (2**H), 'Abd al-'Aziz bin 'Abd 
Allah al-Uwais (2**H), Yahya bin Qaza'ah (2**H). 
24 Antara gurunya di Basrah; Imam Abi ‘Asim al-Nabil (121 – 212H), Safwan bin 'Isa (200H), Harami bin 
Hafs (223H), 'Affan bin Muslim bin 'Abd Allah al-Bahili (2**H), Sulaiman bin Harb (224H), Abu al-
Walid al-Tayalisi, Muhammad bin Sinan al-Bahili (223H). 
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ke Kufah beberapa kali25, ke Baghdad juga beberapa kali, ke Sham26, Mesir27, al-

Jazerah28, Marw29, Balkh30,  Harrah31, Naisabur32,dan Ray33 dari wilayah Samarqand.34  

 

Ja'far bin Muhammad al-Qattan berkata, aku mendengar al-Bukhari berkata; aku 

menulis dari 1000 dan lebih35 dari para ulama', dan tiada satu hadith pun di sisiku 

melainkan aku sebutkan isnadnya.36 Muhammad bin Abi Hatim37 meriwayatkan, al-

Bukhari berkata; Aku menulis dari 1080 individu yang tidak lain dari kalangan 

muhaddithin, dan katanya lagi; Aku tidak menulis kecuali dari mereka yang mengatakan 

al-iman ialah (dengan) perkataan dan perbuatan.38 

  

                                                
25 Antara gurunya di Kufah; 'Ubaidullah bin Musa (213H), Abu Nu'aim Ahmad bin Ya’qub (211H), 
Isma'il bin Aban (216H), al-Hasan bin Rabi' (220 @ 221H), Khalid bin Makhlad (213H). 
26 Antara gurunya di Sham; Muhammad bin Yusuf al-Firyabi (212H), Abu al-Nasr Ishaq bin Ibrahim 
(227H), Adam bin Abi Iyas, Abu al-Yaman al-Hukm bin Nafi' (222H), Hayat bin Shuraih (224H). 
27 Antara gurunya di Mesir; 'Uthman bin al-Soleh (217H), Sa'id bin Abi Maryam (224H), 'Abd Allah bin 
Soleh, Ahmad bin Soleh, Ahmad bin Shubaib, Asbagh bin al-Farj (225H), Said bin Kathir bin 'Ufair 
(226H), Yahya bin 'Abd Allah bin Bukair (231H). 
28 Antara gurunyadi al-Jazerah; Ahmad bin 'Abd Malik al-Harani (221H), Ahmad bin Yazid al-Harani 
(2**H).  
29 Antara gurunya di Marw; 'Ali bin al-Hasan bin Shaqiq (215H), 'Abdan bin 'Uthman (221H), 
Muhammad bin Maqatil (226H). 
30 Antara gurunya di Balkh; Makki bin Ibrahim (215H), Yahya bin Bashar (232H), Muhammad bin Aban 
(244H), al-Hasan bin Shuja', Yahya bin Musa. 
31 Antara gurunya di Harrah; Ahmad bin Abi al-Walid al-Hanafi (217H). 
32 Antara gurunya di Naisabur; Yahya bin Yahya al-Tamimi (226H), Bashar bin al-Hukm (238H), Ishaq 
bin Rahawaih (238H), Muhammad bin Yahya al-Zuhali (258H). 
33 Antara gurunya di Ray; Ibrahim bin Musa (220H). 
34 Lihat al-Shaykh 'Abd Salam al-Mubarakfuri (1987), op.cit., h. 56-61, Dr. Nizar bin 'Abd al-Karim 
(1991), al-Imam al-Bukhari, Faqih al-Muhaddithin wa Muhaddith al-Fuqaha’, Makkah: Jami'at Umm al-
Qura', h. 63-70. Senarai para guru al-Bukhari ini telah dibahagikan oleh al-Hafiz Ibn Hajar kepada lima 
tabaqat, lihat al-Hafiz Ibn Hajar, op.cit., h. 670-671. 
35 Ahli sejarah mengatakan perkataan ' lebih'  tersebut mencapai 80 orang shaykh. Al-Kirmani berkata; 
289 dari mereka terdapat di dalam al-Jami’ al-Sahih. 
36 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/10. 
37 'Abd al-Rahman bin Muhammad bin Idris bin al-Munzir bin Dawud bin Mihran Abu Muhammad bin 
Abi Hatim al-Hanzali al-Razi. Lahir pada tahun 240H dan meninggal dunia pada Muharran tahun 327H di 
Ray. Antara gurunya, bapanya sendiri, Abu Zar'ah al-Razi, Muslim bin Hajjaj, Abu Sa'id al-Ashaj. Antara 
karyanya, al-Tafsir al-Kabir, Kitab al-Jarh wa al-Ta'dil, Kitab 'Ilal al-Hadith, Fawaid al-Kabir, al-Rad  
'ala al-Jahmiyyah. Lihat Ibn 'Imad, op. cit.,2/308, Ibn Hajar, Lisan al-Mizan, 3/432-433, Muhammad bin 
Muhammad Abu Shahbah (t.t), A'lam al-Muhaddithin, Mesir: Dar al-Kitab al-'Arabi, h. 312-313, 'Abd al-
Rahman bin Yahya al-Mu'allimi al-Yamani, muqaddimah li Kitab al-Jarh wa al-Ta'dil, India: Matba'ah 
Majlis Dairat al-Ma'arif al-'Uthmaniyyah.  
38 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 670, Ibn al-'Imad, op.cit., 2/134. Al-Bukhari mendengar hadith dari para 
shaykh yang ramai sebagaimana yang telah disebutkan, ini dari sudut jumlah bilangannya, dari sudut 
jenisnya pula, dia tidak akan meriwayatkan sesuatu hadith dari seseorang melainkan individu tersebut 
menepati kriteria yang ditetapkankannya, antaranya mestilah individu tersebut bersih aqidahnya dari 
sebarang keraguan dan berada pada landasan Ahl al-Sunnah wa al-Jama'ah.  
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Di antara kurniaan Allah yang sangat bernilai dan hanya diberikan kepada 

sebahagian hambanya yang terpilih ialah kekuatan daya ingatan dan keupayaan 

memelihara hafazan tersebut. Al-Bukhari merupakan antara peribadi yang jarang-jarang 

ditemui kerana kepantasan hafazan dan lurusnya pemikirannya dalam mengingati 

hadith-hadith serta sanad-sanadnya39, mengetahui ‘ilal40 yang tersembunyi41, keupayaan 

                                                
39 Antara bukti kekuatan daya ingatannya: 
  
Salim bin Mujahid berkata; Aku berada di sisi Muhammad bin Salam al-Bikandi, maka dia berkata 
kepadaku, kalau engkau datang sebelum dari ini lagi engkau akan melihat seorang budak yang menghafaz 
70 ribu hadith, maka aku pun keluar mencari dan menemuinya, ditanyainya perkara tersebut kepada al-
Bukhari dan al-Bukhari mengiyakannya dan berkata, bahkan lebih dari itu, aku mengetahui tempat lahir, 
wafat dan tempat tinggal mereka, dan tidak aku meriwayatkan sesuatu hadith dari sahabat dan tabi'in 
melainkan ianya mempunyai asal (tidak mawquf). Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 34.  
  
Dari Muhammad bin Hamduwaih, dia mendengar al-Bukhari berkata; Aku menghafaz 100 ribu hadith 
sahih dan 200 ribu hadith yang sebaliknya. Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 681, al-Khatib al-Baghdadi, op cit. 
2/25.  Dari Hashid bin Isma'il, aku lihat Ishaq bin Rahawaih duduk di atas tikar, dan Muhammad bin 
Isma‘il bersamanya, Muhammad telah membantahnya tentang sesuatu dan dia mengikuti pandangan 
Muhammad tersebut, maka berkata Ishaq: Wahai penuntut hadith, tulislah dari pemuda ini, kerana 
sesungguhnya kalaulah dia berada di zaman Hasan al-Basri maka dia akan menjadi tempat tumpuan untuk 
mengetahui dan memahami hadith. Lihat Ibn Hajar, op.cit, h. 676.  
 
Berkata al-Hafiz Abu Ahmad bin 'Adi, aku mendengar sebilangan shaykh berkata; Muhammad bin Ismail 
al-Bukhari sampai ke Baghdad, hal ini telah didengari oleh ahli hadith di sana, mereka berkumpul dan 
berhajat untuk mengujinya, mereka memilih 100 hadith, dibolak balikkan matan dan sanadnya, dan 
dibahagikan kepada 10 lelaki supaya menanyakan hadith-hadith tersebut kepada al-Bukhari di dalam 
majlisnya. Maka ditetapkan satu majlis yang dihadiri oleh para ahli hadith dari Khurasan dan Baghdad. 
Setelah majlis bermula, maju salah seorang lelaki menanyakan satu hadith yang telah dibolak balik 
tersebut, al-Bukhari menjawab : Aku tidak mengetahuinya, kemudian ditanya lagi hadith yang kedua dan 
seterusnya, al-Bukhari hanya menjawab : Aku tidak mengetahuinya. Para fuqaha’ yang hadir saling 
memandang antara satu sama lain. Sebahagian hadirin memutuskan bahawa al-Bukhari lemah dan kurang 
kefahamannya. Kemudian mara lelaki yang kedua menyebutkan hadith yang dibolak balikkan, al-Bukhari 
hanya menjawab ; Aku tidak mengetahuinya. Begitulah seterusnya sehingga selesai 100 hadith tersebut 
dikemukakan kepadanya dan al-Bukhari hanya menjawab : Aku tidak mengetahuinya. Setelah al-Bukhari 
mengira bahawa semua mereka telah selesai mengemukakan hadith masing-masing, dia kemudiannya 
memandang kepada lelaki yang pertama dan berkata ; Adapun hadith yang engkau bacakan yang pertama 
sekian, yang benarnya adalah sekian..., hadith kedua yang engkau bacakan sekian, yang benarnya adalah 
sekian...begitulah seterusnya sampai sempurna 100 hadith yang dikemukakan kepadanya. Setiap matan 
dikembalikan kepada sanadnya dan setiap sanad kepada matannya. Manusia akhirnya mengakui 
kehebatan dan kelebihan daya ingatan yang dimilikinya. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 20-21, 
Ibn Khalikan, op.cit. 4/189. Al-Hafiz Ibn Hajar berkata; Tidaklah benar-benar menghairankan 
kemampuannya untuk mengembalikan sanad dan matan yang salah kepada yang benar, kerana al-Bukhari 
adalah seorang al-hafiz, tetapi yang menghairankan ialah keupayaannya menghafaz sanad dan matan yang 
salah tersebut- mengikut turutan yang ditanyakan kepadanya- dengan sekali dengar sahaja. Lihat Ibn 
Hajar., op.cit., h. 679. 
 
40 ‘ilal menurut istilah muhaddithin ialah sebab-sebab yang tersembunyi dan terpendam yang 
mencacatkan kesahihan sesuatu hadith dan penerimaan terhadapnya dalam keadaan hadith tersebut pada 
zahirnya kelihatan selamat dari perkara-perkara yang merosakkannya. Lihat Dr. Mahmud al-Tahhan (t.t), 
Taysir Mustalah Hadith, Dar al-Fikr, h. 83. 
 
41  Antara saksi kepintaran dan kepakaran al-Bukhari di dalam ilmu yang sulit dan mendalam ini; Berkata 
al-Hafiz Ahmad bin Hamdun; Aku melihat al-Bukhari ditanya oleh Muhammad bin Yahya al-Zuhali 
tentang nama-nama perawi dan mengenai ‘ilal, al-Bukhari menjawabnya seperti anak panah yang 
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membezakan antara yang sahih dan mardud, yang kesemuanya merupakan tanda-tanda 

kepintaran dan kecergasan akalnya. Para ulama' semasa, selepas bahkan para gurunya 

juga mengakui keutamaan yang dimiliki oleh al-Bukhari. 

 

 Setelah lautan usaha yang dicurahkan untuk mempelajari dan mengajari hadith, 

setelah sekian lama jasad dan jiwanya menahan bala dan ujian dari pemerintah mahupun 

dari kalangan ulama' yang hasad42, maka Allah telah menjemputnya kepangkuanNya 

pada malam sabtu bersamaan malam 'idul fitri, ketika umurnya sekitar 62 tahun, dan 

dikebumikan pada hari 'Idul Fitri selepas solat Zuhur tahun 256H di Kharantakh.43 

 

                                                                                                                                          
dipanah, sepantas dan semudah menyebut Qul huwa Allahu Ahad. Lihat Ibn al-'Imad, op.cit., 2/135, Ibn 
Hajar, op.cit., h. 281. 
 
Abu Hamid al-A’mash menceritakan, Muslim bin al-Hajjaj menyebutkan satu hadith secara mu‘allaq 
untuk menguji al-Bukhari sama ada diketahuinya hadith ini atau tidak, jika dia mengetahuinya adakah dia 
mempunyai sanad atau tidak, jika dia memiliki sanad adakah ianya cacat atau sahih, jika ianya cacat 
adakah dia mengetahui kecacatan tersebut atau tidak. Al-Bukhari telah membacakan hadith tersebut 
dengan sempurna ketika itu juga dengan sanad yang bersambung sehingga Muslim bersaksi; Tiada di 
dunia ini yang membenci engkau melainkan orang hasad dan sesungguhnya tiada di dunia ini sebanding 
engkau. Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 682. 
 
Hasyid ibn 'Abd Allah bin ‘Abd al-Wahid berkata; Aku melihat 'Amru bin Zararah dan Muhammad bin 
Rafi' di sisi Muhammad bin Isma'il bertanyakan ‘ilal hadith, bilamana mereka bangun, mereka berkata 
kepada hadirin; Jangan kamu semua membohongi Abi 'Abd Allah, kerana sesungguhnya dia lebih faqih, 
lebih alim dan lebih teliti dari kami. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 27. Berkata al-Tirmidhi; 
Tidak pernah aku saksikan orang yang lebih mengetahui mengenai ‘ilal dan sanad-sanad dari Muhammad 
bin Isma'il al-Bukhari. Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 678, al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 27.  
42 Semasa di Naisabur, al-Bukhari telah dilontarkan fitnah yang cukup besar iaitu dituduh mengatakan 
bahawa al-Quran itu makhluk, sebagaimana pegangan al-Mu'tazilah yang ternyata terpesong dari akidah 
Ahl Sunnah. Fitnah ini dilemparkan oleh para ulama'  yang diketuai oleh Muhammad bin Yahya al-Zuhali 
kerana perasaan hasad mereka kepadanya. Untuk meredakan keadaan dan kerana  merasakan jiwanya 
tidak lagi aman di Naisabur, al-Bukhari berpindah ke Bukhara dan diberi sambutan yang amat baik oleh 
penduduk di sana, namun, tidak lama kemudian dia dihalau pula oleh amir Bukhara Khalid bin Ahmad al-
Zuhali kerana merasa terhina disebabkan permintaannya supaya al-Bukhari membawakan kepadanya 
kitab al-Jami’ al-Sahih dan al-Tarikh ditolak oleh al-Bukhari, dan terkesan dengan fitnah yang 
dilontarkan kepada al-Bukhari semasa di Naisabur. Al-Bukhari kemudiannya menuju ke Kharantakh dan 
tinggal di sana bersama kaum kerabatnya. Dia berdoa pada satu malam 'Ya Allah, sesungguhnya telah 
sempit dunia ini buatku, maka jemputlah aku ke pangkuanMu'…berkata 'Abd al-Wahid bin Adam al-
Tawawisi; Aku melihat Nabi s.a.w di dalam tidur, bersamanya sekumpulan para sahabat dan mereka 
berdiri di satu tempat, maka aku ucapkan salam padanya dan disambutnya. Aku bertanya, apa yang 
engkau tunggu di sini ya Rasulullah? Katanya; Aku sedang nantikan Muhammad bin Isma'il. Selang 
beberapa hari sampai berita kematian al-Bukhari kepadaku. Aku menghitung, dia kembali ke rahmatullah 
di saat aku bermimpi bertemu baginda Nabi s.a.w. Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 30-34. 
43 Lihat al-Hafiz Ibn Hajar, op.cit., h. 688, al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 34, Ibn al-'Imad, op.cit., 135, 
Ibn Khalikan, op.cit., 4/ 190, Ibn Abi Ya'la, op.cit., 1/ 110, al-Subki, op.cit., 2/ 14, al-Dhahabi, op.cit., 12/ 
468, al-Nawawi, op.cit., 1/ 68. 
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 Kelebihan al-Bukhari dalam bidang ilmu merupakan fakta yang tidak dapat 

dinafikan. Ilmu yang diperolehnya disampaikan melalui tulisan-tulisan kepada manusia 

semasa dan selepasnya, yang meliputi ilmu tarikh, ilmu hadith, ‘ilal dan ilmu rijal. 

Yang paling masyhur hingga menjadi antara sumber rujukan yang terutama dalam 

perbendaharaan ilmu Islam ialah al-Jami’ al-Sahih.  

 

1.1.2 Pengenalan Ringkas al-Jami’ al-Sahih.  

 

Jika dibuka dan dibentang, serta diselusuri satu persatu lipatan sejarah penulisan hadith, 

semenjak dahulu sehinggalah sekarang, tidak akan kita temui perhatian yang cukup 

besar, pengamatan yang begitu teliti dan kesungguhan yang amat teguh yang 

ditunjukkan oleh para alim ulama' terhadap mana-mana hasil karya sebagaimana yang 

telah mereka tunjuk dan lakukan terhadap kitab al-Jami’ al-Sahih oleh al-Imam al-

Bukhari44, sama ada dari sudut internal mahupun external kitab tersebut. Ini 

menunjukkan kedudukan Sahih al-Bukhari adalah amat tinggi, terutama dan terhormat 

pada hati mereka. 

 

 Sebagaimana yang diperakui, yang diperkatakan dan yang meniti di bibir para 

ulama' dan umat Islam, al-Jami’ al-Sahih merupakan kitab yang paling sah selepas al-

Quran, yang paling awal di dalam lingkungan kutub al-sittah, dan yang paling utama di 

kalangan mereka berdasarkan pendapat yang terpilih.45 

                                                
44 Kitab al-Jami’ al-Sahih disandarkan secara mutawatir kepada al-Bukhari sebagai penyusun dan 
penulisnya dan riwayat yang paling masyhur ialah oleh Muhammad bin Yusuf al-Firabri (320H). Dia 
mendengar al-Jami’ al-Sahih dari al-Bukhari sebanyak dua kali, iaitu di Firabra pada tahun 248H dan 
kemudian di Bukhara pada tahun 252H. Al-Jami’ al-Sahih diriwayatkan pula dari al-Firabri oleh Abu 
Muhammad al-Hammuwi (381H) yang mendengarnya darinya di Firabra pada tahun 316H, Abu Zayd al-
Maruzi al-Syafie (371H), Abu Ishaq al-Mustamili (376H), Abu al-Haitham Muhammad bin Maki al-
Kushmihani (389H), Muhammad bin Ahmad bin Matta (388H) dan lain-lain. Lihat Dr. Nizar bin 'Abd al-
Karim op.cit., h. 111-113 yang memetik dari kitab Sharh al-Bukhari li al-Nawawi. 
45 Al-Mawla Mustafa bin 'Abd Allah al-Qustantini al-Rumi al-Hanafi – Haji Khalifah (1982), Kashf al-
Zunun ‘an Asami al-Kutub wa al-Funun, Dar Fikr, 1/ 541. 
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 Nama yang sempurna bagi karya ini sebagaimana yang dinaqalkan oleh Ibn 

Hajar46 ialah al-Jami’ al-Sahih al-Musnad min Hadith Rasulillah s.a.w wa Sunanih wa 

Ayyamih47. Manakala Ibn al-Salah48 pula telah menaqalkannya dengan nama al-Jami’ 

al-Musnad al-Sahih al-Mukhtasar min Umur Rasulillah s.a.w wa Sunanih wa 

Ayyamih49, sebagaimana al-Nawawi.50 Di antara nama-nama yang disebut itu tidaklah 

menampakkan perbezaan yang bertentangan. Cuma, nama sepertimana yang 

diriwayatkan oleh Ibn Hajar mendahulukan lafaz al-Sahih  dari lafaz  al-Musnad  dan 

tidak menyebut perkataan al-Mukhtasar dan Umur  sebagaimana yang diriwayatkan 

oleh Ibn al-Salah dan al-Nawawi.  

 

 Al-Bukhari memberi judul yang panjang kepada kitabnya itu sebagai isyarat 

kepada maksud dan kandungan dikehendakinya melalui kitab tersebut. Perkataan al-

Jami’  adalah sesuai dengan pelbagai bidang dan tajuk yang meliputi kitab itu, yang 

                                                
46 Amir al-Mukminin fi al-Hadith, Shaykh al-Islam, al-Imam al-Hafiz Shihab al-Din Abu al-Fadl Ahmad 
bin 'Ali bin Muhammad bin Muhammad bin 'Ali bin Ahmad, masyhur dengan Ibn Hajar al-'Asqalani. 
Lahir pada 12 Sha'ban tahun 723H, antara tokoh besar dalam ilmu hadith dan tarikh, berasal dari 'Asqalan 
(di Palestin) tetapi dilahirkan dan meninggal dunia di Qaherah, Mesir. Sangat menyukai ilmu sastera dan 
syair, kemudian mengalih perhatian terhadap hadith, mengembara ke Yaman, Hijaz, Qaherah dan lain-
lain tempat untuk mendengar hadith. Menjadi masyhur kerana ketokohannya dan menjadi tempat 
tumpuan para penuntut ilmu sehingga diangkat namanya sebagai Hafiz al-Islam pada zamannya. Al-
Sakhawi berkata; karya-karya tulisannya tersebar luas sejak hayatnya lagi, memiliki lidah yang fasih dan 
wajah yang berseri. Dilantik sebagai Qadi al-Qudah bagi mazhab Shafi'i di negeri Mesir beberapa kali, 
kemudian dia berundur mengasing dan menyibukkan diri dengan menghasikan pelbagai penulisan. 
Karya-karyanya sangat banyak, antaranya, Ta'liq al-Ta'liq, Tahzib Tahzib al-Kamal, Taqrib al-Tahzib, al-
Isabat fi Tamyiz al-Sahabat, Lisan al-Mizan dan yang termasyhur Fath al-Bari.  Meninggal dunia pada 
malam Sabtu, 18 Dhulhijjah dan dikebumikan di Ramallah pada tahun 852H. Muridnya al-Sakhawi telah 
menulis satu kitab yang mengupas biografinya iaitu al-Jawahir wa al-Durur fi Tarjamati Shaykh al-Islam 
Ibn Hajar. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 7/270-273.  
47 Lihat al-Hafiz Ibn Hajar, op.cit., h. 10. 
48 Imam al-Hafiz Shaykh al-Islam Taqiy al-Din Abu Amr 'Uthman bin Salah al-Din Abu al-Qasim 'Abd 
al-Rahman bin 'Uthman bin Musa bin Abu Nasr al-Nasari al-Kurdi al-Shahrazuri al-Shafi'I, dikenali 
dengan Ibn al-Salah. Lahir pada tahun 577H di Sharakhan, di dalam wilayah Shahrazur. Namanya cukup 
terselah di dalam  perbahasan 'ulum al-hadith. Antara karyanya, Mushkil al-Wasit li Abi Hamid al-
Ghazali, al-Fatawa, Adab al-Mufti wa al-Mustafti dan yang termasyhur ialah Ma'rifat Anwa 'Ilm al-
Hadith atau masyhur dengan Muqaddimah Ibn al-Salah fi 'Ulum al-Hadith. Meninggal dunia pada pagi 
hari Rabu 25 Rabi' al-Thani tahun 634H di Dimasq dan dikebumikan di perkuburan al-Sufiyyah. Lihat 
Ibn 'Imad, op.cit., 5/221, lihat juga keterangan Fauzi Deraman (2004), "Ibn al-Salah dan Sumbangannya 
Dalam Pengajian Hadith", dalam  Jurnal al-Bayan, Jabatan al-Quran dan al-Hadith, Universiti Malaya, h. 
91-110.  
49 Ibn al-Solah, al-Hafiz Abi 'Amru 'Uthman bin 'Abd Rahman al-Shahrazuri (1936), Muqaddimah Ibn 
Solah fi ‘Ulum al-Hadith, Bombay, India: Sharafuddin & Sons, h. 13. 
50 Al-Nawawi, op.cit., 1/ 73. 



29 
 

berkaitan persoalan iman, hukum-hakam syariat, fadhail, adab dan akhlak, sirah, tafsir 

dan sebagainya.51  

 

 Perkataan al-Sahih dan al-Musnad pula memberi gambaran kepada tujuan utama 

al-Bukhari, iaitu mengumpul hadith-hadith sahih yang musnad sahaja, menurut syarat-

syaratnya.52  

 

 Perkataan al-Mukhtasar pula memberi erti bahawa al-Bukhari tidaklah 

bermaksud untuk memasukkan ke dalam kitabnya itu semua hadith sahih yang 

dihafaznya, melainkan yang tertentu sahaja supaya ia tidak terlalu panjang.53 

 

 Jumlah hadith di dalam al-Jami’ al-Sahih menurut Ibn Solah adalah sebanyak 

7275 yang berulang, tanpa berulang sebanyak 400054, sebagaimana juga menurut al-

Nawawi.55 Pengiraan yang begitu teliti terhadap jumlah hadith ini telah dilakukan oleh 

                                                
51 Imam al-Bukhari muncul pada era di mana para ulama' telah banyak menghasilkan karya-karya yang 
pelbagai seperti dalam bidang hadith, fiqh, tafsir, tarikh, ilmu rijal, ilmu usul, ilmu kalam dan pelbagai 
lagi yang berkaitan pengajian Islam. Semua ilmu-ilmu ini berada di hadapannya dan dia telah 
mengumpulkan ilmu-ilmu ini yang tepat dan sah menurut syarat dan ketetapannya dengan berpandu 
kepada al-Quran dan hadith serta keterangan dari athar dan aqwal sahabat dan tabi'in supaya ianya dapat 
menjadi hujah dan pegangan bagi umat Islam dan ia menamakannya sebagai al-Jami’ al-Musnad al-Sahih 
al-Mukhtasar min Umur Rasulillah wa Sunanihi wa Ayyamihi. Maka kitab ini akhirnya menjadi rujukan 
terpenting dalam kamus pengajian Islam yang meliputi bidang yang pelbagai dan umat telah sepakat 
dalam menerimanya.  
52 Iaitu hadith yang disandarkan kepada Rasulullah s.a.w, melalui periwayatnya yang bersambung, yang 
memenuhi syarat-syarat seperti 'adil, thiqah, dabit dan bertemu di antara satu sama lain antara periwayat-
periwayatnya, bukan sahaja memadai dengan keadaan semasa antara murid dan gurunya, tetapi mestilah 
betul-betul murid itu bertemu dan mendengar dari gurunya itu, matannya pula selamat dari ‘illah dan 
shadh. Lihat keterangan mengenai syarat-syarat hadith sahih di dalam kitab-kitab mustalah hadith. 
Hadith sahih merupakan kandungan utama kitab ini, walau di sana terdapat hadith-hadith yang bukan 
pada kedudukan ini (seperti hadith mu‘an‘an atau mu‘allaq) namun ianya mempunyai maksud dan tujuan 
yang lain.  
53 Al-Sa'dani berkata, aku mendengar sebahagian sahabat kami berkata, Muhammad bin Isma'il berkata; 
Aku keluarkan kitab ini – al-Jami’ al-Sahih – dari 600 000 hadith. Ibrahim bin Ma'qal berkata, aku 
mendengar Muhammad bin Isma'il berkat ; Tidak aku masukkan di dalam kitabku al-Jami’ kecuali yang 
disahkan, dan aku tinggalkan banyak lagi yang sahih kerana bimbang ia terlalu panjang meleret. Lihat al-
Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 8-9. 
54 Ibn Solah, op.cit., h. 10. 
55 Al-Nawawi, op.cit., 1/ 75. Jumlah ini bagaimanapun beliau taqyidkan di dalam kitab syarahnya 
terhadap al-Jami’ al-Sahih, katanya; Jumlah hadith-hadith yang  musnad  yang ada di dalam al-Jami’ al-
Sahih yang disebut berulang adalah berjumlah…(sebagaimana yang telah disebutkan). Taqyid yang 
diletakkannya iaitu ' hadith-hadith yang musnad ' telah mengeluarkan dari jumlah ini hadith-hadith 
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Ibn Hajar, di mana beliau telah menyebutkan di dalam syarahnya pada bahagian akhir 

setiap kitab jumlah hadith marfu’56 yang mawsul, hadith mu’allaq57 yang mawsul dan 

yang tidak mawsul, hadith mutaba’at58 dan aqwal dari sahabat dan tabi'in. Jumlah 

hadith yang mawsul tanpa berulang 2602, mu’allaq yang marfu 159, jumlah 

keseluruhan hadith yang berulang kecuali yang mu’allaq dan mutaba’at 7397, jumlah 

mu’allaq 1341, yang mutaba’at 344, jumlah keseluruhannya 9082. Jumlah ini tidak 

termasuk hadith-hadith mawqufat dari sahabat dan maqtu‘at dari tabi'in.59  

   

 Selain beberapa sebab masyhur yang selalu disebut dan diulang oleh tulisan-

tulisan yang memberi komentar terhadap al-Jami’ al-Sahih, terdapat sebab yang tersirat 

yang mengerakkan hati dan usaha al-Bukhari ke arah pengumpulan hadith sahih. Antara 

sebab lain yang mendorong al-Bukhari menyusun al-Jami’ al-Sahih ialah bagi 

membendung pelbagai bid'ah yang muncul sekitar kurun kedua dan ketiga hijrah60, 

seperti puak al-Mu'tazilah, al-Murjiah, al-Syiah, al-Khawarij, tasawuf yang melampau, 

ta'asub terhadap seseorang imam dan mazhab61, berleluasanya penggunaan akal melalui 

                                                                                                                                          
mua’llaq yang disebutkan pada tarajim dan mutaba’at. Lihat Dr. Muhammad bin Muhammad Abu 
Shahbah, op.cit., h. 152, Dr. Nizar 'Abd al-Karim, op.cit., h. 125. 
56 Sesuatu yang disandarkan kepada baginda Nabi s.a.w yang meliputi perkataan, perbuatan, taqrir, sifat 
kejadian atau akhlak, sama ada yang diriwayatkan secara bersambung atau terputus. Lihat Dr. Abu al-
Laith al-Khair Abadi (2004), Mu’jam al-Mustalahat al-Hadithiyyah, Selangor: Dar al-Syakir, h. 85. 
57 Hadith mu’allaq bermaksud hadith yang dibuang pada awal sanadnya seorang perawi, atau lebih, atau 
keseluruhan sanadnya. Lihat ibid., h. 95.    
58 Hadith yang sama tetapi diriwayatkan oleh individu yang berlainan yang diambil dari shaykh yang 
sama, yang jalan periwayatannya berkumpul pada sumber dari sahabat yang sama. Lihat ibid., h. 74. 
59 Ibn Hajar, op.cit., h. 668. Lihat Haji Khalifah (1982), op.cit., 1/ 544, Dr. Muhammad bin Muhammad 
Abu Shahbah, op.cit., h. 153, Dr. Nizar bin 'Abd al-Karim, op.cit., h. 127, Dr. 'Abd al-Ghani 'Abd al-
Khaliq, op.cit., h. 186-190. Tiada satupun dari isi kitab al-Jami’ al-Sahih ini yang tersembunyi dan tidak 
diketahui oleh al-Bukhari, Muhammad bin Abi Hatim bertanya kepadanya; Adakah engkau menghafaz 
keseluruhan apa yang engkau masukkan di dalam karangan ini ? al-Bukhari menjawab; Tiada satupun 
yang tersembunyi kepadaku dari keseluruhan apa yang terkandung di dalamnya. Lihat al-Khatib al-
Baghdadi, op.cit., 2/ 9. 
60 Bid'ah yang dimaksudkan di sini adalah bid'ah pada i'tiqad, iaitu kepercayaannya mempunyai unsur 
bid'ah.  
61 Golongan ini berbagai, ada yang ta'asub kepada sesuatu mazhab, imam, pemimpin dan lain-lain. 
Mereka akan menghukum sesiapa yang tidak sealiran dengan mereka sebagai individu atau golongan 
yang tidak baik dan salah, menolak hujah atau pendapat orang lain sekalipun benar. Muhammad bin 
Soleh al-'Ali berkata; Kebiasaannya, ta'asub kepada sesuatu pandangan atau mazhab membawa kepada 
sejenis sikap keras terhadap sesiapa yang menyanggahi pandangan dan mazhabnya. Inilah yang berlaku 
kepada sebahagian pengikut mazhab fiqh yang lidah mereka petah mencerca sesiapa yang berbeza dengan 
mereka, orang yang ta'asub terlindung dari penilaian secara ilmiah dan berhati-hati dalam meletakkan 
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qiyas (dalam menetapkan sesuatu hukum) dengan menolak dan mengesampingkan 

sunnah-sunnah yang thabit dari Rasulullah s.a.w. Semuanya ini telah menggerakkan al-

Bukhari untuk menyusun kitab jami’ nya sebagai suatu usaha untuk menolak semua 

bid'ah ini dengan sunnah-sunnah yang thabit dari baginda Nabi s.a.w.62 

 

 Kitab al-Iman misalnya, telah disebutkan di dalamnya dalil-dalil yang 

mendokong mazhab Ahl al-Sunnah wa al-Jamaah dalam perbahasan mengenai hakikat 

al-iman yang merangkumi qawl (perkataan) dan ‘amal (amal perbuatan), tahapnya yang 

meningkat dan menyusut.63 Tarjamah dan kandungan hadith di dalamnya bermaksud 

untuk menolak pendapat dan pegangan al-Murjiah, juga merupakan suatu penolakkan 

terhadap penyimpangan melampau oleh puak al-Khawarij dan al-Mu'tazilah mengenai 

persoalan al-iman, yang disampaikannya sama ada secara terang dan jelas ataupun 

melalui isyarat yang tersembunyi.  

 

 Kenyataan yang jelas ini dapat kita perhatikan di dalam pelbagai tarajim yang 

dikemukakan oleh  al-Bukhari di dalam Kitab al-Iman ini, antaranya; 

                                                                                                                                          
hukum. Dia tidak dapat melihat melainkan keburukkan dan kesilapan orang yang berbeza dengannya. Ini 
membawanya kepada sikap keras, mengkritik dan menyakiti. Lihat Muhammad bin Soleh bin Yusuf al-
'Ali, Insaf Ahl al-Sunnah wa al-Jamaah, Jeddah: Dar al-Andalus al-Khadra', h. 113-114. al-Qaradawi 
berkata; Golongan yang ta'asub ini tidak membolehkan sesiapa yang mengikut sesuatu mazhab keluar 
daripadanya, sekalipun dalam beberapa masalah yang jelas kepada pengikut mazhab bahawa dalil 
mazhabnya lemah, sehingga mereka menyifatkan sesiapa yang keluar mazhab sebagai tidak berpendirian. 
Seakan-akan mereka menganggap para imam mazhab mempunyai kuasa membuat syariat dan perkataan 
mereka adalah hujjah syara' yang dipegang dan tidak boleh dibangkang. Ini sebenarnya menyanggahi 
tunjuk ajar para imam mazhab itu sendiri, kerana sesungguhnya mereka telah melarang orang ramai 
bertaqlid kepada mereka atau selain mereka. Lihat Dr. Yusuf al-Qaradawi, al-Sahwah al-Islamiyyah bayn 
al-Ikhtilaf al-Masyru’ wa al-Tafarruq al-Mazlum, Qaherah: Dar al- Sahwah, h. 202. 
62 Aِbu Bakr Kafi (2000), Manhaj al-Imam al-Bukhari fi Tashih al-Ahadith  wa Ta’liliha (min Hilali al-
Jami’ al-Sahi), Beirut: Dar Ibn Hazm, h. 55 – 58. 
63 Hakikat al-iman, mereka berkata sesungguhnya iman itu qawl (perkataan), ‘amal (perbuatan) 
(perbuatan terbahagi kepada dua; perbuatan hati, iaitu ikhlas dan niat, dan perbuatan dengan anggota 
badan termasuklah lisan dan makrifat (ilmu), bertambah (kadarnya) dengan ketaatan dan menyusut kerana 
maksiat, barangsiapa yang banyak ketaatannya tinggilah keimanannya dari mereka yang sebaliknya. Lihat 
Abu Bakr al-Isma’ili, "I'tiqad Aimmah al-Hadith", http://www.al-islam.com, Maktabah al-Syamilah 
(dvd), bahagian: al-'Aqidah, h. 15, Muhammad bin 'Abd Rahman al-Khamis (1998), "I'tiqad Ahl al-
Sunnah Sharh Ashab al-Hadith", Sa'udi: Wizarah al-Shu'un al-Islamiyyah wa al-Awqaf wa al-Da'wah wa 
al-Irshad, http://www.al-islam.com, Maktabah al-Shamilah (dvd), bahagian : al-'Aqidah, h. 103-106.  

http://www.al-islam.com
http://www.al-islam.com
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•  لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ الناب قَوسٍبملَى خع لَامالْإِس نِيب 
ليزدادوا إِيمانا { الَ اللَّه تعالَى وهو قَولٌ وفعلٌ ويزِيد وينقُص قَ

انِهِمإِيم عم } { ىده ماهنزِدو } { اودتاه ينالَّذ اللَّه زِيديو
وقَولُه } والَّذين اهتدوا زادهم هدى وآتاهم تقْواهم} { هدى 

أَيكُم زادته هذه إِيمانا { وقَولُه }  ويزداد الَّذين آمنوا إِيمانا{ 
{ وقَولُه جلَّ ذكْره } فَأَما الَّذين آمنوا فَزادتهم إِيمانا 

وما زادهم إِلَّا إِيمانا { وقَولُه تعالَى } فَاخشوهم فَزادهم إِيمانا 
  اللَّه والْبغض في اللَّه من الْإِيمان والْحب في} وتسليما 

  

لَيس الْبِر أَنْ تولُّوا { وقَولِ اللَّه تعالَى  أُمورِ الْإِيمانباب  •
 بِاللَّه نآم نم الْبِر نلَكرِبِ وغالْمرِقِ وشلَ الْمبق كُموهجو

ة والْكتابِ والنبِيين وآتى الْمالَ علَى والْيومِ الْآخرِ والْملَائكَ
 ينلائالسبِيلِ والس نابو يناكسالْمى وامتالْيى وبذَوِي الْقُر هبح
وفي الرقَابِ وأَقَام الصلَاةَ وآتى الزكَاةَ والْموفُونَ بِعهدهم إِذَا 

ن في الْبأْساءِ والضراءِ وحين الْبأْسِ أُولَئك عاهدوا والصابِرِي
قَد أَفْلَح { وقَوله } الَّذين صدقُوا وأُولَئك هم الْمتقُونَ 

 الْآيةَ} الْمؤمنونَ 
  

  من الْإِيمان أَنْ يحب لأَخيه ما يحب لنفْسِهباب  •
  

وتلْك { لقَولِ اللَّه تعالَى  الْإِيمانَ هو الْعملُ من قَالَ إِنَّباب  •
وقَالَ عدةٌ من أَهلِ } الْجنةُ الَّتي أُورِثْتموها بِما كُنتم تعملُونَ 

فَوربك لَنسأَلَنهم أَجمعين عما كَانوا { الْعلْمِ في قَوله تعالَى 
معلُونَ ي { َقَالو إِلَّا اللَّه لِ لَا إِلَهقَو نع } ْلمعذَا فَلْيثْلِ همل

  }الْعاملُونَ 
  

وزِدناهم هدى { وقَولِ اللَّه تعالَى  زِيادة الْإِيمان ونقْصانِهباب  •
أَكْملْت لَكُم الْيوم { وقَالَ } ويزداد الَّذين آمنوا إِيمانا } { 

 كُميند {صاقن والِ فَهالْكَم نئًا ميش كرفَإِذَا ت  
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 Kitab al-Manaqib melalui tarajim al-abwab di dalamnya telah membela dan 

menyatakan kelebihan para sahabat dan telah menolak sikap yang dipegang oleh Syiah 

Rafidah, al-Khawarij dan selain mereka yang mengambil sikap berlepas diri dari para 

sahabat dengan mencerca mereka. Kitab al-Qadr kandungannya menolak pegangan 

Qadariah. Kitab al-‘Itisam bi al-Kitab wa al-Sunnah kandungannya menyeru ke arah 

berpegang dengan al-Quran dan al-sunnah, dan menolak golongan ahl al-qiyas dan ahl 

al-ra’y yang melampau, antara tarajim di dalamnya yang menafikan sikap sebagaimana 

yang dilazimi oleh golongan ini: 

 

وقَولِ اللَّه  الاقْتداءِ بِسننِ رسولِ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّمباب  •
قَالَ أَيِمةً نقْتدي بِمن قَبلَنا } واجعلْنا للْمتقين إِماما { تعالَى 

بثَلَاثٌ أُح نوع نقَالَ ابا وندعب نا مي بِندقْتيانِي ووإِخلفْسِي ونل نه
هذه السنةُ أَنْ يتعلَّموها ويسأَلُوا عنها والْقُرآنُ أَنْ يتفَهموه ويسأَلُوا 

 عنه ويدعوا الناس إِلَّا من خير
  

{ لَا تقُلْ } قْف ولَا ت{ باب ما يذْكَر من ذَم الرأْيِ وتكَلُّف الْقياسِ  •
 لْمع بِه لَك سا لَيم{  

  
علَيه  ما كَانَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يسأَلُ مما لَم ينزلْباب  •

 لَمو يحالْو هلَيلَ عزنى يتح جِبي لَم رِي أَوقُولُ لَا أَدفَي يحالْو
وقَالَ ابن } بِما أَراك اللَّه { ولَا بِقياسٍ لقَوله تعالَى  يقُلْ بِرأْيٍ

مسعود سئلَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم عن الروحِ فَسكَت حتى 
 نزلَت الْآيةُ

  
{  تعالَى وقَولُه يهيعنِ لَا ما وتكَلُّف السؤالِ كَثْرة من يكْره ما باب •

 } تسؤكُم لَكُم تبد إِنْ أَشياءَ عن تسأَلُوا لَا
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 الدينِ في والْغلُو الْعلْمِ في والتنازعِ التعمقِ من يكْره ما باب •
 تقُولُوا ولَا ينِكُمد في تغلُوا لَا الْكتابِ أَهلَ يا{  تعالَى لقَوله والْبِدعِ

 } الْحق إِلَّا اللَّه علَى
 

 

Disebutkan juga di dalam Kitab al-Riqaq, yang memuatkan di dalamnya 

petunjuk-petunjuk yang sah dari baginda Nabi s.a.w mengenai persoalan zuhud dan 

tasawuf, dan menolak sikap melampau golongan sufiyah yang telah mereka pelbagai 

bentuk penyelewengan dalam usaha membersihkan jiwa tanpa berpandukan kepada apa 

yang telah ditunjuki oleh Rasulullah s.a.w. Antara tarajim di dalam kitab ini; 

 

 الْقَصد والْمداومة علَى الْعملِباب  •
  

وقَالَ سفْيانُ ما في الْقُرآن آيةٌ أَشد  ع الْخوفالرجاءِ مباب  •
 نم لَيا { عمجِيلَ والْإِناةَ ورووا التيمقى تتءٍ حيلَى شع متلَس

 كُمبر نم كُمزِلَ إِلَيأُن{  
 

  

 Melihat kepada perbahasan mengenai tarajim yang dibina oleh al-Bukhari 

melalui bab-bab yang disebutkan di dalam al-Jami’ al-Sahih, dapat kita fahami bahawa 

ianya mempunyai kepelbagaian maksud, kadang-kadang ia diisyaratkan kepada 

pemahaman fiqh yang mendalam, kadang-kadang ia bertujuan untuk menerangkan usul 

berkaitan hadith, untuk menerangkan kecacatannya yang tersembunyi yang mana 

kesemuanya memerlukan pemerhatian yang teliti, kefahaman yang benar, kepintaran 

serta keluasan dalam melakukan rujukan, maka jika para pembaca mempunyai sifat 

yang sebaliknya, nescaya maksud-maksud yang dihajati oleh al-Bukhari tidak akan 

sampai kepadanya secara sempurna.  
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1.2 AL-BUKHARI SEBAGAI FAQIH AL-MUHADDITHIN, MUHADDITH 

AL-FUQAHA' 

 

1.2.1 Manhaj al-Bukhari Di Dalam Membina Fiqhnya Yang Tersendiri 

 

Ketika hayatnya, al-Bukhari bersungguh dalam mendalami ilmu fiqh dan hadith. 

Dipelajarinya fiqh ahl al-ra’y64, kemudian diambilnya pula fiqh Imam al-Shafi'i65 dan 

Imam Malik66, tambahan pula, hubungannya dengan Imam Ahmad bin Hanbal67 sangat 

                                                
64 Al-Bukhari berkata; Apabila umurku mencecah 16 tahun, aku telah menghafaz kitab Ibn al-Mubarak 
dan Waki' dan aku mengetahui kalam (pendapat-pendapat) mereka iaitu ashab al-ra’y. Lihat Ibn Hajar, 
op.cit.,  h. 669. Aliran Ahl al-Ra’y merupakan aliran yang lebih cenderung untuk membuat kesimpulan 
hukum dengan meneliti hikmat dan rahsia di sebalik pensyariatan sesuatu hukum supaya ianya dapat 
diaplikasi dan dipakai bagi masalah dan persoalan yang mempunyai sebab dan ‘illah yang sama. Mereka 
lebih cenderung untuk membuat kesimpulan hukum berasaskan penganalisisan ilmiah atau daya fikir 
setelah ianya tidak dinyatakan secara jelas melalui teks-teks al-Quran mahupun keterangan dari hadith 
yang berada di tangan mereka. Mereka juga cenderung kepada fiqh spekulatif iaitu dengan mengandaikan 
kes-kes atau ramalan terhadap permasalahan hukum yang mungkin timbul, mencari penyelesaian 
terhadap kes-kes tersebut, dan menyediakan jawapan awal (advance) terhadapnya. Sikap dan pendekatan 
yang diambil, serta kecenderungan yang ditunjukkan oleh mereka ini banyak menggunakan keupayaan 
akal dan melibatkan proses daya fikir dalam mengemukakan penyelesaian hukum. 
Sikap, pendekatan dan kecenderungan sebagaimana yang ditunjukkan oleh mereka ini dapat difahami 
disebabkan oleh beberapa faktor yang mendesak antaranya, posisi Kufah yang kekurangan koleksi hadith 
dan athar telah mendesak mereka banyak menggunakan al-ra’y dalam mencari penyelesaian hukum, 
pertembungan tamadun dari bangsa yang pelbagai, di tambah pula dengan kedudukannya sebagai 
penempatan golongan serpihan seperti Syiah yang banyak melakukan penyelewengan dan pendustaan 
terhadap hadith yang memaksa para ulama' mengambil sikap keras dan sangat teliti dalam menerima 
sesuatu khabar yang disandarkan kepada Rasulullah. Menggunakan al-ra’y dalam berijtihad menurut 
mereka lebih baik dari kesilapan melakukan pendustaan kepada Rasulullah s.a.w. Lihat Noor Naemah 
Abd. Rahman (2002), "Sejarah Kegiatan Fatwa Pada Era al-Tabi'in", Jurnal Usuluddin, bil. 16, Disember 
2002, Kuala Lumpur: Bahagian Pengajian Usuluddin Akademi Pengajian Islam Universiti Malaya, h. 
126-128. 
65 Abu 'Abd Allah Muhammad bin Idris ibn Idris bin al-'Abas bin 'Uthman bin Shafi'i bin al-Saib bin 
'Ubaid bin 'Abd Yazid bin Hashim bin al-Mutallib bin 'Abd Manaf. Lahir pada tahun 150H di Ghaza atau 
'Asqalan atau Yaman atau Mina. Antara gurunya, Muslim bin Khalid al-Zanji (Mufti Makkah), Imam 
Malik bin Anas. Antara karyanya, al-Qadim (fatwa-fatwanya semasa di Baghdad), al-Umm, Amali al-
Kubra, Imla al-Saghir, Mukhtasar al-Buyaiti, Mukhtasar al-Muzni, Mukhtasar al-Rabi', al-Risalah dan 
al-Sunan. Mujaddid kurun kedua, pendiri mazhab, mulai memberi fatwa sewaktu berumur 15 tahun, 
orang pertama yang menulis dan menyusun usul al-fiqh, ilmu nasikh wa mansukh al-hadith dan 
menyusun bab-bab yang pelbagai berkenaan fiqh. Meninggal dunia pada hari Jumaat, bulan Rajab tahun 
204H ketika berumur 54 tahun. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/9-11. 
66 Imam Malik bin Anas (pendiri mazhab, meninggal dunia pada tahun 178H di Madinah ketika berumur 
84 atau 90 tahun, dikebumikan di Baqi' dan karya teragungnya adalah al-Muwatta', lihat Ibn 'Imad, 
op.cit., 1/289-291) pula merupakan antara tokoh besar dari aliran Ahl Hadith atau Ahl Madinah. Aliran ini 
mempunyai  kecenderungan untuk bergantung kepada sumber-sumber tradisi iaitu al-Quran dan hadith 
serta athar dari para sahabat dalam menyelesaikan sesuatu persoalan hukum yang dikemukakan. Dalam 
banyak hal, mereka lebih memberi perhatian kepada masalah dan persoalan terhadap hukum yang benar-
benar berlaku, menjauhkan diri dari masalah yang bersifat andaian, juga dari sikap yang melampau dalam 
membahaskan persoalan hukum. Sikap dan pendekatan ini diambil sebagaimana yang telah mereka 
pelajari dari petunjuk Rasullullah s.a.w dan generasi sahabat, disebabkan posisi Madinah sendiri sebagai 
pusat penurunan wahyu, pusat pengajian ilmu Islam dan pusat penempatan para sahabat, di mana telah 
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erat. Dikumpulkannya fiqh dari aliran-aliran ini yang kemudiannya membantunya 

dalam membina fiqh yang tersendiri. Al-Bukhari telah berjaya memanfaatkan 

sepenuhnya metodologi ahl al-ra’y dalam melakukan istinbat-istinbat dan pemerhatian 

yang mendalam, yang kemudiannya disesuaikan pula dengan metod kritis ahl al-hadith 

bagi mencapai keserasian yang sempurna dengan hadith Rasulullah s.a.w. 

 

Pendekatan ini merupakan suatu keistimewaan yang dicapai oleh al-Bukhari 

dalam membentangkan setiap pandangannya, kadang-kadang ianya menepati sesetengah 

mazhab, kadang-kadang menyalahi mereka, bahkan kadang-kadang ianya bersendiri.68  

 

Imam Ahmad bin Hanbal berkata;  

Tidak pernah keluar dari Khurasan seorang yang 
sebanding Muhammad bin Isma 'il, faqih umat ini. 69 

                                                                                                                                          
terkumpul padanya limpahan hadith-hadith Rasulullah s.a.w dan athar serta fatwa-fatwa para sahabat 
yang memudahkan mereka untuk melakukan rujukan dalam menyelesai dan membuat kesimpulan hukum. 
Lihat Noor Naemah Abd. Rahman (2002) op.cit., h. 126-128. 
67  Abu 'Abd Allah, Ahmad bin Muhammad bin Hanbal bin Hilal bin Asad al-Shaibani al-Marwazi al-
Baghdadi, imam di dalam hadith, fiqh dan selok beloknya, sunnah, imam bagi orang-orang yang wara’ 
dan zuhud. Lahir, membesar dan meninggal di Baghdad, mengembara ke Kufah, Basrah, Makkah, 
Madinah, Yaman, Sham, Jazerah, mendengar hadith dari Sufyan bin 'Uyainah, Ibrahim bin Sa'ad, Yahya 
bin Sa'id al-Qattan, Hashim bin Bashir, Mu'tamar bin Sulaiman, dan lain-lain, meriwayatkan darinya pula 
oleh 'Abd al-Razzaq bin Hammam, Yahya bin Adam, Muhammad bin Idris al-Shafi'i, al-Bukhari, 
Muslim, Abu Dawud dan lain-lain. Salah seorang imam mazhab, thiqah, hafiz, faqih hujjah, merupakan 
penghulu bagi tabaqat kesepuluh, meninggal dunia pada 12 Rabi' al-Awwal tahun 241 H ketika umurnya 
77 tahun. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 96, Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout 
(1997), Tahrir Taqrib al-Tahzib, Beirut: Muassasah al-Risalah, 1/ 73.         
 
68 Shaykh 'Abd al-Haq al-Hashimi telah membahagikan tarajim al-abwab yang telah disusun oleh al-
Bukhari di dalam kitab al-Jami' al-Sahihnya yang melaluinya dapat dikenali mazhabnya kepada 11 
bahagian: 
 

• Tarajim yang bertepatan dengan imam yang empat  
• Tarajim yang bertentangan dengan mereka 
• Tarajim yang berbentuk ihtimal yang tidak diketahui kecenderungannya ke arah mana-mana    

mazhab yang empat 
• Tarajim yang bertentangan dengan al-Hanafiah 
• Tarajim yang bertepatan dengan al-Hanafiah 
• Tarajim yang bertentangan dengan al-Malikiyyah 
• Tarajim yang bertepatan dengan al-Malikiyyah 
• Tarajim yang bertentangan dengan al-Shafi'iyyah 
• Tarajim yang bertepatan dengan al-Shafi'iyyah 
• Tarajim yang bertentangan dengan al-Hanabilah 
• Tarajim yang bertepatan dengan al-Hanabilah 
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Ketika mana al-Bukhari sampai di Basrah, Muhammad bin Bashshar70 berkata; 

Telah masuk hari ini ketua para fuqaha'. 71 
 

Dia (al-Bukhari) makhluk Allah yang paling faqih di 
zamannya. 72 

 

Abu Mus'ab Ahmad bin Abi Bakr al-Madini73 berkata;  

Kalaulah aku lihat wajah Imam Malik dan aku pandang 
pula wajah Muhammad bin Isma 'il, nescaya aku katakan; 
Keduanya sama dalam fiqh dan hadith.74 

 

Abu Hatim al-Razi75 berkata;  

Muhammad bin Isma 'il merupakan yang paling alim dari 
kalangan mereka yang memasuki Iraq.76 

  
Tidak pernah keluar dari Khurasan orang yang lebih hafiz 
dari Muhammad bin Isma 'il. 77  

 

Ya'qub bin Ibrahim al-Dawraqi78 dan Nu’aim bin Hamad al-Khuza'i79 berkata; 

                                                                                                                                          
69 Lihat Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 675. 
70 Abu Bakr, Bundar, Muhammad bin Bashshar bin 'Uthman bin Dawud bin Kisan al-'Abdi al-Basri, 
mendengar hadith dari Mu'tamar bin Sulaiman dan tabaqatnya, Abu Dawud berkata ; Aku menulis 
darinya 50 000 hadith, seorang thiqah, dari tabaqat kesepuluh, meninggal dunia pada tahun 252 H. Lihat 
Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 126, Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), op.cit., 3/ 
217.       
71 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 16, Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 675. 
72 Lihat Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 675. 
73 Abu Mus'ab al-Zuhri al-Madini, Ahmad bin Abi Bakr bin al-Harith bin Zurarah bin Mus'ab bin 'Abd 
Rahman bin 'Auf, qadhi dan mufti  Madinah, mendalami dan mendengar al-Muwatta’ dari Imam Malik, 
meriwayatkan darinya pula oleh ashab al-sunnan al-sittah kecuali al-Nasaie melalui perantaraan, dari 
tabaqat kesepuluh, meninggal dunia pada bulan Ramadhan tahun 242 H. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 100, 
Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), op.cit., 1/ 58.       
74 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 19, Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 674. 
75 Abu Hatim al-Razi, Muhammad bin Idris bin Munzir al-Hanzali, tergolong dari kalangan huffaz, dari 
tabaqat kesebelas, antara yang meriwayatkan darinya Abi Dawud, al-Nasaie, Ibn Majah, meninggal dunia 
pada tahun 277H. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 171, Dr. Bashar 'Awwad Ma’ruf & al-Shaykh Shu'ib al-
Arnaouth (1997), op.cit., 3/ 210.        
76 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 23. 
77 Lihat Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 677. 
78 Abu Yusuf al-Dawraqi, Ya'qub bin Ibrahim bin Kathir bin Zaid bin Aflah al-'Abdi, dari kalangan 
huffaz, thiqah, dari tabaqat kesepuluh, meriwayatkan darinya ashab al-sunan al-sittah, meninggal dunia 
pada tahun 252H. Lihat Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), op.cit., 4/ 125.       
79 Abu 'Abd Allah al-Marwazi, Nu'aim bin Hamad bin Mu'awiyah bin al-Harith al-Khuza'ie, soduq, 
banyak melakukan kesilapan, faqih ‘arif tentang faraid, dari tabaqat kesepuluh, antara yang 
meriwayatkan darinya al-Bukhari, Ibn Majah, Abu Dawud, al-Tirmidhi, meninggal pada tahun 228H. 
Lihat Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), op.cit., 4/ 21.       
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Muhammad bin Isma 'il al-Bukhari faqih umat ini. 80 
 

Berkata Hashid bin 'Abd Allah bin 'Abd Wahid; 

Aku melihat ‘Amru bin Zararah, Muhammad bin Rafi’ di 
sisi Muhammad bin Isma 'il bertanyakan ‘ilal hadith, bila 
mana keduanya berdiri, mereka berkata; Janganlah kamu 
membohongi Abi 'Abd Allah, kerana sesungguhnya dia 
lebih faqih dari kami, lebih alim dan lebih teliti.81 

 

'Ali bin Hujr82 berkata;  

Telah keluar dari Khurasan tiga orang, Aba Zar’ah al-
Razi di Ray, Muhammad bin Isma 'il di Bukhara, dan ‘Abd 
Allah bin 'Abd Rahman di Samarqand, dan Muhammad 
bin Isma 'il di sisiku lebih teliti, lebih alim, dan lebih faqih 
dari kalangan mereka.83  

 

Qutaybah bin Sa'id84 berkata;  

Aku telah bersama para fuqaha', para ahli zuhud dan ahli 
ibadat, namun tidak pernah aku lihat –sejak aku berakal- 
seorang yang sebanding Muhammad bin Isma 'il, dia 
ketika zamannya seperti 'Umar di kalangan sahabat. 

 
Wahai sekalian ! telah aku teliti ahl al-hadith dan telah 
pula aku teliti ahl al-ra’y, dan telah aku duduk bersama 
para fuqaha’, para ahli zuhud dan para ahli ibadat, tidak 
pernah aku lihat sejak aku berakal orang yang sebanding 
Muhammad bin Isma 'il. 85 

 

 

                                                
80 Lihat Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 675. 
81 Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 27, Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 677. 
82 Abu al-Hasan al-Sa'di al-Marwazi, 'Ali bin Hujr, meriwayatkan darinya al-Bukhari, Muslim, al-
Tirmidhi dan al-Nasaie, seorang thiqah hafiz, dari tabaqat yang kesembilan, meninggal dunia pada tahun 
244H. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 105, Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf & al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), 
op.cit., 3/ 37.      
83Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 28, al-Nawawi, op.cit., 1/ 69.  
84 Abu Raja' al-Baghlani, Qutaybah bin Sa'id bin Jamil al-Thaqafi, dikatakan namanya ialah Yahya, atau 
'Ali dan Qutaybah itu adalah laqabnya, muhaddith Khurasan, mendengar hadith antaranya dari Imam 
Malik, al-Laith, dan diriwayatkan darinya pula oleh Imam Ahmad, Ibn Ma'in, ashab al-sunan al-sittah 
kecuali Ibn Majah menurut Ibn 'Imad, seorang thiqah thabit, dari tabaqat kesepuluh, meninggal dunia 
pada tahun 240 H ketika umurnya 90 tahun. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 2/ 94-95, Dr. Bashar 'Awwad Ma'ruf 
& al-Shaykh Shu'ib al-Arnaout (1997), op.cit., 3/ 179.      
85 Lihat Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 674. 



39 
 

Muhammad bin Yusuf  al-Hamdani berkata;  

Aku berada di sisi Abi Raja’ –iaitu Qutaybah bin Sa'id– 
ditanya kepadanya tentang talaq sakran (talak ketika 
mabuk), maka dia berkata; Ini dia Ahmad bin Hanbal, Ibn 
al-Madini dan Ibn Rahawaih yang telah dikirimkan Allah 
kepada kamu, dia menunjukkan isyarat kepada 
Muhammad bin Isma 'il.86 
  

 

Namun, di sebalik pujian dan sanjungan para sarjana Islam terhadap ketinggian, 

keluasan dan keutamaan al-Bukhari di dalam fiqh dan hadith, yang mengangkat 

darjatnya sebagai seorang mujtahid yang berdiri sendiri, terdapat pula segelintir para 

pengikut imam-imam mazhab yang telah menasabkan al-Bukhari sebagai salah seorang 

pengikut mazhab mereka.  

 

Abu 'Asim al-‘Ubbadi87 telah meletakkan nama al-Bukhari di dalam tabaqat 

yang kedua dari tabaqat fuqaha' al-Shafi'iyyah88, katanya; Muhammad bin Isma'il al-

Bukhari telah mendengar dari al-Za'farani89, Aba Thur90 dan al-Karabisi91, manakala al-

Subki92 di dalam Tabaqat al-Shafi'iyyah pula mengatakan; al-Bukhari mengambil fiqh 

                                                
86 Ibid., 674-675. 
87 Al-Qadi Abu 'Asim Muhammad bin Ahmad bin Muhammad bin 'Abd Allah bin 'Ubbad, seorang imam 
yang teliti pemerhatiannya, antara karangannya al-Mabsut, al-Hadi, Adab al-Quda’ meninggal dunia 
pada bulan Syawal tahun 458H ketika berumur 83 tahun. Lihat Abu Bakr bin Hidayatullah al-Husayni 
(1979), Tabaqat al-Shafi'iyyah, cet. 2, Beirut: Syarikat al-Khidmat al-Sahafiyyah, h. 161. 
88 Lihat Abu 'Asim Muhammad bin Ahmad al-'Ubbadi (1964), Tabaqat al-Fuqaha’ al-Shafi'iyyah, 
cetakkan Layden, h. 53. 
89 Abu 'Ali al-Hasan bin Muhammad bin al-Husain al-Za'farani, namanya dinasabkan kepada Za'faranah, 
sebuah kampung berhampiran Baghdad, meninggal dunia pada tahun 249 H. Lihat al-Husayni, op.cit., h. 
27. 
90 Abu Thur Ibrahim bin Khalid al-Baghdadi, pada mulanya bermazhab Hanafiyyah kemudian beralih 
mengikuti mazhab Imam al-Shafi'i ketika beliau sampai di Baghdad, meninggal dunia pada tahun 240H. 
Lihat ibid., h. 22-23. 
91 Abu 'Ali al-Husain bin 'Ali bin Yazid al-Baghdadi al-Karabisi, dia dinamakan dengan al-Karabisi 
kerana dia merupakan penjual al-karabis iaitu kain kasar yang dibuat khemah, meninggal dunia pada 
tahun 245H. Lihat ibid., h. 26. 
92 Al-Imam Taqiy al-Din Abu al-Hasan 'Ali bin 'Abd al-Kafi bin 'Ali bin Tamam bin Yusuf bin Musa bin 
Tamam bin Hamid bin Yahya bin 'Umar bin 'Uthman bin 'Ali bin Maswar bin Siwar bin Salim al-Subki 
al-Shafi'i. Lahir pada Safar 683H dan meninggal dunia pada 756H,  lihat Ibn 'Imad, op.cit., 6/180-181. 



40 
 

al-Shafi'i dari al-Humaydi93 di Makkah, dan kesemua mereka ini merupakan dari 

kalangan para sahabat al-Shafi'i.94 Harus disebutkan bahawa al-Bukhari tidak pernah 

meriwayatkan secara lansung dari al-Shafi'i, sebaliknya hanya dari para sahabatnya 

sahaja. Al-Bukhari meriwayatkan dari Hussain dan Abi al-Thur dari al-Shafi'i beberapa 

masalah dan persoalan95, dan dia menyebutkan pendapat al-Shafi'i di dalam al-Jami’ al-

Sahih pada dua tempat iaitu 96  ابي بكَازِ فالر سمالْخ  dan  ابفْسِيرِ با تايرالْع . 97 

 

Pengikut al-Hanabilah juga turut menasabkan al-Bukhari sebagai sebahagian 

dari mereka sebagaimana al-Shafi'iyyah, di mana al-Qadi Ibn Abi Ya'la98 telah 

meletakkan namanya di dalam Tabaqat al-Hanabilah.99 

                                                
93 Abu Bakr 'Abd Allah bin al-Zubair bin 'Isa al-Qursyi al-Asad al-Makki, mengembara bersama al-Shafi'i 
dari Makkah ke Baghdad, Mesir dan melaziminya sehinggalah al-Shafi'i meninggal dunia, kembali ke 
Makkah selepas kematian al-Shafi'i, mengeluarkan keputusan hukum dan fatwa di sana sehinggalah dia 
meninggal dunia di sana pada tahun 219H. Lihat ibid., h. 15. 
94 Al-Subki, op.cit. , 2/ 4. 
95 Iaitu mengenai hukuman yang dijatuh oleh al-Shafi'i ke atas ahl al-kalam dengan memukul mereka 
tanpa pakaian, diarak dengan unta mengelilingi masyarakat umum dan diteriakkan kepada mereka; Inilah 
satu kelompok yang meninggalkan al-Kitab (al-Quran) dan al-Sunnah dan memuja ilmu kalam, dan 
pendapat al-Shafi'i yang menyanggah dan membenci orang yang hanya mengatakan  قال الرسول  tanpa 
disertakan selawat ke atas Baginda s.a.w. Lihat Abu 'Asim al-'Ubbadi, op.cit., h. 53. 
 
باب في الركَازِ الْخمس وقَالَ مالك وابن إِدرِيس الركَاز دفْن الْجاهلية في قَليله وكَثيرِه الْخمس ولَيس الْمعدنُ بِرِكَازٍ وقَد قَالَ   96

لْعزِيزِ من الْمعادن من كُلِّ مائَتينِ خمسةً وقَالَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْمعدن جبار وفي الركَازِ الْخمس وأَخذَ عمر بن عبد ا
رضِ الْعدو في أَرضِ الْحربِ فَفيه الْخمس وما كَانَ من أَرضِ السلْمِ فَفيه الزكَاةُ وإِنْ وجدت اللُّقَطَةَ في أَالْحسن ما كَانَ من رِكَازٍ 

دفْنِ الْجاهلية لأَنه يقَالُ أَركَز الْمعدنُ إِذَا خرج منه فَعرفْها وإِنْ كَانت من الْعدو فَفيها الْخمس وقَالَ بعض الناسِ الْمعدنُ رِكَاز مثْلُ 
ن ثُم تكَزأَر هرثَم كَثُر ا أَويرا كَثحرِب بِحر ءٌ أَويش لَه بهو نمقَالُ لي قَد يلَ لَهءٌ قيشفَلَا ي همكْتأَنْ ي أْسقَالَ لَا بو اقَضسمالْخ يدؤ  

 
باب تفْسِيرِ الْعرايا وقَالَ مالك الْعرِيةُ أَنْ يعرِي الرجلُ الرجلَ النخلَةَ ثُم يتأَذَّى بِدخوله علَيه فَرخص لَه أَنْ يشترِيها منه بِتمرٍ وقَالَ  97

ابن إِدرِيس الْعرِيةُ لَا تكُونُ إِلَّا بِالْكَيلِ من التمرِ يدا بِيد لَا يكُونُ بِالْجِزاف ومما يقَويه قَولُ سهلِ بنِ أَبِي حثْمةَ بِالْأَوسقِ الْموسقَة وقَالَ 
انت الْعرايا أَنْ يعرِي الرجلُ في ماله النخلَةَ والنخلَتينِ وقَالَ يزِيد عن ابن إِسحاق في حديثه عن نافعٍ عن ابنِ عمر رضي اللَّه عنهما كَ

صخا روا بِهرظتنونَ أَنْ ييعطتسينِ فَلَا ياكسلْمل بوهت تلٌ كَانخا نايرنٍ الْعيسنِ حانَ بفْيا سوهبِيعأَنْ ي مرِ لَهمالت ناءُوا ما شبِم  
 
98 Muhammad bin Muhammad bin al-Husayn bin Muhammad bin al-Fira' al-Qadi al-Shahid, Abu al- 
Husayn bin Shaykh al-Mazhab, al-Qadi Abi Ya'la. Lahir pada malam nisfu Sha'ban tahun 451H dan 
meninggal dunia pada malam Ashura tahun 526H. Mendengar hadith dari bapanya al-Qadi Abi Ya'la, 
'Abd al-Samad bin al-Makmun, Abu Bakar al-Khatib, al-'Asmi dan tabaqat mereka. Antara karya-
karyanya al-Majmu' fi al-Furu', Ruus al-Masail, al-Mufradat fi Fiqh, al-Mufradat fi Usul al-Fiqh, 
Tabaqat al-Ashab, Miftah fi al-Fiqh. Lihat Ibn Abi Ya'la, Tabaqat al-Hanabilah, Beirut: Dar al-Kutub al-
'Ilmiyyah, 1/5-7, Ibn 'Imad, op.cit., 4/78-79. 
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Walau bagaimanapun, persoalan ini telah menarik perhatian para sarjana hadith 

untuk memperjelaskan kedudukan sebenar al-Bukhari sebagai seorang mujtahid mutlaq 

yang tidak terikat dengan mana-mana mazhab fiqh.  

 

Sanggahan mereka; Jika perbuatan belajar atau mengambil ilmu atau mengambil 

riwayat dari seseorang yang dinasabkan dengan sesuatu mazhab tertentu atau jika 

sesetengah pendapatnya bertepatan dengan pendapat sesetengah mazhab lain dijadikan 

ukuran dan sandaran bahawa ia dari kalangan pengikut mazhab tersebut, maka al-

Bukhari juga dapat dinasabkan sebagai pengikut mazhab Hanafi kerana dia juga pernah 

mengambil ilmu dari sahabat-sahabat Abi Hanifah sebagaimana juga dia turut 

meriwayatkan isi al-Muwatta’ dari fuqaha' al-Malikiyyah dan sesetengah pendapatnya 

juga bertepatan dengan sesetengah pendapat mazhab-mazhab tersebut. Maka, jika dua 

usul yang dijadikan sandaran oleh pihak yang menasabkannya dengan sesuatu mazhab 

ini diterima, maka secara logiknya sesetengah mazhab tidak seharusnya wujud kerana 

Imam Ahmad Ibn Hanbal pernah menuntut ilmu dari al-Shafi'i sebagaimana al-Shafi'i 

juga pernah menuntut ilmu dari Imam Malik, dan sesetengah pendapat mereka juga 

kadang kala bertepatan antara satu sama lain.100 

 

Apa yang jelas, kedua-dua usul dan neraca tersebut tidak dapat dijadikan sebagai 

sandaran dan alasan bagi menasabkan al-Bukhari sebagai pengikut mana-mana mazhab 

tertentu. Tambahan pula, para imam fuqaha' sentiasa mengambil manfaat dari mereka 

yang terdahulu dari mereka, dan mereka berijtihad dalam melakukan istinbat-istinbat 

hukum, yang bertepatan dengan al-Quran dan al-Sunnah dan dari apa yang ditunjukkan 

oleh athar sahabat dan tabi'in, qiyas dan juga ijma’. 

                                                                                                                                          
99Lihat Ibn Abi Ya'la, "Tabaqat al-Hanabilah", http://www.alwarraq.com, Maktabah Shamilah (dvd), 
bahagian Tarajim wa Tabaqat, 1/ 106-110. 
100 Lihat keterangan Dr. al-Husayni 'Abd al-Majid Hashim (t.t), al-Imam al-Bukhari Muhaddithan wa 
Faqihan, Beirut: Maktabah al-'Asriyyah, h. 167-168, Dr. Nizar bin 'Abd al-Karim, op.cit., h. 148-152. 

http://www.alwarraq.com
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Shaykh al-Islam Ibn Taimiyah101 berkata; 

Sesungguhnya al-Bukhari merupakan seorang imam di 
dalam fiqh dari kalangan ahl ijtihad.102  

 

Al-'Alamah Nafis al-Din Sulaiman bin Ibrahim berkata;  

Al-Bukhari merupakan seorang imam mujtahid yang 
berdiri sendiri sebagaimana Abi Hanifah, al-Shafi'i, 
Malik, Ahmad, Sufyan al-Thauri dan Muhammad bin 
Hasan.103  

 

Al-'Allamah Anwar Shah al-Kashmiri104 berkata;  

Sesungguhnya al-Bukhari telah menuruti jalan ijtihad 
tanpa bertaqlid kepada seseorang pun, dia meletakkan 
hukum di dalam kitabnya berdasarkan kefahamannya.105 

 

 

 

                                                
101 Shaykh Islam Taqy al-Din Abu al-'Abbas Ahmad bin 'Abd Halim bin 'Abd al-Salam bin 'Abd Allah al-
Harani al-Dimayq al-Hanbali, lahir di Haran tahun 661H, berpindah ke Dimayq kerana bandar Haran 
diserang tentera Tartar. Ibn Taimiyyah, seorang shaykh, imam, al-'allamah, hafiz, seorang yang kritis, 
faqih, mujtahid, penafsir al-Quran yang mahir, shaykh al-islam, lambang golongan zuhud, sangat sedikit 
sepertinya, memberi perhatian kepada hadith, memetik dan menapisnya, pakar dalam ilmu rijal, 'ilal 
hadith dan lain-lain, lihat al-Suyuti (t.t), Tabaqat al-Huffaz, Mesir: Maktabah Wahbah, h. 516, Ibn Hajar 
al-Asqalani (t.t), al-Durar al-Kaminah, Beirut: Dar al-Turath al-'Arabi, 1/ 158-159, al-Dhahabi, Tazkirah 
al-Huffaz, Hydrabad, India, 4/ 1496. al-Qaradhawi berkata; al-Imam Ibn Taimiyyah ialah dari kalangan 
ulama' umat yang aku kasihi, bahkan barangkali dialah yang paling hatiku sayangi di kalangan mereka 
dan paling dekat kepada pemikiranku, lihat al-Qaradhawi, Kayfa Nata’amal ma’a al-Sunnah, Mesir: Dar 
al-Wafa, h. 170.  
102 Ibn Taimiyyah, "Majmu' Fatawa Ibn Taimiyyah", diterbitkan http://www.al-islam.com, Maktabah al-
Syamilah (dvd), bahagian fiqh 'am dan fatawa,  4/ 239. 
103 Abu Mas’ud Rashid Ahmad al-Kankuhi, Lami’ al-Dirary ‘ala Jami’ al-Bukhari, Makkah: al-Maktabah 
al-Imdadiyyah, 1/ 68. Penulis tidak menemui karya ini, hanya menaqalkan dari karya Dr. Nizar bin ‘Abd 
al-Karim, op.cit., h. 152-153. 
104 Al-'Allamah al-Muhaddith Anwar Shah al-Kashmiri, lahir pada waktu subuh, hari Sabtu 27 Syawal 
tahun 1293H di Wadwan, Kashmir dan meninggal dunia pada malam Isnin 3 Safar tahun 1353H di 
Deoband, India. Mendapat pendidikan awal di Kashmir, kemudian ke Hazarah dan akhirnya di Jami'ah 
Dar Uloom, Deoband. Antara gurunya Shaykh al-Hind Mahmud al-Hasan al-Deobandi, Shaykh al-Hadith 
Khalil Ahmad al-Saharanfuri, Shaykh Ahmad Ishaq al-Amrtasri dan Shaykh Ghulam Rasul Hazarawi. 
Setelah tamat pengajian beliau menjadi guru di al-Madrasah al-Aminiyyah, Dehli, kemudian pulang ke 
Kashmir dan mendirikan madrasah pengajiannya di sana iaitu Madrasah al-Fayd al-'Am. Beliau kemudian 
dijemput oleh shaykhnya untuk mengajar di Jami'ah Dar 'Ulum, Deoband. Antara karangannya, Fayd al-
Bari 'ala Sahih al-Bukhari, al-'Arf al-Shazi 'ala Jami' al-Tirmidhi, Mushkilat al-Quran. Lihat Dr. 'Abd al-
Rahman al-Barni (t.t), Ulama ' Deoband wa Khidmatuhum fi 'Ilmi al-Hadith, Deoband: Akadimiyyah 
Shaykh al-Hind, h. 106-116. 
105 Al-Shaykh Muhammad Anwar al-Kashmiri al-Deobandi (t.t), Fayd al-Bari ‘ala Sahih al-Bukhari, 
Pakistan: Maktabah Haqaniyyah, 1/ 35. 

http://www.al-islam.com
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Shaykh Muhammad Zakariya al-Kandahlawi106 berkata;  

Apa yang jelas padaku, sesungguhnya al-Bukhari di sisiku 
merupakan seorang mujtahid yang berdiri sendiri, 
kenyataan ini jelas daripada pemerhatian terhadap 
tarajimnya di dalam al-Jami’ al-Sahih kerana ianya bukti 
kedalaman penelitian dari orang yang  mengetahui 
perkara-perkara yang menjadi ikhtilaf para imam.107 

 

Dr. Nur al-Din ‘Itr108 telah mengupas persoalan ini dengan jelas, katanya; 

Al-Bukhari, seorang yang dalam dan luas ilmunya di 
dalam fiqh, kitabnya ini [al-Jami’ al-Sahih] menjadi bukti 
dirinya sebagai imam mujtahid yang mendalam dalam 
fiqh dan istinbat, yang berdiri di atas jalan fuqaha' al-
muhaddithin yang luhur. Al-Bukhari telah membaca kitab 
Ibn Mubarak yang merupakan anak murid kepada Abi 
Hanifah sejak kecil, kemudian mempelajari fiqh al-Shafi'i 
dari al-Karabisi sebagaimana dia mengambil fiqh dari 
sahabat-sahabat Imam Malik, dia mengumpulkan 
metodologi ijtihad dari para imam dan diaturnya dengan 
kebijaksanaan dan kelurusan pemikirannya sehingga dia 
mencapai kedudukan sebagaimana mereka. Kitabnya ini 
[al-Jami’ al-Sahih] sebagai saksi kepada kebenaran ini, di 
mana dia telah mengistinbatkan di dalamnya hukum-
hukum dari dalil-dalil dan diturutinya dalil-dalil tersebut 
tanpa beriltizam dengan mana-mana mazhab, yang 
menunjukkan pencapaiannya sebagai tingkatan 
mujtahidin, tanpa bertaqlid dengan mana-mana mazhab 
sebagaimana yang didakwa oleh sebahagian pengikut 
mazhab.109 

 
                                                
106 Al-Muhaddith Muhammad Zakariya al-Kandahlawi, lahir pada 11 Ramadhan 1315H di Kandahlahi 
dan meninggal dunia pada Sya'ban 1402H, dikuburkan di Baqi', Madinah. Dilahir dan dibesarkan di 
dalam keluarga ilmuan, mendapat didikan awal dari bapanya Shaykh Muhammad Yahya dan al-Imam al-
Rabbani Rashid Ahmad al-Kankuhi, berguru pula dengan Shaykh al-Hadith Khalil Ahmad al-Saharanfuri 
di Jamiah Mazahir 'Ulum. Bilamana Shaykh al-Saharanfuri berhijrah ke Madinah maka beliau mengikut 
gurunya itu dan pulang kembali ke India setelah setahun menetap di sana. Mengajar di Jami'ah Mazahir 
'Ulum, kemudian berhijrah kembali ke Madinah, mengembara ke negara-negara Afrika dan Eropah 
sebelum akhirnya meninggal dunia di Madinah. Antara karangannya Awjaz al-Masalik Sharh al-Muwatta ' 
li al-Imam Malik, al-Abwab wa al-Tarajim, Khasail Nabawi Sharh Shamail Tirmidhi. Lihat Dr. 'Abd al-
Rahman al-Barni, op.cit., h. 135-148. 
107 Shaykh Muhammad Zakariya al-Kandahlawi, Muqaddimah Lami’ al-Dirary, 1/ 71, lihat Dr. Nizar bin 
'Abd al-Karim, op.cit., h. 154. 
108 Mendapat ijazah doktor falsafah dalam ilmu hadith dari Universiti al-Azhar dengan keputusan mumtaz 
melalui tesisnya yang telah dibukukan ' al-Imam al-Tirmidzi wa al-Muwazanat bayna Jami’ihi wa bayna 
al-Sahihayn ' pada tahun 1964. Bertugas sebagai tenaga pengajar bahagian 'ulum al-Quran wa al-Sunnah, 
Universti Dimasyq.  
109 Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 347. 
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Al-Bukhari sebagaimana para imam mujtahidin yang terdahulu dan semasa 

dengannya, sentiasa beriltizam mengambil istinbat-istinbat hukum dari sumber yang 

paling berautoriti iaitu al-Quran dan al-Sunnah serta tidak pernah sama sekali 

mengabaikan pendapat-pendapat para imam yang selari dengan petunjuk dari nas-nas 

tersebut menurut penilaiannya. Namun di sana, terdapat suatu kelainan yang berjaya 

ditonjolkannya yang membezakannya dari mereka, iaitu dari sudut metodologi 

penyusunan dan pembinaan hukum-hukum tersebut.  

 

Manhaj al-Bukhari di dalam membina fiqhnya yang istimewa dan tersendiri, 

yang tidak tunduk kepada metodologi yang diikuti oleh para ulama' sebelum dan 

semasanya iaitu dengan membina tarajim terhadap masalah dan persoalan yang disebut 

atau diisyaratkan oleh hadith-hadith. Oleh kerana itu masyhur di kalangan ulama, ' fiqh 

al-Bukhari tersirat di sebalik tarajimnya  '. Inilah garis yang membezakannya dari 

mereka. Al-Bukhari telah membuka ruang dan peluang di hadapan para pembaca dan 

penuntut ilmu melalui tarajim yang dibinanya untuk melihat dan menilai sejauh mana 

hubungan dan kaitan sesuatu hukum dengan teks al-Quran, hadith, athar dan fatwa para 

sahabat dan tabi'in serta pendapat para ulama' mengenainya.  

 

1.3 PENGENALAN KEPADA AL-ABWAB DAN AL-TARAJIM DI DALAM 

AL-JAMI’ AL-SAHIH 

 

Al-Bukhari berkata;  

Aku mula menyusun kitab al-Jami’ al-Sahih di dalam 
Masjid al-Haram, tidak aku masukkan sesuatu hadith di 
dalamnya melainkan aku beristikharah kepada Allah, 
solat sunat dua rakaat dan telah aku yakini kesahihannya 
terlebih dahulu.110   

                                                
110 Ibn Hajar, op.cit., h. 683 
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Tidak aku letakkan di dalam al-Sahih suatu hadith 
melainkan aku mandi terlebih dahulu dan melakukan solat 
sunat dua rakaat. 111 

 

Yang dimaksudkan dengan permulaan penyusunan di sini ialah, al-Bukhari mula 

menggariskan bab-bab dan meletakkan asas-asasnya di Masjid al-Haram, kemudian dia 

merangka tarajim bagi bab-bab ini di al-Raudah iaitu suatu tempat di antara kubur Nabi 

s.a.w dan minbarnya.112 Tarajim yang dirangka oleh al-Bukhari di dalam al-Jami’ al-

Sahih ini telah menjadi syiar yang membezakannya dari karya-karya hadith lain di 

zaman sebelum, semasa dan selepasnya.  

 

 Setelah dari itu barulah dia mula mengumpulkan hadith-hadith dan 

meletakkannya di dalam tarajim yang telah dibinanya terlebih dahulu.113 Tempoh 

pengumpulan ini memakan masa yang begitu lama iaitu selama 16 tahun114, yang telah 

melalui syarat-syarat ketat yang ditetapkannya sehingga para ulama' telah sepakat 

mengangkat kitab al-Jami’ al-Sahih sebagai kitab yang paling sahih selepas al-Quran 

al-Karim. 

 

 Penelitian para ulama' terhadap tarajim al-abwab ini menyaksikan kepintaran al-

Bukhari yang mendahului, kefahamannya yang lurus terhadap al-Quran dan hadith, 

penguasaannya terhadap athar, fatwa dan pendapat para sahabat, tabi'in dan para imam, 

pemikiran fiqhnya yang luas, dan kekuatannya dalam istinbat, sehingga telah masyhur 

di kalangan ulama';  

                                                
111 Haji Khalifah, op.cit., h. 544, al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 9, Ibn Hajar, op.cit., h. 9. 
112 Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Abu Ahmad bin 'Adi dari 'Abd al-Qudus bin Hammam, katanya, 
aku menyaksikan sebilangan para shaykh berkata, al-Bukhari merangka tarajim al-Jami’nya iaitu 
menulisnya, di suatu tempat di antara kubur Nabi s.a.w dan minbarnya, dan dia melakukan solat sunat dua 
rakaat bagi setiap tarjamah yang ditulisnya. Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 16, al-Khatib al-Bahdadi, op.cit., 
2/ 9, al-Nawawi, op.cit., 1/ 74. 
113 Lihat Dr. Muhammad bin Muhammad Abu Shahbah, op.cit., h. 117. 
114 Haji Khalifah, op.cit., h. 544. al-Bukhari berkata; Aku menyusun kitabku al-Sihhah selama 16 tahun. 
Lihat al-Khatib al-Baghdadi, op.cit., 2/ 14, al-Nawawi, op.cit., 1/ 74, Ibn Hajar, op.cit., h. 683.  
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"115" فقه البخاري في تراجمه 

  

Kekaguman para ulama' terhadap tarajim al-abwab ini telah disifatkan oleh Ibn Hajar 

dengan katanya; 

 

 " 116والابصارالتراجم التي حيرت الأفكار وادهشت العقول "
 

 

1.3.1 Pengertian " al-Tarajim "  dan  " al-Abwab " 

 

Tarajim merupakan lafaz jama' bagi perkataan ' tarjamah ' yang membawa erti alih 

bahasa, jurucakap, simbol, riwayat hidup, namun yang dimaksudkan di sini ialah 

pengertiannya menurut istilah, iaitu; simbul atau tajuk-tajuk kepada setiap hadith atau 

kumpulan hadith, yang menyentuh masalah-masalah tertentu sama ada fiqh, tafsir, sirah 

dan sebagainya.117  

 

 Perkataan al-abwab pula merupakan lafaz jama' bagi perkataan bab, yang 

terkandung di dalamnya satu atau beberapa hadith mengikut kumpulan tertentu. Secara 

mudahnya, yang dimaksudkan oleh tarajim al-abwab di sini ialah; penamaan bab iaitu 

tajuk-tajuk yang telah dipilih dan ditulis oleh al-Bukhari terhadap sesuatu hadith 

ataupun kumpulan hadith, yang telah disusun dan diasingkan setiap satunya berdasarkan 

aspek-aspek yang disentuh oleh hadith tersebut.  
                                                
115 Fiqh al-Bukhari tersirat di sebalik tarajimnya. Sesetengah pihak tersilap dalam memahami ungkapan ' 
fiqh al-Bukhari fi tarajimihi ' dengan menyangka bahawa al-Bukhari hanya mengkhususkan di dalam 
tarajimnya masalah yang berkaitan fiqh sahaja. Apa yang dimaksudkan dengan kalimah ' fiqh ' di dalam 
ungkapan tersebut sebenarnya bukanlah dari sudut istilahi, tetapi membawa maksud kepada kedalaman 
dan ketelitian di dalam ilmu. Maka, kita dapati al-abwab dan al-tarajim yang ditulisnya kadang-kadang 
menyentuh persoalan fiqhiyyah, kadang-kadang menunjukkan kepada persoalan akidah dan kalamiyyah 
dan pelbagai lagi. 
116 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 16. 
117 Muhammad bin Ismail al-Amir al-San'ani (1945), Tawdih al-Afkar li Ma'ani Tanqih al-Anzar, tahqiq 
Muhammad Mahy al-Din 'Abd al-Hamid, cet. 1, Maktabah al-Khaniji, 1/ 40. 
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1.3.2 Kepentingan Penyusunan Dan Penamaan Bab Bagi Sesebuah Karya 

 

Memerhati tartib atau penyusunan merupakan perkara pertama yang akan dilakukan 

oleh seseorang pembaca ketika meneliti sesebuah hasil karya. Melaluinya para pembaca 

akan membayangkan keupayaan dan kemampuan berfikir penulisnya sebelum 

menetapkan kekuatan ilmunya. Maka, corak gaya atau metodologi persembahan dan 

perbentangan, serta penyusunan bagi setiap maklumat merupakan aspek penting bagi 

menilai kehebatan sesebuah hasil karya dan kesan yang diberikannya kepada para 

pembaca. Oleh itu, dapat kita perhatikan banyak karya-karya yang mengandungi 

limpahan ilmu namun dipandang sepi serta berkurangan nilai, kedudukan dan 

manfaatnya di sisi para pembaca kerana kelemahan aspek penyusunannya. 

 

 Oleh kerana kepentinganya telah terlebih dahulu dirasai dan difahami oleh para 

ulama' terdahulu, maka kita dapati kandungan al-kutub al-sittah al-usul telah disusun 

berdasarkan bab-bab tertentu, yang mana para pengarangnya telah mengumpul dan 

mengasingkan setiap hadith-hadith yang berkaitan di bawahnya, kemudian para 

pembaca akan dihantar kepada masalah dan persoalan yang dikehendaki melalui tajuk-

tajuk yang ditulisnya. 

 

 Proses menyusun bab-bab dan meletakkan tarjamah yang tepat dan sesuai 

baginya memerlukan pemikiran yang kritis dan mendalam. Bab-bab tidak akan disusun 

dan tarjamah tidak akan diletakkan berdasarkan selera hati atau persangkaan, tetapi di 

atas kefaqihan, pemahaman dan pemilihan terhadap masalah dan persoalan yang dinyata 

atau diisyaratkan oleh hadith-hadith. Oleh itu, kajian terhadap bab dan tarjamah 

terhadap sesuatu karya dapat menghantar pengkajinya kepada arah kecenderungan, 

corak pemikiran dan keluasan ilmu penulis karya tersebut. 
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 Metodologi atau cara sebegini iaitu melalui penyusunan bab, merupakan suatu 

pendekatan berbeza yang berjaya dicapai oleh para sarjana Islam selain metodologi  al-

masanid  atau metodologi berdasarkan huruf mu’jam yang terdapat di awal kalimah 

hadith serta beberapa metodologi lain. Ia telah memberi kelainan dan kepentingan 

tersendiri antaranya; 

 

1. Kadang-kadang para pembaca tidak mengetahui perawi yang meriwayatkan 

hadith atau dia tidak menghafaz lafaznya, namun dia memahami maksud yang 

dinyatakan hadith tersebut, maka hadith tersebut dapat dicari melalui susunan 

bab. 

 

2. Dapat mendekatkan pemahaman para pembaca terhadap sesuatu hadith. Jika 

sesuatu hadith itu disebutkan di dalam Kitab al-Janaiz misalnya, maka 

pembaca akan memahami hadith tersebut hukumnya berkisar mengenainya, 

atau berkaitan dengan masalah-masalah berdasarkan tajuk-tajuk yang 

diletakkan di bawahnya. 

  

3. Memudahkan para pembaca ketika mentelaah untuk bepindah dari satu bab 

kepada bab lain. 

 

 Metodologi ini merupakan suatu langkah baru yang telah berjaya dibuka oleh al-

Bukhari yang kemudiannya dituruti pula oleh para ulama' selepasnya. Al-Jami’ al-Sahih 

telah dibahagikan kepada kitab (ابتك) dan kitab ini kemudiannya dibahagikan pula 

kepada bab-bab yang didahului dengan tarjamah sebagai kepala bab.118 

                                                
118 Kalimat al-kitab menurut istilah pengarang kitab-kitab fiqh mengandungi bab-bab (al-abwab) di 
dalamnya, dan di bawah bab-bab ini pula terdapat fasal-fasal (al-fusul). Sementara kitab-kitab hadith pula 
hanya menyebutkan al-kitab dan al-abwab dengan meninggalkan al-fusul. Lihat Dr. Muhammad bin 
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  Dimulakan dengan Bab Bad’i al-Wahy kerana ia adalah asas kepada setiap 

hukum syara', kemudian Kitab al-Iman, kemudian Kitab al-‘Ilmi, kemudian kitab yang 

berkaitan taharah iaitu Kitab al-Wudu’, Kitab al-Ghusli, Kitab al-Haid, Kitab al-

Tayammum, kemudian kitab yang berkaitan dengan solat iaitu Kitab al-Salat, Kitab 

Mawaqit al-Salat, Kitab al-Azan, Kitab al-Jumu’ah kemudian Kitab al-Janaiz, 

kemudian Kitab al-Zakat,ِ para ulama' kemudiannya berbeza pendapat mendahulukan 

antara Kitab al-Haj dan Kitab al-Sawm kerana perbezaan naskah-naskah al-Jami’ al-

Sahih, kemudian kitab yang berkaitan muamalat iaitu Kitab al-Buyu’, Kitab al-Salam, 

Kitab al-Shuf’at, Kitab al-Ijarah, Kitab al-Hawalat, Kitab al-Wakalah, Kitab al-

Muzara’at, Kitab al-Musaqat, Kitab fi al-Istiqrad wa Ada’i al-Duyun wa al-Hajr wa al-

Taflis, Kitab al-Khusumat, Kitab fi al-Luqatah, Kitab al-Mazalim wa al-Ghasbi, Kitab 

al-Sharikah, Kitab al-Rahn, Kitab al-‘Itq, Kitab al-Hibah wa Fadliha wa al-Tahrid 

‘alaiha, kemudian Kِitab al-Shahadat, kemudian Kitab al-Sulh kemudian Kitab al-

Wasaya kemudian Kitab al-Jihad wa al-Siyar kemudian kitab-kitab yang bukan 

fiqhiyyah iaitu Kitab Bad’i al-Khalqi, kitab yang berkaitan syurga neraka, tarajim para 

nabi, manaqib, fadail sahabat, kemudian disebutkan sirah nabawiyyah, kisah 

peperangan, kemudian Kitab Tafsir al-Quran, setelah itu kitab-kitab yang menyentuh 

persoalan fiqh kembali seperti Kitab al-Talaq, Kitab al-Nikah, Kitab al-Nafaqat, Kitab 

al-At’imah, Kitab al-‘Aqiqah, Kitab al-Zabaih wa al-Sayd, Kitab al-Adahi, Kitab al-

Ahkam dan lain-lain, kemudian diakhiri dengan Kitab al-Tawhid . 

 

                                                                                                                                          
Muhammad Abu Shahbah, op.cit., h. 122. Al-Bukhari menggantikan lafaz ' bab ' yang biasa digunakan di 
dalam kitab-kitab fiqh dengan lafaz  ' al-kitab ' dan menggantikan lafaz ' al-fasl ' dengan lafaz ' al-bab '. 
Tujuannya adalah untuk membezakan al-Jami’ al-Sahih dengan kitab-kitab fiqh tersebut.  
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 Semua kitab yang disebutkan di dalam al-Jami’ al-Sahih berjumlah 97 kitab, 

manakala bab nya pula berjumlah 3450 bab.119 

 

1.3.3 Pembahagian Tarajim Di Dalam al-Jami’ al-Sahih 

 

Tarajim al-abwab sebagaimana yang telah disusun oleh al-Bukhari di dalam al-Jami’ 

al-Sahih terbahagi  kepada dua bahagian iaitu al-tarajim al-zahirah dan al-tarajim al-

khafiah sebagaimana yang masyhur di kalangan ulama'120, sementara  Dr. Nur al-Din 'Itr 

pula telah memperincikannya kepada tiga bahagian iaitu al-tarajim al-zahirah, al-

tarajim al-istinbatiyyah, dan al-tarajim al-mursalah.121  

 

 Secara keseluruhannya, tarajim al-abwab dapat diklasifikasikan kepada dua 

sudut utama iaitu pertama, dari sudut pemahaman terhadap tarjamah dan kedua, 

keselarian yang ditunjukkannya. Sesuatu tarjamah yang hanya dapat difahami dengan 

kekuatan ilmiah dan pemikiran yang mendalam dinamakan sebagai khafiah dan 

tarjamah yang mampu difahami secara nyata tanpa memerlukan penelitian yang 

mendalam pula dinamakan sebagai zahirah. Sementara dari sudut ketepatan dan 

keselarian tarjamah terhadap nas-nas hadith, terdapat tarjamah yang menepati secara 

keseluruhan di mana setiap sesuatu yang ditunjukkan oleh nas hadith disebutkan di 

                                                
119 Lihat Dr. Muhammad bin Muhammad Abu Shahbah, op.cit., h. 123. Harus diketahui, naskah-naskah 
al-Jami’ al-Sahih yang disalin kadang-kadang berbeza jumlah dan susunan kitab dan bab-bab nya kerana 
sesetengah naskah menambah bab dan juga hadith yang ditinggalkan kosong oleh al-Bukhari disebabkan 
kekeliruan dalam memahami sebab dan maksud al-Bukhari mengosongkannya, menurut Haji Khalifah 
kitab nya berjumlah 100 atau lebih, babnya pula 3450, lihat Haji Khalifah, op.cit., 2/ 544, al-Tawqidi 
berpendapat 68 kitab dan 3735 bab, Shaykh Mustafa Bayumi di dalam Faharis al-Bukhari berpendapat 
78 atau 79 kitab namun tidak disebutkan pula jumlah babnya, Shaykh Ridhwan di dalam Faharis al-
Bukhari berpendapat 91 kitab 3777 bab, lihat Dr. 'Abd al-Ghani 'Abd al-Khaliq, op.cit., h. 185.  
120 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 16, Haji Khalifah, op.cit., 2/ 542. 
121 Dr. Nur al-Din 'Itr menamakan al-tarajim al-khafiah sebagai al-tarajim al-istinbatiyyah dan telah 
menambah satu bahagian lagi iaitu al-tarajim al-mursalah bagi bab-bab tanpa tarjamah, lihat Dr. Nur al-
Din 'Itr (t.t), al-Imam al-Tirmidhi wa al-Muwazanat Bayna Jami'ihi wa Bayna al-Sahihayn, Beirut: 
Muasasah al-Risalah, h. 274. Namun menurut Dr. Nizar 'Abd al-Karim, bab-bab tanpa tarjamah ini 
sebenarnya lebih sesuai dimasukkan ke dalam jenis al-tarajim al-khafiah sebagaimana yang masyhur di 
kalangan ulama', lihat Dr. Nizar 'Abd al-Karim, op.cit., h. 156. 
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dalam tarjamah dan ada pula yang menepati sebahagian di mana tarjamah hanya 

memenuhi sebahagian isi kandungan yang ditunjukkan oleh nas hadith. Oleh itu, setiap 

tarjamah yang terdapat di dalam tarajim al-abwab hanya berkisar kepada dua persoalan 

ini, iaitu pertama, cara bagaimana memahaminya sama ada dengan mudah atau sukar 

dan kedua, keselarian yang ditunjukkannya sama ada tepat secara keseluruhan atau 

hanya sebahagian darinya sahaja. 

 

1.3.3.1 Tarajim al-Zahirah   

 

Tarajim al-zahirah secara perinciannya membawa maksud, setiap tarjamah yang 

dikemukakan terhadap sesuatu bab menunjukkan ketepatan dan keselarian dengan 

kandungan hadith yang disebutkan di dalam bab tersebut. Tarjamah bentuk ini 

mempunyai hubungan yang jelas dan kukuh dengan isi kandungan hadith yang 

diriwayatkan kerana para pembaca akan mendapat gambaran yang jelas tentang 

kandungan hadith di dalam bab tersebut melalui tarjamah sebelum melakukan 

penelitian terhadap hadith-hadith di bawahnya. 

 

1.3.3.2 Tarajim al-Khafiah  

 

Tarajim al-khafiah atau istinbatiyyah pula secara bahasanya dapat difahami bahawa 

ianya adalah tarjamah yang membawa maksud yang tersembunyi dan mengandungi 

makna yang tersirat. Tarjamah dalam bentuk ini memerlukan perhatian dan pemahaman 

yang benar dari para pembaca kerana bentuk ini telah menonjolkan keunggulan al-

Bukhari dalam berinteraksi dan berargumentasi dengan nas-nas dari al-Quran dan 

hadith, dengan menggunakan beberapa manhaj dan usul yang agak sulit untuk difahami 

dalam merangka tarjamah tersebut. 
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1.3.3.3 Rasional Di Sebalik Pendekatan Pembahagian Sebegini 

 

Namun begitu, mungkin timbul persoalan di sana, apa rasionalnya al-Bukhari 

mengetengahkan pendekatan-pendekatan sebegini ? Bentuk-bentuk yang dinyatakan ini 

sebenarnya telah dirangka oleh al-Bukhari dengan mempunyai sebab dan maksud yang 

tertentu. 

 

• Maksud pertama; Tarjamah yang ditulisnya mempunyai beberapa ihtimal kerana 

kepelbagaian makna, maka ihtimal yang terpilih dan dimaksudkan dapat 

diketahui melalui kandungan hadith di dalam bab tersebut. 

 

• Maksud kedua; Bertentangan dengan maksud yang pertama, iaitu kandungan 

hadith bab mempunyai beberapa ihtimal, maka tarjamah akan menentukan 

ihtimal yang dimaksudkan oleh al-Bukhari. Tarjamah di sini merupakan 

penjelas kepada takwilan-takwilan hadith, yang mewakili kata-kata al-Bukhari, 

misalnya; maksud hadith yang umum ini adalah khusus atau hadith yang khusus 

ini umum, yang antara tujuannya adalah untuk mensyarahkan yang musykil, 

menafsirkan yang kabur, mentakwilkan yang zahir dan memperincikan yang 

mujmal. 

 

 Sebab kepada dua maksud ini ialah; Pertama, al-Bukhari tidak memperoleh 

hadith yang menepati syarat-syarat sahih menurutnya, yang dapat menunjukkan 

kezahiran makna terhadap maksud yang ditarjamahkan dan yang dapat diistinbatkan 

hukum darinya. Ini adalah sebab kebiasaannya. Kedua, adalah untuk mendesak dan 

mengasah fikiran pembaca untuk menonjolkan rahsia dan mengeluarkan yang 

tersembunyi. Hal ini kebanyakannya dilakukan oleh al-Bukhari bilamana disebutkan 
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hadith yang menafsirkan sesuatu pada tempat lain sama ada secara terdahulu ataupun 

kemudian. Al-Bukhari seolah-olah memindahkannya dari tempat yang sepatutnya 

baginya dan kemudian menunjukkan dengan tanda dan isyarat kepadanya.122  

 

• Maksud ketiga; Untuk menjelaskan adakah hukum bagi sesuatu persoalan itu 

thabit atau tidak dari sudut nas, ataupun dia sendiri masih ragu-ragu dan tidak 

meletakan keputusan yang pasti terhadap kedua-duanya, maka diletakkannya 

tarjamah bagi persoalan tersebut dengan lafaz istifham. Objektifnya adalah 

untuk membuka ruang kepada pembaca bagi meneliti dalil-dalil bagi persoalan 

tersebut dan menilainya sendiri dan juga untuk memberi ingatan bahawa 

kadang-kadang wujud di sana andaian-andaian dan pertentangan yang 

memerlukan kita tawaqquf (berdiam diri) kerana wujudnya dalil-dalil yang 

pelbagai berkaitannya. 

 

• Maksud keempat; Sebagai isyarat kepada hadith yang tidak sah berdasarkan 

syarat yang ditetapkannya, maka tarjamah diletakkan dengan lafaz yang 

menunjukkan kepada makna hadith tersebut, ataupun mendatangkan tarjamah 

dengan lafaz hadith yang tidak sah berdasarkan syaratnya dan menyebutkan pula 

hadith di dalam bab yang menguatkannya, dan kadang-kadang memadai 

menggunakan lafaz hadith yang tidak sah berdasarkan syaratnya yang 

disebutkan pula bersamanya athar atau ayat al-Quran, seolah-olah dia ingin 

menyatakan bahawa tiada suatupun hadith yang sah menurutnya yang dapat 

dimasukkan di dalam bab tersebut.123 

 

                                                
122 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 16-17. 
123 Lihat penjelasan Dr. Nizar b. 'Abd al-Rahim, op.cit., h. 156-161.  
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 Al-Bukhari telah menjadikan fiqh sebagai antara teras utama di dalam tarajim 

al-abwabnya. Dalam menyatakan istinbat-istinbat hukum di dalam tarajimnya, al-

Bukhari bergerak sebagaimana metodologi fuqaha' ketikamana melakukan rujukan 

terhadap hadith dari sudut mentakwilkan nas, menafsirkan yang musykil, yang 

antaranya dengan menggunakan kaedah isyarat terhadapnya, sehingga kadang-kadang 

membuatkan sebahagian manusia menyangka bahawa tiada di sana ikatan antara 

tarjamah dan hadith (pada sesetengah bab), tetapi jika diteliti dengan mendalam ia 

sebenarnya mempunyai ikatan yang kuat antara satu sama lain.  

 

 Shah Waliyullah al-Dihlawi124 mengatakan; al-Bukhari berkehendak untuk 

memaksimumkan usahanya dalam melakukan istinbat-isinbat terhadap koleksi hadith, 

dan dia telah mengistinbatkan setiap hadith tersebut dengan masalah yang sangat 

banyak dan pelbagai, dan perkara ini tidak dapat ditandingi oleh sesiapa pun. Setiap 

hadith telah diasingkannya dengan baik kepada bab-bab yang sesuai baginya, dia telah 

menyimpan di dalam tarajim al-abwab rahsia-rahsia istinbat sehingga tarajim al-

abwabnya terbahagi kepada pelbagai bahagian.125 

                                                
124 Al-Imam Hakim al-Islam Qutb al-Din Ahmad Waliyullah bin 'Abd al-Rahim al-'Umari al-Dihlawi, 
Musnad al-Hindi. Seorang pemikir yang berpandangan jauh, seorang ulama' yang warak, ahli teologi 
yang berfikiran terbuka dan mujaddid bersemangat waja, menguasai bahasa Parsi dan Arab. Lahir pada 
hari Rabu, 4 Shawal 1114H/1782M di Delhi. Menuntut kebanyakkan ilmu dari bapanya, bermusafir ke 
Haramayn al-Sharafayn (Makkah dan Madina ), menetap di sana selama dua tahun, banyak mengambil 
faedah ilmu dan hadith dari ulama' di sana, antara gurunya Shaykh Wafd Allah al-Maliki ibn Shaykh 
Muhammad Sulayman, Shaykh Taj al-Din al-Qali (mufti Makkah) , kembali ke India dan menyebarkan 
hadith di sana. Pada beliaulah terkumpul sanad-sanad ulama' hadith di India seluruhnya, seorang 
mujaddid bagi abad ke-12H, antara tokoh utama gerakan revivalis di India. Shaykh Abu al-Hasan 'Ali al-
Nadwi berkata; Sekiranya Allah tidak membangkitkan dua tokoh penting di India iaitu Shaykh Ahmad al-
Sirhindi dan Shah Waliyullah untuk menjaga kesucian agamanya maka Islam telahpun terhapus sama 
sekali di bumi India atau kalau tidak terhapuspun tentulah ia telah terpesong daripada bentuknya yang 
asal. Terkumpul padanya pelbagai ilmu, antara karangannya yang masyhur ialah al-Musawwa fi Sharh 
Ahadith al-Muwatta ', Sharh Tarajim Abwab al-Bukhari, Hujjat Allah al-Balighah fi Bayan Asrar al-
Shari'ah. Lihat Abd Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 57-81, Azharudin Mohammed Dali, "Ulama' 
dan Gerakan Revivalis Islam di India antara 1700-1850an", Jurnal Usuluddin, bil. 16, Disember 2002, 
Kuala Lumpur: Bahagian Pengajian Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti Malaya, h. 61-67. 
125 Shah Waliyullah al-Dihlawi bin 'Abd al-Rahim (1995), Risalah Sharh Tarajim al-Abwab Sahih al-
Bukhari, cet. 5, Hyderabad: Majlis Dairat al-Ma'arif al-'Uthmaniyyah, h. 1. 
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1.4 KEKELIRUAN DAN KEKABURAN DALAM MEMAHAMI TARAJIM 

AL-ABWAB DI DALAM AL-JAMI’ AL-SAHIH 126 

 

Sebagaimana yang telah diakui oleh para sarjana dan penyelidik yang telah 

mencurahkan masa dan usia mereka dalam berkhidmat dan mengkaji koleksi hadith 

Rasulullah s.a.w bahawa al-abwab dan al-tarajim di dalam al-Jami’ al-Sahih oleh amir 

al-mukminin fi al-hadith, Muhammad bin Isma'il al-Bukhari merupakan suatu 

pengamatan, kajian dan penulisan yang paling mendalam lagi teliti, yang telah melalui 

suatu tempoh yang panjang sehingga masyhur di kalangan ulama' bahawa fiqh 

(kefahaman) al-Bukhari tersirat di sebalik tarajimnya.  

 

Susunan al-abwab dan al-tarajim yang diperkenalkan oleh al-Bukhari telah 

menjadi syiar yang membezakan al-Jami’ al-Sahih dari kitab-kitab al-sihhah yang lain. 

Tidak kita ketahui – sepanjang kajian terhadap sejarah keilmuan Islam – sebuah karya 

dari sekian banyak karya yang telah dihasilkan oleh para ulama' dan hukama' yang 

bertujuan untuk menjelaskan kekaburan dan merungkaikan kemusykilan yang 

terkandung di dalamnya sebagaimana yang telah ditunjukkan oleh para muhaddithin 

terhadap kitab al-Jami’ al-Sahih. Setelah lautan usaha yang dicurahkan dalam 

mengamati setiap sudut yang dikandung oleh al-abwab dan al-tarajim, maka 

kekaburan-kekaburan yang melingkarinya berjaya mereka rungkai hingga maksud yang 

dihajati oleh penulisnya berjaya dicapai dan difahami.  

 

                                                
126 Petikan dan ringkasan dari kitab Nazarat ‘ala Sahih al-Bukhari wa Mayyazat Abwabihi wa Tarajimihi 
oleh al-Shaykh Abi al-Hasan 'Ali al-Husni al-Nadwi, cetakan Majma' al-Imam Ahmad bin 'Urfan al-
Shahid li Ihya'i al-Ma'arif al-Islamiyyah, India (1992) h. 24-43.  
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Ada beberapa sebab umum mengapa timbulnya kekaburan dalam usaha 

memahami al-abwab dan al-tarajim yang terkandung di dalam al-Jami’ al-Sahih 

sebagaimana yang telah dikemukan oleh pemerhati terhadap kitab tersebut.127 

 

1.4.1 Faktor Pertama;  

Kerana kepelbagaian maksud yang dihajati oleh al-Bukhari disebabkan keinginannya 

yang jauh, ketajaman pemikirannya, kebijaksanaannya yang mendahului manusia lain 

dan penelitiannya yang sangat mendalam terhadap sanad dan matan hadith bagi 

mengeluarkan istifadah darinya.  

 

Oleh kerana itu kita dapat perhatikan al-Bukhari tidak pernah puas dari 

mengeluarkan masalah-masalah dan istinbat yang berfaedah, menelusuri hingga ke 

dasar hadith, sehingga kadang-kadang disebutkannya satu hadith lebih dari 20 kali 

kerana penemuan hukum dan masalah yang baru di dalamnya.128 Al-Bukhari mampu 

mengeluarkan dari sebuah hadith natijah dan faedah yang pelbagai yang tidak diperoleh 

oleh ramai bijak pandai. Hal ini tidaklah mungkin terjadi melainkan kerana ketajaman 

pemikirannya dan lebihnya perasaan kasih yang ditumpahkan kepada hadith junjungan 

mulia Rasulullah s.a.w. 

 

 
                                                
127 Al-Kirmani misalnya berkata; sesungguhnya bahagian ini [al-abwab dan al-tarajim] merupakan 
kelemahan dan kekurangan para ulama'  [dalam memahaminya], maka mereka meninggalkannya dengan 
sambil lewa. Al-Shaykh Shams al-Din Muhammad bin Yusuf bin 'Ali bin 'Abd al-Karim al-Kirmani al-
Shafi'i (16 Jamadil al-Akhir 717 – 786H), mula menuntut ilmu dari bapanya, Baha al-Din, kemudian ke 
Syiraz mempelajari ilmu dari al-Qadi 'Id al-Din selama 12 tahun. Berkata Ibn Haji; dia menyebarkan ilmu 
di Baghdad selama 30 tahun, dan menetap beberapa lama di Makkah, antara karyanya yang terkenal ialah 
kitab syarahnya terhadap al-Jami' al-Sahih iaitu al-Kawakib al-Darari fi Sharh Sahih al-Bukhari, 25 
juzuk kecil, meninggal dunia sekembalinya dari Makkah pada 16 Muharram, dikebumikan bersebelahan 
kubur al-Shaykh Abi Ishaq al-Shirazi atas permintaannya. Lihat Ibn al-'Imad al-Hanbali, op.cit., 6/ 294.  
128 Misalnya, al-Bukhari meriwayatkan hadith Burairah dari 'Aishah lebih dari 24 kali dengan 
mengeluarkan hukum dan faedah-faedah yang baru darinya setiap kali disebutkan. Dia meriwayatkan 
hadith 'Aishah yang menceritakan Nabi s.a.w membeli makanan dari Yahudi secara berhutang dengan 
menggadaikan baju besinya pada 11 tempat, meriwayatkan kisah Musa a.s dan Khadir a.s lebih dari 10 
tempat, kisah Ka'ab bin Malik yang tidak menyertai perang lebih dari 10 tempat, hadith Asma' berkenaan 
gerhana matahari pada 10 tempat dan banyak lagi hadith-hadith lain yang disebutkannya secara berulang.  
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1.4.2 Faktor Kedua; 

Rahsia lain timbulnya kekaburan di dalam memahami al-abwab dan al-tarajim di dalam 

al-Jami’ al-Sahih ialah kerana al-Bukhari tidak tunduk kepada uslub, bentuk dan 

metodologi penyusunan karya sebagaimana yang telah dituruti oleh para penulis lain di 

dalam pengajian ilmu hadith pada zaman sebelum dan semasanya. Bahkan beliau 

sebenarnya telah berjaya meneroka dan memperkenalkan teknik dan metodologinya 

yang tersendiri sehingga melaluinya beliau dapat menyatakan pendirian dan 

membangunkan mazhabnya yang juga tersendiri.  

 

 Al-Bukhari tidak terikat kepada apa yang telah lazim beredar di dalam pemikiran 

dan tulisan para penulis dalam ilmu hadith dan fiqh sebelumnya di dalam mengeluarkan 

sesuatu hukum fiqhiyyah dari koleksi hadith Rasullullah s.a.w, tetapi beliau bahkan 

telah mengeluarkan dari hadith-hadith Rasulullah faedah-faedah ilmiah dan amaliyah 

yang sememangnya tidak dimasukkan di dalam bab dari bab-bab fiqh sebagaimana yang 

dikenali di dalam karya-karya lain pada zamannya.129 

 

1.4.3 Faktor Ketiga;  

Antara sebab lain untuk mengukuhkan apa yang telah diperkenalkan oleh al-Bukhari 

iaitu susunan al-abwab dan al-tarajim di dalam al-Jami’ al-Sahih dan kekeliruan yang 

timbul terhadapnya ialah kerana kebanyakkan mereka tidak meneliti suasana dan 

keadaan yang terjadi di zaman al-Bukhari di mana terjadinya pertentangan yang hebat 

antara pendapat dan aqwal di antara para ulama'. Al-Bukhari telah menyusun bab-bab 

dan mendatangkan tarjamah sesudahnya tidaklah bermaksud melainkan untuk memecah 

                                                
129 Ibn Hajar menyebutkan, telah aku perhatikan, bahawa ia tidak pernah kosong dari faedah-faedah 
fiqhiyyah dan catatan-catatan hikmiah, maka dia keluarkan dengan kefahamannya dari matan-matan 
hadith maksud yang banyak yang kemudiannya disaring dan disusun di dalam bab-bab di dalam kitabnya 
berpandukan kepada kesesuaiannya dan dikuatkan lagi dengan ayat-ayat ahkam, maka dikeluarkan 
daripadanya petunjuk dan dalil-dalil yang baru, dia mengikuti jalan yang luas dalam menunjukkan isyarat 
kepada penafsirannya, lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 10. 
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suasana yang terjadi dan tersebar ketika itu. Hal ini telah diikutinya secara umum atau 

dinaqalkannya sesuatu pendapat dari seseorang alim yang bertentangan dengan hadith 

dan tidak thabit di sisi al-Sunnah menurutnya.  

 

           Al-Bukhari melakukan hal yang demikian atau memandangnya dari sudut yang 

tersembunyi yang sememangnya tidak akan dapat dirasakan dan difahami rahsia 

keinginannya kecuali oleh mereka yang memiliki keluasan ilmu dan pengetahuan 

dengan apa yang terjadi semasa zamannya dari sudut akhlaq dan adat masyarakat serta 

pendapat dan pandangan ulama' yang melingkari mereka. Begitu juga kalau kita rujuk 

karya-karya lain yang dihasilkan pada zaman al-Bukhari atau yang terdahulu sedikit 

darinya seperti Musannaf 'Abd Razaq130 dan Musannaf Ibn Abi Shaibah.131 

  

1.4.4 Faktor Keempat;  

Antara sebab lain yang juga menimbulkan kekaburan, membingung dan menyukarkan 

para ulama' dan kitab-kitab syarah untuk merungkai maksud sebenar yang dihajati oleh 

al-Bukhari melalui susunan al-abwab dan al-tarajimnya sehingga sebahagian besar 

mereka lebih senang melakukan takwilan dan pengubahan132 yang sebenarnya tidak 

                                                
130 Al-'allamah al-Muhaddith al-Hafiz 'Abd Razaq bin Hamam bin Nafi' al-Humairi Abu Bakr al-San'ani. 
Meriwayatkan dari Ma'mar, Ibn Juraij, al-Awza'ie, al-Thauri dan tabaqat sezaman mereka, meriwayatkan 
darinya Imam Ahmad bin Hanbal, Ishaq bin Rahawaih dan lain-lain dari kalangan para imam yang 
masyhur. Karyanya yang paling masyhur ialah Musannaf 'Abd Razaq. Berkata Ibn Nasir al-Din; Ramai 
yang memandangnya thiqah namun ada juga yang mengatakannya Syiah. Lahir pada 126H dan 
meninggal dunia pada Syawal 211H. Lihat Ibn al-'Imad, op.cit.,  2/ 27.  
131 Abu Bakr bin Abi Shaibah, 'Abd Allah bin Muhammad bin Abi Shaibah Ibrahim bin 'Uthman al-
'Abasi al-Kufi. Mendengar dari Shuraik dan para ulama' selepasnya. Musannaf nya adalah karyanya yang 
paling masyhur. Abu Zar'ah berkata; Tidak aku lihat orang yang lebih hafiz darinya. Berkata Abu 'Ubaid; 
Berakhirnya ilmu hadith kepada empat orang, Abi Bakr bin Abi Shaibah, dia yang paling pantas di 
kalangan mereka, Ibn Ma 'in, dia lah tempat tumpuan mereka, Ibn al-Madini, dia lah yang paling alim di 
kalangan mereka dan Ahmad bin Hanbal, dia lah yang paling faqih mengenainya. Berkata Nasir al-Din; 
Dia seorang thiqah, meriwayatkan darinya al-Bukhari dan Muslim. Meninggal dunia pada Muharram 
tahun 235H. Lihat ibid., 2/ 85.  
132 Imam Abu al-Walid al-Baji al-Maliki berkata; Sesungguhnya apa yang aku datangkan di sini ialah 
tentang apa yang dilakukan oleh ahli negeriku, yang mencari makna penyesuaian antara hadith dan 
tarjamah yang ditelusuri mereka, dan mereka telah mengubahnya dengan takwilan yang lemah yang tidak 
tepat. Al-hafiz al-'allamah Sulaiman bin Khalaf bin Sa'd bin Ayub al-Tajibi al-Qurtubi Abu al-Walid al-
Baji (403-474 H), seorang ahli hadith dan faqih mazhab Maliki. Lahir di Bajah, Andalus, mengembara ke 
Hijaz, menetap di sana selama tiga tahun, musafir ke Baghdad, Mawsul, Dimasq, Halab. Dilantik sebagai 
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dapat dirasai dan menyentuh perasaan serta mencapai maksud yang diinginkan oleh al-

Bukhari ialah kerana kitab al-Jami’ al-Sahih sentiasa dalam proses tanqih (pembaikkan) 

dan tahzib (penyaringan).  

 

Pemikiran para ulama' dan pena mereka ketika itu sibuk melakukan usaha 

pembaikkan terhadap kitab al-Jami’ al-Sahih. Kekurangan yang terdapat di dalam al-

Jami’ al-Sahih tidaklah terjadi melainkan kerana hidup al-Bukhari sendiri yang sentiasa 

berpindah dari satu negeri ke negeri yang lain sama ada untuk mengumpul hadith dan 

mengajar atau kesulitan yang dialaminya akibat fitnah dan cubaan yang dilemparkan 

oleh musuh-musuh yang iri hati terhadapnya sehinggalah dia meninggalkan dunia.  

            

Inilah di antara sebab-sebab utama mengapa timbulnya kekeliruan dan 

kekaburan kepada para pembaca al-Jami’ al-Sahih, lebih-lebih lagi kepada mereka yang 

tidak mendalami pengajian hadith. Jawapan-jawapan kepada pelbagai persoalan 

mengenainya iaitu dalam memahami al-abwab dan al-tarajim akan kita temui jika 

dilakukan rujukan terhadap tulisan-tulisan ulama' yang membahaskan tajuk ini secara 

khusus, mahupun di dalam kitab-kitab syarah utama terhadap al-Jami’ al-Sahih yang 

menyentuhnya secara umum. 

 

 

 

 

                                                                                                                                          
qadi di Andalus, meriwayatkan darinya al-Khatib, Ibn 'Abdil al-Bar, menghasilkan pelbagai karangan, 
antara yang masyhur al-Muntaqa fi Sharh al-Muwatta' dan Sharh al-Madunah, al-Ta'dil wa al-Tajrih fi 
man Ruwa 'anhu al-Bukhari fi al-Sahih. Meninggal di al-Mariyyah bulan Rajab 474H. Lihat ibid, 3/ 344-
345.  
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1.5 USUL DAN MANHAJ YANG DIAPLIKASIKAN OLEH AL-BUKHARI DI 

DALAM TARAJIM AL-ABWAB 

  

Hasil dari penelitian terhadap tulisan-tulisan serta komentar yang dihasilkan oleh para 

ulama' dan penyelidik yang mengkaji al-Jami’ al-Sahih dari segenap sudutnya, dapat 

difahami bahawa usaha yang dicurahkan oleh al-Bukhari melalui penyusunan al-Jami’ 

al-Sahih adalah untuk mencapai dua objektif utama iaitu; 

 

i. Mengumpulkan koleksi hadith sahih yang terpilih yang menepati syarat-syarat 

yang dipegangnya. 

  

ii. Untuk menjadikan al-Jami’ al-Sahih sebagai sebuah karya ilmiah yang 

mengandungi apa yang dipilihnya dari istinbat-istinbat dan pandangan-

pandangan di dalam ilmu fiqh, ilmu kalam, ilmu tafsir, ilmu sirah dan lain-lain 

ilmu dalam pengajian Islam.  

 

 Kolaborasi dan penyatuan bagi kedua-dua maksud yang penting ini 

sememangnya suatu perkara yang sulit dan sukar dicapai melainkan individu tersebut 

mempunyai kepintaran dan kefahaman yang jelas terhadap ilmu-ilmu dan disiplin 

pengajian Islam, sama ada usul mahupun yang furu’.  

 

Manhaj atau metodologi penyusunan bab yang diterokai dan diperkenalkan oleh 

al-Bukhari sememangnya mempunyai kedudukan yang tersendiri dan mengagumkan. 

Para pembaca yang baru mengenal dan ingin menerokai serta mahu memperoleh 

manfaat dari khazanah yang dikandung oleh al-Jami’ al-Sahih lazimnya akan menemui 

beberapa kesulitan, kekeliruan dan kekaburan ketika mengikutinya sekiranya mereka 
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tidak terlebih dahulu memahami dengan teliti kaedah dan rahsia penyusunan tarajim al-

abwab yang dibinanya kerana maksud sebenar dan keinginan yang tersembunyi al-

Bukhari hanya dapat dicapai oleh para pembaca melalui pemahaman yang mendalam 

dan teliti terhadap tarajim al-abwab yang ditulisnya. 

 

Para pembaca al-Jami’ al-Sahih akan mendapati abwab yang disusun oleh al-

Bukhari ada yang mempunyai catatan tarajim yang ringkas, ada pula yang panjang di 

mana dikumpulkan di dalamnya pandangan-pandangan, istinbat-istinbat dan petikan 

ayat-ayat al-Quran dan hadith, ada pula yang tidak mempunyai sebarang catatan tajuk 

melainkan perkataan " bab " sahaja dan pelbagai lagi usul yang akan dibincangkan 

selepas ini.  

 

Suatu langkah yang bijak dan sistem yang cukup baik di mana al-Bukhari telah 

memilih dan menjadikan catatan tarajimnya sebagai suatu tempat atau medium untuk 

menaqalkan sesuatu dari para imam dari kalangan sahabat, tabi'in dan fuqaha' yang 

bertepatan dengan bab yang dibincangkannya, untuk menjelaskan pembetulan terhadap 

pandangan-pandangan ulama' sebelum atau semasanya yang menurutnya bersalahan 

dengan hadith, untuk menetapkan pandangan-pandangan mereka yang dipersetujuinya 

dan juga  sebagai tempat untuk mengutarakan pendapatnya sendiri.  

 

Oleh kerana itu, kita dapati tarajim al-abwab di dalam al-Jami’ al-Sahih seolah-

olah suatu gedung ilmu yang menyimpan koleksi hukum dan fatwa serta faedah dan 

manfaat yang melimpah, yang bakal dikutip oleh para pembaca yang dapat mengerti 

kenyataan yang tersurat dan rahsia yang tersirat di sebalik tarajim tersebut. 
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Jika diperhatikan hadith-hadith yang disusun oleh al-Bukhari dan tarajim yang 

diutarakannya sebelum diperturunkan hadith-hadith tersebut, para pembaca akan 

mendapati di sana suatu ikatan yang jelas dan kukuh di antara tarjamah dan hadith yang 

disebutkan, seolah-olah para pembaca telah terlebih dahulu memperoleh petunjuk dan 

dapat mengerti kandungan hadith melalui isyarat dan ulasan yang ditunjukkan oleh 

tarjamah sebelumnya. Namun di sana, terdapat beberapa keadaan di dalam sebahagian 

abwab di mana tarjamah yang ditulis bersifat andaian terhadap hadith. Hadith secara 

zahir telah menunjukkan hukum haram namun tarjamah menjelaskan ianya makruh, 

hadith bersifat umum namun tarjamah telah mengkhususkannya, hadith bersifat khusus 

namun tarjamah mengumumkannya dan sebagainya, yang akan diterangkan selepas ini 

satu persatu beserta contoh-contohnya. 

 

 Semua ini menjadi bukti kepada kepelbagaian manhaj yang digunapakai oleh 

al-Bukhari di dalam menyusun al-Jami’ al-Sahih bagi memastikan maksud-maksud 

sebenar yang dihajatinya tercapai. 

 

Usul pertama: Antara bentuk tarajim yang diperkenalkan oleh al-Bukhari ialah tarajim 

al-zahirah, iaitu yang berbentuk zahir atau nyata. Tarjamah dalam bentuk ini 

merupakan tarjamah yang bertepatan dan menunjukkan keselarian dengan hadith yang 

ditarjamahkan. Bentuk ini tidaklah mengandungi makna dan faedah yang besar kerana 

ianya tidak melibatkan suatu proses ijtihad yang sukar disebabkan lafaz tarjamah atau 

catatan-catatan tajuk itu boleh didapati melalui hadith yang diriwayatkan dalam bab 

tersebut.133 Contoh bagi bentuk ini dapat diperhatikan pada bab;  

  

                                                
133 Dr. al-Husaini 'Abd al-Majid Hashim  (t.t), op.cit., h. 178- 179. 
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  134باب ذكْر هند بِنت عتبةَ بنِ ربِيعةَ رضي اللَّه عنها
  

ا ينربأَخ اللَّه دبا عنربانُ أَخدبقَالَ عثَنِي ودح رِيهالز نع سون
 ا قَالَتهنع اللَّه يضةَ رشائةُ أَنَّ عورةَعبتع تبِن دنه اءَتج  قَالَت

يا رسولَ اللَّه ما كَانَ علَى ظَهرِ الْأَرضِ من أَهلِ خباءٍ أَحب إِلَي أَنْ 
كائبلِ خأَه نلُّوا مذلُ  يضِ أَهرِ الْأَرلَى ظَهع موالْي حبا أَصم ثُم

خباءٍ أَحب إِلَي أَنْ يعزوا من أَهلِ خبائك قَالَت وأَيضا والَّذي 
نفْسِي بِيده قَالَت يا رسولَ اللَّه إِنَّ أَبا سفْيانَ رجلٌ مسيك فَهلْ 

  نْ أُطْعم من الَّذي لَه عيالَنا قَالَ لَا أُراه إِلَّا بِالْمعروفعلَي حرج أَ
 

 

Usul kedua: Menulis tarjamah dengan memakai lafaz hadith yang ditarjamahkan     

(iqtibas), contohnya; 

 

ع ماللَّه لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلِ الناب قَوبابتالْك ه135لِّم  
  

 نع دالا خثَندقَالَ ح ارِثالْو دبا عثَندرٍ قَالَ حمعو ما أَبثَندح
 هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسنِي رماسٍ قَالَ ضبنِ عاب نةَ عكْرِمع

 اللَّهم علِّمه الْكتابوسلَّم وقَالَ 
 

 

Usul ketiga: Memetik sebahagian daripada matan hadith yang ditarjamahkan 

baginya136, contohnya; 

 

  137باب من يرِد اللَّه بِه خيرا يفَقِّهه في الدينِ
                                                
134 Lihat  باقناب الْمتِك , h. 642. 
135 Lihat  لْماب الْعتِك , h. 18. 
136 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 279.  
137 Lihat  لْماب الْعتِك , h. 17. 
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حدثَنا سعيد بن عفَيرٍ قَالَ حدثَنا ابن وهبٍ عن يونس عن ابنِ 
الَ حميد بن عبد الرحمنِ سمعت معاوِيةَ خطيبا يقُولُ شهابٍ قَالَ قَ

من يرِد اللَّه بِه خيرا سمعت النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يقُولُ 
ه الْأُمةُ وإِنما أَنا قَاسم واللَّه يعطي ولَن تزالَ هذ يفَقِّهه في الدينِ

اللَّه رأَم يأْتى يتح مالَفَهخ نم مهرضلَا ي رِ اللَّهلَى أَمةً عمقَائ 
 

 

Usul keempat: Menggantikan sesuatu lafaz penting dalam hadith dengan lafaz lain 

yang dapat menafsirkan makna lafaz tersebut secara mudah dan tepat138, contohnya: 

 

  139في الْعلْمِ والْحكْمة  الاغْتباطباب 
 

إِسماعيلُ بن أَبِي حدثَنا الْحميدي قَالَ حدثَنا سفْيانُ قَالَ حدثَنِي 
دالازِمٍ  خأَبِي ح نب سقَي تعمقَالَ س رِيهالز اهثَندا حرِ ملَى غَيع

لَ سمعت عبد اللَّه بن مسعود قَالَ قَالَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه قَا
إِلَّا في اثْنتينِ رجلٌ آتاه اللَّه مالًا فَسلِّطَ علَى هلَكَته  حسدوسلَّم لَا 

ي بِهقْضي وةَ فَهكْمالْح اللَّه اهلٌ آتجرو قي الْحافهلِّمعيا و 
 

 

Al-Bukhari melalui tarjamah ini ingin menjelaskan kepada pembaca bahawa yang 

dimaksudkan dengan الحسد (perasaan dengki) ialah الغبطة iِaitu menginginkan sesuatu  

yang sama seperti orang tersebut tanpa membinasakannya, berbeza dengan maksud asal 

 ,yang bermaksud harapan supaya kelebihan tersebut lenyap darinya. Maka الحسد

tarjamah di sini merupakan penjelasan melalui takwilan terhadap hadith tersebut bagi 

menerangkan maksud sebenarnya. 

                                                
138 Dr. al-Husaini 'Abd Majid Hashim (t.t) op.cit., h. 179. 
139  Lihat   ابتلْمكِالْع , h. 17. 
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Usul kelima: Meletakkan tarjamah dengan petikan ayat al-Quran, di mana petikan ayat 

ini dijadikan sebagai tajuk bagi bab. Maksud yang dikehendaki di sini sama ada untuk 

mentakwilkan ayat tersebut atau untuk dijadikan sebagai sandaran bagi hukum yang 

dikeluarkan, kemudian takwil dan istidlal ini diteguhkan lagi dengan hadith yang 

diriwayatkan selepasnya, misalnya; 

 

  } فَإِنْ تابوا وأَقَاموا الصلَاةَ وآتوا الزكَاةَ فَخلُّوا سبِيلَهم{  باب
 

 يمرحٍ الْحوو را أَبثَندقَالَ ح يدنسالْم دمحم نب اللَّه دبا عثَندح
دمحنِ مب داقو نةُ عبعا شثَندةَ قَالَ حارمع نأَبِي  ب تعمقَالَ س

رمنِ عاب نثُ عدحقَالَ  ي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر
أُمرت أَنْ أُقَاتلَ الناس حتى يشهدوا أَنْ لَا إِلَه إِلَّا اللَّه وأَنَّ محمدا 

يلَاةَ ووا الصيمقيو ولُ اللَّهسوا رمصع كلُوا ذَلكَاةَ فَإِذَا فَعوا الزتؤ
لَى اللَّهع مهابسحلَامِ والْإِس قإِلَّا بِح مالَهوأَمو ماءَهمي دنم 

 

Hadith tersebut diletakkan tarjamah baginya dengan petikan ayat al-Quran untuk 

menunjukkan bahawa yang dimaksudkan dengan " taubat " di dalam ayat tersebut ialah 

taubat dari kesyirikkan. Bab ini secara keseluruhannya bermaksud untuk dijadikan 

istidlal terhadap jaminan bagi darah setiap muslim.140 

 

Usul keenam: Al-Bukhari meletakkan tarjamah babnya dengan hadith marfu’ yang 

bukan berdasarkan syarat-syarat yang dipegangnya, namun disebutkan  di dalam bab 

tersebut hadith shahid141 terhadap tarjamah yang menepati syarat-syaratnya.142 Usul ini 

                                                
140 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 282. 
141 Hadith shahid bermaksud; seorang sahabi meriwayatkan matan hadith yang juga diriwayatkan oleh 
sahabi yang lain, dengan lafaz yang sama atau lafaz yang berbeza tetapi bersamaan makna, maka setiap 
hadith yang diriwayatkan oleh setiap sahabi merupakan saksi kepada hadith sama yang diriwayatkan oleh 
sahabi yang lain. Lihat Dr. Abu al-Laith al-Khair Abadi (2004), op.cit., h. 46. 
142 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 1. Lihat Muhammad Zakaria bin Yahya al-Kandahlawi 
(t.t), al-Abwab wa al-Tarajim li Sahih al-Bukhari, India: Maktabah al-Khaliliyyah, j. 1, h. 12. 
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telah digariskan oleh Ibn Hajar di dalam Huda al-Sari di mana diletakkan tarjamah 

dengan lafaz yang menunjukkan kepada makna hadith yang tidak sah berdasarkan 

syarat-syaratnya atau didatangkan dengan lafaz hadith yang tidak sah berdasarkan 

syaratnya,143  contohnya; 

 

 144باب لَا تقْبلُ صلَاةٌ بِغيرِ طُهور
هيم الْحنظَلي قَالَ أَخبرنا عبد الرزاقِ قَالَ حدثَنا إِسحاق بن إِبرا

أَخبرنا معمر عن همامِ بنِ منبه أَنه سمع أَبا هريرةَ يقُولُ قَالَ رسولُ 
تى يتثَ حدأَح نلَاةُ ملُ صقْبلَا ت لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص أَ اللَّهضو

 اءٌ أَوةَ قَالَ فُسريرا ها أَبثُ يدا الْحم تومرضح نلٌ مجقَالَ ر
  ضراطٌ

 

 

Tarjamah bab ini merupakan lafaz hadith yang diriwayatkan oleh Imam Muslim dan 

selainnya dari hadith Ibn 'Umar r.a dengan penambahan  145  قَةٌ مدلَا صغُلُولو ٍن . Hadith ini 

sebenarnya mempunyai banyak jalan periwayatan namun tiada satupun yang menepati 

syarat-syarat yang ditetapkan oleh al-Bukhari. Dalam sesetengah-setengah keadaan, al-

Bukhari juga meletakkan tarjamah dengan petikan hadith yang telah disebutkannya di 

tempat lain, secara mu’allaq atau dalam bentuk ringkas.146  

 

Usul ketujuh: Menguatkan tarjamah dengan makna dari hadith yang tidak menepati 

syaratnya tetapi makna hadith tersebut sahih di sisinya147, kemudian menyebutkan 

riwayat yang sahih menurutnya yang mendokong makna hadith yang tidak menepati 

                                                
143 Ibn Hajar al-Asqalani (2000), op.cit., h. 17. 
144 Lihat  ابتوء كضالْو , h. 29. 
145 Muslim bin Hajjaj bin Muslim al-Qusyairi al-Naisaburi (1998), Sahih Muslim, Riyadh: Dar al-Salam, 
lihat ابتك ةارالطَّه , hadith no. 535, h. 114. 
146 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 283. 
147 Ibn Hajar al-'Asqalani (2000), op.cit., h. 17. 
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syaratnya tersebut. Usul ini berbeza dari usul yang keenam, di mana usul yang keenam 

menyebutkan tarjamah dibina dengan lafaz hadith yang tidak menepati syaratnya, 

sementara usul yang disebutkan di sini pula tarjamah dibina berpandu kepada makna 

dari hadith yang tidak menepati syaratnya.  

 

Contoh usul ini dapat diperhatikan pada 148َةالْإِقَام رظتني نمو ةالْإِقَامو الْأَذَان نيب اب كَمب Tarjamah ini 

merupakan isyarat kepada hadith riwayat Jabir r.a yang diriwayatkan oleh Imam 

Tirmidhi149 dan al-Hakim150 di mana sanadnya adalah daif tetapi mempunyai shawahid 

lain. 151ِالعي النف لَاةاب الصب  isyarat kepada hadith yang diriwayatkan oleh Abu Dawud152 dan 

al-Hakim153, 154 ي الْبف اجِدساب الْمب وتي  isyarat kepada hadith riwayat Abu Dawud155, 156  ابب

                                                
148 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 103. 
149 Lihat Jami' al-Tirmidhi, ابتلَاة كالص ,  ي الْأَذَانلِ فسري التاءَ فا جاب مب: 
 

احص ومِ هعنالْم دبا عثَندح دأَس نلَّى بعا الْمثَندنِ حسالْح نب دما أَحثَندطَاءٍ حعنِ وسالْح نمٍ علسم نى بيحا يثَندقَاءِ قَالَ حالس ب
دبنِ عابِرِ بج نبِلَالٍ  اللَّه   عقَالَ ل لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسفَأَنَّ ر تإِذَا أَقَمو ي أَذَانِكلْ فسرفَت تا بِلَالُ إِذَا أَذَّنلْ يعاجو رداح

إِذَا د رصتعالْمو بِهرش نم ارِبالشو هأَكْل نلُ مغُ الْآكفْرا يم رقَد كتإِقَامو أَذَانِك نينِيبورى تتوا حقُوملَا تو هتاجاءِ حقَضلَ لخ  
 
150 Lihat al-Mustadrak 'ala al-Sahihayn li al-Hakim, الصلاة ابكت  :باب في فضل الصلوات الخمس ,
 
حدثنا أبو العباس محمد بن يعقوب ، ثنا العباس بن محمد الدوري ، ثنا إسحاق بن منصور السلولي ، وأخبرنا أبو جعفر محمد بن علي 

نا إسرائيل ، عن سماك بن ث: بن دحيم الشيباني ، بالكوفة ، ثنا أحمد بن حازم بن أبي غرزة ، ثنا أبو غسان مالك بن إسماعيل ، قالا 
. »  كان بلال يؤذن ثم يمهل ، فإذا رأى رسول االله صلى االله عليه وسلم قد خرج فأقام الصلاة« : حرب ، عن جابر بن سمرة ، قال 

كان بلال يؤذن إذا دحضت » : هذا حديث صحيح على شرط مسلم ، ولم يخرجاه ، إنما ذكر مسلم حديث زهير ، عن سماك « 
 «الشمس 

151 Lihat  ابتك لَاةالص , h. 68. 
152 Lihat Sunan Abi Dawud, ابتلَاة كِالص ِباب الصلَاة في النعل , : 
 

يلمالر ونمينِ ملَالِ به نع ارِيةَ الْفَزاوِيعم نانُ بورا مثَندح يدعس نةُ ببيا قُتثَندنِ حلَى بعي نقَالَ ع أَبِيه نسٍ عنِ أَوب اددقَالَ  ش
  خالفُوا الْيهود فَإِنهم لَا يصلُّونَ في نِعالهِم ولَا خفَافهِمعلَيه وسلَّم  رسولُ اللَّه صلَّىاللَّه

   
153 Lihat al-Mustadrak 'ala al-Sahihayn li al-Hakim, الصلاة كتاب مهدي بن لرحمنا عبد حديث أما , : 
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الْبسوا من ثيابِكُم الْبياض فَإِنها منisyarat kepada hadith Ibn 'Abbas r.a dengan lafaz     الثِّيابِ الْبِيضِ للْكَفَنِ

 اكُمتوا ميهوا فكَفِّنو ابِكُميرِ ثيخ yang tidak menepati syarat al-Bukhari tetapi disahihkan oleh 

Tirmidhi157 dan al-Hakim158.159 

 

Usul kelapan: Memadai meletakkan tarjamah dengan lafaz hadith yang tidak sah 

berdasarkan syaratnya dan mendatangkan selepas tarjamah tersebut petikan ayat al-

Quran atau athar dengan tidak menyebutkan sebarang hadith yang musnad selepasnya, 

seolah-olah ia ingin menyatakan bahawa tiada satu pun hadith yang sah berdasarkan 

syarat-syaratnya yang menyentuh bab yang dikemukakan itu. Namun, kerana kelalaian 

                                                                                                                                          
حدثنا محمد بن صالح ، ثنا أبو سعيد محمد بن شاذان ، ثنا قتيبة بن سعيد ، ثنا مروان بن معاوية الفزاري ، عن هلال بن ميمون 

خالفوا اليهود فإم لا يصلون في « : قال رسول االله صلى االله عليه وسلم : الرملي ، عن يعلى بن شداد بن أوس ، عن أبيه ، قال 
 »هذا حديث صحيح الإسناد ولم يخرجاه « . »  هم ، ولا نعالهمخفاف

154  Lihat  ابتك لَاةالص , h. 74. 
155  Lihat Sunan Abi Dawud,  ابتك لَاةالص الدورِ في الْمساجِد اتخاذ باب  , : 
 

نع يلع نب نيسا حثَندلَاءِ حالْع نب دمحا مثَندح  ةَ قَالَتشائع نع أَبِيه نةَ عورنِ عامِ بشه نةَ عدائز هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسر رأَم
بطَيتو ظَّفنأَنْ تورِ وي الدف اجِدساءِ الْمبِبِن لَّمسو 

156 Lihat  ابتز كائنِالْج , h. 202. 
157  Lihat Jami' al-Tirmidhi, ابتزِ كائنالْج نولِ عسر لَّى اللَّهص اللَّه هلَيلَّم عسَو الْأَكْفَان من يستحب ما باب , : 
 

عن ابنِ عباسٍ قَالَ قَالَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه  جبيرٍحدثَنا قُتيبةُ حدثَنا بِشر بن الْمفَضلِ عن عبد اللَّه بنِ عثْمانَ بنِ خثَيمٍ عن سعيد بنِ 
 هلَيعاكُمتوا ميهوا فكَفِّنو ابِكُميرِ ثيخ نا مهفَإِن اضيالْب ابِكُميث نوا مسالْب لَّمسو  وةَ قَالَ أَبشائعو رمنِ عابةَ ورمس ناب عي الْبفو

أَع كاربالْم نلْمِ و قَالَ ابلُ الْعأَه هبحتسي يالَّذ وهو يححص نسيثٌ حداسٍ حبنِ عيثُ ابدى حي يسالَّت ابِهيي ثف كَفَّنأَنْ ي إِلَي بح
  أَنْ يكَفَّن فيها الْبياض ويستحب حسن الْكَفَنِ كَانَ يصلِّي فيها و قَالَ أَحمد وإِسحق أَحب الثِّيابِ إِلَينا

 
158 Lihat al-Mustadrak 'ala al-Sahihayn li al-Hakim, الجنائز كتاب : 
 
أخبرنا أبو عبد االله محمد بن يعقوب الحافظ ، ثنا محمد بن عبد الوهاب الفراء ، أنبأ جعفر بن عون ، ثنا عبد الرحمن بن عبد االله 

سعودي ، عن عبد االله بن عثمان بن خثيم ، وحدثنا أبو بكر بن إسحاق الفقيه ، أنبأ إسماعيل بن قتيبة ، ثنا يحيى بن يحيى ، أنبأ يحيى الم
« : قال رسول االله صلى االله عليه وسلم : بن سليم ، عن عبد االله بن عثمان بن خثيم ، عن سعيد بن جبير ، عن ابن عباس ، قال 

وشاهده » هذا حديث صحيح على شرط مسلم ، ولم يخرجاه » «  اض ، فألبسوها أحياءكم ، وكفنوا فيها موتاكمخير ثيابكم البي
 «صحيح ، عن سمرة بن جندب 

 
159 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h.33-34. 
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terhadap maksud yang mendalam ini, pemerhati yang tidak peka menyatakan al-Bukhari 

mengosongkan kitab tanpa menyempurnakannya.160 Contohnya;  

 

يرفَع اللَّه الَّذين آمنوا منكُم {  باب فَضلِ الْعلْمِ وقَولِ اللَّه تعالَى
بِم اللَّهو اتجرد لْموا الْعأُوت ينالَّذو بِيرلُونَ خمعا ت{  زع هلقَوو

  161 }وقُلْ رب زِدنِي علْما {  وجلَّ
 

Contoh lain yang dapat para pembaca perhatikan;  

 

باب عفْوِ الْمظْلُومِ لقَوله تعالَى إِنْ تبدوا خيرا أَو تخفُوه أَو تعفُوا 
ه كَانَ عفُوا قَديرا وجزاءُ سيئَة سيئَةٌ مثْلُها فَمن عن سوءٍ فَإِنَّ اللَّ

 دعب رصتان نلَمو ينمالظَّال بحلَا ي هإِن لَى اللَّهع هرفَأَج لَحأَصفَا وع
لَى الَّذبِيلُ عا السمبِيلٍ إِنس نم هِملَيا عم كفَأُولَئ هونَ ظُلْممظْلي ين

 نلَمو يمأَل ذَابع ملَه كأُولَئ قرِ الْحيضِ بِغي الْأَرونَ فغبيو اسالن
صبر وغَفَر إِنَّ ذَلك لَمن عزمِ الْأُمورِ وترى الظَّالمين لَما رأَوا 

 162الْعذَاب يقُولُونَ هلْ إِلَى مرد من سبِيلٍ
 

 

Jika diperhatikan dengan teliti, maka dapat kita fahami bahawa al-Bukhari ingin 

menjelaskan bahawa petunjuk kepada tarjamah ini adalah thabit dari al-Quran tidak dari 

al-Sunnah. 

 

Usul kesembilan: Menyebutkan pada permulaan sesuatu kitab dengan dalil yang 

menunjukkan permulaan sesuatu hukum yang dibincangkan di dalamnya163, misalnya: 

  
                                                
160 Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 17, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h.44. 
161 Lihat  ابتلْمِ كالْع , h. 14. 
162 Lihat  ابتمِ كظَالبِ الْمصالْغو , h. 394. 
163 Muhammad Zakariya Yahya bin al-Kandahlawi, op.cit., h. 46-47, Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 280. 
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إِذَا {  باب ما جاءَ في الْوضوءِ وقَولِ اللَّه تعالَى -  كتاب الْوضوءِ
قُمتم إِلَى الصلَاة فَاغْسِلُوا وجوهكُم وأَيديكُم إِلَى الْمرافقِ 

  }وامسحوا بِرءُوسكُم وأَرجلَكُم إِلَى الْكَعبينِ 
 

 ب كَيف فُرِضت الصلَاةُ في الْإِسراءِِبا - كتاب الصلَاة
 

ةعماب الْجتالَى - كعت لِ اللَّهقَول ةعمضِ الْجاب فَرب  } يودإِذَا ن
 كُمذَل عيوا الْبذَرو كْرِ اللَّها إِلَى ذوعفَاس ةعممِ الْجوي نم لَاةلصل

متإِنْ كُن لَكُم ريونَ  خلَمعت{  
  

وأَقيموا {  ِباب وجوبِ الزكَاة وقَولِ اللَّه تعالَى - كتاب الزكَاة
  }الصلَاةَ وآتوا الزكَاةَ 

 
 

 

Usul kesepuluh: Meletakkan tarjamah dengan lafaz istifham seperti   باب هل يكون كذا atau  

 atau yang seumpamanya, di mana tidak ditetapkan olehnya di dalam tarjamah من قال كذا

itu suatu keputusan yang pasti mengenai hukum terhadap perkara tersebut. Objektif 

sebenar al-Bukhari melakukan demikian adalah untuk menjelaskan kepada pembaca 

adakah thabit sesuatu hukum itu atau tidak, juga untuk menarik perhatian seterusnya 

mengerakkan pemikiran mereka ke arahnya. Maka dia meletakkan tarjamah bagi 

hukum itu dan pendiriannya dapat diperhatikan melalui penafsiran selepasnya, sama ada 

dia mengithbatkannya atau menafikannya ataupun dia sendiri masih ragu-ragu dan 

menangguhkan hukum terhadap perkara tersebut serta menyerahkan sendiri kepada para 

pembaca dan penyelidik untuk membahaskannya164, misalnya  َةعمالْج دهشي لَم نلَى ملْ عاب هب

غَيو انيبالصاءِ وسالن نلٌ ممْ غُس165رِه , disebutkan di dalamnya hadith-hadith berikut; 

                                                
164 Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 17.  
165 Lihat  ابتك ةعمالْج , h. 144. 
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 مالثَنِي سدقَالَ ح رِيهالز نع بيعا شنربقَالَ أَخ انمو الْيا أَبثَندح
 عمس هأَن اللَّه دبع نبرمع نب اللَّه دبقُولُ عا يمهنع اللَّه يضر 

تعمقُولُ  سي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر كُمناءَ مج نم
 الْجمعةَ فَلْيغتسِلْ

 
 نمٍ علَينِ سانَ بفْوص نع كالم نةَ علَمسم نب اللَّه دبا عثَندح

 نارٍ عسنِ يطَاءِ بعرِيدالْخ يدعأَبِي س يضر هنع ولَ  اللَّهسأَنَّ ر
غُسلُ يومِ الْجمعة واجِب علَى كُلِّ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم قَالَ 

  محتلمٍ
 

حدثَنا مسلم بن إِبراهيم قَالَ حدثَنا وهيب قَالَ حدثَنا ابن طَاوسٍ 
نع أَبِيه نع ةَ أَبِي هريقَالَر  لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسقَالَ ر

نحن الْآخرونَ السابِقُونَ يوم الْقيامة أُوتوا الْكتاب من قَبلنا 
فَغ ا اللَّهاندفَه يهلَفُوا فتي اخالَّذ موذَا الْيفَه مهدعب نم اهينأُوتا ود

حق علَى كُلِّ مسلمٍ أَنْ للْيهود وبعد غَد للنصارى فَسكَت ثُم قَالَ 
رواه  – في كُلِّ سبعة أَيامٍ يوما يغسِلُ فيه رأْسه وجسده يغتسِلَ

ريرأَبِي ه نسٍ عطَاو نع داهجم نحٍ عالص نانُ بأَب بِيةَ قَالَ قَالَ الن
أَنْ يغتسِلَ في كُلِّ مسلمٍ حق صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم للَّه تعالَى علَى 

  كُلِّ سبعة أَيامٍ يوما
  

 

Al-Bukhari menggunakan sighah istifham di dalam tarjamah bagi masalah ini kerana 

wujudnya ihtimal di dalam hadith yang diriwayatkan oleh Abi Hurairah r.a dan Abi 

Sa'id r.a, di mana tuntutan mandi pada hari Jumaat di dalamnya meliputi semua muslim, 

sama ada yang pergi menunaikan solat Jumaat mahupun sebaliknya, sementara hadith 

yang diriwayatkan oleh Ibn 'Umar r.a pula merupakan taqyid, iaitu tuntutan mandi pada 

hari Jumaat hanya kepada orang yang menghadiri solat Jumaat. Ulama' berselisih 
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tentang persoalan ini, adakah tuntutan terhadapnya kerana kemuliaan hari Jumaat 

ataupun kerana solat Jumaat?166 

 

Sighah istifham juga digunakan oleh al-Bukhari terhadap masalah-masalah yang 

telah disepakati oleh ulama', yang bertujuan supaya para pembaca dapat mengetahui 

dalil-dalilnya, atau untuk mengumpulkan di sana penjelasan-penjelasan yang diberikan 

oleh ulama' terhadap masalah tersebut, atau untuk menyatakan andaian-andaian yang 

dapat diperoleh dari dalil bagi masalah tersebut167 misalnya 168 باب هلْ تكَفَّن الْمرأَةُ في إِزارِ الرجل  . 

Contoh lain yang dapat pembaca perhatikan pada   ا إِذَاسِلَهغلَ أَنْ ياءِ قَبي الْإِنف هدي بنلُ الْجخدلْ ياب هب

169لَم يكُن علَى يده قَذَر غَير الْجنابة    dan lain-lain. Persoalan-persoalan yang mempunyai pelbagai 

ihtimal atau andaian ini telah dibentang secara mendalam oleh Ibn Hajar di dalam Fath 

al-Bari.170  

 

Usul kesebelas: Al-Bukhari juga meletakkan tarjamah bagi sesuatu masalah yang 

diperselisih oleh hadith-hadith. Semua hadith tersebut telah didatangkan dalam 

bentuknya yang bertentangan dalam satu permasalahan yang sama di bawah satu bab 

untuk memudahkan para pembaca, pemerhati dan penyelidik selepasnya untuk 

memerhatikan dalil-dalilnya.171 Contohnya 172 هِيدلَى الشع لَاةاب الصب dikumpulkan di dalam 

bab tersebut dua hadith yang berselisih maknanya; 

 

                                                
166 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 277-278. 
167 Ibid., h. 278. 
168 Lihat  ابتزِ كائنالْج , h. 201. 
169 Lihat  ابتل كسِالْغ ,  h. 47. 
170 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h.29, al-'allamah al-Muhaddith Anwar 
Shah al-Kashmiri al-Deobandi, op.cit., h. 43. 
171 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 2. 
172 Lihat  ابتز كائنِالْج , h. 214. 
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 نابٍ عهش نثَنِي ابدثُ قَالَ حا اللَّيثَندح فوسي نب اللَّه دبا عثَندح
بنِ عبد اللَّه رضي اللَّه  عبد الرحمنِ بنِ كَعبِ بنِ مالك عن جابِرِ

كَانَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يجمع بين الرجلَينِ من  عنهما قَالَ
قَتلَى أُحد في ثَوبٍ واحد ثُم يقُولُ أَيهم أَكْثَر أَخذًا للْقُرآن فَإِذَا 

إِلَى أَح لَه يرلَاءِ أُشؤلَى هع هِيدا شقَالَ أَنو دي اللَّحف هما قَدمهد
  ولَم يصلَّ علَيهِميوم الْقيامة وأَمر بِدفْنِهِم في دمائهِم ولَم يغسلُوا 

 
ب زِيدثَنِي يدثُ حا اللَّيثَندح فوسي نب اللَّه دبا عثَندبِيبٍ حأَبِي ح ن

أَنَّ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم  عن أَبِي الْخيرِ عن عقْبةَ بنِ عامرٍ
ثُم انصرف  فَصلَّى علَى أَهلِ أُحد صلَاته علَى الْميتخرج يوما 

أَنو طٌ لَكُمي فَررِ فَقَالَ إِنبنإِلَى الْم ظُرلَأَن اللَّهي وإِنو كُملَيع هِيدا ش
 يحفَاتم ضِ أَونِ الْأَرائزخ يحفَاتم يتطي أُعإِني الْآنَ وضوإِلَى ح
 نلَكي ودعرِكُوا بشأَنْ ت كُملَيع افا أَخم اللَّهي وإِنضِ والْأَر

افَسنأَنْ ت كُملَيع افاأَخيهوا ف  
 

 

Hadith yang diriwayatkan oleh Jabir r.a mengatakan bahawa Rasulullah s.a.w tidak 

melakukan solat jenazah ke atas orang yang mati syahid di medan Uhud, sementara 

hadith 'Uqbah r.a pula mengatakan sebaliknya. Al-Bukhari tidak meletakkan keputusan 

yang pasti di dalam tarjamah kerana riwayat-riwayat tersebut tidak saling mentarjih 

atau menjelaskan di antara satu sama lain menurut pertimbangannya, dan hal ini 

diserahkannya kepada para pembaca untuk menilainya sendiri.  Usul ini juga dapat 

dilihat pada 173  اب راجِدبسي الْمف توفْعِ الص . Al-Bukhari mengambil sikap yang demikian 

kerana perselisihan yang berlaku adalah di antara riwayat-riwayat.174 

 

                                                
173 Lihat ابتلَاة كالص , h. 81. 
174 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 13-14. 
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Usul kedua belas: Tidak meletakkan keputusan yang pasti terhadap hukum yang 

menjadi perselisihan, bahkan tarjamah didatangkan dalam bentuk ihtimal. Usul ini 

berbeza dengan usul sebelum ini, di mana usul kesebelas menyebutkan tidak 

meletakkan hukum yang pasti disebabkan perbezaan riwayat, sedangkan usul ini pula 

adalah disebabkan perbezaan pendapat di kalangan ulama'. Contoh yang dapat 

diperhatikan 175ِلْمالْع ةابتاب كب, di mana golongan salaf telah berbeza pendapat mengenainya 

kerana ada yang melakukannya dan di pihak yang lain pula meninggalkannya. Di dalam 

usul ini, al-Bukhari meletakkan tarjamah dengan bentuk خبرية عامة yang menunjukkan 

kandungan hadith di dalamnya berbentuk andaian yang berbagai wajah antara yang 

mengharus dan melarang.176 

 

Usul ketiga belas: Al-Bukhari mempertentangkan di antara dalil-dalil yang berkaitan 

dengan sesuatu masalah dengan mengumpulkan dalil-dalil tersebut pada tempatnya dan 

ditarjamahkan dengan bentuk tadbiq (penyesuaian).177 Contoh yang dapat diperhatikan  

pada 178 ِاررالْإِص نم ذَرحا يمو لُهمطَ عبحأَنْ ي ننِ ممؤالْم فواب خب.  

 

Usul dalam bentuk ini banyak digunakan oleh al-Bukhari di dalam al-Jami’ al-

Sahih dan antara contoh lain yang dapat kita perhatikan 179 دنلٍ إِلَّا عوب أَو طائلَةُ بِغبلُ الْققْبتساب لَا تب 

وِهحن ارٍ أَواءِ جِدالْبِن  di mana berlakunya pertentangan antara perkataan dan perbuatan180 maka 

                                                
175 Lihat  ابتلْمِ كالْع ,  h. 24. 
176 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 31. 
177 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 2. 
178 Lihat  اناب الْإِيمتِك , h. 11. 
179 Lihat ابتوء كضِالْو , h. 30. 
180 Perkataan Rasulullah s.a.w yang menegah sebagaimana yang diriwayatkan oleh Abi Ayyub al-Ansari 
r.a  وابغَر قُوا أَورش هرا ظَهلِّهولَا يلَةَ وبقْبِل الْقتسطَ فَلَا يائالْغ كُمدى أَحإِذَا أَت لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسقَالَ ر (hadith no. 
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al-Bukhari telah mengisyaratkannya dengan menambah lafaz istithna’ (pengecualian) di 

dalam tarjamah yang menunjukkan perkataan yang menegah membuang air dalam 

keadaan mengadap kiblat adalah ketika seseorang berada di kawasan lapang, sementara 

perbuatan yang menunjukkan sebaliknya pula iaitu keharusan adalah ketika berada di 

dalam bangunan atau terdapat tirai yang menghalang.181 

 

Usul keempat belas: Tidak meletakkan keputusan yang pasti di dalam tarjamah untuk 

menunjukkan keluasan hukum berkaitan sesuatu masalah yang dibincangkan.  

Pendekatan yang diambil oleh al-Bukhari menurut usul ini ialah dengan menyebutkan 

riwayat-riwayat yang pelbagai di dalam bab yang menunjukkan keharusan terhadap 

semuanya. Misalnya 182 ِلَاملَ الساءِ قَبعاب الدب,  183  .باب ما يقُولُ بعد التكْبِير184ِ ,باب ما يقُولُ إِذَا سمع الْمنادي 

Kesemuanya ini dan yang seumpamanya merupakan perselisihan yang diharuskan 

kerana ia menunjukkan bahawa Rasulullah s.a.w sekali waktu berbuat begini dan di 

waktu lain berbuat yang lain pula.185 

 

Usul kelima belas: Mendatangkan tarjamah dengan pandangan mazhab dan disebutkan 

di dalam bab tersebut apa yang menunjukkan kepadanya dengan katanya : باب من قال كذا 

tanpa menjelaskan pandangannya atau melakukan sebarang tarjih terhadap mazhab 

tersebut186, misalnya; 

 
                                                                                                                                          
144)  yang bertentangan dengan perbuatannya sebagaimana yang diriwayatkan oleh Ibn 'Umar r.a   تأَيفَر
 .(hadith no. 148) رسولَ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يقْضي حاجته مستدبِر الْقبلَة مستقْبِلَ الشأْمِ
181 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 22-23, lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-
Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 14. 
182 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 135. 
183 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 101. 
184 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 121. 
185 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h.37. 
186 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 2, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), 
op.cit., h. 13. 
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لقَولِ النبِي  من قَالَ إِنَّ صاحب الْماءِ أَحق بِالْماءِ حتى يروىباب 
  187ضلُ الْماءِصلَّى اللَّه علَيه وسلَّم لَا يمنع فَ

  
حدثَنا عبد اللَّه بن يوسف أَخبرنا مالك عن أَبِي الزناد عن الْأَعرجِ 

هنع اللَّه يضةَ رريرأَبِي ه نع  لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر
مياءِ للُ الْمفَض عنمالْكَلَأُقَالَ لَا ي بِه عن  

 

 

Ibn Hajar dan al-Dihlawi berpandangan usul ini digunakan oleh al-Bukhari ketika mana 

tidak jelas kepadanya suatu keputusan yang pasti di antara dua andaian188. Namun, 

menurut Dr. Nur al-Din 'Itr ia sebenarnya merupakan peringatan terhadap thabitnya 

hukum tersebut berpandukan kepada sighah yang digunakan oleh al-Bukhari di dalam 

tarjamah. Sighah ini digunakan di dalam tarjamah terhadap masalah-masalah yang 

disepakati, sebagaimana yang telah dikemukan oleh al-'allamah Rashid Ahmad al-

Kankuhi di dalam muqaddimah Lami’ al-Dirari.189   

 

Usul keenam belas: Meletakkan tarjamah dengan pandangan mazhab sebahagian 

manusia dan pandangan yang diikuti mereka atau dengan hadith yang tidak thabit di 

sisinya kemudian dia mendatangkan setelah itu hadith yang menyanggah mazhab dan 

hadith yang tidak thabit tersebut190, contohnya; 

 

 فْند كَازالر رِيسإِد نابو كالقَالَ مو سمكَازِ الْخي الراب فب
الْجاهلية في قَليله وكَثيرِه الْخمس ولَيس الْمعدنُ بِرِكَازٍ وقَد قَالَ 

                                                
187 Lihat ابتك اقَاةسالْم  , h. 378. 
188 Ianya telah diisyaratkan terlebih dahulu oleh Ibn Hajar di mana katanya,  dan kebanyakkan yang 
ditarjamahkan dengan lafaz istifham seperti كذا يكون هل باب  atau كذا قال من  ketika mana tidak jelas 
kepadanya suatu keputusan yang pasti di antara dua andaian. Lihat Ibn Hajar  (2000), op.cit., h. 17. 
189Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 283- 284.  
190 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 3, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), 
op.cit., h. 15. 
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ي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْمعدن جبار وفي الركَازِ الْخمس النبِ
وأَخذَ عمر بن عبد الْعزِيزِ من الْمعادن من كُلِّ مائَتينِ خمسةً وقَالَ 

مالْخ يهبِ فَفرضِ الْحي أَررِكَازٍ ف نا كَانَ مم نسا كَانَ الْحمو س
 ودضِ الْعي أَراللُّقَطَةَ ف تدجإِنْ وكَاةُ والز يهلْمِ فَفضِ السأَر نم

 سما الْخيهفَف ودالْع نم تإِنْ كَانا وفْهراسِفَعالن ضعقَالَ ب191و 
ي هأَنل ةيلاهفْنِ الْجثْلُ دم نُ رِكَازدعالْم جرنُ إِذَا خدعالْم كَزقَالُ أَر

منه شيءٌ قيلَ لَه قَد يقَالُ لمن وهب لَه شيءٌ أَو ربِح رِبحا كَثيرا 
 يدؤفَلَا ي همكْتأَنْ ي أْسقَالَ لَا بو اقَضن ثُم تكَزأَر هرثَم كَثُر أَو

 سم192الْخ 
  

ا عثَندح يدعس نابٍ عهنِ شاب نع كالا منربأَخ فوسي نب اللَّه دب
 يضةَ رريرأَبِي ه ننِ عمحالر دبنِ عةَ بلَمأَبِي س نعبِ ويسنِ الْمب

هنع اللَّه مجقَالَ الْع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر ارباءُ ج
 والْبِئْر جبار والْمعدنُ جبار وفي الركَازِ الْخمس

 
 

Al-Bukhari menyebutkan di dalam tarjamah pendapat yang dikeluarkan oleh Imam Abi 

Hanifah yang mengatakan bahawa hasil galian dikenakan zakat sebagaimana harta yang 

ditanam oleh orang jahiliyyah, pendapat ini menurutnya tidak bertepatan dengan hadith 

yang diriwayatkan oleh Abi Hurairah yang menafikan zakat ke atas hasil galian. 

 

Usul ketujuh belas: Meletakkan tarjamah dengan 'ibarat shartiyyah (عبارة سرطية) yang 

dibuang jawab nya, di mana katanya ; باب إذا كان كذا...  dan tidak pula disebutkan jawab 

                                                
191 Yang dimaksudkan oleh al-Bukhari dengan  ِاسالن ضعب  ialah Imam Abi Hanifah. Al-Bukhari tidak  
menyebut nama Imam Abi Hanifah secara nyata di dalam al-Jami’ al-Sahih hingga sebahagian orang 
yang ta'asub kepada Imam Abi Hanifah menyangka al-Bukhari seolah-olah tidak mengenali Imam Abi 
Hanifah dan memandang rendah terhadap pemikiran dan pandangannya, sedangkan  ianya tidaklah 
demikian. Sirah al-Bukhari telah memaparkan sikapnya yang penuh adab dan memuliakan para ulama'. 
Bahkan al-Bukhari menggunakan istilah yang sedemikian  sebagai satu cara untuk beradab dengannya, 
tambahan pula terdapat orang lain yang berkongsi pandangan sebagaimana yang dilontarkan oleh Imam 
Abi Hanifah, maka al-Bukhari menggunakan ibarat yang menyeluruh iaitu ِاسالن ضعب .   
192 Lihat  ابتك كَاةالز , h. 244. 



78 
 

sharat selepasnya.193 Jawapan kepada 'ibarat shartiyyah itu tidak disebutkan oleh al-

Bukhari di dalam tarjamah yang dikemukakannya, tetapi akan pembaca perolehi 

melalui keterangan hadith selepasnya.194 Misalnya; 

 

  لَم يجِد ماءً ولَا ترابا إِذَاباب 
 

حدثَنا زكَرِياءُ بن يحيى قَالَ حدثَنا عبد اللَّه بن نميرٍ قَالَ حدثَنا 
ءَ قلَادةً أَنها استعارت من أَسما هشام بن عروةَ عن أَبِيه عن عائشةَ

فَهلَكَت فَبعثَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم رجلًا فَوجدها 
فَأَدركَتهم الصلَاةُ ولَيس معهم ماءٌ فَصلَّوا فَشكَوا ذَلك إِلَى رسولِ 

 لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص اللَّهلَ اللَّهزمِ فَأَنميةَ التآي  نب ديفَقَالَ أُس
حضيرٍ لعائشةَ جزاك اللَّه خيرا فَواللَّه ما نزلَ بِك أَمر تكْرهينه إِلَّا 

  جعلَ اللَّه ذَلك لَك وللْمسلمين فيه خيرا
 

 

Usul kelapan belas: Mendatangkan bagi hadith-hadith yang khas dengan tarjamah 

yang 'umum, seolah-olah ianya sebagai takwilan bagi hadith tersebut. Tarjamah ini 

mewakili kata-kata dari al-Bukhari yang seolah-olah ingin menyatakan bahawa maksud 

hadith khas ini ialah 'umum berpandukan qiyas disebabkan wujudnya ‘illah yang 

menyeluruh. Contohnya; 

 

 ةيمساب التالٍبلَى كُلِّ حالْوِقَاعِ ع دنع195و  
 

حدثَنا علي بن عبد اللَّه قَالَ حدثَنا جرِير عن منصورٍ عن سالمِ بنِ 
 هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُغُ النباسٍ يبنِ عاب نبٍ عيكُر نع دعأَبِي الْج

                                                
سرطية عبارة 193   secara mudahnya bermaksud; jika sesuatu itu begini, maka ia harus begini. Perkataan  ' jika' 
adalah syarat, dan ' maka'  pula adalah jawab nya. 
194 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 284. 
195 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 30. 
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قَالَ بِاسمِ اللَّه اللَّهم جنبنا  إِذَا أَتى أَهلَهم قَالَ لَو أَنَّ أَحدكُم وسلَّ
هرضي لَم لَدا ومهنيب يا فَقُضنقْتزا رطَانَ ميالش بنجطَانَ ويالش 

 

 

Hadith ini menerangkan adab ketika ingin mendatangi isteri. Sebahagian tarjamah yang 

dikemukakan iaitu ِالْوِقَاع دنع (meniduri isteri) menepati maksud hadith yang khas, 

sementara sebahagian yang lain iaitu  ٍاللَى كُلِّ حع (dalam setiap keadaan) tidak dapat 

dilihat kenyataannya dari hadith tersebut (yang 'umum).196 

 

Usul kesembilan belas: Pada tempat lain, al-Bukhari meletakkan bagi hadith yang 

'umum dengan tarjamah yang khas, contohnya; 

 

  باب جهرِ الْإِمامِ بِالتأْمينِ
 

نابٍ عهنِ شاب نع كالا منربقَالَ أَخ فوسي نب اللَّه دبا عثَندح 
 نع اهربا أَخمهنِ أَنمحالر دبنِ عةَ بلَمأَبِي سبِ ويسنِ الْمب يدعس
أَبِي هريرةَ أَنَّ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم قَالَ إِذَا أَمن الْإِمام فَأَمنوا 

الْم ينأْمت هينأْمت افَقو نم هقَالَ فَإِنو بِهذَن نم مقَدا تم لَه رغُف كَةلَائ
ينقُولُ آمي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسكَانَ رابٍ وهش ناب 

 

 

Hadith yang disebutkan ini bersifat 'umum, yang meliputi semua solat, tetapi tarjamah 

yang dikemukakan oleh al-Bukhari telah mengkhususkannya hanya kepada solat yang 

jahar kerana imam tidak melantangkan ucapan amin melainkan di dalam solat jahar 

sahaja. Menurut Dr. al-Husaini 'Abd Majid Hashim, dalam hal ini, al-Bukhari seolah-

olah ingin menyatakan kepada pembaca bahawa maksud hadith 'umum ini adalah 

                                                
196 Lihat Dr. al-Husaini 'Abd Majid Hashim (t.t), op.cit., 179. 
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khusus.197 Contoh lain yang berbeza dari maksud yang dinyatakan beliau tetapi masih di 

bawah usul yang sama ialah;      

 

  لَا يقيم الرجلُ أَخاه يوم الْجمعة ويقْعد في مكَانِهباب 
  

حدثَنا محمد هو ابن سلَّامٍ قَالَ أَخبرنا مخلَد بن يزِيد قَالَ أَخبرنا 
للَّه ابن جريجٍ قَالَ سمعت نافعا يقُولُ سمعت ابن عمر رضي ا

نهى النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم أَنْ يقيم الرجلُ أَخاه  عنهما يقُولُ
يهف سلجيو هدقْعم نم  

 

 

Larangan yang disebutkan oleh hadith ini meliputi semua solat, termasuklah solat 

Jumaat sebagaimana yang ditarjamahkan oleh al-Bukhari, namun al-Bukhari tidak 

bermaksud untuk menyatakan maksud hadith ‘umum tersebut adalah khusus. Dalam 

mencari dan memahami kesesuaian antara tarjamah dan hadith, yang ‘umum dan khusus 

di antara keduanya, para pembaca harus  meng 'umum' kan makna sesuatu hadith yang 

khusus jika ianya diletakkan dengan tarjamah yang umum, dan menyuruti pula makna 

hadith yang ‘umum jika ianya diletakkan dengan tarjamah yang khusus.198 Dengan 

inisiatif ini, keselarian di antara tarjamah dan hadith yang tidak sesuai secara zahirnya 

dapat difahami. 

 

Usul kedua puluh: Al-Bukhari kadang-kadang meletakkan tarjamah dengan sesuatu 

yang khas dari bentuknya yang 'am dengan bertujuan untuk mengithbatkan bentuknya 

yang 'am tersebut.  

 

                                                
197 Ibid., h. 180. 
198 Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 288. 
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Contohnya 199 ِرِ إصفْعِ الْباب ربلَاةي الصامِ فلَى الْإِم , perkara yang paling utama untuk dilihat 

oleh seseorang yang sedang bersolat ialah tempat sujudnya, namun sekiranya ia tidak 

memandang ke arah tempat sujud sebaliknya memandang ke arah imamnya maka hal itu 

tidaklah merosakkan solatnya. Al-Bukhari bermaksud untuk menafikan kelaziman 

memandang ke arah tempat sujud sahaja (iaitu bentuknya yang ‘am) dengan meletakkan 

tarjamah yang berbentuk khas iaitu dengan memandang ke arah imam. Yang 

dimaksudkan oleh usul yang diketengahkannya ini ialah untuk mengithbatkan 

keharusan yang khas dan mengukuhkan yang ‘am.200 

 

Usul kedua puluh satu: Meletakkan tarjamah dalam bentuk muqayyad terhadap hadith 

yang berbentuk mutlaq. 

 

Misalnya هلَيع هلكَاءِ أَهضِ بعبِب تيالْم ذَّبعي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلِ الناب قَو201.ب Menurut Ibn 

Hajar, tarjamah ini merupakan taqyid yang diletakkan oleh al-Bukhari terhadap hadith 

yang mutlaq, dengan didatangkan riwayat dari Ibn 'Abbas r.a yang mentaqyidkan 

sebahagian riwayat Ibn 'Umar r.a yang berbentuk mutlaq. Riwayat Ibn 'Umar r.a yang 

berbentuk mutlaq menyatakan tangisan atau ratapan orang hidup menyiksa mayat 

sementara riwayat Ibn 'Abbas r.a mentaqyidkan jika sekiranya ratapan itu seperti 

lolongan. Al-Bukhari ingin menekankan bahawa yang diperingatkan adalah pada 

sebahagian tangisan tidak pada keseluruhannya.202 

 

                                                
199 Lihat  ابتك الْأَذَان  , h. 121. 
200 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 20-21. 
201 Lihat  ابتزِ كائنالْج , h. 205. 
202 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 45. 
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Usul kedua puluh dua: Mendatangkan tarjamah dalam bentuk mutlaq dan 

menyebutkan hadith yang muqayyad203, misalnya; 

 

   204باب إِذَا أُقيمت الصلَاةُ فَلَا صلَاةَ إِلَّا الْمكْتوبةَ
  

 أَبِيه نع دعس نب يماهرا إِبثَندقَالَ ح اللَّه دبع نزِيزِ بالْع دبا عثَندح
مر  عن حفْصِ بنِ عاصمٍ عن عبد اللَّه بنِ مالك ابنِ بحينةَ قَالَ

النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم بِرجلٍ قَالَ ح و حدثَنِي عبد الرحمنِ 
يعنِي ابن بِشرٍ قَالَ حدثَنا بهز بن أَسد قَالَ حدثَنا شعبةُ قَالَ أَخبرنِي 

ع نب فْصح تعمقَالَ س يماهرإِب نب دعمٍ قَالَسلًا  اصجر تعمس
 هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسةَ أَنَّ رنيحب ناب كالم قَالُ لَهي دالْأَز نم
 فرصا اننِ فَلَميتكْعلِّي رصلَاةُ يالص تيمأُق قَدلًا وجأَى رر لَّمسو

يه وسلَّم لَاثَ بِه الناس وقَالَ لَه رسولُ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَ
تابعه غُندر  اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم الصبح أَربعا الصبح أَربعا

ومعاذٌ عن شعبةَ في مالك وقَالَ ابن إِسحاق عن سعد عن حفْصٍ 
لَّه ابنِ بحينةَ وقَالَ حماد أَخبرنا سعد عن حفْصٍ عن عن عبد ال

كالم  
 

 

Hadith sebagaimana yang disebutkan di dalam bab ini adalah berbentuk muqayyad iaitu 

pada solat subuh, namun tarjamah yang dikemukakan oleh al-Bukhari pula adalah 

dalam bentuk mutlaq. Maksud yang dikehendaki oleh al-Bukhari di sini adalah untuk 

menyatakan bahawa apabila iqamat telah dilaungkan, maka tidak seharusnya sama 

sekali makmun melakukan solat sunat, yang meliputi semua solat fardu tanpa terbatas 

hanya pada solat subuh. 

                                                
203 Ibid., h. 28. 
204 Lihat ابتالْأَذَان ك , h. 108. Al-Bukhari telah mendatangkan tarjamah dalam bentuk mutlaq iaitu  larangan 
dari mengerjakan solat sunat ketika iqamat telah dilaungkan, yang meliputi semua solat fardu, sementara 
hadith bab pula adalah dalam bentuk muqayyad iaitu solat subuh. 
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Usul kedua puluh tiga: Antara kebiasaan al-Bukhari, jika sesuatu hadith itu terangkum 

di dalamnya sesuatu hukum yang khusus sedangkan al-Bukhari ingin meletakkannya 

dalam bentuk yang umum, maka dia akan meletakan di dalam tarjamah dengan lafaz  أو

 iaitu untuk meninggalkan bentuk takhsis dan mengambil faedah dengan bentuk ,غيره

umum.205  

 

Misalnya 206 ارِهغَيو ةابلَى الدع فاقو وها وياب الْفُتب . Tarjamah ini menyatakan bahawa 

Rasulullah s.a.w memberi keputusan berkaitan persoalan haji kepada orang yang 

bertanya, dalam keadaan Baginda s.a.w di atas binatang tunggangannya, maka al-

Bukhari meletakkan lafaz ارِهغَيو  untuk menyatakan keharusan memberi fatwa dalam 

keadaan-keadaan lain. 

 

Usul kedua puluh empat: Meletakkan tarjamah dengan masalah yang diistinbatkan 

dari hadith, sama ada yang diistinbatkan dari nas tersebut atau yang diisyaratkan 

olehnya atau keumumannya atau yang ditunjukkan olehnya207, misalnya tarjamah  ابب

سجنلَا ي ملسأَنَّ الْمبِ ونقِ الْجر208ع صلَاة الْفَجرِ في جماعة باب فَضلِ 209 ,   , 210 ةازنلَى الْجع لَاةالص ةناب سب , di mana 

tarjamah-tarjamah tersebut merupakan istinbat dari hadith dengan isyarat yang 

tersembunyi kerana ianya tidak disebutkan secara nyata di dalam hadith. 

 

                                                
205 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h.30.  
206 Lihat  ابتلْمِ كالْع ,  h. 19.  
207 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 2, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), 
op.cit., h. 13. 
208 Lihat  ابتلِ كسالْغ  ,  h. 50. 
209 Lihat  ابتك الْأَذَان  ,  h. 106. 
210 Lihat  ابتزِ كائنالْج  , h. 211. 
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Usul kedua puluh lima: Menetap atau mengukuhkan sesuatu hukum di dalam tarjamah 

yang berkaitan persoalan yang masyhur yang menjadi perselisihan di kalangan ulama' 

kerana thabitnya keputusan itu dengan pasti menurutnya.211 Misalnya  لَاةوبِ صجاب و212ب 

  الْجماعة

 

Usul kedua puluh enam: Antara kebiasaan al-Bukhari menetapkan tarjamah dengan 

pandangan atau qiyas. Contohnya 213 ىنم امأَي ةطْباب الْخب, disebutkan di sana sejumlah hadith 

antaranya dari riwayat Ibn 'Abbas r.a; 

 

شعبةُ قَالَ أَخبرنِي عمرو قَالَ سمعت حدثَنا حفْص بن عمر حدثَنا 
سمعت  جابِر بن زيد قَالَ سمعت ابن عباسٍ رضي اللَّه عنهما قَالَ

 طُبخي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالنفَاتربِع  نةَ عنييع ناب هعابت
  عمرٍو

 

 

Ibn Hajar menukilkan dari Ibn Munayyir katanya, keinginan al-Bukhari melalui 

tarjamah ini adalah untuk menjelaskan bahawa para perawi menamakan ucapan Nabi 

s.a.w di Mina itu sebagai khutbah sebagaimana yang terjadi dan disepakati di 'Arafah 

sebagai khutbah.214 

 

Usul kedua puluh tujuh: Antara manhaj lain yang digunapakai dan diketengahkan oleh 

al-Bukhari di dalam penyusunan tarajimnya yang agak sukar difahami kecuali melalui 

pemerhatian yang teliti ialah di mana al-Bukhari telah mengumpulkan di dalam satu bab 

                                                
211 Muhammad Zakariya al-Kandahlawi, op.cit.,  h. 37. 
212 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 106. 
213 Lihat  ابتك جالْح , h. 280-281. 
214 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 42. 
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hadith-hadith yang banyak, yang mana setiap satunya menunjukkan pertalian dengan 

tarjamah yang dikemukakannya, kemudian muncul kepadanya faedah lain yang 

terdapat pada satu hadith yang terdapat dalam bab tersebut yang berlainan dari faedah 

yang ditarjamahkan baginya. Hadith ini dapat diketahui dengan tanda ( باب ). al-Bukhari 

tidak memaksudkan (dengan penambahan bab yang kedua ini) bahawa bab yang awal 

itu telah selesai hingga didatangkan dengan bab yang lain dan tarjamah yang lain pula, 

tetapi yang dimaksudkan dengan perkataaan  (  باب )  di sini ialah sebagai mengikuti apa 

yang telah ditulis oleh ahli ilmu terhadap kenyataan-kenyataan penting, iaitu perkataan   

 tersebut sebagai lafaz tanbih (peringatan), atau lafaz faedah atau lafaz qaf  ( باب  )

(berhenti).215 Contoh bentuk ini dapat diperhatikan: 

 

  216اللَّه تعالَى وبثَّ فيها من كُلِّ دابة باب قَولِ
 

Kemudian, setelah diperturunkan hadith-hadith yang berkaitan bab tersebut, disebutkan 

pula selepas bab itu tarjamah bab yang lain: 

 

 217لباب خير مالِ الْمسلمِ غَنم يتبع بِها شعف الْجِبا
  

حدثَنا إِسماعيلُ بن أَبِي أُويسٍ قَالَ حدثَنِي مالك عن عبد الرحمنِ 
بنِ عبد اللَّه بنِ عبد الرحمنِ بنِ أَبِي صعصعةَ عن أَبِيه عن أَبِي 

صلَّى اللَّه علَيه  قَالَ رسولُ اللَّه سعيد الْخدرِي رضي اللَّه عنه قَالَ
 فعا شبِه عبتي ملِ غَنجالِ الرم ريكُونَ خأَنْ ي كوشي لَّمسو

 الْجِبالِ ومواقع الْقَطْرِ يفر بِدينِه من الْفتنِ

                                                
215 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 2, Muhammad Zakaria bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), 
op.cit., h. 14. 
216 Lihat  ابتءِ كدلْقِ بالْخ  , h. 549. 
217 Lihat  لْقءِ الْخداب بتِك  , h. 549. 
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 ادنأَبِي الز نع كالا منربأَخ فوسي نب اللَّه دبا عثَندجِ حرالْأَع نع
هنع اللَّه يضةَ رريرأَبِي ه نع  لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر

قَالَ رأْس الْكُفْرِ نحو الْمشرِقِ والْفَخر والْخيلَاءُ في أَهلِ الْخيلِ 
 لسكينةُ في أَهلِ الْغنمِوالْإِبِلِ والْفَدادين أَهلِ الْوبرِ وا

 

Hanya dua hadith ini sahaja yang memperlihatkan kaitan dengan tarjamah yang kedua, 

sementara hadith-hadith lain setelahnya (iaitu yang terdapat dalam tarjamah kedua ini) 

menunjukkan kaitan dengan tarjamah bab yang awal. Hal ini menunjukkan kepada kita 

bahawa lafaz  الالْجِب فعا شبِه عبتي ممِ غَنلسالِ الْمم رياب  خب   hanyalah merupakan lafaz tanbih, di 

mana kandungan hadith di dalamnya masih di bawah bab yang awal. Al-Bukhari 

meletakkan tarjamah tersebut hanyalah semata-mata kerana muncul di fikirannya 

faedah yang lain yang boleh didapati dari dua hadith tersebut, sedangkan dua hadith 

tersebut sebenarnya masih di bawah bab yang awal.  

 

Usul ini dikenali sebagai bab di dalam bab, namun kitab-kitab syarah secara 

umumnya tidak menerima usul ini dengan beranggapan ianya tidak diperlukan dan lebih 

baik dibuang kerana beranggapan ianya sebagai suatu kesilapan ketika penyalinan 

naskah al-Jami’ al-Sahih.218 

 

Usul kedua puluh lapan: Al-Bukhari menyebutkan hadith yang sebenarnya tidak 

ditujukannya kepada tarjamah, tetapi hadith tersebut mempunyai banyak jalan 

periwayatan yang mana sebahagiannya menunjukkan kepada tarjamah tersebut sama 

ada dengan mengisyaratkan kepadanya atau melalui pemahaman umum terhadapnya. Ia 

                                                
218 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 14-15. 
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mengisyaratkan dengan menyebut hadith tersebut bahawa ianya mempunyai sandaran 

yang sahih yang dapat menguatkannya dengan jalan periwayatan tersebut.219  

 

Contoh ini dapat diperhatikan pada 220جِدسي الْمرِ فعاب الشِب   hadith Abi Salamah yang 

diriwayatkan di dalam bab ini tidak menunjukkan ianya di masjid, tetapi jalan 

periwayatan lain di dalam  221كَةلَائكْرِ الْماب ذب  telah menjelaskannya. 

 

  الشعرِ في الْمسجِدباب 
 

أَبو الْيمان الْحكَم بن نافعٍ قَالَ أَخبرنا شعيب عن الزهرِي حدثَنا 
هأَن فونِ عنِ بمحالر دبع نةَ بلَمو سنِي أَبربانَ  قَالَ أَخسح عمس

 اللَّه كدشةَ أَنريرا هأَب هِدشتسي ارِيصالْأَن ثَابِت نب تعملْ سه

                                                
219 Menurut al-Dihlawi, contoh sebegini tidak dapat dimanfaatkan kecuali oleh mereka yang mahir dari 
kalangan muhaddithin, lihat Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 4. Usul ini sebenarnya adalah 
dari dua usul yang banyak terdapat di dalam al-Jami’ al-Sahih iaitu, pertama; al-Bukhari 
mengisyaratkannya kepada sebahagian jalan periwayatan lain yang terdapat di dalam al-Jami’ al-Sahih 
tetapi disebutkan di tempat yang lain. Kedua; ia mengisyaratkannya kepada jalan periwayatan yang lain, 
yang terdapat di dalam kitabnya yang lain selain al-Jami’ al-Sahih. Menurut Shaykh Mahmud Hasan al-
Deobandi, usul ini sewajarnya dipisahkan. Al-Bukhari menyebutkan hadith di dalam sesuatu bab yang 
tidak mempunyai kaitan dengan tarjamah tetapi dia kemudiannya menyebutkan hadith tersebut di dalam 
bab lain yang bertepatan dengan tarjamah yang awal secara jelas, para pembaca yang tidak mengetahui 
dan memahaminya merasa sukar dan berat untuk mentadbiqkan antara tarjamah yang awal dengan hadith 
tersebut, misalnya  ابرِ بمي السلْمِ فالْع   di dalam ِلْماب الْعتك disebutkan di dalamnya hadith Ibn 'Abbas r.a 
tidur di rumah ibu saudaranya Maimunah, isteri Nabi s.a.w dan tidak pun disebutkan di dalam hadith 
tersebut mengenai ِرمالس (bercakap-cakap). Hal ini telah menyebabkan banyak kitab syarah yang 
menyimpang takwilannya berkenaan perkara tersebut dari hakikat sebenar yang dihajati oleh al-Bukhari 
sendiri (iaitu mereka telah melakukan pelbagai takwilan dalam mencari kesesuaian antara tarjamah 
tersebut dengan hadith bab). Ibn Hajar berkata, hadith ini diriwayatkan juga di dalam ابتفْسِيرِ كت آنالْقُر  bab 

فَتحدثَ  dengan penambahan iaitu باب قَوله { إِنَّ في خلْقِ السموات والْأَرضِ واختلَاف اللَّيلِ والنهارِ لآيات لأُولي الْأَلْبابِ }
هلأَه عم لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسةً راعس   yang mana telah menepati tarjamah yang awal tersebut. Menurut 

al-Kandahlawi, al-Bukhari melakukan hal yang demikian sebagai peringatan supaya para pembaca al-
Jami’ al-Sahih mengambil berat dalam mengikuti dan memahami jalan periwayatan hadith dan 
memerhatikan kedudukan lafaz-lafaz kerana memahami dan menafsirkan hadith dengan hadith adalah 
lebih utama dari tenggelam di dalam sangkaan dalam memahami nas. Lihat Muhammad Zakariya bin 
Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 16-18. 
220 Lihat  اب الصتكلَاة , h. 78. 
221 Lihat  ابتءِ كدلْقِ بالْخ , h. 535. 
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 ولِ اللَّهسر نع انُ أَجِبسا حقُولُ يي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن
معةَ نريرو هسِ قَالَ أَبوحِ الْقُدبِر هدأَي ماللَّه لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص  

 
  ذكْرِ الْملَائكَةباب 

  
لا عثَندنِ حب يدعس نع رِيها الزثَندانُ حفْيا سثَندح اللَّه دبع نب ي

وحسانُ ينشد فَقَالَ كُنت أُنشد  مر عمر في الْمسجِد الْمسيبِ قَالَ
فَقَالَ أَنشدك فيه وفيه من هو خير منك ثُم الْتفَت إِلَى أَبِي هريرةَ 

بِاللَّه أَسمعت رسولَ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يقُولُ أَجِب عني 
معسِ قَالَ نوحِ الْقُدبِر هدأَي ماللَّه 

 

 

Usul kedua puluh sembilan: Menyebutkan satu hadith yang sama, yang mempunyai 

pelbagai jalan periwayatan, secara berulang kali dan meletakkan setiap tarjamah dengan 

lafaz-lafaz yang berlainan yang terdapat di dalam hadith tersebut. Maksud yang dihajati 

oleh al-Bukhari di sini tidak lain tidak bukan adalah untuk mempelbagaikan jalan 

periwayatan bagi hadith tersebut sekaligus memperkukuh darjatnya.  

 

Berkenaan usul ini, Ibn Hajar telah melontarkan komentarnya di dalam 

muqaddimmah sebagai jawapan kepada persoalan mengenai  تكرار الروايات (perulangan 

periwayatan bagi sesuatu hadith) bahawa para perawi kadang-kadang berbeza 

meletakkan ‘ibarat bagi sesuatu hadith yang pada dasarnya sama, di mana seorang 

perawi meriwayatkan sesuatu hadith yang mengandungi kalimah yang membawa 

sesuatu makna sementara perawi yang lain meriwayatkannya dengan menggambarkan 

kalimat tersebut dengan ‘ibarat yang berlainan yang membawa maksud yang berbeza, 

maka al-Bukhari menyebutkan hadith tersebut dengan jalan-jalan periwayatan yang 
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berlainan (jika sahih menurut syaratnya) dan mengasingkan setiap satunya di dalam 

bab-bab yang tersendiri.222  Contoh yang dapat para pembaca perhatikan;  

 

وقَالَ ابن عباسٍ إِنْ  حك الْمخاط بِالْحصى من الْمسجِدباب 
 223وطئْت علَى قَذَرٍ رطْبٍ فَاغْسِلْه وإِنْ كَانَ يابِسا فَلَا

  
 نا ابنربأَخ دعس نب يماهرا إِبنربيلَ قَالَ أَخاعمإِس نى بوسا مثَندح

ابٍ عهشثَاهدح يدعا سأَبةَ وريرا هنِ أَنَّ أَبمحالر دبنِ عب ديمح ن 
أَنَّ رسولَ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم رأَى نخامةً في جِدارِ 

فَلَا ي كُمدأَح مخنا فَقَالَ إِذَا تكَّهاةً فَحصلَ حاونفَت جِدسالْم نمخنت
 همقَد تحت أَو ارِهسي نع قصبلْيو ينِهمي نلَا عو هِهجلَ وبق

 الْيسرى
    

  224لَا يبصق عن يمينِه في الصلَاةباب 
 

حدثَنا يحيى بن بكَيرٍ قَالَ حدثَنا اللَّيثُ عن عقَيلٍ عن ابنِ شهابٍ 
عاهربأَخ يدعا سأَبةَ وريرا هنِ أَنَّ أَبمحالر دبنِ عب ديمح أَنَّ  ن

 جِدسالْم طائي حةً فامخأَى نر لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر
حتها ثُم قَالَ إِذَا فَتناولَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم حصاةً فَ

 نع قصبلْيو ينِهمي نلَا عو هِهجلَ وبق مخنتفَلَا ي كُمدأَح مخنت
  يسارِه أَو تحت قَدمه الْيسرى

 
  225ليبزق عن يسارِه أَو تحت قَدمه الْيسرىباب 

 

                                                
222 Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 19, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 20. 
223 Lihat  ابتلَاة كِالص  , h. 71. 
224 Lihat  لَاةاب الصتِك  , h. 72. 
225 Lihat  ابتك لَاةالص  , h. 72. 
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بع نب يلا عثَندح ديمح نع رِيها الزثَندانُ حفْيا سثَندقَالَ ح اللَّه د
يدعأَبِي س ننِ عمحالر دبنِ عب  لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيأَنَّ الن

بى أَنْ يهن ثُم اةصا بِحكَّهفَح جِدسالْم لَةبي قةً فامخن رصأَب قز
 همقَد تحت أَو ارِهسي نع نلَكو ينِهمي نع أَو هيدي نيلُ بجالر

 وعن الزهرِي سمع حميدا عن أَبِي سعيد نحوه الْيسرى
 

  226دفْنِ النخامة في الْمسجِدباب 
 

رٍ قَالَ حصن نب اقحا إِسثَندامٍ حمه نرٍ عمعم ناقِ عزالر دبا عثَند
عن النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم قَالَ إِذَا قَام أَحدكُم  سمع أَبا هريرةَ

و لَّاهصي مف اما دم اجِي اللَّهنا يمفَإِن هامأَم قصبفَلَا ي لَاةلَا إِلَى الص
 همقَد تحت أَو ارِهسي نع قصبلْيلَكًا وم ينِهمي نفَإِنَّ ع ينِهمي نع

  فَيدفنها
 

Hadith-hadith sebagaimana yang dikemukakan mengandungi pengertian yang sama 

tetapi melalui jalan periwayatan yang berlainan. Al-Bukhari telah meletakkan setiap 

satu dari hadith tersebut dengan tarjamah yang berlainan kerana memandang hukum 

yang disebutkan di dalam setiap satunya dari sudut yang berlainanan. 

 

Usul ketiga puluh: Menyebutkan tarjamah dengan lafaz yang berbeza atau 

bertentangan dengan lafaz hadith. Objektif al-Bukhari menggunakan pendekatan 

sedemikian adalah untuk menunjukkan perbezaan lafaz-lafaz di dalam riwayat yang 

disebutkan di dalam bab tersebut.  

 

Contohnya 227 ًةكْعر لَاةالص نم كرأَد ناب مب  dan disebutkan di dalam bab, hadith yang 

diriwayatkan oleh Abu Hurairah r.a dengan lafaz;  

                                                
226 Lihat  ابتك لَاةالص  , h. 72. 
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من أَدرك ركْعةً من أَنَّ رسولَ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم قَالَ 
لَاةالص الص كرأَد لَاةَفَقَد  

 

  

Menurut Ibn Hajar, al-Baihaqi228 dan selainnya telah meriwayatkan hadith ini 

sebagaimana susunan lafaz di dalam tarjamah iaitu dengan mendahulukan lafaz  نم لَاةالص   

dari lafaz ةكْع229.  ر 

 

Usul ketiga puluh satu: Banyak bab-bab yang dikosongkan oleh al-Bukhari dari 

menyebutkan isnad hadith di dalamnya. Ia hanya  meringkaskannya dengan lafaz  قوله فلان

 Al-Bukhari memandang memadai dengan mengambil intipati dan .عن النبي صلى االله  عليه وسلم

istinbat dari matan hadith sahaja dengan meninggalkan sanadnya. Hal ini dilakukan 

ketika ia berargumentasi mengenai sesuatu hukum yang dinyatakannya di dalam 

tarjamah, misalnya;  

 

 كَعر ابِهحي أَصف ديمو حقَالَ أَبكُوعِ وي الررِ فاءِ الظَّهوتاب اسب
لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن هرظَه رصه 230ثُم 

 
                                                                                                                                          
227 Lihat  ابتك يتاقوم لَاةالص , h. 97. 
228 Lihat al-Sunan al-Kubra li al-Baihaqi,  juz. 3; 
 

عن ابن  أبو علي الروذباري انبأ أبو بكر محمد بن بكر ثنا أبو داود ثنا القعنبي عن مالك) اخبرنا) (باب من ادرك ركعة من الجمعة(
أبو عبد االله الحافظ في آخرين قالوا ثنا أبو العباس محمد بن يعقوب انبأ الربيع بن سليمان انبأ الشافعي انبأ سفيان ) ح واخبرنا(شهاب 

انبأ العباس  أبو عبد االله الحافظ وابو عبد االله اسحاق بن محمد بن يوسف قالا ثنا أبو العباس محمد بن يعقوب) ح اخبرنا(عن الزهري 
محمد بن عبد االله الحافظ ثنا أبو عبد االله محمد بن عبد االله ) ح واخبرنا(بن الوليد بن مزيد حدثني ابي عن الاوزاعي حدثني الزهري 

زاعي الصفار ثنا ابراهيم بن محمد بن الحارث الاصبهاني ثنا العباس بن الوليد النرسي ثنا عبد االله بن المبارك انبأ معمر ويونس والاو
عن ابي هريرة قال قال رسول االله صلى االله عليه وسلم من ادرك من الصلاة ركعة فقد ادرك ومالك كلهم عن الزهري عن ابي سلمة 

 … الصلاة
229 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 35. 
230 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 128. 
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 نع يداعالس ديمو حأَب لَةَ قَالَهبالْق هلَيرِج افقْبِلُ بِأَطْرتساب يب
لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِي231الن 

 

 نب فوقَالَ عانَ وفْيأَبِي س نع يهف ينرِكشالْم علْحِ ماب الصب
كالم  نيبو كُمنيةٌبندكُونُ هت ثُم لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نع

 232بنِي الْأَصفَرِ
 

 لَّى اللَّهص بِيالن نةَ عريرو هأَب يهاءِ فالْبِن دعب وزالْغ ارتاخ ناب مب
لَّمسو هلَي233ع 

 

Usul ketiga puluh dua: Al-Bukhari menyebutkan di dalam tarjamah dengan dua 

perkara, yang mana salah satunya diithbatkan dengan nas sementara yang lain 

diithbatkan berdasarkan keutamaannya, contohnya; 

 

 إِلَى الْبلْدانكتابِ أَهلِ الْعلْمِ بِالْعلْمِ و الْمناولَةباب ما يذْكَر في 
وقَالَ أَنس بن مالك نسخ عثْمانُ بن عفَّانَ الْمصاحف فَبعثَ بِها 
 نب كالمو يدعس نى بيحيو رمع نب اللَّه دبأَى عرإِلَى الْآفَاقِ و

ازِ فجلِ الْحأَه ضعب جتاحا وزائج كسٍ ذَلأَن يثدبِح لَةاوني الْم
النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم حيثُ كَتب لأَميرِ السرِية كتابا وقَالَ لَا 
تقْرأْه حتى تبلُغَ مكَانَ كَذَا وكَذَا فَلَما بلَغَ ذَلك الْمكَانَ قَرأَه علَى 

 234  مرِ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّمالناسِ وأَخبرهم بِأَ
 

 نع دعس نب يماهرثَنِي إِبدقَالَ ح اللَّه دبع نيلُ باعما إِسثَندح
صالحٍ عن ابنِ شهابٍ عن عبيد اللَّه بنِ عبد اللَّه بنِ عتبةَ بنِ 

                                                
231 Lihat  اب الْأَذَاتكن , h. 131. 
232 Lihat  ِلْحاب الصتك,  h. 441. 
233 Lihat ريالسو اداب الْجِهتِك , h. 491.  
234 Lihat  لْماب الْعتِك , h. 15. 
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 دبأَنَّ ع ودعسمهرباسٍ أَخبع نب اللَّه  هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر
ابِهتثَ بِكعب لَّمسو  هفَعنِ فَديرحيمِ الْبظإِلَى ع هفَعدأَنْ ي هرأَملًا وجر

قَهزم أَها قَرى فَلَمرسنِ إِلَى كيرحالْب يمظع تسِبفَح  نأَنَّ اب
الْمسيبِ قَالَ فَدعا علَيهِم رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم أَنْ 

 يمزقُوا كُلَّ ممزقٍ
 

 

Disebutkan di dalam tarjamah dua perkara iaitu: لَةاونالْم dan لْدلْمِ إِلَى الْبلْمِ بِالْعلِ الْعابِ أَهتكوان . 

Hadith bab mengithbatkan perkara yang kedua iaitu انلْدلْمِ إِلَى الْبلْمِ بِالْعلِ الْعابِ أَهتكو  sementara 

perkara yang pertama iaitu لَةاونالْم pula diithbatkan kerana keutamaannya. Contoh yang 

lain dapat diperhatikan di dalam اب الِبسالْغوءِ وضي الْونِ فميلت  .235 

 

Usul ketiga puluh tiga: Al-Bukhari menyebutkan selepas tarjamah hadith yang 

menepati kehendak tarjamah tersebut, kemudian menyebutkan pula hadith yang tidak 

menepatinya.  Hal ini dilakukan adalah untuk kemaslahatan hadith yang pertama seperti 

untuk menerangkan perkara-perkara yang ijmal yang terdapat di dalamnya, contohnya; 

 

  236باب ترك الْقيامِ للْمرِيضِ
 

حدثَنا أَبو نعيمٍ قَالَ حدثَنا سفْيانُ عن الْأَسود قَالَ سمعت جندبا 
 تكَى النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم فَلَم يقُم لَيلَةً أَو لَيلَتينِاش يقُولُ

 

 نسٍ عنِ قَيب دوالْأَس نانُ عفْيا سنربيرٍ قَالَ أَخكَث نب دمحا مثَندح
جِبرِيلُ صلَّى اللَّه  احتبس جندبِ بنِ عبد اللَّه رضي اللَّه عنه قَالَ

                                                
235 Lihat  وءضاب الْوتِك , h. 34. 
236 Lihat  التهجد كتاب , h. 180. 
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 نأَةٌ مرام فَقَالَت لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلَى النع لَّمسو هلَيع
لَتزفَن هطَانيش هلَيطَأَ عشٍ أَبيا {  قُرى مجلِ إِذَا ساللَّيى وحالضو

  }ودعك ربك وما قَلَى 
 

 

Hadith pertama yang diriwayatkan Abu Nu'aim secara jelas menunjukkan kaitan dengan 

tarjamah, sementara hadith kedua yang diriwayatkan oleh Muhammad bin Kathir pula 

tidak menunjukkan kaitan secara zahir yang bertepatan dengan tarjamah. Kedua-dua 

riwayat di atas disebutkan oleh al-Bukhari di sini sebagai isyarat bahawa para perawi 

berbeza dalam meriwayatkan hadith dari Sufyan (kerana kedua-dua hadith tersebut 

diambil dari Sufyan). Abu Nu'aim meriwayatkan darinya  قُمي فَلَم لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيكَى النتاش

 sementara Muhammad bin Kathir meriwayatkan darinya tanpa menyebutkan لَيلَةً أَو لَيلَتينِ

penambahan tersebut, sedangkan penambahan ini sebenarnya termasuk dalam kisah 

tersebut. Maka al-Bukhari mendatangkan riwayat kedua untuk mentashihkan rujukan 

terhadapnya dan juga bagi menyempurnakan hadith yang pertama yang bersifat mujmal 

dan tidak sempurna.237  

 

Usul ketiga puluh empat: Menyebutkan di dalam tarjamah dua hukum tetapi tidak 

menyebutkan hadith kecuali untuk salah satu darinya sahaja. Hukum kedua yang 

disebutkan oleh tarjamah diisyaratkan kepada riwayat yang tidak menepati syaratnya238, 

misalnya; 

   

 239 باب الْبولِ قَائما وقَاعدا
 

                                                
237 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 27. 
238 Ibid., h. 32. 
239 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 42. 
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حدثَنا آدم قَالَ حدثَنا شعبةُ عن الْأَعمشِ عن أَبِي وائلٍ عن حذَيفَةَ 
ثُم دعا  فَبالَ قَائماأَتى النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم سباطَةَ قَومٍ  قَالَ

  ماءٍ فَتوضأَبِماءٍ فَجِئْته بِ
 

 

Tarjamah yang dikemukakan adalah mengenai kencing dalam keadaan berdiri dan 

duduk. Namun, al-Bukhari hanya menyebutkan di dalamnya hadith mengenai hukum 

bagi persoalan yang pertama iaitu kencing berdiri. Hukum bagi persoalan yang kedua 

iaitu kencing dalam posisi duduk sebenarnya diisyaratkan kepada hadith riwayat 'Abd 

Rahman bin Hasanah yang diriwayatkan oleh al-Nasaie240, Ibn Majah241 dan selain 

mereka. 

 

Contoh lain yang dapat pembaca perhatikan 242 ِلغَسو هكفَرو نِيلِ الْماب غَسب  نم يبصا يم

أَةرالْم, di mana al-Bukhari tidak menyebutkan hadith mengenai الفرك (menggaruk)  tetapi 

memadai hanya mengisyaratkannya di dalam tarjamah. 

 

Usul ketiga puluh lima: Menyebutkan dua hukum di dalam tarjamah dan 

mendatangkan hadith yang menjadi dalil bagi salah satu darinya sahaja. Hal ini adalah 

                                                
240 Lihat Sunan al-Nasaie al-Sughra, ابتة كارالطَّه بِها يستتر إِلَى السترة الْبولُ ِ , : 
   

صلَّى  خرج علَينا رسولُ اللَّه وهبٍ عن عبد الرحمنِ ابنِ حسنةَ قَالَ أَخبرنا هناد بن السرِي عن أَبِي معاوِيةَ عن الْأَعمشِ عن زيد بنِ
 ا ثُمهعضفَو قَةرالد ئَةيكَه هدي يفو لَّمسو هلَيع اللَّهولُ كَمبوا يظُرمِ انالْقَو ضعا فَقَالَ بهالَ إِلَيا فَبلْفَهخ لَسأَةُجرولُ الْمبا ت  هعمفَس

الْمقَارِيضِ فَنهاهم صاحبهم فَعذِّب في فَقَالَ أَو ما علمت ما أَصاب صاحب بنِي إِسرائيلَ كَانوا إِذَا أَصابهم شيءٌ من الْبولِ قَرضوه بِ
 رِهقَب                          

241 Lihat Sunan Ibn Majah  ابتك ةارا الطَّهنِهنسو ,  : الْبولِ قَاعدا باب في
 

الر دبع يثدي حف اهرا أَلَا تملُ قَائوبِ الْبرالْع أْنش نكَانَ منِ ومحالر دبع نب دمقَالَ أَح دقُولُ قَعةَ ينسنِ حنِ ابمحا تولُ كَمبولُ يب
   الْمرأَة

242 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 42 
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bertujuan untuk menunjukkan hukum kedua adalah tidak thabit, seolah-olah al-Bukhari 

menolak dan mengingkarinya melalui tarjamah. Usul ini merupakan pendapat yang 

dikemukakan oleh al-Kirmani yang bertentang dengan usul sebelum ini. 

 

Contoh yang dapat diperhatikan الَهقَبو ةعمالْج دعب لَاةاب الص243ب . Al-Bukhari hanya 

mendatangkan di dalam bab, hadith yang mengithbatkan solat sunat selepas Jumaat 

sebagai sunnah, sedangkan solat sunat sebelum Jumaat tidak dinyatakan apa-apa dalil 

mengenainya. Tujuan al-Bukhari melakukan hal sedemikian adalah untuk menolak dan 

mengingkari solat sunat sebelum Jumaat yang dianggap sebagai sunnah oleh sesetengah 

pihak. 244  

 

Usul ketiga puluh enam: Menyebutkan hadith yang diriwayatkan oleh seseorang 

sahabi yang tidak bertepatan dengan tarjamah yang dikemukakan sebagai isyarat 

kepada hadith lain yang diriwayatkan oleh sahabi yang sama yang bertepatan dengan 

tarjamah.  

 

Usul ini sememangnya amat sulit untuk difahami kerana amat mendesak fikiran 

dan usaha para pembaca al-Jami’ al-Sahih untuk menyelusuri hadith-hadith yang 

terdapat di dalam karya-karya lain. Misalnya 245 ِلاللَّي لَاةي صامِ فياب طُولِ الْقب, disebutkan pada 

penghujung bab hadith yang diriwayatkan oleh Huzaifah r.a; 

  

                                                
243 Lihat  ابتك ةعمالْج , h. 150. 
244 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 32. 
245 Lihat  ابتالتهجد ك , h. 182. 
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 عن حصينٍ عن اللَّه عبد بن خالد حدثَنا قَالَ عمر بن حفْص حدثَنا
 وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي عنه أَنَّ اللَّه رضي حذَيفَةَ عن وائلٍ أَبِي

  بِالسواك فَاه يشوص اللَّيلِ من للتهجد قَام إِذَا كَانَ
 

 

Hadith ini telah menimbulkan kemusykilan kepada kitab-kitab syarah untuk memberi 

ulasan kaitan antara hadith (yang menceritakan perbuatan Rasulullah s.a.w yang 

bersiwak sebelum memulakan solat malam) dan tarjamah bab yang dikemukakan (yang 

menyatakan tentang lamanya Rasulullah s.a.w berdiri ketika solat malam). 

 

 Ibn Hajar berkata; Hal ini menimbulkan kemusykilan kepada Ibn Battal kerana 

menurutnya tidak seharusnya hadith ini dimasukkan di dalam bab ini, katanya, hal ini 

mungkin terjadi kerana kesilapan ketika penyalinan naskah sehingga ia ditulis bukan 

pada tempat yang sepatutnya, atau al-Bukhari meninggal dunia sebelum sempat 

menyaring kembali kitab kerana hal ini juga terjadi pada beberapa tempat di dalam al-

Jami’ al-Sahih. Setelah membentangkan pelbagai tawjihat atau penjelasan yang 

dikemukakan oleh kitab-kitab syarah, Ibn Hajar berpendapat, matlamat yang diinginkan 

oleh al-Bukhari melalui hadith riwayat Huzaifah r.a ini ialah untuk membawa para 

pembaca kepada hadith lain yang juga diriwayatkan oleh Huzaifah r.a yang bertepatan 

dengan tarjamah bab, yang diriwayatkan oleh Imam Muslim; 

 

حدثَنا أَبو بكْرِ بن أَبِي شيبةَ حدثَنا عبد اللَّه بن نميرٍ وأَبو معاوِيةَ ح 
و حدثَنا زهير بن حربٍ وإِسحق بن إِبراهيم جميعا عن جرِيرٍ 

نع ما أَبِي  كُلُّهثَندح اللَّفْظُ لَهرٍ ويمن نا ابثَندشِ ح و حمالْأَع
 نع فننِ الْأَحب رِدوتسالْم نةَ عديبنِ عب دعس نع شما الْأَعثَندح

 فَرنِ زلَةَ بفَةَصذَيح نقَالَ ع ع لَّى اللَّهص بِيالن عم تلَّيص هلَي
وسلَّم ذَات لَيلَة فَافْتتح الْبقَرةَ فَقُلْت يركَع عند الْمائَة ثُم مضى 
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فَقُلْت يصلِّي بِها في ركْعة فَمضى فَقُلْت يركَع بِها ثُم افْتتح النساءَ 
ا يأَهانَ فَقَررمآلَ ع حتافْت ا ثُمأَها فَقَريهف ةبِآي رلًا إِذَا مسرتأُ مقْر

 كَعر ذَ ثُموعت ذوعبِت رإِذَا مأَلَ والٍ سؤبِس رإِذَا مو حبس بِيحست
 ثُم هاميق نا موحن هكُوعيمِ فَكَانَ رظالْع يبانَ رحبقُولُ سلَ يعفَج

ه لمن حمده ثُم قَام طَوِيلًا قَرِيبا مما ركَع ثُم سجد قَالَ سمع اللَّ
هاميق نا مقَرِيب هودجلَى فَكَانَ سالْأَع يبانَ رحبي  فَقَالَ سفقَالَ و

 ا لَكنبر هدمح نمل اللَّه عمفَقَالَ س ةاديالز نرِيرٍ مج يثدح
  246   حمدالْ

 

Hadith ini tidak disebutkan oleh al-Bukhari di dalam al-Jami’ al-Sahih kerana tidak 

memenuhi syarat sahih menurutnya, maka disebutkan hadith lain yang sahih, yang 

diriwayatkan oleh Huzaifah r.a sebagai isyarat kepada hadith ini.247 

 

Usul ketiga puluh tujuh: Menukar susunan yang sepatutnya bagi sesuatu tajuk bab 

sebagai suatu kemudahan kepada para pembaca untuk menelitinya, misalnya 

mendahulukan tarjamah 248 ِرالْفَج دعب اب الْأَذَانب  sebelum ِرلَ الْفَجقَب اب الْأَذَانب. Menurut Ibn 

Munayyir, al-Bukhari melakukan hal demikian kerana menurut syara' tidak boleh 

melaungkan azan kecuali setelah masuk waktu solat, maka didahulukan tarjamah atas 

perkara yang menjadi usul dalam agama ke atas apa yang selainnya. Azan setelah 

masuk waktu subuh mengandungi makna yang berbeza iaitu azan untuk solat, 

sedangkan azan sebelum subuh pula mengandungi faedah lain sebagaimana yang 

disebutkan melalui hadith bab. Menurut al-Kandahlawi, sesuatu tajuk sebenarnya 

disusun berdasarkan keutamaan tajuk berkenaan, maka kadang-kadang didahulukan 

sesuatu tajuk walaupun bersalahan dengan lafaz tarjamah yang digunakan.249 

                                                
246 Lihat Sahih Muslim, رِهقَصو رِينافسالْم لَاةاب صتاك , لِباللَّي لَاةي صف اءَةرطْوِيلِ الْقابِ تبحتاب اس  . 
247 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 37-38.  
248 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 102-103. 
249 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 49.  
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Usul ketiga puluh lapan: Memasukkan bab yang asing di antara celahan bab-bab yang 

berurutan dan berangkaian antara satu sama lain sebagai satu peringatan yang halus 

yang dapat menghantar fikiran para pembaca untuk mengamatinya. Misalnya al-Bukhari 

telah memasukkan انالْإِيم نم اداب الْجِهب  di celah  انالْإِيم نرِ مالْقَد لَةلَي امياب قب, انالْإِيم نانَ مضمامِ ريق عطَواب تب  

dan انالْإِيم نا مابستانَ احضمر مواب ص250 ب. Secara logiknya, maksud yang dikehendaki oleh al-

Bukhari di sini secara jelas ialah untuk menyatakan ianya merupakan antara cabang 

keimanan. Hadith-hadith mengenai ِرالْقَد لَةلَي اميق secara zahirnya sahaja telah pun 

menunjukkan kaitan dengan َانضمامِ ريق, namun hubungan antara hadith mengenai jihad 

dengan mendirikan lail al-qadr juga istimewa kerana mencari lail al-qadr memerlukan 

pengawasan diri yang lebih dan kesungguhan yang tekad sebagaimana juga sifat yang 

harus dimiliki oleh seorang mujahid yang bercita-cita untuk menegakkan kalimah Allah, 

maka setiap satu darinya berkongsi ciri dan matlamat yang sama.251  

 

Usul ketiga puluh sembilan: Al-Bukhari meletakkan suatu tarjamah dengan petikan 

hadith atau dengan perkataan-perkataan lain, namun maksud sebenar yang ia ingini 

bukanlah dari apa yang ditunjukkan melalui tarjamah secara nyata (zahir) melainkan 

dari sudutnya yang tersembunyi (khafi) iaitu melalui isyarat yang ditunjukkan kepada 

tarjamah tersebut. Hadith-hadith yang disebutkan di dalam bab tersebut menunjukkan 

dan bertepatan dengan maksud yang kedua ini dan sekiranya para pembaca mencari 

kaitan hadith-hadith tersebut dengan maksud yang pertama iaitu melalui apa yang zahir 

yang ditunjukkan oleh tarjamah, nescaya para pembaca berada dalam keadaan buntu 

dan keliru. Contoh yang dapat diperhatikan;  

   

                                                
250 Lihat  اتبك انالْإِيم , h. 9. 
251 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 50. 
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نب دمحم اللَّه دبو عظُ أَبافالْح امالْإِم خييِ قَالَ الشحءُ الْوداب بب  
 ينالَى آمعت اللَّه همحر ارِيخالْب ةيرغنِ الْمب يماهرنِ إِبيلَ باعمإِس

   252.للَّه علَيه وسلَّم كَيف كَانَ بدءُ الْوحيِ إِلَى رسولِ اللَّه صلَّى ا
 

 

Tarjamah bab yang dikemukakan secara zahirnya menyatakan mengenai permulaan 

turunnya wahyu kepada Rasulullah s.a.w, namun hadith-hadith yang disebutkan di 

dalam bab ini tidak membicarakan persoalan tersebut, tidak pula mengenai kaifiat atau 

cara bagaimana wahyu mula-mula diturunkan melainkan satu hadith sahaja iaitu hadith 

yang diriwayatkan oleh 'Aishah r.a tentang peristiwa di gua Hira'. Hal ini ternyata telah 

memaksa sebahagian kitab syarah untuk menyatakan bahawa kebanyakkan hadith bab 

tidak menunjukkan kaitan dengan tarjamah. Sebenarnya, yang dimaksudkan oleh 

tarjamah bukanlah dari apa yang nyata yang terdapat pada lafaznya, tetapi maksud yang 

ingin disampaikannya ialah untuk menjelaskan kebesaran dan keunggulan wahyu, 

kewajipan untuk menurutinya, keadaannya yang sunyi dari sebarang kesilapan dan lain-

lain perkara yang berhubungkait dengan kebesaran wahyu tersebut.253 

 

Usul keempat puluh: Al-Bukhari tidak akan sama sekali mengulang sesuatu hadith 

atau pun tarjamah melainkan di sana ada penambahan dari sudut faedah-faedahnya. 

Apabila dia mengulang sesuatu tarjamah, tidak dapat tidak dia akan menjadikan 

tarjamah tersebut sebagai suatu pembawaan lain, yang membezakannya dengan 

tarjamah yang serupa yang telah disebutkannya di tempat yang lain.  

 

                                                
252 Lihat  ِءيِ بدالْوح  , h. 1. 
253 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 22. 
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Misalnya ِلْملِ الْعاب فَضب  yang telah disebutkannya sebanyak dua kali di dalam  ابتك

ِالْعلْم . Kelebihan yang dimaksudkan dengan tarjamah yang pertama berbeza dengan 

kelebihan yang dimaksudkan dengan tarjamah yang kedua. Sesuatu tarjamah yang 

diulangnya juga tidak akan ditukar susunan dan lafaz-lafaznya melainkan sehinggalah 

dibezakannya di antara keduanya dengan matlamat dan maksud tarjamah yang 

berlainan, misalnya tarjamah   لْمي الْعرِ فمِالس  di dalam  ْلاب الْعتمِك  dengan tarjamah   ِرمي السف 

ِكتاب مواقيت الصلَاة  di dalam الْفقْه والْخيرِ , tarjamah  اهتنساءِ وفَسلَى النع لَاةالص  di dalam  ابتضِ كيالْح   

dengan tarjamah  لَاةلَى الصاءِ عفَسإِذَا الن تاتي ما فهنِفَاس di dalam تزكائنِاب الْج  dan lain-lain. Tarjamah 

disusun sebegini oleh al-Bukhari adalah untuk menambah kefahaman para pembaca 

yang menelitinya.254  

 

Usul keempat puluh satu: Tarjamah diletakkan sebagai penuntutan terhadap sesuatu 

dan hadith-hadith yang disebutkan di dalam bab sebagai dalil yang menetapkan 

tarjamah tersebut. Namun begitu, al-Bukhari dalam banyak keadaan sering meletakkan 

tarjamahnya dengan kondisi sebagai syarah terhadap hadith-hadith yang disebutkan di 

dalam bab sebagaimana menurut al-Sindi, tarajim al-abwab di dalam al-Jami’ al-Sahih 

terbahagi kepada dua bahagian iaitu tarjamah yang disebutkan dengan menjadikan 

hadith-hadith di dalamnya sebagai sandaran dan tarjamah yang berfungsi sebagai 

syarah kepada hadith bab. Contoh yang dapat para pembaca perhatikan   ةرالْكُدو ةفْراب الصب

  في غَيرِ أَيامِ الْحيضِ  Penambahan lafaz .كتاب الْحيض yang disebutkan di dalam  في غَيرِ أَيامِ الْحيضِ

merupakan syarah kepada hadith yang disebutkan di dalam bab tersebut.255 

 

                                                
254 Ibid., h. 22-23. 
255 Ibid., h. 23-24. 
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Usul keempat puluh dua: Al-Bukhari banyak menyebutkan di dalam tarjamah athar 

sahabat dan orang selepas mereka256, contohnya; 

 

 لَمو د اللَّهبو عبِ قَالَ أَبشالْخرِ وبنالْمطُوحِ وي السف لَاةاب الصب
اطالْقَنو دملَى الْجلَّى عصا أَنْ يأْسب نسالْح رىيرإِنْ جا  رِ وهتحت

بولٌ أَو فَوقَها أَو أَمامها إِذَا كَانَ بينهما سترةٌ وصلَّى أَبو هريرةَ 
 علَى سقْف الْمسجِد بِصلَاة الْإِمامِ وصلَّى ابن عمر علَى الثَّلْجِ

 

 

Namun, harus diambil perhatian, antaranya ada yang bertepatan dengan tarjamah yang 

dikemukakan dan ada pula yang disebutkan kerana hampir maksud yang dikandungnya 

dengan kesesuaian tarjamah. Maka, jika para pembaca menjadikan kesemua ini sebagai 

dalil nescaya ia akan menemui dan dibebani kesulitan dalam memahami tarjamah. 257 

 

Usul keempat puluh tiga: Maksud yang dikehendaki oleh sesetengah tarjamah dicapai 

dengan mengamati keseluruhan riwayat yang disebutkan di dalam sesuatu bab. 

Kekeliruan dan kekaburan akan timbul dalam memahami kesesuaian antara tarjamah 

dan hadith-hadith yang disebutkan pada sesetengah bab sekiranya hadith-hadithnya 

dipandang secara sendiri dan berasingan antara satu sama lain tanpa melihatnya secara 

menyeluruh. Ini kerana, sesetengah hadith yang disebutkan didapati tidak mempunyai 

kesesuaiannya dengan tarjamah yang dikemukakan melainkan hanya juzuk kecil 

darinya. 

 

Contoh yang dapat diperhatikan ialah hadith Hiraqla yang disebutkan di awal al-

Jami’ al-Sahih, yang tidak mempunyai kemunasabahan dengan tarjamah bab iaitu  ابب

                                                
256 Lihat Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 283. 
257 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 24. 
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 الْمغيرة الْبخارِي رحمه اللَّه تعالَى آمين كَيف بدءُ الْوحيِ قَالَ الشيخ الْإِمام الْحافظُ أَبو عبد اللَّه محمد بن إِسماعيلَ بنِ إِبراهيم بنِ

258 ه علَيه وسلَّمكَانَ بدءُ الْوحيِ إِلَى رسولِ اللَّه صلَّى اللَّ . Oleh itu, kita katakan di sini bahawa maksud 

yang dikehendaki oleh tarjamah dapat diketahui dan difahami dari keseluruhan bab, 

bukan dari setiap hadith yang dikemukakan, begitu juga yang dapat diperhatikan pada 

259الْإِيمانَ هو الْعملُ باب من قَالَ إِنَّ  dan lain-lain. Ibn Hajar  باب ما يقَع من النجاسات في السمنِ والْماء260ِ  , 

menyebutkan, tidaklah disyaratkan bahawa setiap hadith yang dikemukakan mesti 

memenuhi maksud kandungan tarjamah secara menyeluruh, memadai sebahagian 

darinya sahaja.261 

 

Usul keempat puluh empat: Al-Bukhari juga berulang kali tidak meletakkan sebarang 

tarjamah di dalam bab-bab di dalam al-Jami’ al-Sahih iaitu sekitar 64 bab. Ini 

berkemungkinan al-Bukhari memaksudkannya sebagai suatu fasal (الفصل) dari bab yang 

sebelumnya. Ibn Hajar dan al-'Aini berpendapat, sekiranya al-Bukhari mengosongkan 

sesuatu bab dari sebarang tarjamah, ini menunjukkan bahawa hadith-hadith yang 

disebutkan setelahnya merupakan urutan (مناسبة) dengan hadith-hadith bab sebelumnya.  

 

Contoh yang dapat kita perhatikan ialah bab selepas bab   جِدسي الْميرِ فعالِ الْبخاب إِدب

 Kandungan hadith di dalam bab tanpa .262 للْعلَّة وقَالَ ابن عباسٍ طَاف النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم علَى بعيرٍ

tarjamah ini merupakan urutan  (مناسبة)  dengan bab yang sebelumnya. Contoh lain ialah 

                                                
258 Lihat  ابءُ بديِ بحالْو  , h. 1. 
259 Lihat  ابتك انالْإِيم  , h. 7. 
260 Lihat  ابتوء كضِالْو  , h. 43. 
261 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 28. 
262 Lihat  ابتلَاة كِالص , h. 80. 
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bab selepas bab 263 جماعة باب الصلَاة بين السوارِي في غَيرِ . Kandungan hadith bab ini menceritakan 

tempat di mana Rasulullah s.a.w melakukan solat di dalam Ka'bah sementara 

kandungan hadith bab tanpa tarjamah pula menceritakan perlakuan Ibn 'Umar r.a yang 

mencontohinya sebagaimana yang ia dengar dari Bilal r.a. Bab tanpa tarjamah ini 

seolah-olah suatu fasal dari bab yang sebelumnya.264  

 

Usul keempat puluh lima: Menyebutkan sesuatu bab tanpa tarjamah dan maksud yang 

dihajati oleh al-Bukhari di sini ialah; sesungguhnya aku telah mengeluarkan dari hadith 

ini satu hukum atau beberapa hukum, maka boleh jadi para pembaca dapat 

mengeluarkan darinya hukum lain yang bersesuaian dengan bab-babnya. Al-Bukhari 

mengambil pendekatan sebegini sebagai salah satu cara bagi mengasah pemikiran para 

pembaca, untuk mengingat serta menyedarkan para pemerhati sebagaimana yang beliau 

lakukan pada banyak tempat di dalam al-Jami’ al-Sahih, juga sebagai latihan kepada 

mereka untuk meletakkan sendiri tarjamah yang sesuai baginya setelah mereka 

memerhati dan mengerti makna hadith.265  

 

 Contoh yang dapat kita perhatikan ialah bab selepas 266لولِ الْبي غَساءَ فا جاب مِب  . 

Disebutkan di dalam bab tanpa tarjamah tersebut satu hadith yang mana telah 

disebutkan sebelumnya di dalam 267هلوب نم رتتسرِ أَنْ لَا يائالْكَب ناب مِب  . Maka, bab tanpa tarjamah 

ini tidak dapat kita katakan sebagai satu fasal dari bab yang sebelumnya kerana 

kemungkinan ini (iaitu untuk menyatakan ianya satu fasal dari bab yang sebelumnya) 

                                                
263 Lihat  ابتك لَاةالص , h. 86. 
264 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi  t.t), op.cit., h. 21-22. 
265 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 25, al-'Allamah al-Muhaddith Anwar 
Shah al-Kashmiri al-Deobandi, op.cit., h. 42. 
266 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 41. 
267 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 41. 
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hanya terjadi sekiranya hadith yang kedua membantu menjelaskan hadith yang 

pertama268. Maka yang paling tepat di sini menurut al-Kandahlawi ialah, al-Bukhari 

sememangnya sengaja mengosongkannya untuk memberi peluang kepada pembaca 

untuk meletakkan tarjamah yang sesuai menurut perkiraan sebagai satu cara untuk 

mengasah pemikiran mereka. Tarjamah yang sesuai untuk diletakkan bagi bab ini 

mungkin  269. باب كون البول موجبا لعذاب القبر 

 

Usul keempat puluh enam: Menyebutkan bab tanpa tarjamah kerana perbezaan jalan 

periwayatan.  Usul ini diperoleh dari apa yang telah diperkatakan oleh al-'Aini di dalam 

bab tanpa tarjamah selepas 270 لبولِ الْبي غَساءَ فا جاب م , di mana al-Bukhari telah 

menyebutkan di dalam bab tanpa tarjamah tersebut hadith mengenai dua lelaki yang 

telah diazab di dalam kubur. Hadith ini telah disebutkan sebelumnya dan telah 

diletakkan dengan tarjamah 271 ابب نم هلوب نم رتتسرِ أَنْ لَا يائالْكَب . Hadith ini kedua-duanya 

diriwayatkan dari Ibn 'Abbas r.a tetapi berbeza jalan periwayatan dan sebahagian 

kandungan matan.272 

 

Usul keempat puluh tujuh: Mengumpulkan bab-bab yang pelbagai, kemudian 

mendatangkan setelah itu satu hadith yang menetapkan bab-bab yang tersebut. Para 

pembaca yang tidak mengamatinya secara teliti akan menyangka bahawa bab-bab 

tersebut kosong dan tidak mendapat dokongan dari hadith serta akan meletakkan 

                                                
268 Usul ini berbeza dengan usul sebelum ini yang juga menjelaskan persoalan bab tanpa tarjamah. Usul 
tersebut yang menyatakan bahawa bab tanpa tarjamah merupakan satu fasal dari bab yang sebelumnya 
tidak dapat diaplikasikan pada semua tempat di dalam al-Jami’ al-Sahih. Ianya hanya boleh dikatakan 
sebagai satu fasal dari bab yang sebelumnya jika kandungan hadith mempunyai kaitan (مناسبة) yang dapat 
menjelaskan hadith sebelumnya. Di dalam contoh yang diberikan, dapat diperhatikan bahawa hadith yang 
disebut tidak menjelaskan hadith yang sebelumnya. 
269 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 25. 
270 Lihat  ابتوءِ كضالْو , h. 41. 
271 Lihat  توءِ ابكضالْو , h. 41. 
272 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 31-32. 
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pelbagai tawjihat atau penjelasan yang menyimpang seperti menyangka al-Bukhari 

terlupa untuk memasukkan hadith di dalamnya atau dia tidak menemui sebarang hadith 

yang sahih berkaitannya ataupun telah berlaku kesilapan ketika penyalinan naskah al-

Jami’ al-Sahih. Contoh yang dapat diperhatikan; 

 

هلقَول قَةدي الصاءِ فياب الرلُوا {   بطبوا لَا تنآم ينا الَّذها أَيي
 رِينالْكَاف مي الْقَودهلَا ي اللَّهو هلالْأَذَى إِلَى قَوو نبِالْم كُمقَاتدص{ 

لَيس علَيه شيءٌ وقَالَ  }صلْدا {  وقَالَ ابن عباسٍ رضي اللَّه عنهما
 مطَر شديد والطَّلُّ الندى }وابِلٌ {  عكْرِمةُ

 

باب لَا يقْبلُ اللَّه صدقَةً من غُلُولٍ ولَا يقْبلُ إِلَّا من كَسبٍ طَيبٍ 
هلقَوا{  لهعبتي قَةدص نم ريةٌ خرفغمو وفرعلٌ مقَو  غَنِي اللَّهأَذًى و

 يملح{ 
 

هلقَوبٍ لبٍ طَيكَس نم قَةداب الصلَا {  ب اللَّهو قَاتدبِي الصريو
يحب كُلَّ كَفَّارٍ أَثيمٍ إِنَّ الَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات وأَقَاموا 

أَج مكَاةَ لَها الزوآتلَاةَ ولَا الصو هِملَيع فولَا خو هِمبر دنع مهر
   }هم يحزنونَ 

 

 ناب ونِ همحالر دبا عثَندرِ حضا النأَب عمنِيرٍ سم نب اللَّه دبا عثَندح
يرأَبِي ه نحٍ عالأَبِي ص نع أَبِيه نارٍ عيننِ دب اللَّه دبع اللَّه يضةَ رر

قَالَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم من تصدق بِعدلِ  عنه قَالَ
تمرة من كَسبٍ طَيبٍ ولَا يقْبلُ اللَّه إِلَّا الطَّيب وإِنَّ اللَّه يتقَبلُها 

بِهاحصا ليهبري ثُم ينِهمثْلَ  بِيكُونَ مى تتح هفَلُو كُمدي أَحبرا يكَم
تابعه سلَيمانُ عن ابنِ دينارٍ وقَالَ ورقَاءُ عن ابنِ دينارٍ عن  الْجبلِ

 لَّى اللَّهص بِيالن نع هنع اللَّه يضةَ رريرأَبِي ه نارٍ عسنِ يب يدعس
لَيع نلٌ عيهسو لَمأَس نب ديزو ميرأَبِي م نب ملسم اهورو لَّمسو ه
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 هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نع هنع اللَّه يضةَ رريرأَبِي ه نحٍ عالأَبِي ص
لَّمس273 و 

 

 

Tiada sebarang hadith yang disebutkan pada dua bab yang awal melainkan pada bab 

yang ketiga. Kitab-kitab syarah hanya mengulas bahawa tiada sebarang hadith yang 

disebutkan pada dua bab yang awal tersebut melainkan diringkaskan dengan 

menjadikan petikan ayat-ayat al-Quran sebagai dalil terhadapnya. Namun menurut al-

Kandahlawi, hadith yang disebutkan pada bab yang ketiga itu sebenarnya telah 

menetapkan tarjamah  bagi bab-bab yang sebelumnya. Lafaz  ٍبكَس نم ةرملِ تدبِع قدصت نبٍ مطَي  

menetapkan tarjamah bab ketiga, lafaz  بإِلَّا الطَّي لُ اللَّهقْبلَا يو  bagi tarjamah kedua dan lafaz  

ي أَحبرا يكَم بِهاحصا ليهبري ثُم ينِهما بِيلُهقَبتي إِنَّ اللَّهلِوبثْلَ الْجكُونَ مى تتح هفَلُو كُمد   bagi tarjamah yang pertama. 

Lafaz yang dipetik dari hadith iaitu  َكُونى تتح هفَلُو كُمدي أَحبرا يكَم بِهاحصا ليهبري ثُم ينِهما بِيلُهقَبتي إِنَّ اللَّهو

 bagi tarjamah yang pertama ini perlu difahami secara berlawanan supaya sesuai مثْلَ الْجبلِ

dan bertepatan dengan قَةدي الصاءِ فياب الرِب , maksudnya jika sedekah itu tidak disertai dengan 

perasaan riya' maka Allah gandakannya menjadi seperti bukit.274 Contoh lain yang dapat 

dimasukkan di dalam usul ini ialah; 

 

هلقَوو ةلَانِيالْع قَةداب صارِ {  بهالنلِ وبِاللَّي مالَهوقُونَ أَمفني ينالَّذ
 }سرا وعلَانِيةً الْآيةَ إِلَى قَوله ولَا هم يحزنونَ 

 

بو هريرةَ رضي اللَّه عنه عن النبِي صلَّى باب صدقَة السر وقَالَ أَ
 الُهمش لَمعى لَا تتا حفَاهفَأَخ قَةدبِص قدصلٌ تجرو لَّمسو هلَيع اللَّه

                                                
273 Lihat  ابتك كَاةالز , h. 227-228.  
274 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 41-42.  
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هلقَوو هينمي تعنا صإِنْ {  مو يا همفَنِع قَاتدوا الصدبإِنْ ت
 الْآيةَ }وتؤتوها الْفُقَراءَ فَهو خير لَكُم  تخفُوها

  

لَمعلَا ي وهو لَى غَنِيع قدصاب إِذَا تب   
 

 نجِ عرالْأَع نع ادنو الزا أَبثَندح بيعا شنربأَخ انمو الْيا أَبثَندح
هنع اللَّه يضةَ رريرقَالَ  أَبِي ه لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسأَنَّ ر

قَالَ رجلٌ لَأَتصدقَن بِصدقَة فَخرج بِصدقَته فَوضعها في يد سارِقٍ 
 دمالْح لَك مارِقٍ فَقَالَ اللَّهلَى سع قدصثُونَ تدحتوا يحبفَأَص

قَندصوا  لَأَتحبفَأَص ةانِيز يدي يا فهعضفَو هقَتدبِص جرفَخ قَةدبِص
 ةانِيلَى زع دمالْح لَك مفَقَالَ اللَّه ةانِيلَى زلَةَ عاللَّي قدصثُونَ تدحتي

 يدي يا فهعضفَو هقَتدبِص جرفَخ قَةدبِص قَندصوا لَأَتحبفَأَص غَنِي
يتحدثُونَ تصدق علَى غَنِي فَقَالَ اللَّهم لَك الْحمد علَى سارِقٍ 
 لَّهارِقٍ فَلَعلَى سع كقَتدا صأَم يلَ لَهفَق يفَأُت لَى غَنِيعو ةانِيلَى زعو

نِيةُ فَلَعلَّها أَنْ تستعف عن زِناها أَنْ يستعف عن سرِقَته وأَما الزا
اللَّه طَاها أَعمم قفنفَي بِرتعي لَّهفَلَع نِيا الْغأَم275 و 

 

 

Usul keempat puluh lapan: Kadang-kadang al-Bukhari menggunakan kalimat  bab 

untuk maksud fasal, iaitu satu cabang atau pecahan kecil dari bab. Contoh ini dapat kita 

perhatikan di dalam Kitab al-Maghazi, الَىعت لِ اللَّهقَورٍ ودب ةوغَز ةصاب قب, di mana telah 

disebutkan setelah bab tersebut bab-bab berikut: 

 

باب دعاءِ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم علَى كُفَّارِ  /لٍ باب قَتلِ أَبِي جه / باب عدة أَصحابِ بدرٍ 
 هِملَاكهامٍ وشنِ هلِ بهأَبِي جو يدلالْوةَ وبتعةَ وبيشٍ شيا  /قُرردب هِدش نلُ ماب فَضب/  ودهاب شب

سمي من أَهلِ بدرٍ في الْجامعِ الَّذي وضعه أَبو عبد اللَّه علَى  باب تسميةُ من / الْملَائكَة بدرا

                                                
275 Lihat  ابتك كَاةالز , h. 229- 230.  
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بكَيرِ بِلَالُ بن حروف الْمعجمِ النبِي محمد بن عبد اللَّه الْهاشمي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم إِياس بن الْ
بكْرٍ الْقُرشي حمزةُ بن عبد الْمطَّلبِ الْهاشمي حاطب بن أَبِي بلْتعةَ حليف لقُريشٍ رباحٍ مولَى أَبِي 

هرٍ ودب مولَ يقُت ارِيصبِيعِ الْأَنالر نارِثَةُ بح يشةَ الْقُربِيعنِ رةَ ببتع نفَةَ بذَيو حارِثَةُ أَبح اقَةَ ورس نب
أَنصارِي كَانَ في النظَّارة خبيب بن عدي الْأَنصارِي خنيس بن حذَافَةَ السهمي رِفَاعةُ بن رافعٍ الْ

شامِ الْقُروالْع نب ريبالز ارِيصةَ الْأَنابو لُبرِ أَبذنالْم دبع نةُ برِفاع ارِيصةَ الْأَنو طَلْحلٍ أَبهس نب ديز ي
منِ عب ديز نب يدعس يشلَةَ الْقُروخ نب دعس رِيهالز كالم نب دعس ارِيصالْأَن ديو زلٍ أَبفَينِ نرِو ب

 ريظُه ارِيصالْأَن فينح نلُ بهس يشكْرٍ الْقُرو بانَ أَبثْمع نب اللَّه دبع وهأَخو ارِيصعٍ الْأَنافر نب
نِ بمحالر دبع يذَلالْه ودعسم نةُ ببتع يذَلالْه ودعسم نب اللَّه دبع يشالْقُر يقدالص رِيهالز فوع ن

ارِثالْح نةُ بديبفَّانَ  عع نانُ بثْمع وِيدطَّابِ الْعالْخ نب رمع ارِيصالْأَن تامالص نةُ بادبع يشالْقُر
هاشمي ي طَالبٍ الْالْقُرشي خلَّفَه النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم علَى ابنته وضرب لَه بِسهمه علي بن أَبِ

ي عاصم بن عمرو بن عوف حليف بنِي عامرِ بنِ لُؤي عقْبةُ بن عمرٍو الْأَنصارِي عامر بن ربِيعةَ الْعنزِ
ارِيصالْأَن كالم نانُ ببتع ارِيصةَ الْأَنداعس نب ميوع ارِيصالْأَن ثَابِت  نةُ بادقَت ونظْعم نةُ بامقُد

بو أُسيد النعمان الْأَنصارِي معاذُ بن عمرِو بنِ الْجموحِ معوذُ بن عفْراءَ وأَخوه مالك بن ربِيعةَ أَ
يدع نب نعم ارِيصبِيعِ الْأَنالر نةُ باررم ارِيصبِ  الْأَنطَّلنِ الْمب ادبنِ عأُثَاثَةَ ب نب طَحسم ارِيصالْأَن

 ارِيصةَ الْأَنيأُم نلَالُ بةَ هرهنِي زب يفلح يدنرٍو الْكمع نب ادقْدم افنم دبنِ ع276ب  
 

 

Jika para pembaca perhatikan, bab-bab yang disebutkan di atas kesemuanya berurutan, 

seolah-olah ianya seperti fasal-fasal yang terletak di bawah bab  ابب ةصق ةوغَز درٍب . 

 

Usul keempat puluh sembilan: Di dalam menyusun kebanyakkan tarajimnya, al-

Bukhari juga mengadaptasi metodologi yang digunakan oleh ahli sejarah di dalam 

mengeluarkan intipati dari sesuatu peristiwa. Al-Bukhari telah berjaya 

mengaplikasikannya dari sudut hadith, dan hal ini ternyata menghairankan kerana al-

Bukhari sendiri bukan dari kalangan mereka yang mempunyai keahlian yang khusus 

dalam bidang sejarah.  

                                                
276 Lihat ابكازِي تغالْم , h. 667-679. 
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Contoh ini dapat diperhatikan pada ِضيءُ الْحدكَانَ ب فاب كَي277ب  di mana al-Bukhari 

mengistinbatkannya yang bermula sejak zaman Adam a.s dari hadith yang diriwayatkan 

oleh 'Aishah r.a ketika peristiwa melaksanakan fardu haji278. Menurut Dr. Nur al-Din 

'Itr, ia juga digunakan bagi menyatakan permulaan sesuatu hukum atau peristiwa dan 

oleh kerana itu, al-Bukhari meletakkan tarajim bagi sesetengah tajuk dengan tarjamah 

yang menyatakan permulaan muncul sesuatu perkara atau hukum tersebut, misalnya  

279  .باب بدءُ الْأَذَانdan  280   لِ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّمكَيف كَانَ بدءُ الْوحيِ إِلَى رسو

 

Usul kelima puluh: Tarjamah yang bermaksud sebagai latihan menyebutkan hadith 

yang bertepatan dengan permasalahan yang ditimbulkan dan memandu para penuntut 

hadith kepadanya. Contohnya menyebut takaran atau timbangan di dalam  اطباب ذكر الحن

281.   

 

Usul kelima puluh satu: Al-Bukhari juga ada meletakkan tarjamah dengan lafaz yang 

pada zahirnya kelihatan biasa dan tidak begitu besar ertinya, tetapi ianya menjadi lebih 

bermakna setelah diperhatikan dengan mendalam, misalnya  هلَيع لَّى اللَّهص بِيلنلِ لجلِ الراب قَوب

282 وسلَّم ما صلَّينا   kerana yang diisyarat dan dimaksudkan oleh al-Bukhari dengan tarjamah 

                                                
277 Lihat  ابتضِ كيالْح  , h. 52. 
278 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 3, Muhammad Zakaria bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), 
op.cit., h. 16. 
279 Lihat  ُءديِ بحالْو  , h. 1. 
280 Lihat  ابتِالْأَذَان ك , h. 100. 
281 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 3-4. Menurut al-Kandahlawi, tidak dinafikan maksud 
yang dikehendaki oleh al-Bukhari melalui usul ini di kebanyakkan tempat di dalam al-Jami’ al-Sahih, 
tetapi bab yang dinyatakan ini tidak terdapat di dalam naskah al-Jami’ al-Sahih miliknya dan mungkin 
ianya terdapat di dalam naskah yang dimiliki oleh al-Dihlawi, lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-
Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 16. 
282 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 105. 
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ini ialah menolak pandangan mereka yang mengucapkan demikian.283 Menurut al-

Qastalani, usul ini dikenalpasti melalui penelitian dan penyelidikkan terhadap 

pandangan mazhab-mazhab dan athar yang disebutkan di dalam Musannaf Ibn Abi 

Shaibah dan Musannaf ‘Abd Razzaq dan selain mereka. Antara contoh lain لِ الراب قَولِ بج

لُ النقَوو رِكدن قُلْ لَميل نلَكلَاةُ وا الصنتقُولَ فَاتأَنْ ي يرِينس ناب كَرِهلَاةُ وا الصنتفَاتحأَص لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِي .  284  

  

Usul kelima puluh dua: Tarjamah ditulis sebagai ta’qibat iaitu memberi ulasan dan 

komentar terhadap kandungan yang terdapat di dalam Musannaf Ibn Abi Shaibah dan 

Musannaf ‘Abd Razzaq. Contoh ini tidaklah memberi sebarang manfaat kecuali kepada 

mereka yang selalu melazimi kedua-dua kitab tersebut dan merujuk isi 

kandungannya.285 Maksud yang ingin disampaikan oleh al-Bukhari melalui usul ini 

ialah untuk menolak pendapat seseorang.  

 

Misalnya 286  petikan tarjamah ini mengisyaratkan kepada apa   باب الصلَاة علَى الْحصيرِ

yang diriwayatkan oleh Ibn Abi Shaibah dan selainnya dari Shuraih bin Hani bahawa ia 

bertanya kepada 'Aishah r.a bahawa Rasulullah s.a.w solat di atas tikar dan firman Allah  

حصيرا للْكَافرِين جهنم وجعلْنا  287 maka 'Aishah r.a berkata Rasulullah s.a.w tidak pernah bersolat 

di atas حصير (tikar). Riwayat ini tidak thabit di sisi al-Bukhari kerana diragui dan ditolak 

disebabkan bertentangan dengan riwayat yang lebih kuat darinya. Menurut al-

Kandahlawi, usul ini sebenarnya tidaklah dikhususkan dan tidaklah terhad kepada 

Musannaf Ibn Abi Shaibah dan Musannaf ‘Abd Razzaq sahaja, bahkan al-Bukhari 
                                                
283 Ibn Hajar (2000), op.cit., h. 17, Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 4, Muhammad Zakaria 
bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 18, al-'allamah al-Muhaddith Anwar Shah al-Kashmiri al-
Deobandi, op.cit., h. 43, Dr. Nur al-Din 'Itr, op.cit., h. 289. 
284 Lihat  ابتك الْأَذَان , h. 104. 
285 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 4. 
286 Lihat  ابتك لَاةالص , h. 68. 
287 Surah al-Isra' (17): 8. 
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meletakkan kebanyakkan tarajim di dalam al-Jami’ al-Sahih sebagai penolakkan 

terhadap riwayat-riwayat yang tidak sah menurutnya sama ada yang terdapat di dalam 

kedua-dua kitab tersebut mahupun yang selainnya dari kitab-kitab sunan.  

 

Al-Dihlawi mengkhususkan Musannaf Ibn Abi Shaibah dan Musannaf ‘Abd 

Razzaq kerana banyaknya ta’qibat yang dilakukan oleh al-Bukhari terhadap dua kitab 

tersebut berbanding kitab-kitab lain. Contoh lain yang dapat diperhatikan, ِلفْنِ بِاللَّياب الدب 

tarjamah ini merupakan isyarat untuk menolak mereka yang berpendapat ianya 

dilarang, yang berhujahkan hadith dari Jabir r.a bahawa Nabi s.a.w menegah untuk 

menguburkan seseorang pada waktu malam kecuali dalam keadaan terpaksa, yang 

diriwayatkan oleh Ibn Hibban;288 

 

حدثنا أبو معمر : أخبرنا عمران بن موسى بن مجاشع ، قال 
أخبرني : ريج ، قال حجاج بن محمد ، عن ابن ج: القطيعي ، قال 

إن النبي صلى االله « : أبو الزبير ، أنه سمع جابر بن عبد االله ، يقول 
عليه وسلم ، خطب يوما ، فذكر رجلا من أصحابه كفن في كفن 

ودفن ليلا فزجر النبي صلى االله عليه وسلم ، أن يقبر غير طائل  ، 
 289» الرجل ليلا إلا أن يضطر الإنسان إلى ذلك

 

  290نِ بِاللَّيلِ ودفن أَبو بكْرٍ رضي اللَّه عنه لَيلًاباب الدفْ
 

 بِيعالش نع انِيبيالش نع رِيرا جثَندةَ حبيأَبِي ش نانُ بثْما عثَندح
يه صلَّى النبِي صلَّى اللَّه علَ عن ابنِ عباسٍ رضي اللَّه عنهما قَالَ

                                                
288 Muhammad Zakaria bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 18. 
289 Lihat Sahih Ibn Hibban, ا وما يتعلق الجنائز كتاب مؤخرا أو مقدما فنالد في فصل , . 
290 Lihat  ابتزِ كائنالْج , h. 214. 
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وسلَّم علَى رجلٍ بعد ما دفن بِلَيلَة قَام هو وأَصحابه وكَانَ سأَلَ 
هلَيا علَّوةَ فَصارِحالْب نفذَا فَقَالُوا فُلَانٌ ده نفَقَالَ م هنع 

 

 

Usul kelima puluh tiga: Apa yang ditarjamahkan dengan adab yang difahami dengan 

akal yang dikeluarkan dari al-Quran dan al-Sunnah serta adat-adat kebiasaan pada 

zaman Rasulullah s.a.w. Contoh ini menurut al-Dihlawi tidaklah diketahui 

keelokkannya kecuali bagi mereka yang selalu membiasakan diri dengan kitab-kitab 

adab dan cemerlang akalnya di dalam menguasai adab-adab kaum Rasulullah s.a.w  

yang kemudiannya dihubungkan dengan al-Sunnah.291 Hal ini lebih jelas lagi jika para 

pembaca meneliti bab-bab yang terdapat di dalam ابتلْمِ كالْع ,كتاب النكَاح , كتابِ   الْجِهاد   كتاب 

ةمالْأَطْع dan kitab-kitab adab yang lain.292 Contohnya, bab-bab yang berangkaian di dalam  

الْعلْم كتاب ; 

 

يثَ ثُمدالْح مفَأَت هيثدي حلٌ فغتشم وها ولْملَ عئس ناب مل  بائالس ابأَج/   هتوص فَعر ناب مب
باب من قَعد حيثُ   /باب طَرحِ الْإِمامِ الْمسأَلَةَ علَى أَصحابِه ليختبِر ما عندهم من الْعلْمِ    /بِالْعلْمِ 

باب من جعلَ لأَهلِ الْعلْمِ أَياما معلُومةً   /جلَس فيها ينتهِي بِه الْمجلس ومن رأَى فُرجةً في الْحلْقَة فَ
  باب الْغضبِ في الْموعظَة والتعليمِ إِذَا رأَى ما يكْره   /باب من أَجاب الْفُتيا بِإِشارة الْيد والرأْسِ   /

 

 

Usul kelima puluh empat: Antara kebiasaan al-Bukhari ialah tidak menyebutkan 

hukum di dalam tarjamah yang ditulisnya, tetapi memilih untuk menonjolkan dengan 

apa yang hanya disebutkan oleh athar yang terdapat di dalam bab, misalnya  ي كَماب فب

                                                
291 Shah Waliyullah al-Dihlawi (1995), op.cit., h. 4. 
292 Muhammad Zakaria bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 19. 
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 Hadith di dalam bab menyebutkan pakaian wanita yang bersolat .293 تصلِّي الْمرأَةُ في الثِّيابِ

bersama Rasulullah s.a.w iaitu dengan berselimut, iaitu memadai dengan menutup 

aurat.294 

 

Usul kelima puluh lima: Memberi ingatan melalui tarjamah terhadap masalah dan 

persoalan penting yang tidak berkaitan dengan kitab. Hal ini telah membingungkan para 

pemerhati untuk menyesuaikan tarjamah tersebut dengan kitab. Contoh yang dapat 

diperhatikan ialah pada tarajim al-abwab al-masajid di mana al-Bukhari telah meletak 

tarjamah 295 جِدسي الْما فضيرِ أَيالْأَس طبرو لَمالِ إِذَا أَسساغْتاب الب. Tarjamah ini telah menimbulkan 

kemusykilan di kalangan kitab syarah kerana ia dibentangkan di dalam bab-bab yang 

membicarakan persoalan sekitar masjid. Menurut al-Kandahlawi, jika kita perhatikan 

secara cermat kebiasaan cara penulisan dan penyusunan al-Bukhari, kemusykilan ini 

akan terjawab, maka menurutnya, hadith di dalam tarjamah tersebut iaitu; 

  

ثَندثُ قَالَ حا اللَّيثَندقَالَ ح فوسي نب اللَّه دبا عثَندح نب يدعا س
بعثَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم  أَبِي سعيد سمع أَبا هريرةَ قَالَ

خيلًا قبلَ نجد فَجاءَت بِرجلٍ من بنِي حنِيفَةَ يقَالُ لَه ثُمامةُ بن أُثَالٍ 
د فَخرج إِلَيه النبِي صلَّى اللَّه فَربطُوه بِسارِية من سوارِي الْمسجِ

 نلٍ قَرِيبٍ مخإِلَى ن طَلَقةَ فَانامقُوا ثُمفَقَالَ أَطْل لَّمسو هلَيع
 إِلَّا اللَّه أَنْ لَا إِلَه دهفَقَالَ أَش جِدسلَ الْمخد لَ ثُمسفَاغْت جِدسالْم

  اللَّه وأَنَّ محمدا رسولُ
 

  

                                                
293 Lihat  ابتك لَاةالص ,  h. 66. 
294 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h. 33. 
295 Lihat  ابتك لَاةالص , h. 80. 
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adalah dari bab sebelumnya dan oleh kerana itu al-Bukhari mengikatnya dengan lafaz  

طبريرِ والْأَس , dan disebutkan masalah  kerana pentingnya masalah tersebut أَسلَم إِذَا الاغْتسالِ 

disebabkan perselisihan pendapat yang terjadi antara imam-imam yang empat 

berkenaannya.  

 

Oleh kerana masalah tersebut dapat diistinbatkan daripada hadith bab, maka al-

Bukhari ingin mengambil perhatian darinya dengan tarjamah tersebut sebagai 

peringatan.296 Usul ini sulit untuk difahami dan disesuaikan kerana memerlukan 

perhatian, ketelitian dan pemahaman yang mendalam terhadap tarjamah, bab dan hadith 

yang disebutkan di dalamnya. 

 

Usul kelima puluh enam: Apa yang sememangnya dikenali oleh kitab-kitab syarah dan 

meniti dibibir para ulama' iaitu apa yang disebutkan oleh al-Bukhari di dalam tarajim 

dengan sighah al-tamrid ( التمريض صيغة ) untuk menunjukkan kedhaifannya. Al-Nawawi 

berkata; ulama' muhaqqiqun dari kalangan muhaddithin dan selain mereka berkata, jika 

sesuatu hadith itu da'if, tidak boleh sama sekali dikatakan padanya عليه االله صلى االله رسول قال 

مرا  atau  فعل  atau  وسلم   atau ي ataupun yang seumpama dengan lafaz-lafaz tersebut dari 

bentuk sighah al-jazm ( الجزم صيغة ), begitu juga tidak boleh dikatakan padanya روى Abu 

Hurairah r.a misalnya atau ذكر atau  قال atau sebagainya dari sighah al-jazm jika 

sekiranya ianya adalah da'if. Lafaz yang benar yang mesti digunakan jika ianya adalah 

da'if ialah dengan sighah al-tamrid iaitu عنه روى  atau   نقل  atau    يحكى atau  عنه جاء   atau بلغنا 

 Jika sesuatu hadith itu atau selainnya sahih atau pun hasan, maka disandarkan .عنه

padanya dengan sighah al-jazm kerana sighah al-jazm membuktikan kesahihannya dan 
                                                
296 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), op.cit., h .34-35. 
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begitu juga sebaliknya. Jika ianya disandarkan dengan sighah yang bukan pada 

tempatnya, maka ianya adalah suatu pembohongan dan sikap mengambil mudah yang 

menyimpang dari kebenaran. Perinciannya ini sememangnya diberi perhatian oleh al-

Bukhari ketika menulis tarajim al-abwabnya, yang menggambarkan ketinggian 

ilmunya, sifat waraknya dan sikapnya yang berhati-hati serta teliti dalam menaqalkan 

sesuatu.297 

 

1.6 KARYA-KARYA YANG DIHASILKAN OLEH PARA SARJANA ISLAM 

SEBAGAI RESPONS TERHADAP TARAJIM AL-ABWAB DI DALAM AL-JAMI’ 

AL-SAHIH  

 

Sebagaimana yang telah dibentangkan sebelum ini, al-Bukhari telah memperkenalkan 

usul dan manhaj yang pelbagai di dalam tarjamah yang dikemukakannya sehingga 

tarjamah tersebut telah menjadi sebagai satu bahagian dan bahan kajian yang tersendiri. 

Sesuatu petikan ayat-ayat al-Quran, hadith, athar dan aqwal yang disebutkan di dalam 

tarjamah pada sesetengah tempat dapat difahami keselarian dan ketepatannya dengan 

hadith bab secara zahir dan pada tempat yang lain pula harus difahami dan diteliti 

dengan mendalam.  

 

Oleh kerana keistimewaan dan keunikan yang ditonjolkannya, para ulama' telah 

mencurahkan usaha dan perhatian dalam usaha mengetengahkan maksud dan merungkai 

kekeliruan serta kekaburan yang timbul terhadapnya. Antara karya-karya penting 

berkaitannya;  

 

 

                                                
297 Ibid., h.37. 
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1.6.1 Karya-karya Oleh Ulama' Dari Dunia Arab 

 

1. Al-Mutawari ‘ala Tarajim Abwab al-Bukhari ( البخاري ابواب تراجم على المتواري ) oleh al-

Imam Nasir al-Din Ahmad bin Muhammad bin al-Munayyir al-Iskandarani.298  

   

Telah dikumpul dan dibahaskan di dalamnya sebanyak 400 tarjamah 

sebagaimana menurut Ibn Hajar.299 Sebilangan ulama' telah menasabkan kitab 

ini kepada saudaranya iaitu Zayn al-Din 'Ali al-Munayyir yang juga ada 

menghasilkan kitab yang mengulas munasabat tarajim al-Bukhari.300 Walau 

bagaimanapun, hal ini telah dijelaskan oleh muhaqqiq kitab ini iaitu Salah al-Din 

Maqbul Ahmad bahawa ianya merupakan karya Nasir al-Din berdasarkan 

beberapa keterangan.  

 

i. Pertama, keterangan dari manuskrip kitab ini yang berada di tangannya 

di mana disebutkan di dalamnya; berkata al-Imam al-Faqih al-Ajl Nasir 

al-Din Abu al-‘Abbas Ahmad ibn Muhammad… yang menjadi dalil 

bahawa kitab ini merupakan tulisan Nasir al-Din. 

  

                                                
298 Nasir al-Din Abu al-'Abbas Ahmad bin Muhammad bin Mansur bin Abi al-Qasim, lebih dikenali 
dengan Ibn al-Munayyir. Lahir pada 3 Dhul Qaedah tahun 620H, bermazhab Maliki, antara karangannya, 
al-Intisaf fi al-Kashaf, al-Iqtifa’ fi Fadail al-Mustafa, al-Bahr al-Kabir fi Nukhbi al-Tafsir, meninggal 
dunia pada hari Jumaat Rabi' al-Awwal tahun 683H, lihat al-Mutawari ‘ala Tarajim Abwab al-Bukhari, 
tahqiq Salah al-Din Maqbul Ahmad, Kuwait: Maktabah al-Mi'ala, h. 24-27. 
299 Ibn Hajar, op.cit., h. 17. 
300 Kedua-duanya dikenali sebagai Ibn al-Munayyir, sehingga ada ulama' yang tersilap kerana 
mencampurkan nama dan laqab di antara mereka berdua, misalnya Haji Khalifah, katanya;... dan al-Imam 
Nasir al-Din 'Ali bin Muhammad bin al-Munayyir telah mengulas terhadap al-tarajim yang dinamakan " 
al-Mutawari ", lihat Haji Khalifah, op.cit., 1/546, yang telah diikuti pula oleh al-'allamah 'Abd al-Rahman 
al-Mubarakfuri di dalam muqaddimah Tuhfat al-Ahwazi dan pengarang muqaddimat Lami’ al-Dirari. 
Sementara al-Baghdadi di dalam Hidayat al-‘Arifin pula telah membuang laqab Nasir al-Din dengan 
menasabkan kitab ini kepada 'Ali bin Muhammad bin al-Munayyir. Lihat Salah al-Din Maqbul Ahmad, 
op.cit., h. 14 – 15. 
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ii. Kedua, Muhammad al-'Abdari (anak murid kepada Zayn al-Din al-

Munayyir) berkata; ...dan saudaranya iaitu Nasir al-Din telah mengulas 

400 tarjamah yang menimbulkan kemusykilan...301 

 

2. Turjuman al-Tarajim ( التراجم ترجمان ) oleh Abi 'Abd Allah Muhammad bin 'Umar 

bin Rashid al-Fahri al-Busti.302  

  

 Perbahasannya tidak sempurna, terhenti pada Kitab al-Sawm.303 

 

3. Munasabat Tarajim Abwab al-Bukhari ( البخاري أبواب تراجم مناسبات ) oleh al-Qadi Abu 

'Abd Allah Badr al-Din Muhammad bin Ibrahim bin Jama'ah.304  

 

Karya ini merupakan ringkasan dan saringan yang dilakukan oleh Ibn Jama'ah 

terhadap kitab al-Mutawari ‘ala Tarajim Abwab al-Bukhari dengan dilakukan 

penambahan dan pembaikan.305 Pengarang menggunakan gaya bahasa yang 

mudah dan perkataan yang ringkas dalam menyampaikan ulasannya. Para 

pembaca ketika mana menelusuri kitab ini harus membandingkannya dengan al-

Jami’ al-Sahih kerana pengarang kadang kala tidak menyebutkan tarjamah bab 

                                                
301 Lihat keterangan terperinci yang diberikan oleh muhaqqiq kitab, Salah al-Din Maqbul Ahmad, h. 14 – 
20. 
302 Alim al-Magrib al-Hafiz al-'Allamah Abu 'Abd Allah Muhammad bin 'Umar bin Rashid al-Fahri, lahir 
pada tahun 657H dan meninggal dunia di Fas pada tahun 721H. Mula mempelajari sastera kemudian 
menumpukan perhatian terhadap pengajian hadith. Antara gurunya Ibn Daqiq al-'Id dan tabaqatnya. Lihat 
Ibn 'Imad, op.cit, 6/56. 
303 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 18, Haji Khalifah, op.cit., 1/ 552. 
304 Al-Imam Qadi al-Qudah Muhammad bin Ibrahim bin Sa'd Allah bin Jama'ah bin 'Ali bin Jama'ah ibn 
Hazim bin Sakhr bin 'Abd Allah al-Kanani al-Hamawi al-Shafi'i, lahir di Hamah pada Rabi' al-Akhir 
tahun 639H, banyak menghabiskan masa dengan menuntut ilmu di Qaherah, sangat memberi perhatian 
terhadap ilmu hadith khususnya, fiqh, usul dan tafsir. Antara karangannya al-Minhal al-Rawi fi ‘Ulum al-
Hadith al-Nabi, Tazkirah al-Sami’ wa al-Mutakallim fi Adab al-‘Alim wa al-Mutaa’llim, al-Fawaid al-
Laihah min Surah al-Fatihah dan lain-lain yang kebanyakkannya masih berbentuk manuskrip. Meninggal 
dunia pada malam Isnin selepas isyak 21 Jamadil al-Awwal tahun 733H. Lihat Munasabat Tarajim 
Abwab al-Bukhari, tahqiq Muhammad Ishaq bin Ibrahim, Dar al-Fikr, h. 15-16. 
305 Ibn Hajar, op.cit., h. 17 
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secara berurutan sebaliknya menyebutkan beberapa bab secara ringkas, dan 

lafaz-lafaz serta gaya bahasa tarjamahnya juga kadang-kadang berbeza dengan 

apa yang terdapat di dalam al-Jami’ al-Sahih yang dicetak disebabkan 

pengarangnya mungkin melakukan rujukan kepada naskah yang berlainan dari 

apa yang masyhur dicetak.306 

 

4. Fakku Aghradi al-Bukhari al-Mubhamat fi al-Jam’ bayna al-Hadith wa al-

Tarjamah ( والترجمة الحديث بين في الجمع المبهمة البخاري أغراض فك ) oleh Muhammad bin 

Mansur bin Hamamah al-Sijlamasi al-Maghribi yang mengandungi ulasan 

terhadap 100 tarjamah.307 

 

5. Ta’liq al-Masabih ‘ala Abwab al-Jami’ al-Sahih ( الصحيح الجامع أبواب على المصابيح تعليق ) 

oleh Abi 'Abd Allah Muhammad bin Abi Bakr bin 'Umar al-Qurshi al-

Makhzumi al-Iskandarani308.309 

 

Inilah di antara peninggalan oleh para ulama' terdahulu dari dunia Arab sebagai 

suatu sumbangan terhadap pengajian ilmu hadith umumnya dan sebagai respons kepada 

al-Jami’ al-Sahih khususnya. Sebagaimana yang diketahui, para ulama' dari benua kecil 

India juga turut tidak ketinggalan dalam mencurahkan perhatian dan usaha mereka 

terhadap ilmu ini. 

                                                
306 Lihat Ibn Jama'ah, op.cit., h. 13. 
307 Lihat Ibn Hajar, op.cit., h. 17. Haji Khalifah menamakannya dengan  أغراض حل  , lihat op.cit., h. 551. 
308 Al-Imam Muhammad bin Abi Bakr bin 'Umar al-Makhzumi al-Qurshi, dikenali dengan Badr al-Din 
bin Dimamisi al-Maliki, lahir pada tahun 762H di Iskandariyah dan menetap di Qaherah. Mendengar 
hadith dari Ibn al-Mulaqqan, al-Nawawi dan tabaqat mereka. Menuntut di al-Azhar, kemudian berpindah 
ke Dimasq, kembali ke Mesir dan dilantik sebagai Qadi bagi mazhab Maliki, meletak jawatan kemudian 
mengembara ke Yaman dan menuntut di Jami' Zubayd, berpindah ke India dan meninggal di sana pada 
tahun 828H. Lihat Ibn 'Imad, op.cit., 7/181. Kitab ini dikarangnya antara tahun 820H-828H atas 
permintaan Sultan Ahmad Shah. 
309 Kitab ini telah disebutkan oleh Shah 'Abd al-'Aziz al-Dihlawi di dalam Bustan al-Muhaddithin, lihat 
Shaykh Abi al-Hasan 'Ali al-Husni al-Nadwi, op.cit., 28-29. 
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1.6.2 Karya-karya Oleh Ulama' Dari Benua Kecil India 

 

1. Risalah Sharh Tarajim Abwab Sahih al-Bukhari (رسالة شرح تراجم أبواب صحيح البخاري)   

oleh Shaykh Ahmad Shah Waliyullah 'Abd al-Rahim al-Dihlawi. 

 

2. Al-Abwab wa al-Tarajim li al-Bukhari (الأبواب والتراجم للبخاري) oleh Shaykh 

Mahmud Hasan al-Deobandi.310 Sebuah risalah yang ditulis dengan tulisan 

Urdu. Ulasannya terhenti pada Kitab al-‘Ilm. 

 

3. Al-Abwab wa al-Tarajim li Sahih al-Bukhari ( البخاري لصحيح والتراجم الأبواب ) oleh 

Shaykh Muhammad Zakariyya al-Kandahlawi.  

 

 Dihimpunkan di dalamnya usul-usul yang telah dikemukakan oleh Shah 

Waliyullah dan Mahmud Hasan al-Deobandi, dan faedah-faedah yang 

diamatinya dari Shaykh Rashid Ahmad al-Kankuhi311 dan Shaykh Khalil Ahmad 

                                                
310 Al-'Allamah Mahmud Hasan al-Deobandi, dilahirkan pada tahun 1268H di Barily dan membesar di 
Deoband. Merupakan pelajar pertama di Dar al-'Ulum, antara gurunya di sana Mula Mahmud, al-Shaykh 
Muhammad Ya'qub al-Nanotowi, al-Shaykh al-Sayyid Ahmad al-Dihlawi dan al-Imam Muhammad 
Qasim al-Nanotowi. Dilantik menjadi pengetua Dar al-'Ulum pada tahun 1305H. Antara karangannya, al-
Adillah al-Kamilah, Idah al-Adillah, al-Abwab wa al-Tarajim. Seluruh hayatnya disibukkan dengan tugas 
mengajar dan menggerakkan usaha penentangan terhadap penjajah Inggeris di India. Meninggal dunia 
pada 18 Rabi' al-Awwal tahun 1339 di Dehli, India dan jenazahnya dibawa pulang ke Deoband dan 
disemadikan di sebelah pusara gurunya yang terutama al-Imam Muhammad Qasim al-Nanotowi. Lihat 
keterangan lengkap Dr. 'Abd al-Rahman al-Barni (1998), Ulama' Deoband wa Khidmatuhum fi ‘Ilm 
Hadith, Deoband: Maktabah Akadimiah Shaykh al-Hind al-Jami'ah al-Islamiyyah Dar 'Ulum, h. 78-84. 
311 Al-Faqih al-Rabbani al-Shaykh Rashid Ahmad al-Kankuhi, salah seorang pemuka dari kalangan  
ulama' dan muhaddithin yang masyhur pada zamannya. Lahir pada Dhulqaedah 1244H di Kampung 
Kankuh. Pada tahun 1261H ketika berumur 16 tahun mengembara ke Dehli, mempelajari ilmu-ilmu 
aqliah dari al-Shaykh al-Mufti Sadr al-Din Azaradihi r.h, ilmu hadith dan tafsir dari Shah 'Abd al-Ghani 
al-Mujaddidi al-Muhajir al-Madini r.h. Terlibat dalam gerakan  menentang penjajahan Inggeris di India. 
Antara karanganya, Tasfiat al-Qulub, Sabil al-Rashad wa al-Barahin al-Qati'ah fi al-Rad 'ala al-Anwar 
al-Sati'ah. Salah seorang penuntutnya, al-Shaykh Muhammad Yahya al-Kandahlawi telah mencatat 
pelajaran yang disampaikannya berkenaan Jami' al-Tirmidhi dan mencetaknya dengan diberi judul al-
Kawkib al-Durriy yang kemudiannya sertakan ta'liqat oleh Shaykh al-Hadith Muhammad Zakariya al-
Kandahlawi yang diberi judul Lami' al-Dirary. Meninggal dunia pada hari Jumaat 8 atau 9 Jamadilakhir 
tahun 1323H/11 Ogos 1905M. Lihat ibid., h. 63-69. 
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al-Saharanfuri312 serta kaedah-kaedah penyesuaian yang didapatinya dari kitab-

kitab syarah al-Jami' al-Sahih. 

 

4. Bahjat al-Qari li Hil Sahih al-Bukhari ( البخاري صحيح لحل القارى جة ) oleh Abu 

Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Waliburi al-Qasimi. 

 

Selain dari karya-karya yang disebutkan ini, ulasan terhadap tarajim al-abwab di 

dalam Sahih al-Bukhari juga banyak disebutkan di dalam muqaddimah dan huraian 

kitab-kitab syarah terhadapnya, yang menunjukkan perhatian yang cukup besar yang 

telah diberikan oleh para ulama' terhadap bahagian ini. 

 

1.7 PENUTUP 

 

Sebagaimana yang diketahui, al-Bukhari merupakan individu terawal dan yang  

bertanggungjawab memperkenalkan 'al-tarajim' yang tidak pernah dikenali oleh orang 

sebelumnya dan tidak dapat pula ditandingi oleh orang selepasnya, dia lah pembuka dan 

dia lah penutup terhadapnya. Dia memuatkan di dalam tarjamah keterangan-keterangan 

dari nas-nas sama ada petikan ayat al-Quran, sunnah, athar dan sebagainya, 

membentangkan melaluinya masalah dan persoalan serta metodologi istinbat darinya 

yang menerang dan menghubung jalinkan ikatan yang teguh di antara fiqh, hadith dan 

al-Quran.  

 
                                                
312 Al-Muhaddith Khalil Ahmad al-Saharanfuri, lahir pada akhir Safar tahun 1269H di Nanotoh. 
Melanjutkan pengajiannya di al-Jami'ah al-Islamiyyah Dar al-'Ulum, Deoband,  kemudian ke Jami'at 
Mazahir al-Ulum, Saharanfur. Antara gurunya di sana adalah al-'Allamah Muhammad Mazhar al-
Nanotowi, kemudian ke Lahore dan berguru dengan Shaykh Fayd al-Hasan al-Saharanfuri. Menjadi 
tenaga pengajar di Dar al-'Ulum, Deoband selama 6 tahun kemudian sebagai pengetua di Jami'at Mazahir 
al-'Ulum selama 30 tahun. Antara karangannya, Bazala al-Majhud fi Hilli Abi Dawud, al-Barahin al-
Qati'ah 'ala Zilal al-Anwar al-Sati'ah, Hidayat al-Rashid ila Ifham al-'Anid. Pada tahun 1344H berhijrah 
ke Madinah, menetap di sana sampai akhir hayatnya iaitu pada 16 Rabi' al-Awwal tahun 1346H dan 
dikebumikan di perkuburan Baqi'. Lihat ibid.,h. 84-90. 
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Dia tidak berbicara dengan lisannya di dalam tarjamah, sebaliknya lebih senang 

meletakkan di sana petikan ayat al-Quran, lafaz-lafaz hadith dan athar dalam 

menyampaikan maksud yang dikehendakinya, namun jika ditemuinya kesempitan 

terhadap perkara tersebut maka ditambahnya satu atau beberapa lafaz dari perkataannya 

sendiri. 

 

Al-Bukhari meletakkan di dalam tarjamah ta'liqat, athar, dan hadith da'if yang 

ringan keda'ifannya, meletakkan al-mutaba'at secara ta'liqan setelah tidak menemui 

hadith marfu' yang lain. Al-Bukhari mengeluarkan hadith-hadith secara ta'liqat dalam 

dua cara, iaitu di dalam tarjamah dan sebagai mutaba'at terhadap hadith marfu’.  

Pendekatan yang diapikasikannya dalam menggunakan hadith-hadith mutaba'at berbeza 

dari pendekatan Muslim313 dan al-Tahawi314 yang menyebutkan keseluruhan isnad dari 

awal hingga akhir dan memberi ingatan terhadap penambahan atau kekurangan lafaz 

dan tidak menyebutkan matannya secara sempurna, juga pendekatan al-Nasaie315 yang 

menyebutkan sanad dan matan secara terperinci.316  

 

Pada sesetengah tempat, dikumpulkannya di dalam satu tarjamah masalah-

masalah yang pelbagai, yang kadang-kadang bukanlah dari bab yang sama hingga 

membebankan kitab-kitab syarah dalam menjelaskan hubungkaitnya antara satu sama 

                                                
313 Al-Imam Abu al-Husayn Muslim bin Hajjaj bin Muslim al-Qushairi al-Naisaburi. Menurut pendapat 
yang terpilih lahir pada tahun 206H. Antara karyanya, al-Jami'  'ala al-Abwab, al-Musnad al-Kabir 'ala 
Rijal, Kitab al-Asma ' wa al-Kuna, Kitab al-Tamyiz dan  yang termasyhur adalah al-Jami' al-Sahih li 
Muslim. Meninggal dunia pada lewat hari Ahad dan dikebumikan pada hari Isnin di Nasrabad, bulan 
Rajab tahun 261H. Lihat Muhammad bin Muhammad Abu Shahbah (t.t), op.cit., h. 173-175. 
314 Al-Imam al-Hafiz al-Faqih Abu Ja'far Ahmad bin Muhammad bin Salamah al-Azdi al-Misr al-Tahawi. 
Lahir pada tahun 237H atau 229H. Pada mulanya bermazhab Shafi'I kemudian beralih kepada mazhab 
Hanafi dan akhirnya menjadi antara ulama' besar bagi mazhab Hanafi di Mesir. Antara karangannya, 
Mushkil al-Hadith, Ahkam al-Quran, Ma'ani al-Athar, al-Tarikh al-Kabir. Meninggal dunia pada 321H, 
lihat ibid.,h. 300-301. 
315 Al-Imam al-Hafiz Shaykh al-Islam Abu 'Abd al-Rahman Ahmad bin 'Ali bin Shu'ib bin 'Ali bin Sinan 
bin Bahr al-Khurasani. Lahir di Nasa' pada tahun 215H atau 214H. Pernah ditohmah sebagai seorang 
Syiah kerana mengarang kitab al-Khasais fi Fadl 'Ali wa Ali al-Bayt, hakikatnya dia bebas dari apa yang 
ditohmahkan itu. Antara karangannya, al-Sunan al-Kubra, al-Sunan al-Sughra atau dikenali sebagai al-
Mujtaba', al-Khasais, Fadail al-Sahabat. Meninggal dunia pada tahun 303H, lihat ibid.,h. 260-265. 
316 Lihat al-Shaykh Muhammad Anwar al-Kashmiri al-Deobandi (t.t), op. cit., 1/40. 
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lain. Al-Bukhari juga sering menyebutkan  sesuatu hadith secara berulang kali di dalam 

bab-bab yang berasingan berdasarkan kesesuaian tajuk yang dibincangkan, berbeza 

dengan Muslim yang menyebutkan sesuatu hadith hanya sekali di dalam satu bab 

dengan mengumpulkan di sana jalan-jalan periwayatannya dan perbezaan serta 

perubahan lafaz-lafaznya. Imam al-Nawawi mengulas, katanya;  

 

Al-Bukhari tidak bermaksud untuk mengumpulkan sanad-
sanad sahaja di dalam kitabnya itu, bahkan untuk 
memberi perhatian terhadap perbahasan mengenai 
masalah-masalah, maka seringkali disebutkan sesuatu 
hadith secara berulang di dalam bab-bab yang pelbagai 
[dengan jalan periwayatan yang berlainan], dan sangat 
jarang disebutkan satu hadith dengan sanad dan matan 
yang sama pada tempat-tempat tersebut. Barangsiapa 
yang mahu mengambil hadith-hadith dengan keterangan 
sudut dan cara istinbat serta arah perbincangannya maka 
ambillah dari al-Bukhari dan sesiapa yang ingin meneliti 
perbezaan riwayat antara lafaz-lafaz dan makna maka 
ambillah dari Muslim kerana fokus perhatiannya ke arah 
itu.317 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
317 Lihat al-Shaykh Muhammad Anwar al-Kashmiri al-Deobandi (t.t), op.cit., 1/43, al-Mawla Mustafa bin 
'Abd Allah al-Qustantini al-Rumi al-Hanafi – Haji Khalifah (1982), op.cit., 1/555. 



 
 
 
 
 

BAB KEDUA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



124 
 

BAB KEDUA; RIWAYAT HIDUP MAWLANA TOK KHURASAN 

 

2.0 PENDAHULUAN 

 

Secara umumnya, bab ini khusus membicarakan biografi atau latar belakang Mawlana 

Tok Khurasan bermula dari silsilah keturunannya, kelahiran, alam pengajian 

sehinggalah kedatangan dan kematiannya di Tanah Melayu. Kebanyakan maklumat-

maklumat yang disebutkan di dalamnya merupakan apa yang penulis kutip dan kumpul 

dari hasil penyelidikan pengkaji-pengkaji yang terdahulu yang kemudiannya 

diperkemaskan pula dengan maklumat-maklumat terkini yang telah diperoleh melalui 

metode wawancara.∗  

 

2.1 BIOGRAFI MAWLANA TOK KHURASAN 

 

Sistem dan sukatan pengajian ilmiah Islam di Kota Bharu khususnya dan di Tanah 

Melayu ini umumnya, kalau diamati secara mendalam, telah mengalami detik penting 

ke arah perubahan yang sangat besar lewat tahun 1917318 bersamaan 1335 melalui 

kemunculan satu halaqat pengajian ilmu yang telah menjadikan pengajian ilmu hadith, 

tafsir, falsafah, mantiq dan fiqh Hanafiyah sebagai induk dan teras pengajiannya. 

Halaqat pengajian ini dikendalikan oleh seorang muhaddith yang leluhurnya berasal dari 

wilayah Khurasan.319 

                                                             
∗ Segala maklumat dan kenyataan yang disebutkan di dalam bab ini telah disemak oleh En. Abdul Hakim 
bin Taib, cucu kepada Mawlana Tok Khurasan dan En. Che Daud Ismail, salah seorang ahli sejarahwan 
negeri Kelantan yang juga merupakan editor buku Tokoh-tokoh Ulama' Semenanjung Tanah Melayu jilid 
1 dan 2. 
318 Lihat Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988) op.cit., h. 184, Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), 
"Lima Orang Tokoh Ulama' di Negeri Kelantan (1860-1940)", dalam Nik Abdul Aziz bin Hj. Nik Hasan 
(ed.)  Islam di Kelantan. Kuala Lumpur: United Selangor Press Sdn. Bhd, h. 35. 
319 Lihat Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 184, Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), 
Sejarah Perkembangan Ulama' Kelantan, Sejarah Gerakan dan Perkembangan Alam Pemikiran Islam di 
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 Tarikh sebenar kedatangan beliau ke Kota Bharu tidak diketahui dengan pasti, 

kemungkinan beliau telah tiba di bandar ini beberapa tahun sebelumnya iaitu sekitar 

tahun 1911 atau 1912320, sebelum meletusnya Perang Dunia Pertama.  

 

 Sebelum dari ini, masyarakat di Tanah Melayu umumnya dan di Kota Bharu 

khususnya, hanya mengenal ilmu-ilmu yang berkisar sekitar ilmu tauhid, fiqh 

Shafi'iyyah, ilmu tasawuf, dan cabang-cabang ilmu linguistik Arab. Ilmu-ilmu yang 

dibawa olehnya sebagaimana yang telah disebutkan, tidak pernah diajar dan dikenal 

oleh masyarakat tempatan. Walaupun halaqat pengajiannya tidak mendapat sambutan 

yang hebat dan menyeluruh dari kalangan masyarakat umum, namun beliau telah 

mendapat penghormatan yang cukup tinggi daripada beberapa tokoh ulama' tempatan 

yang cukup berpengaruh iaitu Tok Kenali321, Mufti Hj. Wan Musa bin Hj. Abdul 

Samad322, Haji Ismail (Tok Kemuning)323 dan Hj. Yaakob bin Hj. Ahmad Lorong Gajah 

Mati324.325 

                                                                                                                                         
Jajahan Kota Bharu 1900-1940. Kota Bharu: Pakatan Keluarga Tuan Tabal, h. 67. Leluhurnya berasal 
dari wilayah Khurasan  tetapi berhijrah ke Afghanistan dan kemudiannya langsung menetap di Pakistan di 
dalam wilayah antara Multan dan Penshawar. Sayyid Hasan telah dilahirkan di Bhafar, Pakistan. Lihat 
Ismail Che Daud (1988), "Tok Khurasan ( 1875-1944 )", dalam Ismail Che Daud (ed.),  Tokoh-Tokoh 
Ulama’ Semenanjung Melayu ( 1 ). Kota Bharu: Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan, 
h. 257. 
320 Lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 259. 
321 Muhammad Yusuf bin Muhammad, masyhur dengan gelaran Tok Kenali. Lahir pada tahun 1868 di 
Kubang Kerian. Menuntut ilmu di Mekah  bermula pada tahun 1886 dan menetap di sana selama 20 
tahun. Gurunya yang terutama adalah Shaykh Ahmad bin Muhammad Zayn al-Fatani. Seorang ulama' 
Melayu yang sangat alim di dalam ilmu nahw (linguistik Arab) di samping ilmu-ilmu lain. Beliau tidak 
hanya aktif di sekitar surau atau pondoknya, bahkan bergiat cergas dalam kegiatan kemasyarakatan dan 
pentadbiran dengan memegang pelbagai jawatan penting organisasi. Meninggal dunia pada 19 November 
tahun 1933. Lihat sejarah lengkap di dalam Abdullah al-Qari bin Haji Salleh (AQHAS) (1967), Sejarah 
Hidup Tok Kenali. Kota Bharu: Pustaka Aman Press, Yusoof Zaky Yacob, "Tok Kenali (1868-1933)"  
dalam Ismail Che Daud (ed.), Tokoh-Tokoh Ulama’ Semenanjung Melayu ( 1 ). Kota Bharu: Majlis 
Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan, h. 121-132, Nik Abdul Aziz bin Haji Nik Hasan (1977), 
op.cit.,h. 50-57. 
322 Dilahirkan di Lorong Tok Semian, Kota Bharu pada tahun 1874. Ayahnya, Tuan Tabal merupakan 
tokoh ulama' besar negeri Kelantan. Dikenali alim terutamanya dalam bidang tasawuf di dalam Tariqat 
Ahmadiyyah. Dilantik sebagai mufti negeri Kelantan pada tahun 1908 sehingga tahun 1916. Seorang 
ulama' yang sangat kritis dalam persoalan agama hingga menimbulkan beberapa pertentangan antaranya 
dengan ulama'-ulama' tempatan bahkan dengan Sultan Kelantan sendiri. Meninggal dunia pada petang 
Sabtu 14 Januari 1939. Lihat sejarah lengkap di dalam Nik Abdul Aziz Haji Nik Hasan (1977), op.cit., h. 
57-65, Ismail Awang (1988), "Mufti Haji Wan Musa (1874-1939)", dalam Ismail Che Daud (ed.), Tokoh-
Tokoh Ulama’ Semenanjung Melayu ( 1 ). Kota Bharu: Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu 
Kelantan., h. 207-219. 
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 Sejarah telah menyaksikan bahawa tokoh ini merupakan pembuka lembaran 

baru dalam pendekatan pengajian hadith dan sunnah berdasarkan kaedah ilmiah yang 

sistematik yang belum pernah diperkenalkan oleh mana-mana ulama' tempatan sebelum 

kedatangannya.326 Tokoh yang dimaksudkan ini adalah Sayyid Hasan al-Khurasani. 

Panggilan ringkasnya ialah " Tok Khurasan " atau kadang-kadang disebut " Mawlana " 

sahaja.327 

 

2.1.1 Salasilah Keturunan  

 

Disebutkan bahawa leluhur beliau berasal dari Wilayah Khurasan di dalam Republik 

Islam Iran tetapi telah berhijrah ke Afghanistan. Salasilah lengkapnya sepertimana yang 

ditulis di dalam salah sebuah manuskrip hasil karangannya iaitu al-Insaf adalah seperti 

berikut: Abu 'Abd Allah Sayyid Hasan b. Nur Hasan b. Mirza Shah b. Khubaib b. Dar 

al-Qarar b. Shaykh Sa'di b. Muhammad Zubair atau Uzair b. 'Abd al-Rahman b. 

Muhammad Akbar atau Calak Baba b. 'Umar al-Tukhi al-Ghalzi. Qabilah Tukhi adalah 

penduduk Ghalzi yang merupakan masyarakat majoriti di wilayah Kabul. Nenek 

                                                                                                                                         
323 Haji Ismail bin Haji Senik atau Haji Abdul Hamid. Lahir pada tahun 1885 dan meninggal dunia pada 
tahun 1934. Seorang tokoh ulama' yang alim di dalambidang  tauhid dan al-Quran. Lihat Ismail Che Daud 
(1988), "Tok Kemuning (1885-1934)", dalam Ismail Che Daud (ed.), Tokoh-Tokoh Ulama’ Semenanjung 
Melayu ( 1 ). Kota Bharu: Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan., h.133-149. 
324 Lebih dikenali dengan nama Hj. Yaakub Lorong Gajah Mati kerana menetap di situ. Dilahirkan pada 
tahun 1893 dan meninggal dunia pada tahun 1956. Pernah menuntut ilmu dari Tok Kenali, Hj. Wan 
Musa, Tok Khurasan dan Sidi Azhari. Dikatakan alim di dalam ilmu fiqh, tasawuf dan hadith. Di dalam 
tasawuf aliran tariqatnya adalah Tariqat Ahmadiyyah. Pernah memegang jawatan penolong qadhi di 
Mahkamah Syariah Kelantan. Semasa hayatnya beliau pernah menulis beberapa buah risalah, di 
antaranya; Cenderamataku (berisi zikir, wirid dan doa), Mustalah Hadith dan Sebuah Falsafah Dalam 
Ilmu Tasawuf. Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1977), op.cit., h. 178-179.  
325 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), "Tok Khurasan: Seorang Tokoh Ulama Di Negeri Kelantan", 
dalam Malaysia In History, Jun 1975, Kuala Lumpur: Persatuan Sejarah Malaysia, h. 33. 
326 Hampir keseluruhan ulama' di Tanah Melayu di dalam awal abad ke 20 tidak mengajar hadith dan 
didapati hadith-hadith yang diletakkan dalam sebahagian besar kitab-kitab jawi lama tidak lebih dari 
hanya untuk mendapat keberkatan semata-mata. Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 182, 
dan menurut kenyataan Nik Abdul Aziz Nik Hasan bahawa ilmu hadith ini menurut ulama' sebelum dan 
ketika itu iatu pada awal abd ke 20, sebagai suatu ilmu yang tidak boleh dipelajari dan pengajaran 
mengenainya dianggap suatu pengajaran yang menyeleweng daripada lunas-lunas keagamaan, lihat Nik 
Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 32,  Nik Abdul Aziz b Hj. Nik Hasan (1977), op.cit., h. 70. 
327 Selepas dari ini penulis akan menamakannya sebagai Mawlana Tok Khurasan. 
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moyangnya ialah Shihab al-Din al-Ghauri, iaitu individu yang bertanggungjawab 

membuka India sebagai salah sebuah tanah Islam dari cengkaman Hindu ketika itu. 328  

 

2.1.2 Kelahiran 

 

Mawlana Tok Khurasan dilahirkan di Bhafar, Pakistan kira-kira pada tahun 1875 

Miladiyah atau 1292 Hijriyah.329  

 

 Adik-beradiknya adalah seramai lapan orang tetapi tiga orang daripada mereka 

meninggal dunia ketika mereka masih muda. Manakala yang hidup sampai ke usia tua 

adalah: 

1. Khurhanam (perempuan) 

2. Imam Hassan (mati di Bangkok ketika dalam perjalanan pulang ke 

Pakistan)330  

3. Sayyid Hasan (tokoh kajian ini)  

4. Muhammad Hasan  

5. Ghulam Hasan (meninggal di Kok Tal, Thailand sekitar tahun 1964).331 

 

 

 

                                                             
328 Lihat manuskrip al-Insaf (1932 / 1351), h. 1 dan h. 224. 
329 Lihat Abdul Hayie Abd Sukor, "Sejarah Pengajian Hadith di Kota Bharu", dalam Pengasuh, bil. 543 
tahun 1995-1996, Kota Bharu: Majlis Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu, h. 32. 
330 Imam Hasan ini sama nasibnya sebagaimana Mawlana Tok Khurasan, disebabkan kealimannya maka 
penduduk di Bangkok atau Ayuthia ketika itu enggan melepaskan beliau pulang dan akhirnya beliau 
meninggal dunia di sana tanpa sempat pulang ke Pakistan. 
331 Ismail Che Daud menyebutkan bahawa empat orang daripada adik beradik Mawlana Tok Khurasan 
meninggal dunia ketika usia muda dan yang hidup sampai ke usia tua adalah seramai empat orang, lihat 
Ismail Che Daud, op.cit., h. 257. Fakta ini walau bagaimana pun diperbetulkan kembali oleh En. Abdul 
Hakim Taib, iaitu cucu kepada Mawlana Tok Khurasan, yang menyebutkan bahawa berdasarkan 
keterangan ayahandanya iaitu En. Taib, bahawa adik beradik Mawlana Tok Khurasan yang hidup sampai 
ke usia tua adalah seramai lima orang, dengan penambahan seorang lagi iaitu Muhammad Hasan, yang 
mana namanya ini tertinggal dari catatan En. Che Ismail Daud. 
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2.1.3 Pendidikan  

 

Mawlana Tok Khurasan mendapat pendidikan awal dan lanjutan di Dar al-'Ulum, 

Deoband, India, sebuah institusi pengajian hadith yang ulung dari aliran Hanafi, satu 

aliran yang lebar pengaruhnya di benua kecil India.332  

 

 Semangat, keazaman dan perasaan cinta Mawlana Tok Khurasan terhadap ilmu 

dan jalannya dapat digambarkan melalui keterangan berikut. Mawlana Tok Khurasan 

semasa mudanya mencuba sebanyak dua kali melakukan safar untuk menimba ilmu di 

Dar al-'Ulum, Deoband, India. Sekitar tahun 1884, ketika berumur sembilan tahun, 

dengan berbekal hanya 30 rupee Mawlana Tok Khurasan meluruskan perjalanannya ke 

sana untuk menuntut ilmu, namun keinginannya terhalang dengan pujukan ayahandanya 

supaya kembali ke Pakistan setelah beberapa bulan berada di sana.333 Tetapi kemahuan 

hatinya untuk turut menimba ilmu sebagaimana Imam Hasan, saudara tuanya, 

menyebabkan beliau mengembara sekali lagi ke India. Mula-mula singgah di Lucknow, 

kemudian di Meerut, selepas itu berpindah lagi ke Shaharanpor, seterusnya ke Kanpor 

dan akhir sekali bermukim dan menamat pengajian di Universiti Dar al-'Ulum, di 

Deoband.334  

                                                             
332 Pusat pengajian ini diasaskan pada tahun 1283H/1867M di bawah kelolaan pengetuanya yang pertama 
iaitu Mawlana Muhammad Qasim al-Nanotowi (1248H-1297H) dan kemudian diteruskan oleh Shaykh al-
Hind Mawlana Mahmud al-Hasan (1268H-1339H). Jalan sanad dan silsilah hadithnya bersambung 
kepada al-Imam al-Mujaddid Shah Waliyullah al-Dihlawi (1114H–1176H) melalui Shah 'Abd Ghani al-
Mujaddidi (meninggal tahun 1296H). Antara matlamat utama penubuhannya adalah untuk membendung 
pengaruh penjajah Inggeris yang menyerang masyarakat Islam India khususnya terhadap fikiran dan adab, 
untuk melahirkan generasi berjiwa Islam, membendung bid'ah dan ikatan-ikatan yang bersifat jahiliyyah 
dan sebagainya. Lihat keterangan lanjut berkenaan sejarah penubuhan pusat pengajian ini di dalam Dr. 
'Abd al-Rahman al-Barni, op.cit., h. 24-29. 
333 En. Taib bin Sayyid Hasan, berumur 88 atau 89 tahun, satu-satunya anak Mawlana Tok Khurasan yang 
masih hidup, temubual di rumahnya di Kampung Sireh, pada 19 Mei 2009. 
334 Lihat juga keterangan Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 257. Menurut catatan Ismail Che Daud, 
Mawlana Tok Khurasan memulakan safarnya sekitar tahun 1886 yang mana menurut kiraan umurnya 
ketika itu adalah lebih kurang 11 tahun. 
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 Selama sembilan tahun belajar beliau tidak pernah tidur pada waktu siang hari, 

mata pelajaran kegemarannya adalah hadith, tafsir al-Quran, falsafah, mantik, falak, 

balaghah dan fiqh Hanafiah.335 

  

 Gurunya yang terutama ialah Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-

Deobandi. Beliau merupakan murid pelopor di Dar al-'Ulum dan yang pertama belajar 

pada Mawlana Muhammad Qasim al-Nanotowi.336 Mawlana Mahmud al-Hasan telah 

mengajar di Dar al-'Ulum, Deoband selama 40 tahun dan para penuntut yang keluar 

membawa sanad halaqat hadithnya kira-kira 860 orang.337  

  

2.1.4 Penguasaan Pelbagai Bahasa 

 

Penguasaan terhadap bahasa-bahasa asing merupakan satu nilai tambah terhadap diri 

seseorang pengembara, penuntut dan penyebar ilmu. Mawlana Tok Khurasan adalah 

antara individu yang mengagumkan kerana kebolehannya menguasai beberapa bahasa 

asing. Bahasa Parsi adalah bahasa ibundanya, bahasa Urdu adalah bahasa pengantarnya 

semasa menuntut ilmu, bahasa Arab adalah alat dan bahasa ilmu untuk menyampaikan 

kuliah dan menulis kitab-kitabnya, bahasa Inggeris pula adalah bahasa komunikasi yang 

hanya dituturkan dengan orang-orang Inggeris, juga ketika perjalanan beliau sahaja.338 

                                                             
335 Ibid , h. 257.  
336 Samahah al-'allamah al-Imam Muhammad Qasim al-Nanotowi, lahir di kampung Nanotah, Saharanpur 
pada tahun 1248H dan nasab keturunannya adalah bersambung kepada saidana Abi Bakr al-Siddiq r.a. 
Memulakan pengajiannya dengan al-Shaykh Muhammad Nawaz di Saharanpur, kemudian bermusafir ke 
Dehli dan menjadi penuntut kepada al-Shaykh Mamluk 'Ali al-Nanotowi. Kemudian mengambil hadith 
dari al-Muhaddith al-Jalil al-Shaykh 'Abd Ghani bin Abi Sa'id al-Dihlawi dan bersama dengannya dalam 
masa yang cukup lama. Merupakan seorang pejuang pembebasan India dan memiliki kebencian dan sikap 
yang sangat keras terhadap penjajah Inggeris. Mengasaskan pusat pengajian al-Quran dan hadith iaitu Dar 
al-'Ulum yang pada mulanya adalah bertujuan untuk mempertahankan sistem pengajian Islam dan 
mengekang usaha pembaratan yang dilakukan oleh pihak penjajah Inggeris. Beliau meninggalkan hasil 
tulisan yang banyak di dalam pelbagai lapangan sama ada yang bertulisan Arab, Parsi dan Urdu. 
Meninggal dunia pada hari Khamis selepas solat Zohor, Jamadi al-Awwal tahun 1297H. Lihat keterangan 
lengkap Dr. 'Abd al-Rahman al-Barni (1998), op.cit., h. 54-62. 
337 Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 187-188. 
338 Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 191-192, Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1983), op.cit., 
h. 35. 
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Di samping itu, beliau dapat menguasai bahasa Fukhton dan Fusthon (Afghan), 

Gurmuki (Sikh), Jepun, China, Siam, Melayu dan beberapa lughat di Semenanjung 

Deccan seperti Pushtun (Pakistan) dan Katiawar (Bombay).339  

 

2.1.5 Hijrah Ke Tanah Melayu 

 

Setelah menamatkan pengajian di Dar al-'Ulum, Deoband, Mawlana Tok Khurasan 

bercita-cita untuk menunaikan haji340 dan tinggal bermastautin di Mekah.341 Beliau 

bertolak ke India sambil mencari kapal yang akan membawa jemaah haji ke pelabuhan 

Jeddah. Dalam perjalanan ini beliau singgah di pelabuhan Bombay (sekarang Mumbai) 

dan bertemu dengan Mawlana Tayyib, iaitu salah seorang bekas gurunya. Atas nasihat 

gurunya tersebut, beliau  mengubah haluan perjalanan ke Semenanjung Tanah Melayu. 

Beliau belayar menuju ke Asia Tenggara – melalui Burma dan Thailand dan di 

Singapura beliau mendapat perkhabaran mengenai peluang-peluang mencari nafkah 

hidup di negeri Kelantan dan tentang keadaan penduduknya yang majoriti Islam tetapi 

masih belum mengenal pengajian hadith.342 

 

 Adalah dianggarkan bahawa Mawlana Tok Khurasan tiba di bumi Kelantan 

sekitar tahun 1911 dan 1912, usia beliau ketika itu sudah menjangkau 37 tahun.343 

Tujuan sebenar kedatangannya ke Kota Bharu tidaklah dapat dipastikan dengan jelas. 

  

 Berdasarkan keterangan ini, dapat difahami bahawa tujuannya adalah mungkin 

sebagai suatu kembara ilmu yang bertujuan meluaskan lagi pengajian hadith kepada 

                                                             
339 Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 258. 
340 Mawlana Tok Khurasan sehingga ke akhir hayatnya telah ditakdirkan untuk tidak berkesempatan 
menunaikan fardu haji, lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 268. 
341 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 30. 
342 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009, lihat juga keterangan Ismail Che Daud 
(1988), op.cit., h. 259. 
343 Tok Khurasan (1875-1944) , petikan dari Ensiklopedia Malaysiana, (edisi 1996, jilid 13), h. 134 -135. 
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masyarakat Islam Kelantan yang masih berada pada peringkat awal di dalam 

perkembangan ilmu344 atau juga untuk mencari peluang bagi memenuhi keperluan hidup 

sekaligus untuk menyebarkan ilmu pengetahuan, sebagaimana jalan yang telah 

ditempuh oleh pedagang-pedagang Islam dahulu yang berdagang ke sini dan 

menyebarkan agama Islam.  

 

 Awal ketibaannya di Kelantan, beliau berlabuh di Tumpat dan kemudian ke 

Kota Bharu. Beliau bersama beberapa teman senegerinya menumpang di sebuah gudang 

di pinggir Sungai Budor, Kota Bharu. Setiap petang, beliau turun mandi di pangkalan 

yang berdekatan, kemudian menunaikan solat di madrasah yang berhampiran dengan 

rumah Mufti Haji Ibrahim, ayah kepada Haji Mohd Nor, yang mana madrasah itu 

adalah bersebumbung dengan kediamannya. Di madrasah inilah Mawlana Tok 

Khurasan sering membelek-belek dan menatap kitab-kitab yang terdapat dan tersedia di 

situ. Pada akhirnya beliau menyatakan hendak masuk berguru, tetapi kisah selanjutnya 

tidaklah diketahui dengan jelas.345  

 

 Kemudian, Mawlana Tok Khurasan berpindah ke Jalan Pejabat Pos Lama. 

Beberapa musim kemudian beliau berpindah lagi, kali ini ke Lorong Kabul. Dari 

Lorong Kabul iaitu di Jalan Tengku Petra, Semerak beliau berpindah pula ke Jalan 

Sultanah Zainab dan secara sambilannya mula menyampaikan kuliah agama. Semenjak 

dari sinilah nama Mawlana Tok Khurasan timbul dan mula mendapat perhatian orang 

ramai. Sekitar tahun 1920 beliau berpindah dan menetap di Bawah Lembah Kampung 

Sireh. Di sinilah baru beliau mengajar secara serius – bermula dengan hanya 

menggunakan batang pinang yang dikerat sebagai tempat duduk tanpa sebarang lantai 

dan atap teduhan, kemudiannya dibangunkan sebuah bangsal beratap nipah berlantaikan 

                                                             
344 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 189-191. 
345 Lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 259. 
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batang buluh yang dibelah ceraikan, tapaknya berhampiran dengan Masjid al-Khurasani 

sekarang.346 

 

2.1.6 Perkahwinan 

 

Semasa di tanah airnya lagi, ketika usianya meningkat 20 tahun (sekitar 1895) Mawlana 

Tok Khurasan dipanggil pulang ke Bhafar untuk dijodohkan dengan Qasim Jan, 

sepupunya. Pasangan ini dikurniakan lima orang cahaya mata iaitu 'Abdullah, Ayub, 

Kalthum, Maimunah dan Asma'. Mawlana Tok Khurasan keluar berdakwah ke Cape 

Town, Afrika Selatan, dan setelah tiga tahun beliau pulang ke Pakistan dan didapati 

isterinya telah pun meninggal dunia.347 

 

 Sewaktu di Kelantan, untuk menambat hatinya agar menetap terus di negeri ini, 

Mawlana Tok Khurasan dikahwinkan dengan Siti binti Uthman, yang berasal dari Pasir 

Mas. Peristiwa bersejarah ini berlangsung pada malam Jumaat 8 Rejab 1333 bersamaan 

dengan 20 atau 21 Mei 1915.348 

 

 Hasil perkongsian hidup dengan Siti binti Uthman (meninggal kira-kira tahun 

1966), zuriat Mawlana Tok Khurasan bertambah seramai enam orang lagi, iaitu: 

 

1. (mati ketika lahir) 

2. Zaharah atau Hajar (lahir dalam bulan Zulkaedah 1336 bersamaan bulan Ogos 

1918). 

                                                             
346 Lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 259-261. Masjid al-Khurasani sekarang didirikan di atas 
tapak bangsal tersebut dan telah diperindahkan atas inisiatif Ustaz Wan Ibrahim, yang mengelolakan 
pengajian tafsir di sana ketika ini. Beliau merupakan bekas pensyarah di Akademi Pengajian Islam 
Universiti Malaya, kampus Nilam Puri, Kota Bharu.   
347 Ismail Che Daud (1988) op.cit., h. 258-259. 
348 Ibid, h. 260-261. 
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3. Taib (lahir 17 Ogos 1921). 

4. Shu'ib (lahir 24 Ogos 1923)349 

5. Halimah (lahir dalam bulan Mac 1930)  

6. Hafsah (lahir 15 / 16 September 1936 dan meninggal 23 / 24 Mei 1938).350 

 

2.1.7 Mata Pencarian Dan Sumber Pendapatan  

 

Setelah tinggal menetap di Kota Bharu, Mawlana Tok Khurasan menyertai pakatan 

berniaga secara besar besaran, antara rakan kongsinya termasuklah sepupunya sendiri. 

Anggota-anggota kongsi yang lain ialah Shaykh 'Abdul Hamid Salor, Nor Kamal Melor, 

Narai dan Bajurai. Jualan mereka lengkap dengan bil dan teredar sampai ke Sungai Padi 

dan Kok Tal, Thailand. Seorang kerani sepenuh masa bernama Munshi Hilal diupah 

sebagai pembantu kedai.351 Walaupun pendapatan hasil perniagaan ini agak lumayan, 

namun sebahagian besar hasil pendapatannya telah dikirimkan ke Dar al-'Ulum, 

Deoband bagi membantu kelangsungan perjalanan universiti rakyat tersebut.352 

 

 Di samping itu, mulai tahun 1930 beliau kerap berulang-alik ke Kok Tal, 

Thailand. Setelah dirasakan peluang mencari nafkah hidup di Kota Bharu semakin 

sempit, maka beliau telah berazam untuk tinggal menetap di Kok Tal, Thailand dan 

mengusahakan sebuah kebun getahnya di sana. Semasa di sana, anak-anak muridnya 

semasa di Kota Bharu tetap mengunjunginya pada setiap hari Jumaat dan telah pula 

mendirikan gubuk untuk meneruskan pengajian mereka. Setelah dipujuk dan diminta 

                                                             
349 Shu'ib melanjutkan pelajarannya di Deoband, kemudian menziarahi dan menetap beberapa lama di 
kampung halaman bapanya di Bhafar dan akhirnya meninggal dunia di sana. 
350 Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 268-269. 
351 Ibid., h. 260. 
352 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
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oleh anak-anak muridnya, akhirnya pada tahun 1937 barulah beliau kembali duduk 

menetap di Kota Bharu sehinggalah ke akhir hayatnya pada tahun 1944.353 

 

 Tetapi sebenarnya, agak kurang meyakinkan untuk menyatakan bahawa tujuan 

utama kedatangan Mawlana Tok Khurasan ke sini adalah semata-mata untuk mencari 

rezeki menghitung nasib seperti kedatangan pedagang-pedagang yang datang ke Malaya 

pada waktu itu. Meskipun pernah menjual kain, namun itu bukanlah matlamat asal 

kedatangannya ke sini. Adalah mungkin untuk dinyatakan bahawa matlamat atau 

objektif asal dan utamanya ialah menyebarkan sunnah Rasulullah s.a.w berdasarkan 

jalan dan pemikiran Shah Waliyullah al-Dihlawi, sambil beliau terpaksa mencari nafkah 

dan rezeki yang halal untuk menyara kehidupan beliau dan keluarganya.354  

 

2.1.8 Sifat Peribadi 

 

Dalam rutin kehidupan hariannya, Mawlana Tok Khurasan sangat berdisiplin dan tegas 

dalam mematuhi hukum agama. Dalam satu peristiwa beliau pernah mengingkari 

perintah Sultan kerana pada keyakinannya perintah itu bercanggah dengan ketetapan 

hukum Islam.  

 

 Menurut maklumat, dalam tahun-tahun 1930-an, Sultan Kelantan iaitu Sultan 

Ismail ibnu Sultan Mohamed IV, dengan persetujuan Mufti Khas, telah menitahkan 

masyarakat umum supaya jangan menunaikan fardhu Jumaat pada suatu Hari Raya di 

Masjid Besar Kota Bharu, Masjid Muhammadi. Mengikut kepercayaan beberapa 

kalangan di negeri ini, andaikata dilakukan kedua-dua ibadah ini iaitu solat sunat Hari 

                                                             
353 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009, lihat juga keterangan Ismail Che Daud 
(1988), op.cit., h. 265. 
354 Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 190. 
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Raya dan solat Fardu Jumaat pada hari yang sama, maka perlakuan sedemikian boleh 

memendekkan umur Sultan. Titah tersebut tidak dipersetujui secara terbuka oleh dua 

orang ulama', iaitu Mawlana Tok Khurasan dan mantan mufti, Hj. Wan Musa b. Hj. 

Abdul Samad.  

 

 Perasaan tidak bersetuju tersebut diluahkannya semasa beliau mengajar di 

madrasahnya di Kampung Sireh dan sikap protes ditunjukkan dengan tetap  menunaikan 

solat fardu Jumaat bersama murid-muridnya di Madrasah Jam'iah Jalan Putra Semarak. 

Bagaimanapun, pengingkaran Mawlana Tok Khurasan ini tidak pula mendapat apa-apa 

reaksi daripada baginda Sultan.355  

 

 Kepada murid-muridnya Mawlana Tok Khurasan pernah berpesan iaitu adalah 

lebih baik seandainya mereka "berlagak menjadi harimau berbanding menjadi 

anjing".356 Dengan perkataan lain, beliau menganjurkan murid-muridnya supaya 

bersikap berani untuk menyatakan sesuatu yang benar walaupun kepada pihak berkuasa 

sekalipun. Sikap patuh kepada pihak yang berkuasa tanpa memperhitungkan benar atau 

salah di sisi agama demi untuk meraih atau menjaga kepentingan sesuatu adalah satu 

sikap yang sangat keji lagi bercanggah dengan hukum fitrah manusia itu sendiri.357 

 

 Mawlana Tok Khurasan juga lebih senang bergerak bebas terutamanya dalam 

menyampaikan kuliah ilmunya dari terikat dengan mana-mana pihak. Realitinya, 

apabila terikat dengan sesuatu pihak maka ada hati-hati yang perlu dijaga dan ini secara 

tidak langsung kadang-kadang membuatkan seseorang alim itu menyembunyikan 

hakikat kebenaran ataupun tidak menyatakannya secara jujur demi menjaga hati dan 

                                                             
355 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 31, (1983), op. cit., h. 35. 
356 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 34. 
357 Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1983), op.cit., h. 35-36. 
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pihak yang berkepentingan berkenaan. Oleh kerana itu, maka beliau menolak tawaran 

baginda Sultan Ismail ibni Sultan Muhammad IV supaya mengajar agama di Masjid 

Muhammadi dengan diberi imbalan tetap, dengan alasan mahu berkhidmat kepada 

masyarakat dengan secara bebas.358  

 

 Menurut catatan En. Ismail Che Daud, Mawlana Tok Khurasan pernah dipelawa 

menjadi Mufti Kerajaan Terengganu dan Singapura namun tawaran tersebut ditolaknya 

dengan sopan.359 Demi memelihara diri juga, Mawlana Tok Khurasan menolak 

pelawaan baginda Sultan Ismail untuk masuk ke dalam Istana kerana khuatir akan 

terpandang apa-apa maksiat dan perlakuan yang menyalahi syara' yang pasti akan 

ditegurnya.360  

 

 Sebagai bukti untuk membenarkan sifat ikhlas pada dirinya dalam 

menyampaikan ilmu dan khidmat kepada masyarakat, Mawlana Tok Khurasan selama 

hayatnya tidak pernah menerima bahkan mengharap pemberian daripada orang ramai.361 

Oleh kerana itu kita dapati beliau menyampaikan ilmu tidak secara sepenuh masa di 

madrasahnya, beliau sebaliknya mengusahakan perniagaan kain dan membuka kebun 

getah untuk memenuhi tuntutan keperluan hidupnya tanpa bergantung harap pada ihsan 

masyarakat. 

 

 Kehidupan sehari-harian beliau juga adalah serba sederhana lagi bersahaja.362 

Mempunyai budi pekerti yang halus dan lembut serta berbahasa dan tidak suka 

membidas orang lain. Tidak hairanlah jika tokoh ini juga adalah seorang yang amat 

disanjungi oleh masyarakat India dan Pakistan / Afghanistan di Kota Bharu, malah 
                                                             

358 Ibid., h. 35, Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 190. 
359 Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 267. 
360 Ibid, h. 267. 
361 Ibid, h. 267. 
362 Nik Abdul Aziz Hj. Nik Hasan (1977), op.cit., h. 67. 
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menganggapnya sebagai hakim, merangkap penasihat tempat mereka mengadu masalah 

atau bertanya sesuatu persoalan yang dihadapi oleh mereka.363 

 

 Sebagai seorang ulama' yang disegani, beliau adalah seorang yang taat dan rajin 

beribadah, senantiasa memelihara wudhu', enggan dan tidak suka mendengar berita dan 

perihal yang berunsur caci cela dan maki hamun. Jika beliau terdengarnya, cepat-cepat 

mengangkat tangan lalu berdoa agar apa-apa yang masuk ke pendengarannya tadi tidak 

diberi kefahaman kepadanya.364 

 

 Walaupun beliau sangat tegas dalam persoalan ilmu, namun beliau tidak pernah 

memarahi para penuntut di dalam halaqat pengajiannya. Anak-anak muridnya bebas 

bertanya tanpa halangan dan segala soalan yang dibangkitkan oleh anak-anak muridnya 

itu akan beliau huraikan sehingga persoalan tersebut menjadi jelas di dalam fikiran 

mereka.365 

 

 Salah satu sifatnya yang ketara menonjol ialah perasaan bencikan penjajah 

Inggeris. Suasana yang melingkari sewaktu zaman pengajiannya dahulu amat mengajar 

dan mempengaruhinya supaya mengambil sikap dan pendirian sedemikian. Para ulama' 

di India, termasuklah di Deoband sendiri, semenjak zaman Shah Waliyullah al-Dihlawi, 

bahkan sebelumnya lagi telah mengambil sikap memusuhi dan memerangi penjajah 

Inggeris kerana kezaliman mereka. Oleh kerana itu, berdasarkan keterangan En. Taib, 

Mawlana Tok Khurasan selama hayatnya, apabila melakukan sesuatu perkara atau 

pekerjaan, beliau akan memastikan bahawa cara yang ditempuhnya adalah berbeza 

dengan cara yang ditunjuki Inggeris.366 

                                                             
363 Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 266. 
364 Ibid., h. 267. 
365 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
366 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
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2.1.9 Kematian 

 

Sebilangan penyelidik menyatakan bahawa Mawlana Tok Khurasan meninggal dunia 

dalam tahun 1943367, namun berdasarkan tarikh yang lebih tepat dan terperinci menurut 

catatan En. Ismail Che Daud, Mawlana Tok Khurasan menghembuskan nafas 

terakhirnya pada waktu subuh hari Isnin 17 Ramadhan 1363 bersamaan 4 September 

1944 dan dikebumikan di pusara Limau Manis, Tanah Perkuburan Islam Kampung 

Puteh, iaitu di luar pagar sebelah selatan Kota Darulnaim sekarang.368  

 

 Upacara pengebumian jenazah Mawlana Tok Khurasan mendapat perhatian 

yang besar daripada masyarakat tempatan. Walaupun pada waktu itu adalah dalam 

zaman kesukaran dan keperitan pemerintahan Jepun tetapi ramai yang datang 

menziarahi, menyembahyangkan dan seterusnya mengiringi jenazah ke tanah 

perkuburan dalam bilangan yang begitu luar biasa jumlahnya.  

 

2.2 PENUTUP 

 

Harus diakui dengan jujur dan rendah hati bahawa apa yang telah disebutkan di sini 

tidaklah mampu memberikan paparan yang cukup lengkap, teliti dan sempurna 

mengenai riwayat hidup Mawlana Tok Khurasan sebagai seorang ulama' dari aliran 

muhaddithin yang telah mencurahkan usaha dan khidmat terhadap masyarakat Islam 

khususnya di negeri Kelantan. Namun hasil dari sorotan ringkas ini, dapatlah diketahui 

bahawa beliau sememangnya seorang tokoh ulama' yang berjiwa besar, berkeahlian dan 

                                                             
367 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 184, Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 
29. 
368 Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 268. 
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diakui keilmuannya serta telah memberi sumbangan yang cukup besar terhadap 

perkembangan pengajian ilmiah Islam tempatan.  

 

 



 
 
 
 
 

BAB KETIGA 
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BAB KETIGA; PENGAJIAN HADITH DI TANAH MELAYU 
KHUSUSNYA DI KELANTAN SEBELUM DAN SESUDAH KEHADIRAN 

MAWLANA TOK KHURASAN 

 

3.0 PENDAHULUAN 

 

Bab ini akan membicarakan secara ringkas sejarah pengajian ilmiah Islam di negeri 

Kelantan sebelum dan sesudah kehadiran Mawlana Tok Khurasan dengan maksud untuk 

menonjolkan sumbangan dan peranan yang dimainkan oleh Mawlana Tok Khurasan 

dalam memperkayakan khazanah pengajian ilmu khususnya pengajian hadith. 

Penekanan akan diberikan terhadap fasal-fasal yang membicarakan perjalanan halaqat 

ilmiah yang dikelolakannya misalnya kumpulan-kumpulan ilmu yang diajarkan, metode 

yang digunakan, sambutan masyarakat dan hasil karya yang ditinggalkannya.  

 

3.1 PENGAJIAN ILMIAH ISLAM SEBELUM DAN SESUDAH 

KEHADIRAN MAWLANA TOK KHURASAN 

 

Yang penulis maksudkan dengan pengajian ilmiah Islam sebelum kedatangan Mawlana 

Tok Khurasan ialah pengajian ilmiah Islam yang berlansung sekitar abad ke-19, yang 

memainkan peranan yang sangat penting ke arah pembinaan hala tuju pemikiran dan 

sistem pengajian Islam pada abad ke-20, sementara yang dimaksudkan dengan sesudah 

kehadiran Mawlana Tok Khurasan ialah pengajian yang berjalan sezaman dan selepas 

kematiannya dan tumpuannya adalah halaqah-halaqah yang berjalan di sekitar negeri 

Kelantan.  
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3.1.1 Pengajian Ilmiah Islam Sebelum Kehadiran Mawlana Tok Khurasan 

 

Kebiasaannya, apabila memperkatakan pengajian ilmiah Islam maka ianya akan dirujuk 

kepada pengajian yang berjalan di dalam halaqat-halaqat yang dikelolakan oleh para 

ulama'. Halaqat-halaqat ilmu ini berjalan sama ada di Masjid Besar Kota Bharu (Masjid 

Kayu) atau di surau dan madrasah ulama'-ulama' tertentu. 

 

 Antara halaqat pengajian Islam yang masyhur di Kelantan pada penghujung 

abad ke-19 ialah halaqat Hj. Awang Alim, halaqat Tuan Jamal, halaqat Tuan Pangkalan 

Tangga dan halaqat Tuan Tabal. Pada separuh pertama abad ke-20 pula, halaqat Tok 

Kenali di suraunya di Kg. Kubang Kerian dan di Masjid Kayu Kota Bharu369, halaqat 

Hj. Umar Ismail Nur al-Din al-Kalantani di suraunya di Kg. Sungai Keladi370, halaqat 

Haji Abdullah Tahir di Bunut Payung, halaqat Haji Ali Salahuddin di Pulau Pisang, 

halaqat Haji Taib bin Haji Yaaqub (Tuan Padang) di Bulatan Medan Tuan Padang, 

halaqat Hj. Wan Musa bin Hj. Abd Samad dan halaqat Hj. Ahmad Manan di surau 

masing-masing di Jalan Merbau, halaqat Nik Man Tua di suraunya di Jalan Che Su dan 

halaqat Hj. Umar Mentuan di suraunya di Kg. Teras Kechik adalah di antara halaqat-

halaqat yang menjadi tumpuan para penuntut ilmu ketika itu.371  

 

 Halaqat-halaqat pengajian yang berjalan pada awal abad ke-20 ini merupakan 

antara halaqat-halaqat yang didirikan sezaman dengan halaqat pengajian Mawlana Tok 

Khurasan. 

 

                                                             
369 Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), op.cit., h. 54, 109. 
370 Ibid., h. 47. 
371 Ibid., h. 110-111. 
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 Di Masjid Besar Kota Bharu pula, antara ulama' yang membuka halaqat 

pengajian di sana ialah Tok Kenali372, Hj. Pak Chik Musa, En Yaakub @ Abang Kub 

Legor, Haji Daud bin Husein dan Hj. As'ad Kangkong.373 

  

 Halaqat-halaqat ini, melainkan halaqat Mawlana Tok Khurasan, diisi dengan 

pengajian-pengajian yang berorientasikan ilmu-ilmu berkenaan akidah, tasawuf, fiqh 

Shafi'iyyah dan cabang-cabang linguistik Arab.  

 

3.1.1.1 Pengajian Ilmu Aqidah 

 

Pengajian ilmu aqidah atau usuluddin sama ada yang disampaikan secara umum 

mahupun yang diajarkan secara khusus di dalam halaqat-halaqat ilmu adalah pengajian 

yang beredar sekitar perbahasan ajaran Sifat Dua puluh, konsep qada' dan qadar dan 

konsep perbuatan-perbuatan Allah.374 Inti ajarannya adalah pemaparan terhadap 

pendapat-pendapat yang dikemukakan oleh Imam al-Asha'ari tentang sifat-sifat Allah 

berasaskan huraian al-Sanusi menerusi kitabnya Umm al-Barahin.375 Pemahaman 

sebegini sebenarnya telah ditanam sejak sekian lama di kalangan masyarakat awam 

mahupun ulama' sejak zaman permulaan Islam di Tanah Melayu lagi. 

 

 Antara kitab-kitab yang masyhur digunakan sebagai bahan pengajaran ialah al-

Durr al-Thamin oleh Shaykh Daud al-Fatani, Aqidah al-Najim fi 'Ilmi Usul al-Din oleh 

Zayn al-'Abidin ibn Muhammad al-Fatani dan Matla' al-Badrayn oleh Muhammad bin 
                                                             

372 Ibid., h. 54. 
373 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di Antara Tahun 1900-
1940", dalam Nik Abdul Aziz bin Hj. Nik Hasan (ed.), Islam di Kelantan. Kuala Lumpur: Persatuan 
Sejarah Malaysia..  
374 Lihat Kamarul Bakri Abdul Aziz (1999), "Konsep Ilmu Tauhid Dalam Kitab Jawi" (Disertasi Sarjana 
Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti Malaya), h. 11-12. 
375 Lihat Md Ramly Mahmood (2005), "Peranan Pondok Dalam Pendidikan Islam di Kelantan: Suatu 
Kajian di Pasir Mas, Kelantan" (Disertasi Sarjana Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti 
Malaya), h. 85, Mohd Zaki b. Sidek (2005), " Pengaruh Aliran Salafi di Kota Bharu, Kelantan" (Disertasi 
Sarjana Usuluddin, Akademi Pengajian Islam, Universiti Malaya), h. 124. 
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Isma'il Daud al-Fatani.376 Kitab-kitab yang berorientasikan aqidah ini dan pengajaran 

yang disampaikan berkenaannya kebiasaannya pasti diserapi juga oleh ajaran dan 

penghayatan ilmu tasawuf.377  

  

3.1.1.2 Pengajian Ilmu Tasawuf 

 

Ilmu dan pengamalan ajaran tasawuf mendapat tempat yang cukup istimewa di 

kalangan masyarakat awam dan alim ulama' kerana hampir keseluruhan ulama' di Kota 

Bharu ketika itu mendalami dan mengamalkan tariqat-tariqat tertentu. Antara kitab 

utama yang dijadikan rujukan dalam pengajian ini ialah Ihya' 'Ulum al-Din, al-Adhkar 

al-Nawawi, Minhaj al-'Abidin dan pelbagai lagi dari hasil karangan barisan ulama' 

tempatan.378 

 

 Tariqat Ahmadiyyah di Kota Bharu bermula pada pertengahan kedua abad ke-19 

yang dipelopori oleh Tuan Tabal.379 Kemudian ianya diteruskan sehingga penghujung 

abad ke-19 dan awal abad ke-20 oleh anak-anak dan muridnya seperti Hj. Wan Musa380 

di suraunya di Jalan Merbau, Hj. Nik Wan Abdullah Khatib di suraunya di Jalan Tok 

Semian, Hj. Ahmad Manan di suraunya di Jalan Merbau dan Haji Daud bin Husein di 

suraunya di Kampung Menuang.381 Tariqat ini mendominasi sebilangan besar 

masyarakat Kota Bharu, malah turut menarik minat anggota-anggota keluarga diraja.382 

Kedatangan Sidi Muhammad al-Azhari, seorang ulama' yang dianggap keramat dan 

                                                             
376 Lihat Md Ramly Mahmood  (2005), op. cit., h. 104, Kamarul Bakri Abdul Aziz (1999), op. cit., h. 14-
15. 
377 Lihat Kamarul Bakri Abdul Aziz (1999), op. cit., h. 15. 
378 Md Ramly Mahmood  (2005), op. cit., h. 105-106. 
379 Lihat Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), op. cit., h. 44, Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), 
"Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di Antara Tahun 1900-1940", h. 4, 13. 
380 Lihat Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), op. cit., h. 59-60. 
381 Ibid., h. 45, 110, Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di 
Antara Tahun 1900-1940", h. 6, 14. 
382 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di Antara Tahun 1900-
1940", h. 14. 
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wali dari Mekah, ke Kota Bharu mulai tahun 1914 telah berjaya menyemarakkan lagi 

aliran tariqat ini untuk didalami.383 

 

 Tariqat-tariqat lain yang turut bertapak di Kota Bharu ialah tariqat 

Naqshabandiyyah yang dibawa oleh Hj. Umar bin Ismail Nur al-Din pada penghujung 

abad ke-19 dan di awal abad ke-20384, tariqat Shatariyyah yang dibawa oleh Tuan 

Padang yang kemudiannya diteruskan pula oleh anaknya, Hj. Taib pada awal abad ke-

20.385  

 

 Aliran-aliran tariqat ini, khususnya tariqat Ahmadiyyah yang dibawa oleh Hj. 

Muhammad Said Linggi @ Haji En. 'Id bin Haji En. Din dari Negeri Sembilan pada 

permulaan abad ke-20 pernah menimbulkan polemik di kalangan masyarakat dan 

ulama', di mana ajaran yang dibawanya telah menyebabkan masyarakat awam menjadi 

majzub, iaitu berkeadaan tidak sedarkan diri kerana terlampau asyik, sehingga mereka 

itu tidak segan-segan lagi meratib di tepi jalan raya di bandar Kota Bharu pada siang 

hari.386 Situasi gempar sedemikian menyebabkan terjadinya pertentangan pendapat di 

kalangan ulama' antara yang menentang dan mengharuskannya, sehingga memaksa 

pihak Sultan merujuk persoalan ini kepada Shaykh Wan Ahmad bin Muhammad Zain 

bin Mustafa al-Fatani, seorang ulama' besar Nusantara yang bergiat dan menetap di 

Mekah.387 

 

 Secara keseluruhannya, masyarakat awam dan kalangan ulama' mempunyai 

kecenderungan yang tinggi terhadap ilmu dan ajaran tawsawuf, bahkan setiap karya-

karya yang dihasilkan oleh mereka pasti diserapi oleh semangat tasawuf ini. 
                                                             

383 Ibid., h. 7, 14. 
384 Ibid., h. 14. 
385 Ibid., h. 5, 15. 
386 Ibid., h. 7, 14. 
387 Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), op. cit., h. 45. 



145 
 

3.1.1.3 Pengajian Fiqh 

 

Pengajian fiqh merupakan asas yang kuat kepada pendidikan di pondok dan madrasah. 

Ilmu fiqh yang diterima oleh masyarakat dan ulama' tempatan di Kota Bharu sejak abad 

ke-19 hinggalah abad ke-20 bahkan sejak abad-abad sebelumnya lagi adalah 

berorientasikan mazhab Shafi'i. Fiqh Shafi'iyyah telah ditanam di dalam pemikiran 

masyarakat sejak sekian lama sehingga ianya berkeadaan sangat teguh serta tidak 

pernah pula dicurigai setiap keputusan yang telah diputuskannya.  

 

 Para ulama' tidak langsung memberikan perhatian terhadap pendapat-pendapat 

lain di luar dari mazhab Shafi'i. Penumpuan mereka hanyalah kepada kitab-kitab 

karangan para ulama' di dalam lingkungan mazhab Shafi'i semata-mata dan setiap 

pendapat yang dikemukakan mereka pula adalah sekadar bertaqlid kepada fatwa-fatwa 

dalam mazhab itu.388  

 

 Antara kitab-kitab fiqh yang diajarkan ketika itu ialah Minhaj al-Talibin oleh al-

Nawawi, Asma' al-Matalib Sharh Rawd al-Talib dan Fath al-Wahhab oleh Abu Yahya 

Zakariya al-Ansari al-Shafi'i, al-Fatawa al-Kubra al-Fiqhiyah oleh Ibn Hajar al-

Haithami, Fath al-Muin oleh Zayn al-Din al-Malibari, Matla' al-Badrain wa Majma' al-

Bahrain oleh Shaykh Muhammad ibn Isma'il Dawud al-Fatani dan lain-lain. Kesemua 

kitab ini adalah dari karangan tokoh-tokoh ulama' Shafi'iyyah.389  

 

 Pengajaran alim ulama' ini adalah dengan menghuraikan makna dan maksud 

yang disebutkan oleh kitab ayat demi ayat. Para penuntut pula akan menerima segala 

                                                             
388 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (2007), "Pendekatan Pengajian Agama dalam Jemaah Pengajaran 
Ulama-ulama Tempatan Tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi", op.cit., h. 122. 
389 Md Ramly Mahmood  (2005), op.cit., h. 104-105. 
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apa yang disebutkan kitab dan apa yang disyarahkan oleh guru mereka itu tanpa 

dipersoalkan lagi. Para penuntut yang menjadi alim melalui pendekatan sebegini 

dipanggil sebagai ulama' yang alim di dalam menghuraikan makna-makna di dalam 

kitab-kitab tertentu yang mereka pelajari. Oleh itu, penuntut yang telah tamat pengajian 

berdasarkan pendekatan sebegini tidak berkemampuan berijtihad kerana patuh kepada 

pandangan-pandangan yang terdapat di dalam kitab-kitab agama karangan ulama' 

terdahulu seperti yang mereka pelajari serta tidak dapat menerima pandangan luar dari 

mazhab Shafi'i. Disebabkan ini, maka konsep taqlid menjadi begitu subur di dalam 

setiap keputusan mereka. 390 

 

3.1.1.4 Pengajian Ilmu Linguistik Arab 

  

Pengajian di dalam ilmu linguistik Arab meliputi ilmu al-nahw, al-saraf dan al-

balaghah (rhetoric). Ilmu-ilmu ini diberi penekanan yang sangat khusus kepada para 

penuntut kerana ianya merupakan ilmu alat yang sangat penting untuk mendalami ilmu 

agama. 

 

 Antara tokoh ulama' yang sangat alim dan dianggap sebagai berautoritatif dalam 

bidang ini ialah Tok Kenali yang masyhur alim dalam ilmu nahu dan Hj. Ahmad Maher 

di dalam ilmu balaghah. 391 

 

3.1.2 Pengajian Ilmiah Islam Setelah Kehadiran Mawlana Tok Khurasan  

 

Dato' Haji Yusoff Zaki Haji Yaacub pernah menyebutkan bahawa Mawlana Khurasan 

merupakan individu yang mula-mula membawa masuk pengajian ‘ulum al-hadith ke 

                                                             
390 Nik Abdul Aziz b. Hj. Nik Hasan (1977), op. cit., h. 105, 111. 
391 Ibid., h. 52. 
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negeri Kelantan. Beliau telah membuka lembaran baru dalam pendekatan pengajian 

hadith dan sunnah mengikut kaedah ilmiah yang belum pernah diterokai oleh mana-

mana ulama' tempatan sebelum daripada kedatangannya.392 

 

 Kehadiran dan penubuhan halaqat pengajian Mawlana Tok Khurasan di Kota 

Bharu sekitar tahun 1917 memang telah membawa suatu pembaharuan bagi masyarakat 

dan para ulama' tempatan ketika itu serta secara tidak langsung pula telah 

memperkayakan lagi khazanah ilmu di sana, khususnya dalam pengajian ilmu hadith.393 

Kenyataan ini tidaklah bermaksud bahawa masyarakat dan para ulama' tempatan 

langsung tidak mengenali hadith, tetapi yang dimaksudkannya ialah mengenali 

pengajian hadith dalam wajahnya yang sebenar, yang meliputi ilmu-ilmu, kaedah dan 

disiplin-disiplinnya yang multidimensional serta penghayatan terhadapnya.394  

  

 Hadith-hadith yang dikenali oleh masyarakat dan ulama' tempatan sebelum ini 

adalah yang berada dalam ruangan yang sempit iaitu apabila membicarakan soal fadail 

al-a’mal, targhib wa tarhib dan kadang-kadang yang disebutkan secara tempelan di 

dalam kitab fiqh sahaja. Hadith-hadith yang diletakkan dalam sebahagian besar kitab-

kitab jawi lama karangan mereka itu juga tidak lebih dari hanya untuk mendapat 

keberkatan semata-mata. Hadith-hadith yang diimani mereka ini pula kebanyakannya 

                                                             
392 Catatan Ibnu Muslim, Harakah Daily. Harakah Internet Edition, 24 Januari 1999 / 7 Syawal 1419. 
Ucapan yang disampaikan sewaktu menyampaikan kuliah bahasa Arab anjuran ABIM di Sekolah Naim 
pada 3 Oktober 1976. 
393 Lihat Nik Abdul Aziz bin Hj. Nik Hasan (1977), op.cit., h. 70.  
394 Masyarakat umum pada masa itu, termasuk para alim ulama'nya, tidak mengenal disiplin ilmu hadith, 
bahkan hadith itu sendiri masih tidak jelas di dalam pemikiran mereka. Masyarakat umum dan 
kebanyakan alim ulama' ketika itu dan sebelumnya menganggap ilmu hadith sebagai ilmu yang tidak 
boleh dipelajari oleh manusia pada zaman itu dan pengajaran mengenainya dianggap suatu pengajaran 
yang menyeleweng daripada lunas-lunas keagamaan. Oleh yang demikian, mereka cuba mengelakkan diri 
daripada belajar ilmu ' tabu '  ini.  Lihat Nik Abdul Aziz bin Nik Hasan (1975), op. cit., h. 32, (1977), 
op.cit., h. 70. (1983), op.cit., h. 36. 
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adalah yang tidak dikenali asalnya, da'if, bahkan mawdu’ dan penyumbang utama 

terhadap kesuburan hadith-hadith kategori ini adalah pengajian ilmu tasawuf.395  

  

 Pengajian hadith yang mula berkembang di dalam halaqat pengajian Mawlana 

Tok Khurasan telah menyebabkan masyarakat ilmuwan Kelantan mula tertumpu dan 

memberi perhatian kepada kedudukan hadith yang sebenar di dalam perundangan 

Islam.396 Sebelum dari ini, masyarakat ilmuwan Kelantan hanya melihat hadith dari 

sumber-sumber yang tidak berautoriti iaitu yang disebutkan secara tempelan di dalam 

kitab-kitab tasawuf dan fiqh, yang tidak mematuhi standard dan piawaian 

periwayatannya yang benar. Maka, kehadiran Mawlana Tok Khurasan telah membawa 

masyarakat ilmuwan untuk melihat koleksi hadith dari sumber-sumbernya yang 

berautoriti iaitu Sahih al-Bukhari, Sahih Muslim, Sunan Abi Dawud, Jami’ Tirmidhi dan 

Sunan al-Nasaie. 

 

 Yang menerima kesan utama dari pembaharuan yang dibawa oleh Mawlana Tok 

Khurasan ini dapatlah dikatakan hanyalah golongan ulama' dan ilmuwannya sahaja. 

Implikasi pengajian hadith yang dibawa oleh Mawlana Tok Khurasan ini telah 

melahirkan kecenderungan kepada ilmu hadith secara amali di kalangan ilmuwan Islam 

ketika itu. Masalah-masalah yang dipertikaikan di kalangan ulama' seperti masalah lafaz 

usalli dan niat, masalah bacaan talqin dan masalah jilatan anjing telah mendorong para 

ulama' untuk merujuk dan mengkaji al-Quran dan hadith.  

 

 Harus disebutkan, kehadiran Mawlana Tok Khurasan di Kota Bharu adalah 

bertepatan dengan semaraknya seruan Islah ke arah menghayati al-Quran dan hadith 

serta membersihkan masyarakat dari perkara-perkara bid'ah yang digagaskan oleh 

                                                             
395 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 182. 
396Ibid., h. 246. 
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Kaum Muda.397 Seruan-seruan Kaum Muda yang disampaikan di dalam majalah dan 

akhbar mereka seperti Saudara dan al-Imam, dan seruan Islah yang disampaikan oleh 

reformis Mesir melalui akhbar al-Urwah al-Wuthqa dan al-Manar menarik minat 

sebilangan kecil ulama' di Kota Bharu ketika itu seperti Tok Kenali, Hj. Wan Musa398, 

Hj. Muhd Said (khatib Masjid Besar Muhammadi dalam tahun 1920-an) dan anaknya 

Datuk Muhammad bin Hj. Muhd Said.399   

  

 Pengajian hadith secara tulen, iaitu dengan merujuk kepada sumber-sumbernya 

yang berautoriti, yang dibawa oleh Mawlana Tok Khurasan telah menarik minat para 

ulama', khususnya Hj. Wan Musa untuk menggalakkan anak-anaknya supaya 

mendalami ilmu Islam dari sumber yang asli iaitu al-Quran dan hadith.400 Hj. Nik 

Abdullah, anaknya yang sulung, yang pernah mendapat asas pengajian hadith daripada 

Mawlana Tok Khurasan, telah dihantar oleh Hj. Wan Musa ke Mekah untuk berguru 

pula dengan ulama' yang berkeahlian di dalam ilmu-ilmu al-Quran dan hadith. Beliau 

akhirnya bertemu dengan Mawlana 'Ubayd Allah al-Sindi401 yang merupakan seorang 

ulama' yang berautoriti di dalam tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi.402 Kepulangannya 

                                                             
397 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di Antara Tahun 1900-
1940", op. cit., h. 15. 
398 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Lima Orang Tokoh Ulama' di Negeri Kelantan (1860-
1940)", op. cit., h. 27, 29. 
399 Nik Abdul Aziz b. Hj Nik Hasan (1983), "Islam dan Masyarakat Kota Bharu Di Antara Tahun 1900-
1940", op. cit., h. 16-18. 
400 Hj. Nik Abdullah, Hj. Nik Muhammad Salleh dan Hj. Nik Mahmud merupakan anak-anaknya yang 
telah melanjutkan pengajian di India. 
401  Al-Shaykh 'Ubayd Allah al-Sindi, lahir pada malam Jumaat 12 Muharram tahun 1289H di Punjab. 
Kedua-dua ibu bapanya merupakan penganut agama Sikh. Memeluk Islam padaDhulQaedah tahun 1304H 
ketika berumur 16 tahun dan memakai nama 'Ubayd Allah sempena nama pengarang kitab Tuhfat al-Hind 
(kitab yang mula-mula dibacanya ketika mula-mula menerima hidayat) . Menuntut ilmu di Dar al-'Ulum, 
Deoband. Antara gurunya, Shaykh al-Hind Mahmud al-Hasan al-Deobandi, al-Imam al-Rabbani Rashid 
Ahmad al-Kankuhi, Shaykh 'Abd al-Karim al-Funjabi al-Deobandi. Terlibat dalam gerakan menentang 
penjajah Inggeris di India. Antara karangannya al-Tamhid li Ta'rifi Aimmat al-Tajdid, Fath al-Salam li 
Abwab Bulugh al-Maram. Setelah menetap selama 15 tahun di Mekah, beliau pulang ke tanah airnya pada 
tahun tahun 1358H, menghabiskan hari-hari akhirnya di Dehli dan Sind dan meninggal dunia pada 3 
Ramadhan 1363H, dan disemadikan bersebelahan pusara gurunya Ghulam Muhammad di Daynpoor. 
Lihat keterangan lengkap Dr. 'Abd al-Rahman al-Barni (1998), op.cit., h. 203-215. 
402 Yang dimaksudkan oleh tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi, secara ringkasnya ialah, pendekatan 
tersendiri yang diketengahkan oleh Shah Waliyullah al-Dihlawi di dalam mencari kebenaran berilmu 
dengan berpaksi kepada tiga aspek utama iaitu pertama, al-naql iaitu suatu rujukan dari pengertian  al-
Quran dan al-Hadith, kedua, al-‘aql iaitu sesuatu penggunaan akal yang rasional berasaskan sebab 
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ke Kota Bharu dengan membawa seruan Islah aliran Shah Waliyullah al-Dihlawi telah 

mengangkat namanya sebagai pelopor atau individu yang bertanggung jawab 

memperkenalkan aliran ini di Tanah Melayu.403 

 

 Pengajian kitab-kitab hadith di Masjid Besar Muhammadi juga bermula ketika 

Majlis Agama Islam dan Adat Istiadat Negeri Kelantan (MAIK) dianggotai oleh 

beberapa ulama' yang pernah mengikuti pengajian hadith di dalam halaqat Mawlana 

Tok Khurasan, antaranya Hj. Ahmad Maher bin Hj. Ismail yang mengajar kitab Mishkat 

al-Masabih, Hj. Asaad bin Hj. Daud dan Hj. Yaakub bin Hj. Ahmad yang mengajar 

kitab Sahih al-Bukhari.404 

 

 Implikasi yang sangat besar yang dapat dilihat, walaupun dalam tempoh yang 

agak lewat, pengajian hadith yang diperkenalkan oleh Mawlana Tok Khurasan ke dalam 

sistem pengajian ilmiah Islam di Kelantan telah memberi kesan terhadap perubahan di 

dalam sukatan pelajaran di dalam sistem pondok tempatan. Sukatan pelajaran di dalam 

halaqat-halaqat pengajian di pondok pada pertengahan abad ke 20 telah mengalami 

perubahan khususnya dengan penambahan pengajian hadith. Kitab-kitab hadith dan 

mustalah seperti Sahih al-Bukhari, Sahih Muslim, Sharh Muwatta' al-Imam al-Malik 

oleh al-Zarqani, Fath al-Bari Sharh Sahih al-Bukhari, Bulugh al-Maram min Adillah al-

Ahkam, Mishkat al-Masabih, Mukhtasar Abi Jamrah, Nuhbat al-Fikr mula menjadi 

                                                                                                                                         
musabbab dengan berpandukan pengertian al-Quran dan al-Hadith dan ketiga, kasyaf iaitu sesuatu 
pengalaman rohaniah dengan aliran hakikat secara hati batin. Hasil daripada ketiga-tiga aspek tadi 
diharmonikan demi mencari kebenaran yang hakiki. Perbezaan yang jelas antara pendekatan Shah 
Waliyullah al-Dihlawi berbanding pendokong gerakan tajdid dan islah yang lain misalnya Ibn Taimiyah 
dan Shaykh 'Abd al-Wahab, ialah beliau banyak memberi penekanan terhadap ilmu tasawuf dan falsafah 
di samping disiplin-disiplin ilmu lain. Lihat Nik Abdul Aziz b. Nik Hasan (2007), "Kepentingan Tariq 
Shah Waliyullah al-Dihlawi dan Relevannya dalam Konteks Malaysia Kini", h. 104 dan 110 dan 
"Pendekatan Pengajian Agama dalam Jemaah Pengajaran Ulama-ulama Tempatan Tariq Shah Waliyullah 
al-Dihlawi", h. 121 dalam Abdul Salam Muhammad Shukri (ed.), Dimensi Pemikiran Shah Waliyullah al-
Dihlawi dan Pengaruhnya di Malaysia, terbitan Pusat Penyelidikan UIAM. Lihat huraian yang lebih 
lanjut berkenaan aliran ini di dalam G.N Jalbani (1982), Ajaran Syah Waliyullah. Abdul Majid bin Haji 
Khatib (terj.), cet. 2 , Kota Bharu: Pustaka Aman Press.  
403  Nik Abdul Aziz bin Hj. Nik Hasan (1983), op.cit., h. 21-22. 
404 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 259. 
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antara bahan pengajaran di pondok-pondok.405 Begitu juga dengan kitab-kitab mantiq 

seperti Tahrir al-Qawa 'id al-Mantiqiyyah dan 'Uqud al-Jiman.406 

 

 Kehadiran pengajian hadith yang dibawa oleh Mawlana Tok Khurasan ini dapat 

dikatakan sebagai suatu pembaharuan yang besar di dalam struktur pengajian ilmiah 

Islam di Kota Bharu ketika itu. Pengajian ilmu-ilmu Islam telah bertambah dari hanya 

terbatas kepada pengajian ilmu tauhid, tasawuf, fiqh Shafi'iyyah dan linguistik Arab 

kepada pengajian hadith, mantiq, falsafah dan fiqh Hanafiyyah. Pemikiran masyarakat 

dan golongan ilmuwan juga menerima kesan walaupun tidak menyeluruh. Sebelumnya, 

masyarakat Islam mengambil sikap sedia menerima apa sahaja yang disampaikan 

kepada mereka melalui guru-guru yang mereka sanjungi sementara golongan ilmuwan 

pula tetap mempertahankan apa yang selalu mereka amalkan dengan tidak boleh 

dipersoalkan seolah-olah kebenaran yang disangka mereka itu tidak berkemungkinan 

salah. Setelah kehadiran pengajian hadith, sebilangan kecil golongan ilmuwan seperti 

Hj. Wan Musa, Hj. Nik Abdullah dan pengikut-pengikut mereka mula bersikap kritis 

terhadap sesetengah amalan yang telah berakar umbi dan telah diterima keabsahannya 

yang disandarkan kepada agama kerana diragui kebenaran hujah dan dalilnya.407  

 

 Kepulangan anak didiknya, Hj. Nik Abdullah, telah membawa masyarakat dan 

golongan ilmuwan dari terbelenggu dengan konsep taqlid secara total, supaya 

memandang pula kepada konsep talfiq.408 Walaupun sebilangan besar para ulama' ketika 

itu keras mempertahankan pandangan-pandangan lama, namun mereka juga berusaha 

memperkemaskan kembali rujukan yang diambil dari al-Quran dan hadith. Walaupun ia 

dilihat hanya melibatkan perkara-perkara khilafiyat yang remeh dan kecil, namun ia 
                                                             

405 Md Ramly Mahmood  (2005), opcit., h. 107. 
406 Ibid., h. 109. 
407 Lihat Abdul Hayie bin Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 250-252. 
408 Ibid., h. 253. 
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telah menggambarkan bahawa masyarakat dan golongan ilmuwan mula mengalami 

perubahan di dalam corak pemikiran dan yang menjadi penyebab utama bagi kesemua 

perkara ini tidak ada lain melainkan kerana pengajian hadith yang diterima oleh mereka 

melalui kehadiran Mawlana Tok Khurasan. 

 

3.2 PENGAJIAN ILMIAH ISLAM DI DALAM HALAQAT MAWLANA TOK 

KHURASAN 

 

Kealiman Mawlana Tok Khurasan sebagaimana yang telah disebutkan oleh para 

penyelidik terdahulu ialah di dalam ilmu hadith, tafsir, fiqh Hanafiyah, falsafah ilahi 

dan tabi'i, mantiq dan balaghah.  

 

3.2.1 Pengajian Hadith 

 

Di dalam pengajian ilmu hadith, kitab-kitab yang diajarkan kepada para penuntut ialah 

kitab Mishkat al-Masabih karya al-Khatib al-Tabrisi dan kitab-kitab hadith di dalam 

lingkungan kutub al-sittah iaitu Sahih al-Bukhari, Sahih Muslim, Sunan Abu Dawud, 

Jami’ al-Tirmidhi dan Sunan Nasaie, dengan penekanan yang lebih terhadap Sahih al-

Bukhari.409 Kealiman beliau di dalam pengajian hadith bukan hanya terhenti setakat 

mensyarahkan pengertian matan, bahkan beliau juga dapat menghuraikan kajian sanad 

bagi sesuatu hadith untuk mengenalpasti sama ada ianya dapat diterima atau ditolak.410  

  

 Pendekatan Mawlana Tok Khurasan yang menghuraikan kajian sanad setiap 

hadith ini menepati cara yang ditekankan oleh Shah Waliyullah, iaitu supaya setiap 

                                                             
409 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 201. 
410 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009, lihat juga Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 
261, Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 30.  
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hadith itu diteliti kedudukannya, tidak hanya menerima setiap keputusan yang telah 

ditetapkan ke atasnya secara membuta tuli tanpa diselidiki.  

 

3.2.2 Pengajian Tafsir  

 

Antara kitab tafsir yang diajarkan oleh Mawlana Tok Khurasan di dalam halaqat 

pengajiannya ialah kitab Tafsir Jalalayn oleh al-Suyuti dan beberapa kitab tafsir yang 

lain. Setiap syarah yang dikemukakan pengarang di dalam kitab-kitab mereka ini akan 

dihurai pula oleh Mawlana Tok Khurasan, dengan kata lain pengajaran Mawlana Tok 

Khurasan adalah bersifat syarah di atas syarah.411   

 

3.2.3 Pengajian Fiqh 

 

Sebagaimana yang telah dinyatakan, Mawlana Tok Khurasan telah memperkenalkan 

fiqh Hanafiyah di dalam halaqat pengajiannya, dan kitab yang diajarkannya adalah kitab 

al-Hidayah.412 Walaupun begitu, semasa berlansungnya proses pengajian, Mawlana Tok 

Khurasan sentiasa mendidik murid-muridnya supaya tidak bertaklid secara membuta 

tuli kepada kitab-kitab tertentu, terutamanya kitab-kitab yang terkemudian, tetapi 

bahkan perlu menilai setiap kitab tersebut secara kritikal demi untuk mengenali agama 

di dalam erti kata yang sebenar.413 

 

 Oleh kerana itu, sebagai seorang santri yang telah diasuh di dalam aliran Shah 

Waliyullah al-Dihlawi, beliau juga mengamalkan konsep talfiq dan tarjih ke atas 

keempat-empat mazhab yang masyhur tanpa terikat sepenuhnya kepada satu mazhab 

                                                             
411 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
412 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 30,  (1977), op.cit., h. 67-69, (1983), op.cit., h. 35. 
413 Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 33-34. 
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yang tertentu. Oleh kerana itu kita dapati, walaupun Mawlana Tok Khurasan dikenali 

sebagai bermazhab Hanafi namun ia tidak bererti beliau hanya menerima dan 

mengamalkan pandangan-pandangan di dalam mazhab tersebut sahaja. Pandangan yang 

diikutinya adalah pandangan yang paling tepat atau paling hampir dengan nas al-Quran 

dan hadith, sama ada ianya dari pandangan Maliki, Hanafi, Shafi'i atau Hanbali tanpa 

tertakluk dan terikat dengan mazhab tertentu. Dengan perkataan lain, Mawlana Tok 

Khurasan merupakan ulama' yang menerima dan mengamalkan konsep talfiq di dalam 

bermazhab.414  

 

3.2.4 Pengajian Ilmu-ilmu Lain 

 

Di dalam ilmu mantiq pula, beliau gemar mengajar kitab Qala Aqul, Isaghuji, Malawi 

dan Qhutbi. Di dalam ilmu falsafah beliau gemar mengajar kitab Hidayat al-Hikmah.415 

 

 Semua ilmu yang dibawa dan diajarkannya ini merupakan suatu ilmu yang baru, 

yang tidak pernah dikenal oleh masyarakat Islam mahupun para ulama' di Kelantan 

pada masa itu. Meskipun keilmuwannya diakui dan dihormati oleh para ulama' 

tempatan, namun pengajaran Mawlana Tok Khurasan yang bermula di rumahnya di 

Jalan Tengku Putera Semerak dan kemudian di madrasahnya di Kampung Sireh iaitu 

semenjak kehadirannya di Kota Bharu sehinggalah ke akhir hayatnya, kurang mendapat 

sambutan daripada masyarakat umum.  

 

 

 

 

                                                             
414 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
415 Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 30, (1977), op.cit., h. 67-69, (1983), op.cit., h. 35. 
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3.3 METODE PENGAJARAN MAWLANA TOK KHURASAN 

 

Satu-satunya kaedah yang menjadi kebiasaan Mawlana Tok Khurasan dalam 

menyampaikan ilmunya ialah kaedah Qira’ah.416 Kaedah Qira’ah yang juga disebut 

sebagai al-‘Ard bermaksud guru mendengar matan hadith yang dibaca oleh murid di 

hadapannya, kemudian membuat pembetulan pada tempat-tempat yang diperlukan 

sepanjang bacaan tersebut beserta sedikit ulasan. Kaedah ini telah dipraktikkan oleh 

Mawlana Tok Khurasan sama ada dalam pengajian hadith, tafsir, mantik dan 

sebagainya. Kaedah yang diaplikasikan oleh Mawlana Tok Khurasan ini menuruti 

sebagaimana cara Shah Waliyullah, yang telah mengasaskan ilmu ini di India kerana 

melalui kaedah ini para pelajarnya dapat mengumpulkan tahammul sebanyak mungkin 

dan dapat pula menjimatkan masa.417 

  

 En. Taib menjelaskan lagi, pada penghujung usianya iaitu semasa dalam 

keuzuran, Mawlana Tok Khurasan seringkali berada dalam posisi berbaring ketika 

anak-anak muridnya memperdengarkan kepadanya bacaan mereka terhadap sesuatu 

kitab. Namun, setiap bacaan itu diamatinya dengan teliti di mana akan diperbetulkan 

setiap bacaan yang tersilap dengan tegas. Bilamana melibatkan penerangan penting dan 

soal jawab, maka beliau akan bangkit dan menjelaskannya sehingga anak muridnya 

faham.  

 

 Mengenai jadual waktu mengajar pula, Mawlana Tok Khurasan tidak 

menetapkan waktu yang khusus untuk kitab-kitab tertentu. Setiap pelajarnya bebas 

mendatanginya untuk memperdengarkan bacaan terhadap kitab masing-masing. 

                                                             
416 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009, lihat juga Abdul Hayie bin Abdul Sukor 
(1988), op.cit., h. 201. 
417 Ibid.,h. 203. 
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Kebiasaannya, seorang atau dua atau tiga atau empat orang pelajar akan mendatanginya 

pada sesuatu masa mempelajari satu kitab tertentu, kemudian setelah dari mereka akan 

menyusul pula individu atau kumpulan kecil lain yang mendatanginya mempelajari 

kitab lain pula. Kebiasaannya, sebanyak 10 hingga 15 kitab akan diajarkan oleh 

Mawlana Tok Khurasan dalam satu hari. 

  

 Masyarakat awam yang tidak secara khusus berguru dengannya pula seringkali 

akan bertanyakan masalah-masalah hukum kepadanya tanpa mengira masa dan tempat 

sama ada ketika berjual beli, berperahu dan sebagainya dan semuanya ini akan Mawlana 

Tok Khurasan jelaskan dengan keterangan nas dari al-Quran dan hadith.418  

 

3.4 SAMBUTAN MASYARAKAT AWAM DAN GOLONGAN ILMUWAN 

 

Sebagaimana yang telah disebutkan, halaqat pengajian Mawlana Tok Khurasan kurang 

mendapat sambutan dari masyarakat awam dan menurut Nik Abdul Aziz Nik Hasan, hal 

ini adalah disebabkan oleh beberapa faktor: 

 

I. Pengajaran Mawlana Tok Khurasan sukar difahami oleh orang ramai 

kerana beliau tidak fasih menyampaikan pengajarannya di dalam bahasa 

Melayu sehingga beliau terpaksa mencampur - adukkan kedua-dua bahasa 

iaitu Melayu dan Arab sepanjang pengajarannya. 

  

II. Berkemungkinan juga disebabkan Mawlana Tok Khurasan berasal dari 

benua kecil India maka pengajarannya dari sudut fiqh lebih tertumpu 

                                                             
418 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
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kepada fiqh Hanafiyyah, sedangkan masyarakat Kelantan pada umumnya 

dididik oleh alim ulama' tempatan dengan fiqh Shafi'iyah.419 

 

III. Kebanyakan ulama' dan masyarakat umum Kelantan pada awal abad ke-20 

menganggap ilmu hadith sebagai ilmu yang tidak boleh diajarkan kepada 

manusia dan mereka mengelakkan diri daripada mempelajari ilmu ini, 

sedangkan pengajaran yang disampaikan oleh Mawlana Tok Khurasan di 

dalam halaqatnya adalah berorientasikan pengajian hadith.420 

 

IV. Sikap Mawlana Tok Khurasan yang tidak mahu melibatkan diri di dalam 

persoalan hukum-hakam yang kontroversi yang terjadi ketika itu di 

Kelantan seperti masalah pembinaan masjid dengan zakat fitrah, talqin dan 

jilatan anjing. Pandangan yang dikeluarkan oleh seseorang ulama' 

berkenaan sesuatu masalah yang kontroversi akan mempengaruhi orang 

ramai untuk mengikuti kuliah yang disampaikannya.421    

  

 Untuk menyatakan bahawa ketidakterlibatan Mawlana Tok Khurasan dalam isu-

isu kontroversi seperti masalah lafaz usali, bacaan talqin, isu jilatan anjing dan 

sebagainya sebagai antara faktor penyebab kedinginan sambutan masyarakat awam 

untuk mengikuti halaqat pengajiannya, penulis merasakan ianya merupakan satu 

kenyataan yang kurang tepat.  

 

 Adalah satu kenyataan yang sangat kurang menyakinkan untuk menyatakan 

bahawa Mawlana Tok Khurasan mengambil sikap berdiam diri terhadap persoalan-

                                                             
419 Lihat Nik Abdul Aziz Hj. Nik Hasan (1975), op. cit., h. 32, (1983), op.cit., h. 36. 
420 Ibid., (1975), h. 33, (1983), h. 37. 
421 Ibid.,(1975), h. 33, (1983), h. 36. 
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persoalan yang melanda masyarakat dalam keadaan beliau merupakan antara tokoh 

berwibawa dalam pengajian hadith di Kota Bharu ketika itu. Dalam isu masalah jilatan 

anjing misalnya, Mawlana Tok Khurasan yang berada di Kok Tal, Thailand ketika itu 

telah dijemput oleh anak-anak muridnya pulang ke Kota Bharu.422 Walaupun tidak 

terlibat secara lansung di dalam perdebatan tersebut, namun beliau dikatakan menjadi 

antara sumber rujukan masyarakat ilmuwan, tambahan pula kedua-dua pihak yang 

terlibat dalam perdebatan tersebut merupakan antara anak-anak murid di dalam halaqat 

pengajiannya.          

 

 Walaupun pengajaran Mawlana Tok Khurasan di dalam bidang fiqh lebih 

tertumpu kepada fiqh Hanafiyah, namun beliau sebenarnya adalah dari aliran 

muhaddithin dan tidak tunduk patuh kepada satu mazhab tertentu sahaja. Faktor bahasa 

tidak dinafikan memberi kesan dalam mempengaruhi keinginan masyarakat awam 

mendekati pengajian di dalam halaqat Mawlana Tok Khurasan. Namun, faktor utama 

yang dapat diyakini sebagai punca kedinginan orang ramai terhadap halaqat 

pengajiannya adalah disebabkan kesukaran mereka untuk mengikuti dengan baik 

perbahasan yang berlangsung di dalamnya disebabkan ilmu-ilmu yang dibicarakan di 

dalam halaqat pengajiannya adalah sesuatu yang baru di sisi mereka.  

 

 Golongan ilmuwan merupakan kelompok yang benar-benar memperoleh faedah 

dari halaqat pengajian Mawlana Tok Khurasan. Mereka ini telah memiliki asas yang 

kukuh dalam bahasa Arab dan ilmu-ilmu lain, bahkan ada dari kalangan mereka ini 

merupakan pelajar lepasan Mesir dan India yang kemudian datang mendampinginya 

menadah kitab.423 

                                                             
422 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
423 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009, lihat juga Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 
262, Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op. cit., h. 33, (1983), op.cit., h. 36.  
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3.5 IJAZAH  

 

Berdasarkan catatan penyelidik terdahulu, belum lagi ditemui butir-butir yang 

menyatakan secara khusus bahawa Mawlana Tok Khurasan pernah memberikan ijazah 

kepada para penuntut yang mengikuti halaqat pengajian hadithnya, seperti yang menjadi 

tradisi antara guru dan murid yang mempelajari hadith.424   

 

 Walaupun tidak ditemui bukti khusus berkenaan persoalan ini, namun menurut 

En. Taib, Mawlana Tok Khurasan sememangnya ada memberi ijazah kepada para 

penuntut ilmu di dalam halaqat pengajiannya. 

 

3.5.1 Senarai Para Penuntut Di Dalam Halaqat Pengajian Mawlana Tok 

Khurasan 

 

Meskipun Mawlana Tok Khurasan seorang yang ahli dalam pelbagai cabang ilmu 

agama, namun ilmu dan gaya pengajarannya sukar diikuti oleh masyarakat awam. 

Sebab itulah, kita dapati hanya orang-orang yang sudah alim yang fasih berbahasa Arab 

atau Urdu yang sering menghadiri kuliah atau majlis ilmunya. Antara mereka adalah 

seperti senarai berikut (angka dalam tanda kurungan singkat ialah tahun kematian): 

 

1. Al-’alim al-Muhaddith Haji Nik Abdullah b. Haji Wan Musa (1935), Kubang 

Pasu, Kota Bharu.425 

                                                             
424 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 200. 
425  Hj. Nik Abdullah bin. Hj. Nik Wan Musa lahir pada tahun 1900 di Jalan Merbau Kota Bharu Kelantan 
di dalam keluarga ulama' yang terkemuka dan berpengaruh bermula daripada datuknya lagi iaitu Tuan 
Tabal. Di dalam ilmu tasawuf beliau telah diasuh oleh ayahandanya Hj. Wan Musa dengan tariqah 
Ahmadiyyah dan bapa saudaranya Hj. Nik Wan Abdullah pula mendidiknya di dalam ilmu fiqah 
Shafi'iyyah, usuluddin dan cabang-cabang ilmu linguistik Arab. Beliau telah dididik oleh ayahandanya 
yang cenderung ke arah aliran Islah untuk melihat dan menilai sesuatu pandangan secara kritikal dan 
membebaskan diri dari sikap taqlid buta. Beliau mendalami ilmu linguistik Arab daripada Tok Kenali dan 
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2. Pak Su Haji Zakaria b. Haji Ahmad b. Awang Derahim (1942), Kampung Darat, 

Demit, Kubang Kerian, Kota Bharu. 

3. Tuan Guru Haji As'ad Kangkong b. Haji Daud (1943), Kampung Menuang, 

Kota Bharu. 

4. Tuan Guru Haji Ahmad Garam b. Zainal Abidin (1945), Gong Dato', Pasir 

Puteh. 

5. Tuan Guru Haji Yaakub b. Haji Ahmad (1956), Lorong Gajah Mati, Kota 

Bharu.426 

6. Tuan Guru Haji Nik Abdul Rahman Jadid b. Nik Yaakub (1960), Sungai Budor, 

Kota Bharu. 

7. Yang Mulia Raja Abdullah b. Raja Husain (1963), Pendek, Kota Bharu. 

8. Ustaz Haji Hasan Lampong b. Abdullah (lebih kurang 1964), Kampung Sireh, 

Bawah Lembah, Kota Bharu. 

9. Al-Fadil Haji Wan Hasan b. Haji Wan Muhammad (1965), (Qadhi Besar 

Kelantan), Jalan Atas Paloh, Kota Bharu. 

10. Sahib al-Samahah Dato' Haji Ahmad Maher al-Azhari b. Haji Ismail (1968) 

(Mufti Kerajaan Kelantan), Kg. Puteh, Kota Bharu. 

                                                                                                                                         
ilmu hadith, ilmu fiqh Hanafiyyah, mantiq, falsafah dan sebagainya daripada Mawlana Tok Khurasan. 
Pada tahun 1926 beliau telah berangkat ke Mekah. Semasa di sana beliau telah dibimbing dan diasuh 
secara langsung oleh Mawlana 'Ubayd Allah al-Sindi untuk mendalami ilmu pengajian Islam 
berlandaskan tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi. Kepulangannya ke Tanah Melayu dalam tahun 1934 
telah membawa wajah baru terhadap sistem pengajian ilmiah di Kota Bharu. Pengajian al-Quran dan 
hadith telah disampaikannya berdasarkan pendekatan tariq Shah Waliyullah al-Dihlawi. Beliau 
meninggal dunia pada 24 Mei tahun 1935 dalam usia yang tersangat muda iaitu 35 tahun setelah 
berkhidmat untuk masyarakat hanya kira lapan bulan sahaja. Lihat keterangan lanjut Nik Abdul Aziz Nik 
Hasan (1977), op.cit., h. 75-81, (1983), Islam di Kelantan, op.cit., h. 37-48. Menurut keterangan Ismail 
Che Daud, Hj. Nik Abdullah bin. Hj. Nik Wan Musa lahir pada 21 Mac 1902 dan meninggal dunia ketika 
berumur 33 tahun, setelah berkhidmat untuk masyarakat selama 11 bulan 3 minggu selepas pulang dari 
Mekah.   
426 Lebih dikenali dengan nama Hj. Yaakub Lorong Gajah Mati kerana menetap di situ. Dilahirkan pada 
tahun 1893 dan meninggal dunia pada tahun 1956. Pernah menuntut ilmu dari Tok Kenali, Hj. Wan 
Musa, Tok Khurasan dan Sidi Azhari. Dikatakan alim di dalam ilmu fiqh, tasawuf dan hadith. Di dalam 
tasawuf aliran tariqatnya adalah Tariqat Ahmadiyyah. Pernah memegang jawatan penolong qadhi di 
Mahkamah Syariah Kelantan. Semasa hayatnya beliau pernah menulis beberapa buah risalah, di 
antaranya; Cenderamataku (berisi zikir, wirid dan doa), Mustalah Hadith dan Sebuah Falsafah Dalam 
Ilmu Tasawuf. Lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1977), op.cit., h. 178-179.  
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11. Tuan Guru Haji Muhammad b. Haji Omar (1971), Limbat, Kota Bharu. 

12. Tuan Guru Haji Husain Rahimi b. Haji Saman (1971), Bunut Payung, Kota 

Bharu. 

13. Tuan Guru Haji Nik Muhammad Saleh b. Haji Wan Musa (1971), Kubang Pasu, 

Kota Bharu. 

14. Tuan Guru Ku Haji Syed Hasan b. Haji Syed Embung al-Muhdhor (lebih kurang 

1972), Lemal, Pasir Mas. 

15. Tuan Guru Haji Daud b. Haji Omar (1976), Bukit Abal, Pasir Puteh. 

16. Tuan Guru Haji Nik Mat Alim b. Raja Banjar (1977), Kg. Pulau Melaka, Kota 

Bharu. 

17. Tuan Guru Haji Ahmad Bangkok b. Haji Muhammad Yusof (1979), Pondok 

Kenali, Kota Bharu. 

18. Ustaz Haji Wan Ismail Fatani b. Wan Nawang (1980), Seberang Pasir Mas. 

19. Ustaz Haji Nik Mahmud b. Haji Wan Musa (1980), Padang Bongor, Jalan 

Pengkalan Chepa, Kota Bharu. 

20. Ustaz Haji Nik Muhammad Mohyideen b. Haji Wan Musa (1981)- Pengarah 

Bahagian Pendidikan Agama, Kementerian Pelajaran Malaysia. 

21. Tuan Guru Haji Nik Hasan b. Haji Nik Mat (1981), Kubang Pasu, Kota Bharu. 

22. Tuan Guru Haji Nik Mat Nazir b. Haji Wan Musa (1984), Kubang Pasu, Kota 

Bharu. 

23. Tuan Haji Mat Saman b. Haji Che Man (1987), Bukit Tingkat, Temerloh. 

24. Tuan Haji Usman Perlis b. Haji Yunus Kelantan (1987), Pondok Bukit Besar, 

Batu 12, Kedah. 

25. Tuan Guru Haji Che Ismail b. Che Abdullah, Pondok Dendang, Ketereh, Kota 

Bharu. 
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26. Yg. Berbahagia Dato' Haji Yusoff Zaky b. Haji Yaacob (19 Januari 1999), Kg. 

Paya Purnama, Kota Bharu. 

27. Tuan Haji Yaakub b. Haji Hasan (2005) - Bekas Pegawai Agama di Majlis 

Ugama Islam dan Adat Istiadat Melayu Kelantan, Jalan Sultanah Zainab, Kota 

Bharu. 

28. Ustaz Muhammad Nor Tapanuli b. Haji Soleh Sumatera (2006), Kampung 

Banggol Ara, Pasir Mas. 

29. Tuan Haji Muhammad Nur al-Hilmi b. Haji Daud – Bekas Imam Tua Kubang 

Kerian. 

30. Yg. Amat Berhormat Tuan Guru Dato' Haji Nik Abdul Aziz b. Haji Nik Mat 

(Menteri Besar Kelantan), Pulau Melaka. 427 

 

3.5.2 Sanad Hadith Mawlana Tok Khurasan 

  

Sanad di dalam pengajian hadith merupakan rantaian para perawi yang meriwayatkan 

sesuatu hadith. Ia merupakan ilmu yang paling mustahak dan penting bagi 

mengenalpasti sesebuah hadith sama ada layak diterima atau sebaliknya. Kepentingan 

sanad kepada sesebuah hadith nyata sekali diperlukan apabila hadith itu belum 

dibukukan, iaitu semasa ianya masih berbentuk ingatan di dalam hafazan para 

muhaddithin. Setelah sempurna era pembukuan hadith, rantaian sanad tidak lagi 

menjadi taruhan dan diberikan penekanan yang serius serta ketat kerana ianya telah 

dianggap sempurna. Maka keperluan sanad kemudiannya tertumpu kepada penilaian 

sanad-sanad bagi kitab-kitab hadith tertentu yang dipelajari oleh seseorang penuntut, 

iaitu setelah kitab-kitab itu diterima dari guru atau untuk melengkapkan apa yang 

dinamakan sebagai aturan tahammul dan ada’. 

                                                             
427 Lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit. h. 264. 
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 Mawlana Tok Khurasan sebagaimana para muhaddithin yang lain memiliki 

sanad bagi kitab-kitab hadith dari kutub al-sittah dan lain-lain yang dipelajarinya, yang 

terus bersambung kepada Rasulullah s.a.w menerusi jalan Shah Waliyullah al-Dihlawi, 

yang diterima beliau daripada gurunya iaitu Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi. 

Kedudukan jalan sanad Mawlana Tok Khurasan dapat dilihat dalam rajah berikut;428 

 

Shah Waliyullah al-Dihlawi 
(1114 – 1176H) 

  
Shah 'Abd 'Aziz al-Dihlawi 

(1159-1239H) 
  

Shah Muhammad Ishaq bin Muhammad Afdal al-Hanafi al-Dihlawi 
(1262H) 

  
Shah 'Abd al-Ghani al-Mujaddidi al-Dihlawi 

(1296H) 
  

Mawlana Muhammad Qasim al-Nanotowi 
(1248-1297H) 

  
Mawlana Mahmud al-Hasan Shaykh Al-Hind 

(1268 – 1339H) 
  

Mawlana Sayyid Hasan al-Khurasani 
(1292 – 1363H) 

 
 

3.6 HASIL KARYA DAN PENULISAN 

 

Selain membuka halaqat pengajian, medium penulisan juga telah dimanfaatkan oleh 

Mawlana Tok Khurasan dalam usaha menyampaikan ilmu dan pelajarannya. Mawlana 

Tok Khurasan semasa hayatnya disibukkan dengan urusan pengajaran di dalam halaqat 

pengajiannya dan urusan mencari nafkah hidup. Beliau tidaklah dapat disifatkan sebagai 

seorang yang aktif dalam bidang penulisan, namun beliau sempat juga menghasilkan 

                                                             
428 Lihat silsilah sanad hadith yang  bermula dari Shaykh Al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan hingga 
Musnad al-Hind Shah Waliyullah al-Dihlawi di dalam Dr. 'Abd Rahman al-Barni (1998), op. cit., h. 80. 
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beberapa karangan dalam lapangan yang telah ditinggalkan oleh para ulama' tempatan 

sebelum dan semasanya, iaitu karya-karya yang  bersifat sejarah, falsafah, nasihat dan 

terutama sekali di dalam pengajian hadith. Antara karya-karyanya yang dapat 

dikenalpasti ialah: 

 

I. " Al-Insaf " berukuran 33 x 20 sentimeter, setebal 250 muka dan selesai 

dikarang pada hari Jumaat 26 Rabiul Awal 1351 bersamaan dengan 29 

Julai 1932 di bandar Kota Bharu, Kelantan. Kandungannya membahaskan 

darihal sejarah agama-agama di dunia. Pengarang cuba untuk 

mengharmonikan hakikat agama-agama yang diturunkan melalui nabi-nabi 

dan rasul-rasul itu bahawa ianya adalah satu iaitu Islam, cuma bezanya 

ialah syariat-syariat, dan syariat-syariat itu hanya diturunkan untuk 

membaiki keadaan pemikiran umat di dalam masyarakat yang berlainan 

dan masa yang berlainan pula. Oleh yang demikian, sifat syariat itu adalah 

setempat, sementara syariat yang diturunkan kepada Nabi Muhammad 

s.a.w adalah syariat penyudah yang bersifat universal dan sesuai hingga ke 

akhir zaman. Idea pemikiran yang dimuatkan oleh Mawlana Tok Khurasan 

ini adalah sebagaimana idea pemikiran yang diketengahkan oleh Shah 

Waliyullah al-Dihlawi. Karya ini masih berbentuk manuskrip bertulisan 

tangan, lengkap dengan sistem nota kaki, ditulis sepenuhnya di dalam 

bahasa Arab dan belum pernah dicetak.429 

 

II. " Mizan al-Adyan ". Ditulis dalam bahasa Arab dan tidak pernah dicetak. 

Penulis tidak dapat mengesan karya ini, namun kewujudannya 

                                                             
429 Salinan manuskrip al-Insaf  ini ada dalam simpanan penulis, yang diperoleh dari En. Ismail Che Daud. 
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sememangnya masyhur diperkatakan.430 Menurut En. Taib, karangan ini 

merupakan hasil tulisan terbaik yang pernah dihasilkan oleh Mawlana Tok 

Khurasan. Sebagaimana judulnya, karangan ini membicarakan agama-

agama di dunia, antaranya Yahudi, Nasrani, Majusi, Budha, Hindu-Brahma 

dan sebagainya, yang dikemudiannya ditimbang dengan agama Islam dan 

seterusnya dinyatakan pula hujah-hujah yang menyatakan kelebihan dan 

kebenaran agama Islam berbanding agama-agama lain tersebut. Susunan 

bahasanya cukup indah, mudah dan senang difahami. Karya ini kali 

terakhir dikesan berada di tangan allahyarham Dato' Haji Yusoff Zaky b. 

Haji Yaacob.431 

 

III. " Sharh Tarjamah al-Bab ". Ditulis di dalam bahasa Arab dan karya ini 

merupakan ulasan terhadap penamaan bab yang ditulis oleh Imam al-

Bukhari di dalam kitab sahihnya. 

 

 Selain daripada karya-karya yang dinyatakan, adalah dipercayai masih terdapat 

beberapa lembaran tulisan tangan yang masih tersimpan di dalam simpanan murid-

muridnya yang tinggal bertaburan di dalam dan di luar negeri Kelantan. Misalnya dalam 

lapangan tafsir al-Quran, Mawlana Tok Khurasan ada menghasilkan karya tafsir iaitu 

tafsir surah Yasin dan surah al-Mulk. Kedua-dua tafsir ini ditulis di dalam bahasa 

Pushtun, yang dikarangnya atas hajat individu-individu tertentu, tetapi sehingga ke hari 

ini pun masih belum dapat dikesan.432 

 

                                                             
430 Lihat Ismail Che Daud (1988), op.cit., h. 265 dan Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1977), op.cit., h. 69. Nik 
Abdul Aziz hanya menamakannya dengan '  Adyan ' dan menurutnya lagi karya ini sebenarnya telah 
hangus terbakar dalam satu kebakaran, lihat Nik Abdul Aziz Nik Hasan (1975), op.cit., h. 28. 
431 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
432 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 



166 
 

 Mengenai cara Mawlana Tok Khurasan menghasilkan sesuatu karangan pula, 

En. Taib menjelaskan bahawa ayahanda beliau tidak menetapkan waktu-waktu yang 

khusus untuk menulis. Kadang-kadang tatkala beliau duduk termenung tiba-tiba muncul 

buah fikiran lantas beliau akan bangkit menulis. Coretan-coretan kasar tersebut akan 

ditulis semula di dalam lembaran kertas kajang yang ditandakan setiap muka suratnya. 

Khatnya pula kadang-kadang berbeza kerana Mawlana Tok Khurasan tidak 

menitikberatkan tentang aspek tulisannya itu, yang penting ianya adalah terang dan 

jelas. Lantaran itu, apabila dibandingkan antara manuskrip al-Insaf dan Sharh Tarjamah 

al-Bab kita akan dapati perbezaan bentuk khatnya.433  

 

3.6.1 Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab 

 

3.6.1.1 Judul 

 

Sebagaimana yang telah disebutkan di dalam bab pendahuluan, judul bagi manuskrip ini 

tidaklah dapat penulis tetapkan dengan pasti disebabkan salinan yang menjadi rujukan 

penulis, juga manuskrip asal yang berada di tangan Dr. Abdul Hayie Abdul Sukor, tidak 

mengandungi muqaddimah dan khatimah. Kebiasaannya, judul bagi sesebuah hasil 

karya akan disebutkan oleh pengarangnya sama ada di bahagian muqaddimah ataupun 

khatimahnya.  

 

 Penulis menamakannya sebagai Sharh Tarjamah al-Bab berpandukan kepada 

judul yang telah diberikan oleh Dr. Abdul Hayie Abdul Sukor terhadap manuskrip 

tersebut.434 Walau bagaimanapun, isi kandungan manuskrip ini masih berada dalam 

                                                             
433 En. Taib bin Sayyid Hasan. Temubual pada 19 Mei 2009. 
434 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 192. 
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kondisi yang sempurna, jelas tulisannya melainkan hanya pada beberapa tempat dan 

telah ditandakan dengan nombor pada setiap helaiannya. 

 

 Disebabkan kekurangan ini juga, tarikh manuskrip ini mula ditulis dan disiapkan 

tidak dapat dinyatakan dengan pasti.  

 

3.6.1.2 Isi Kandungan Manuskrip 

 

Sebagaimana yang telah disebutkan, manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab merupakan 

sebuah karya yang memberi ulasan terhadap salah satu aspek terpenting di dalam kitab 

al-Jami’ al-Sahih oleh Imam al-Bukhari iaitu penamaan judul bab. Berdasarkan hasil 

penyelidikan, Mawlana Tok Khurasan didapati bersendiri di dalam tema dan lapangan 

ini kerana belum ada ulama' Islam di Tanah Melayu ini- baik sebelum mahupun 

sezamannya- bahkan setelahnya, yang pernah menghasilkan karya seperti yang beliau 

lakukan. 

  

 Manukrip ini hanya melibatkan ulasan terhadap Bab Bad’i al-Wahy, Kitab al-

Iman dan terhenti pada Kitab al-‘Ilmi. Dimulakan dengan membahaskan hadith-hadith 

di dalam Bab Bad’i al-Wahy, kemudian diikuti dengan ulasan terhadap 26 tarjamah bab 

dari Kitab al-Iman dan diakhiri dengan ulasan terhadap 47 tarjamah bab dari Kitab al-

'Ilmi.435  

 

 

                                                             
435 Jumlah keseluruhan bab yang disebutkan oleh al-Bukhari di dalam Kitab al-Iman adalah 42 bab 
termasuk bab yang ditinggalkan tanpa tarjamah, sementara yang disebutkan di dalam Kitab al-'Ilmi pula 
berjumlah 53 bab. 
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3.6.1.3 Nisbah Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab Kepada Mawlana Tok 

Khurasan 

 

Manuskrip ini dapat dinisbahkan sebagai salah satu hasil karangan Mawlana Tok 

Khurasan melalui dua sumber yang kukuh- pertama,  pengesahan oleh En. Taib iaitu 

anak kepada Mawlana Tok Khurasan bahawa tulisan tersebut sememangnya tulisan 

ayahanda beliau, dan kedua, pengakuan dari Dr. Abdul Hayie Abdul Sukor bahawa 

manuskrip tersebut merupakan hasil tulisan Mawlana Tok Khurasan yang diperolehinya 

daripada Allahyarham Ismail Awang.436 

 

 Manuskrip ini ditulis sepenuhnya di dalam bahasa Arab, belum pernah dicetak, 

bertulisan tangan dan masih dalam bentuk manuskrip, setebal kira-kira 96 halaman.  

 

3.7 PENUTUP 

 

Kehadiran Mawlana Tok Khurasan dan pembukaan halaqat pengajiannya dapat 

dinyatakan sebagai satu sumbangan yang cukup besar terhadap khazanah ilmiah Islam 

di rantau ini.  

 

 Pengajaran yang disampaikannya merupakan suatu pembaharuan di dalam 

struktur dan sistem pengajian halaqat di Kelantan, di mana kitab-kitab hadith mula 

didedahkan kepada masyarakat. Ilmu hadith dan kedudukan hadith itu sendiri mula 

diberi perhatian yang sewajarnya sesuai dengan kedudukannya terutamanya oleh 

golongan ilmuwan Islam. Kesedaran yang wujud di dalam masyarakat dan kepekaan 

mereka terhadap pentingnya ilmu ini adalah hasil perjuangan Mawlana Tok Khurasan. 

                                                             
436 Lihat Abdul Hayie Abdul Sukor (1988), op.cit., h. 192. 
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 Peranan yang beliau mainkan sebagai seorang muhaddith aliran Shah Waliyullah 

al-Dihlawi telah membuka mata dan fikiran ulama' dan masyarakat umum terhadap nilai 

dan keutamaan hadith Rasulullah s.a.w dan seterusnya menyemak kembali rujukan 

mereka dalam memutuskan sesuatu keputusan hukum. Tidak dapat kita nafikan bahawa 

walaupun telah wujud kesedaran dalam menilai semula kedudukan sesuatu hadith di 

kalangan ulama', namun hadith-hadith yang tidak diterima sebagai hujah itu masih lagi 

berlegar-legar dalam masyarakat, kadang-kadang tanpa mereka menyedarinya.  

 



 
 
 
 
 

BAB KEEMPAT 
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BAB KEEMPAT; ANALISIS METODE DAN KAJIAN 
PERBANDINGAN TERHADAP MANUSKRIP SHARH 

TARJAMAH AL-BAB 

 

4.0 PENDAHULUAN 

 

Bab yang merupakan fokus utama kajian ini telah dibahagikan kepada tiga fasal utama 

iaitu analisis metode, kajian perbandingan dan penyataan tentang kelebihan dan 

kekurangan manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab.  

 

Fasal pertama merupakan analisis terhadap metodologi yang telah digunakan 

oleh pengarang manuskrip dalam mempersembahkan karyanya. Fasal ini telah 

dibahagikan kepada tiga bahagian iaitu metode persembahan dan penulisan, metode 

huraian dan metode ambilan rujukan. Ia bertujuan untuk mengenalpasti kaedah-kaedah 

yang telah diterapkan oleh pengarang dalam menghasilkan karya tersebut bagi 

membantu para pembaca supaya mudah untuk memahaminya. 

 

Fasal kedua pula merupakan kajian perbandingan di antara manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab yang ditulis oleh Mawlana Tok Khurasan dengan karya-karya lain 

yang telah dihasilkan oleh para ulama' di dalam lapangan yang sama. Tujuannya adalah 

untuk mengenalpasti persamaan dan kelainan idea yang dikemukakan oleh Mawlana 

Tok Khurasan semasa mengulas setiap tarjamah bab yang disebutkannya. Penelitian 

telah dilakukan terhadap seluruh isikandungan manuskrip tersebut, namun disebabkan 

keterbatasan ruang, maka penulis hanya memilih dan mendatangkan di sini hanya lima 

ulasan dari Kitab al-Iman dan lima ulasan dari Kitab al-‘Ilm sebagai sampel. 
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Oleh kerana karya-karya yang bertemakan syarahan terhadap tarjamah bab 

banyak meninggalkan tarjamah bab yang disebutkan oleh al-Bukhari tanpa sebarang 

ulasan, maka penulis mengambil inisiatif dengan memasukkan juga di dalamnya 

beberapa kitab syarah terhadap al-Jami’ al-Sahih semasa kajian perbandingan ini 

dilakukan. Kajian perbandingan ini hanya beredar di sekitar tarjamah bab dan penulis 

hanya akan menyebutkan sedikit ulasan berkenaan hadith bab jika sekiranya al-

musannif iaitu Mawlana Tok Khurasan ada menyebutkan di dalam ulasannya. Karya-

karya yang dijadikan rujukan perbandingan; 

 

1. Al-Mutawari ‘ala Tarajim Abwab al-Bukhari oleh al-Imam Nasir al-Din Ahmad 

bin Muhammad bin al-Munayyir al-Iskandarani.436  

2. Munasabat Tarajim Abwab al-Bukhari oleh al-Qadi Abu 'Abd Allah Badr al-Din 

Muhammad bin Ibrahim bin Jama'ah.437  

3. Risalah Sharh Tarajim Abwab Sahih al-Bukhari oleh Shaykh Ahmad Shah 

Waliyullah 'Abd al-Rahim al-Dihlawi.438 

4. Al-Abwab wa al-Tarajim li Sahih al-Bukhari oleh Shaykh Muhammad 

Zakariyya al-Kandahlawi.439 

5. Bahjat al-Qari li Hil Sahih al-Bukhari oleh Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah 

al-Qasimi.440 

 

                                                
436 Al-Imam Nasir al-Din Ahmad bin Muhammad bin al-Munayyir al-Iskandarani (1987), al-Mutawari 
'ala Tarajim Abwab al-Bukhari, tahqiq Salah al-Din Maqbul Ahmad, al-Kuwait: Maktabah al-Ma'alla. 
437 Al-Shaykh Badr al-Din ibn Jama'ah (2000), Munasabat Tarajim Abwab al-Bukhari, tahqiq 
Muhammad Ishaq ibn Ibrahim, Beirut: Dar al-Fikr. 
438 Al-'Arif al-Rabbani Ahmad bin 'Abd al-Rahim mashur dengan Mawlana Shah Waliyullah al-Dihlawi 
(1995), Risalah Sharh Tarajim Abwab Sahih al-Bukhari, cet. 5, Hydrabad: Matba'ah Majlis Dairat al-
Ma'arif al-'Uthmaniyyah. 
439 Al-'Allamah Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi (t.t), Al-Abwab wa al-Tarajim li Sahih al-
Bukhari, Saharanpoor: al-Maktabah al-Khaliliyyah. 
440 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Waliburi al-Qasimi (2004), Bahjat al-Qari li Hil Sahih al-
Bukhari, Bangladesh: Ibn Shihab al-Din al-Qasimi. Lima karya awal yang disebutkan ini merupakan 
karya-karya yang dihasilkan dengan tujuan untuk mengulas tarjamah bab di dalam al-Jami’ al-Sahih. 
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6. Sahih al-Bukhari bi Hashiah al-Sindi oleh Abu al-Hasan Nur al-Din Muhammad 

bin 'Abd al-Hadi al-Sindi.441 

7. Fath al-Bari Sharh Sahih al-Bukhari oleh al-Imam al-Hafiz Ahmad bin 'Ali bin 

Hajar al-'Asqalani.442 

8. ‘Umdah al-Qari Sharh Sahih al-Bukhari oleh al-'Allamah Badr al-Din Abi 

Muhammad Mahmud bin Ahmad al-'Ayni.443 

 

Fasal ketiga pula merupakan penyataan tentang kelebihan dan kekurangan yang 

dapat dikenalpasti pada manuskrip ini. Penyataan tentang aspek kelebihan dan kekuatan 

sesuatu karya bertujuan untuk mengenal pasti dan mengetengahkan kepada umum 

kelebihan, faedah dan manfaat yang dapat diperoleh darinya, sementara aspek 

kekurangan pula bertujuan sebagai ingatan supaya berhati-hati dan teliti dalam 

menerima sesuatu maklumat dan bagi membaiki serta memberi nilai tambah 

terhadapnya. 

 

Diakhiri dengan bahagian penutup yang menyatakan kesimpulan yang dapat 

diperoleh dari analisis metodologi dan kajian perbandingan yang telah dilakukan. 

 

 
 
 
 
 
 
 
                                                
441 Abu al-Hasan Nur al-Din Muhammad bin 'Abd al-Hadi al-Sindi (t.t), Sahih al-Bukhari bi Hashiah al-
Sindi, Dar Ihya' al-Kutub al-'Arabi. 
442 Al-Imam al-Hafiz Ahmad bin 'Ali bin Hajar al-'Asqalani (2003), Fath al-Bari Sharh Sahih al-Bukhari, 
tahqiq 'Abd al-'Aziz bin 'Abd Allah bin Baz dan Muhammad Fuad 'Abd al-Baqi, cet. 4, Beirut: Dar al-
Kutub al-'Ilmiyyah. 
443 al-'Allamah Badr al-Din Abi Muhammad Mahmud bin Ahmad al-'Ayni (1972), ‘Umdah al-Qari Sharh 
Sahih al-Bukhari, cet. 1, Matba'ah al-Babi al-Halabi wa Awladuh. Fath al-Bari dan ‘Umdah al-Qari 
merupakan dua kitab syarah yang terkemuka bagi al-Jami’ al-Sahih, dan kedua-duanya dipilih bagi 
menampung kekurangan dan ruang kosong yang ditinggalkan oleh kitab-kitab yang bertemakan ulasan 
bagi tarajim  al-abwab yang meninggalkan tarjamah tanpa mengemukakan sebarang ulasan terhadapnya. 
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4.1 ANALISIS METODE 

 

Daripada pembacaan, pemerhatian dan penelitian terhadap keseluruhan teks dan isi 

kandungan manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab oleh Mawlana Tok Khurasan ini, dapat 

dinyatakan di sini metodologi-metodologi yang diketengahkan di dalamnya, yang telah 

diklasifikasikan kepada tiga bahagian iaitu metode penulisan dan persembahan, metode 

huraian dan metode ambilan rujukan. 

 

4.1.1 Metode Penulisan dan Persembahan  

 

1. Sebelum menulis huraian terhadap sesuatu tarjamah al-bab, al-musannif terlebih 

dahulu akan mendatangkan tarjamah al-bab tersebut. Kadang-kadang al-

musannif akan mendatangkannya secara sempurna sebagaimana yang telah 

ditulis oleh al-Bukhari dan kadang-kadang didatangkannya dalam bentuk atraf 

iaitu potongan, terutamanya bagi tarjamah-tarjamah yang panjang dan diakhiri 

dengan perkataan الخ. Setelah itu barulah al-musannif akan membahas dan 

mendatangkan huraiannya berkenaan tarjamah tersebut. 

  

2. Al-musannif hanya menyebutkan tarjamah sahaja di dalam ulasannya tanpa 

mendatangkan hadith atau hadith-hadith bab melainkan hadith atau hadith-

hadith tersebut dapat membantu menjelaskan maksud tarjamah. 

 

3. Tarjamah-tarjamah yang diulasnya disusun menurut tertib susunan sebagaimana 

yang telah disusun oleh al-Bukhari. Secara umumnya, setiap kalimat dan 

susunan ayat yang telah disebutkan oleh al-Bukhari akan dikekalkan oleh al-



174 
 

musannif, cuma terdapat di sana beberapa tarjamah yang diubah sama ada 

dipotong atau diberi sedikit penambahan baginya. Contohnya adalah seperti 

berikut; 

 

i. Al-musannif menyebutkan;444 

 

وقَد تعلَّم  قَّهوا قَبلَ أَنْ تسودواباب الاغْتباط في الْعلْمِ والْحكْمة وقَالَ عمر تفَ
  ي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في كبرِ سنهِمأَصحاب النبِ

 

Tarjamah yang tepat bagi bab ini sebagaimana yang  disebutkan di dalam 

al-Jami' al-Sahih ialah; 

 

باب الاغْتباط في الْعلْمِ والْحكْمة وقَالَ عمر تفَقَّهوا قَبلَ أَنْ تسودوا قَالَ أَبو عبد 
هِمنرِ سبي كف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن ابحأَص لَّمعت قَدوا ودوسأَنْ ت دعبو اللَّه 
 

Al-musannif didapati telah meninggalkan kalimat وادوسأَنْ ت دعبو د اللَّهبو عقَالَ أَب. 

 

ii. Al-musannif menyebutkan;445 

 

عليهما  الْخضر ما ذُكر في ذَهابِ موسى صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْبحرِ إِلَىباب 
 } الاية هلْ أَتبِعك علَى أَنْ تعلِّمنِي {  ِ وقَوله تعالَى السلام

 

Perkataan عليهما السلام tersebut merupakan tambahan dari al-musannif. 

 

                                                
444 Lihat lampiran A (1) h. 308. 
445 Lihat lampiran A (1) h. 308. 
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iii. Al-musannif menyebutkan;446 

 

  يصح سماع الصغيرِ منباب 
 

Tarjamah yang tepat bagi bab ini sebagaimana yang  disebutkan di dalam 

al-Jami' al-Sahih ialah; 

 

 يصح سماع الصغيرِ متىباب 
 

Al-musannif didapati telah menggantikan kalimat ىتم dengan kalimat من. 

 

iv. Al-musannif menyebutkan;447 

 

  من سمع شيئًا فَراجع حتى يعرِفَهباب 
 

Tarjamah yang tepat bagi bab ini sebagaimana yang disebutkan di dalam 

al-Jami' al-Sahih ialah; 

 

همفْهي ئًا فَلَميش عمس ناب مب رِفَهعى يتح يهف عاجفَر  
 

Al-musannif didapati telah meninggalkan kalimat همفْهي فَلَم. 

 

4. Dalam mempersembahkan karyanya ini, al-musannif mengambil sikap untuk 

tidak membahaskan keseluruhan tarjamah yang telah disebut dan disusun oleh 

                                                
446 Lihat lampiran A (1) h. 310.  
447 Lihat lampiran A (1) h. 315. 
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al-Bukhari di dalam Kitab al-Iman dan Kitab al-'Ilm. Penelitian yang dibuat 

mendapati bahawa al-musannif telah mengulas keseluruhan hadith yang telah 

disebutkan al-Bukhari di dalam Bab Bad'i al-Wahy dan memilih 26 dari 42 bab 

termasuk bab tanpa tarjamah dari Kitab al-Iman serta 47 dari 53 bab dari Kitab 

al-'Ilm. Bab-bab yang ditinggalkannya tanpa sebarang ulasan adalah seperti 

berikut; 

 

Kitab al-Iman; 

i. الَىعت لِ اللَّهقَوو انورِ الْإِيماب أُملُّوا {  بوأَنْ ت الْبِر سلَي
 بِاللَّه نآم نم الْبِر نلَكرِبِ وغالْمرِقِ وشلَ الْمبق كُموهجو

ى حبه والْيومِ الْآخرِ والْملَائكَة والْكتابِ والنبِيين وآتى الْمالَ علَ
ذَوِي الْقُربى والْيتامى والْمساكين وابن السبِيلِ والسائلين وفي 
الرقَابِ وأَقَام الصلَاةَ وآتى الزكَاةَ والْموفُونَ بِعهدهم إِذَا 

أُولَئك عاهدوا والصابِرِين في الْبأْساءِ والضراءِ وحين الْبأْسِ 
قَد أَفْلَح {  وقَوله }الَّذين صدقُوا وأُولَئك هم الْمتقُونَ 

  الْآيةَ }الْمؤمنونَ 
ii. هديو انِهسل نونَ مملسالْم ملس نم ملساب الْمب  
iii. ُللَامِ أَفْضالْإِس اب أَيب  
iv. َلالْإِس نامِ مالطَّع اماب إِطْعامِب  
v. فْسِهنل بحا يم يهأَخل بحأَنْ ي انالْإِيم ناب مب  
vi. انالْإِيم نم لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهولِ صسالر باب حب  
vii. انالْإِيم ناءُ مياب الْحب  
viii. مج نثَلَاثٌ م ارمقَالَ علَامِ والْإِس نلَامِ ماءُ الساب إِفْشب نهع

فَقَد جمع الْإِيمانَ الْإِنصاف من نفْسِك وبذْلُ السلَامِ للْعالَمِ 
  والْإِنفَاق من الْإِقْتارِ

ix. انالْإِيم نرِ مالْقَد لَةلَي امياب قب  
x. انالْإِيم نم اداب الْجِهب  
xi. االْإِيم نا مابستانَ احضمر مواب صبن  
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xii.  َّأَن لَمأَس نب دينِي زربأَخ كالءِ قَالَ مرلَامِ الْمإِس نساب حب
 عمس هأَن هربأَخ رِيدالْخ يدعا سأَنَّ أَب هربارٍ أَخسي نطَاءَ بع

الْع لَمقُولُ إِذَا أَسي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر نسفَح دب
 كذَل دعكَانَ با ولَفَهكَانَ ز ئَةيكُلَّ س هنع اللَّه كَفِّري هلَامإِس
الْقصاص الْحسنةُ بِعشرِ أَمثَالها إِلَى سبعِ مائَة ضعف والسيئَةُ 

  بِمثْلها إِلَّا أَنْ يتجاوز اللَّه عنها
xiii. باب أَحب همولَّ أَدجو زع ينِ إِلَى اللَّهالد  
xiv. لُهقَولَامِ والْإِس نكَاةُ ماب الزب  } وا اللَّهدبعيوا إِلَّا لرا أُممو

 كذَلكَاةَ ووا الزتؤيلَاةَ ووا الصيمقيفَاءَ ونح ينالد لَه ينصلخم
 ةمالْقَي يند{  

xv. ابب انالْإِيم نزِ مائنالْج اعبات 
 

Kitab al-'Ilm; 

i.  يديما الْحقَالَ لَنا وأَنبأَنا ونربأَخا وثَندح ثدحلِ الْماب قَوب
كَانَ عند ابنِ عيينةَ حدثَنا وأَخبرنا وأَنبأَنا وسمعت واحدا وقَالَ 

سم ناب وهو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسا رثَندح ودع
 بِيالن تعمس اللَّه دبع نع يقققَالَ شو وقدصالْم قادالص
 ولُ اللَّهسا رثَندفَةُ حذَيقَالَ حةً ومكَل لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص

ه علَيه وسلَّم حديثَينِ وقَالَ أَبو الْعالية عن ابنِ عباسٍ صلَّى اللَّ
 سقَالَ أَنو هبر نوِي عرا ييمف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نع

ع هبر نع وِيهرا ييمف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نلَّ عجو ز
 نع وِيهري لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نةَ عريرو هقَالَ أَبو

  ربكُم عز وجلَّ
ii. ِالؤبِالس هرغَي را فَأَميحتاس ناب مب  
iii. جِدسي الْما فيالْفُتلْمِ وكْرِ الْعاب ذب  
iv. َلائالس ابأَج ناب مب أَلَها سمم بِأَكْثَر  
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Ulasan yang dipersembahkan terhenti dan tergantung pada اباءِ بيي الْحلْمِ فالْع . 

Penulis beranggapan bahawa berkemungkinan besar terdapat lagi ulasannya 

berkenaan bab-bab setelah dari اباءِ بيي الْحلْمِ فالْع  di dalam Kitab al-'Ilm ini, namun 

helaian-helaiannya mungkin telah hilang atau tercicir dari tangan pemegang 

manuskrip asal. 

 

5. Dalam mempersembahkan karyanya ini, al-musannif turut melengkapkannya 

dengan sistem nota kaki. Nota kaki ini bertujuan untuk menjelaskan istilah atau 

kenyataan yang mungkin sukar difahami. Antara contoh yang dapat 

diperhatikan; 

 

i. Ulasan pada tarjamah  يقَةقلَى الْحع لَامالْإِس كُني اب إِذَا لَم448.ب  

 
"Sebahagian telah memilih untuk mengatakan bahawa 
kedua-duanya adalah الترادف والأتحاد, sebahagian lagi 

menjelaskan ia adalah التساوى, manakala sebahagian yang 

lain pula menyatakan dengan  الخاص العام و ." 
 

 

Pada bahagian nota kaki al-musannif menyebutkan; 

 
 
"diketahui bahawa perbezaan di antara التساوى dan الترادف 
iaitu الترادف merupakan dua lafaz yang memiliki makna dan 

mafhum yang satu, adapun التساوى pula merupakan dua 
lafaz yang tidak memiliki mafhum yang sama tetapi kedua-
dua lafaz tersebut saling melengkapi dalam membenarkan 
kedua-duanya, maka bilamana dibenarkan salah satu 
darinya maka ia akan membenarkan yang lain, contoh 

                                                
448 Lihat lampiran A (1) h. 289. 
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 dan contoh ,(singa) الضرغام dan (singa) الاسد seperti الترادف

 ".الناطق dan الانسان seperti التساوى
 
 

 Nota kaki ini juga berfungsi sebagai penjelas kepada kenyataan utama yang 

disebutkan dan contoh mengenai hal ini boleh didapati pada keseluruhan 

penerangan yang disebutkan di dalam bahagian nota kaki. 

 

6. Al-musannif akan mengakhiri setiap ulasan yang dikemukakannya dengan lafaz  

"واالله أعلم  atau " واالله تعالى أعلم  "  ". Hal ini boleh didapati pada keseluruhan bahagian 

akhir setiap ulasan. Kalimat-kalimat yang digunakan sebegini adalah sebagai 

tanda merendah diri bagi seseorang alim terhadap keilmuan yang dimilikinya. 

 

4.1.2 Metode Huraian  

 

1. Di dalam ulasannya, al-musannif kadang-kadang akan mendatangkan setiap 

tarjamah satu persatu dan kadang-kadang digabungkannya beberapa tarjamah di 

dalam satu ulasan kerana menurut al-musannif maksud yang dikehendaki oleh al-

Bukhari melaluinya adalah sama atau berhampiran, misalnya; 

 

i. وارفنلَا ي لْمِ كَيالْعو ظَةعوبِالْم ملُهوختي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيا كَانَ الناب مب  dan  ِلأَهلَ لعج ناب مب

 al-musannif menyebutkan;449 ,الْعلْمِ أَياما معلُومةً

 
"Setelah daripada ini, disebutkan pula dua bab, tarjamah 
yang pertama  ِلْمالْعو ظَةعوبِالْم ملُهوختي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيا كَانَ الناب مب

                                                
449 Lihat lampiran A (1) h. 306. 
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باب من جعلَ  dan disebutkan tarjamah yang kedua  كَي لَا ينفروا
 Maksud dari kedua-kedua tarjamah ini .لأَهلِ الْعلْمِ أَياما معلُومةً
adalah satu dan di dalam kedua-duanya dinaqalkan 
riwayat Ibn Mas'ud  ظَةعوا بِالْملُنوختي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيكَانَ الن ..." 
 

 

ii. انالْإِيم ةلَاواب حب dan َالْأ بح انةُ الْإِيملَاماب عارِبصن  , al-musannif menyebutkan;450 

 
"...al-Murjiah juga berpendapat bahawa al-iman tidak 
memerlukan kepada suatu apa pun dan al-iman tidak akan 
tercalar disebabkan oleh dosa, maka al-muallif [al-
Bukhari] rahimahullah merangka انالْإِيم ةلَاواب حب  dan   ابب
 فيه كُن من ثَلَاثٌ الخ dan menyebutkan hadith  علَامةُ الْإِيمان حب الْأَنصارِ

دجةَ ولَاوح انالْإِيم  dan hadith ارصالْأَن بح انةُ الْإِيمِآي ِوآيةُ النفَاقِ بغض الْأَنصار    
yang mana dapat diketahui secara jelas dari kedua-
duanya keperluan al-iman kepada perkara-perkara 
kebaikan dan mudarat yang tertimpa kepadanya kesan 
dari perkara-perkara jahat yang dilakukan." 
 

 
 

Contoh lain yang dapat diperhatikan berkenaan huraian sebegini ialah pada 

ulasan; 

i. ِكَر ناب مبانالْإِيم نارِ مي النلْقَى فأَنْ ي هكْرا يي الْكُفْرِ كَمف ودعأَنْ ي ه     
  dan ِنتالْف نم اررينِ الْفالد ناب م451ب   

ii.   انالْإِيم نلَاةُ ماب الصب  dan  ِلَامالْإِس نكَاةُ ماب الز452ب 
iii. يخ بِه اللَّه رِدي ناب مينِبي الدف هفَقِّها ير  dan  ِلْمي الْعمِ فاب الْفَه453ب 
iv. ِرضرِ إِلَى الْخحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكاب مب 

 danِلْمي طَلَبِ الْعوجِ فراب الْخ454ب 
v. لَهأَهو هتلِ أَمجيمِ الرلعاب تب  dan  هِنيملعتاءَ وسامِ النالْإِم ظَةاب ع455ب 

                                                
450 Lihat lampiran A (1) h. 284. 
451 Lihat lampiran A (1) h. 286. 
452 Lihat lampiran A (1) h. 301. 
453 Lihat lampiran A (1) h. 306-307. 
454 Lihat lampiran A (1) h. 308-309. 
455 Lihat lampiran A (1) h. 314. 
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vi. اسالا جمالع مقَائ وهأَلَ وس ناب مب  dan   دنع هيتكْبلَى رع كرب ناب مب
ثدحالْم امِ أَو456الْإِم 

  
 

2. Al-musannif juga kadang-kadang membahagi atau memecahkan sesuatu 

tarjamah yang dikemukakan oleh al-Bukhari kepada beberapa bahagian, 

misalnya; 

 

i. لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ الناب قَوب َقُصنيو زِيديلٌ وعفلٌ وقَو وهسٍ وملَى خع لَامالْإِس نِيب , al-

musannif menyebutkan;457 

 

"...al-muallif [al-Bukhari] telah menjelaskan di dalam bab 
yang pertama ini tiga tarjamah. Yang pertama darinya 
merupakan apa yang disebutkan di dalam hadith bab. Dan 
di antara ketiga-tiga tarjamah ini, ia merupakan suatu 
kesinambungan hubungan, yang menuruti antara 
tarjamah yang terdahulu dengan tarjamah yang 
setelahnya..." 
 
 
 

ii. بِيلِ النقَول كرا إِلَّا بِالشكَابِهتا بِارهباحص كَفَّرلَا يو ةيلاهرِ الْجأَم ني ماصعاب الْمب كإِن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص 

}يشرك بِه ويغفر ما دونَ ذَلك لمن يشاءُ  إِنَّ اللَّه لَا يغفر أَنْ{ امرؤ   فيك جاهليةٌ وقَولِ اللَّه تعالَى  , al-

musannif menyebutkan;458 

 
 
"Telah disebutkan di dalam bab ini dengan dua tarjamah 
(iaitu ةايلاهر الْجأَم ني ماصعِلْم  dan اكَابِهتا بِارهباحص كَفَّرلَا يو) tetapi 
maksud asal al-muallif [al-Bukhari]..." 

 

                                                
456 Lihat lampiran A (1) h. 318. 
457 Lihat lampiran A (1) h. 280. 
458 Lihat lampiran A (1) h. 291. 
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Contoh lain yang dapat diperhatikan berkenaan huraian sebegini ialah pada  

ulasan; 

i. رعشلَا ي وهو لُهمطَ عبحأَنْ ي ننِ ممؤالْم فواب خ459ب 
ii. ع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيرِيلَ النالِ جِبؤاب سب انالْإِيم ن

 460والْإِسلَامِ والْإِحسان وعلْمِ الساعة
iii.  لْمِ إِلَىلْمِ بِالْعلِ الْعابِ أَهتكو لَةاوني الْمف ذْكَرا ياب مب

انلْد461الْب  
 

3. Semasa menghuraikan sesuatu tarjamah, al-musannif juga kadang-kadang 

menekankan aspek munasabat antara sesuatu tarjamah dengan hadith atau 

hadith-hadith bab yang disebutkan di dalamnya. Contoh yang dapat 

diperhatikan; 

 

i. Di dalam ulasan tarjamah ِلْمي الْعمِ فاب الْفَهب, al-musannif menyebutkan;462 

"Bagi tarjamah yang kedua iaitu ْي المِ فلْمِالْفَهع , didatangkan 

dengan hadith Ibn 'Umar  ةً  الخرجرِ شجالش نإِنَّ م  yang juga 
telah disebutkan di dalam beberapa bab sebelum ini. 
Maka diketahui darinya secara zahir bahawa maksudnya 
adalah untuk menjelaskan  kelebihan kefahaman]  فضل الفهم
terhadap ilmu]..." 
 

 

ii. Di dalam ulasan tarjamah  ابابكَابِهتا بِارهباحص كَفَّرلَا يو ةيلاهرِ الْجأَم ني ماصعإِلَّا  الْم

كربِالش, al-musannif menyebutkan;463 

 

                                                
459 Lihat lampiran A (1) h. 297-298. 
460 Lihat lampiran A (1) h. 299. 
461 Lihat lampiran A (1) h. 304. 
462 Lihat lampiran A (1) h. 307. 
463 Lihat lampiran A (1) h. 291. 
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"...setelah dari itu, disebutkan hadith Abi Dhar r.a yang 
difahami hubungan dan ketepatannya dengan tarjamah 
secara jelas. Akan tetapi jika kita perhatikan peristiwa 
yang disebutkan oleh riwayat ini..." 

 

 

4. Aspek munasabat antara bab turut ditekankan oleh al-musannif di dalam 

ulasannya. Kitab-kitab syarah terdahulu, misalnya oleh al-'Ayni dan Ibn Hajar, 

biasanya akan menyatakan hubungan antara sesuatu tarjamah dengan tarjamah 

sebelumnya secara khusus, namun al-musannif mengambil sikap untuk 

membicarakannya secara umum, iaitu dengan hanya menyatakan hubungan 

antara tarjamah dari sudut maksud yang dikandungnya dan kaitannya dengan 

tarjamah-tarjamah bab yang terdahulu. Kebiasaannya, al-musannif akan 

menyebutkan misalnya, sebagaimana yang disebut atau dipaparkan atau yang 

dapat difahami dari bab-bab terdahulu dan berurutan dengannya atau  

meneguhkan maksud bab-bab terdahulu atau untuk menthabitkan perkara yang 

terdahulu dan perkataan-perkataan lain seumpamanya. Hal ini jelas disebutkan 

oleh al-musannif di dalam hampir keseluruhan tarjamah bab yang diulasnya. 

Antara contoh yang dapat diperhatikan; 

 

i. Di dalam ulasan tarjamah فَسماهم } وإِنْ طَائفَتان من الْمؤمنِين اقْتتلُوا فَأَصلحوا بينهما{ باب 

نِينمؤالْم, al-musannif menyebutkan;464 

 
"...di antara petikan tarjamah " ماهمفَس نِينمؤالْم  ", telah nyata 
bahawa maksud al-muallif r.h [al-Bukhari] melalui bab 
ini juga adalah untuk menetapkan perbincangan lepas, 
iaitu sebagaimana dia telah menambah di dalam tarjamah 
bab yang lepas dengan petikan  لَاو كَفَّري كرا إِلَّا بِالشكَابِهتا بِارهباحص   
dengan tujuan sebagai penolakan terhadap al-Khawarij 

                                                
464 Lihat lampiran A (1) h. 292. 
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dan al-Mu'tazilah. Melalui bab ini, perkara tersebut 
ditetapkan lagi dengan sandaran dari nas-nas yang lain 
pula..." 

 

Namun, al-musannif juga kadang-kadang akan membicarakan aspek munasabat 

antara tarjamah bab ini secara khusus, misalnya; 

 

i. Di dalam ulasan tarjamah  ابرِبحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكم , al-

musannif menyebutkan;465 

 
 
 
"...al-muallif [al-Bukhari] juga menggunakan pendekatan 
sebegini pada tempat-tempat lain, iaitu dengan menegas 
dan menyempurnakan perkara yang mempunyai kaitan 
dengan bab yang terdahulu di dalam bab yang lain. 
Bilamana dijelaskan pada bab terdahulu 466 ابحأَص لَّمعت قَدو
هِمنرِ سبي كف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن   secara mujmal pada 
bahagian akhir tarjamah, maka sekarang al-muallif [al-
Bukhari] menyempurnakan maksud tersebut dengan teliti, 
iaitu, lihatlah Musa a.s yang merupakan penghulu para 
pemimpin, betapa berusaha dan bersungguh, rindu untuk 
mendalami ilmu, tambahan pula, ilmu itu merupakan 
penambah ke atas ilmu yang dharuri [ilmu yang ada pada 
Musa a.s] yang diutamakan ke atasnya iaitu dari ilmu 
manusia yang pernah berbicara dengan Allah." 

 
 

5. Apek munasabat atau kesesuaian antara sesuatu tarjamah bab dengan kitab 

kadang-kadang turut dibahaskan oleh al-musannif terutamanya bagi bab-bab 

yang pada zahirnya tidak memperlihatkan keterkaitan dengan kitab. Antara 

contoh yang dapat diperhatikan; 

 

                                                
465 Lihat lampiran A (1) h. 308. 
466 Iaitu di dalam bab ةكْمالْحلْمِ وي الْعف اطباغْتاب الب. 
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i. Di dalam ulasan tarjamah َرِفعأَنَّ الْمو بِاللَّه كُملَما أَعأَن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ الناب قَوةَ ب

كُمقُلُوب تبا كَسبِم ذُكُماخؤي نلَكالَ وعت لِ اللَّهقَولُ الْقَلْبِ لعف , al-musannif menyebutkan;467 

 
"Ketepatan di antara tarjamah dan hadith bab memang 
jelas tetapi hanya perkara ini sahaja yang dapat diterima. 
Bagi tarjamah ini, di manakah hubungannya dengan kitab 
al-iman? dan..." 
 
 

ii. Di dalam ulasan tarjamah  رِ إِلَىحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكاب مب

يةالا} هلْ أَتبِعك علَى أَنْ تعلِّمنِي{الْخضر عليهما السلام وقَوله تعالَى  , al-musannif 

menyebutkan;468 

 

"Al-muallif [al-Bukhari] tidak menyebutkan apa yang 
dimaksudkan dari tarjamah ini, yang menjadikan kisah 
Musa a.s dan Khadir a.s sebagai tarjamah, tetapi, apa 
yang nyata, tidak dapat tidak, boleh jadi maksud dari 
penerangan terhadap kisah yang disebutkan adalah untuk 
mengithbatkan perkara yang berkaitan dengan kitab al-
‘ilm..." 

 

 

6. Perbahasan dari sudut bahasa turut disebutkan oleh al-musannif terutamanya 

terhadap kalimat-kalimat yang menimbulkan perdebatan dan perselisihan di 

kalangan ahli syarah yang terdahulu berkenaan maksud yang dihajati oleh al-

Bukhari di sebalik penggunaannya. Antara contoh yang dapat diperhatikan; 

 

i. Di dalam ulasan tarjamah  كُمانإِيم يعضيل ا كَانَ اللَّهمالَى  وعت لُ اللَّهقَوو انالْإِيم نلَاةُ ماب الصب

تيالْب دنع كُملَاتنِي صعي, al-musannif menyebutkan;469 

                                                
467 Lihat lampiran A (1) h. 285. 
468 Lihat lampiran A (1) h. 308.  
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"Di dalamnya [iaitu petikan دنع تيالْب  di dalam tarjamah] 
perkara ini harus diterima untuk dibicarakan bilamana 
dia mentaqyidkan lafaz دنع تيالْب , yang mana telah 
menimbulkan kecelaruan mengenainya. Sebahagian kitab 
syarah memandang perlunya  pembetulan]  التصحيف
terhadap tarjamah], dan sebahagian ahli tahqiq 
mentakwilkannya, yang mana ianya tidak pula 
menghilangkan beban yang dihadapi mereka. 

 

Menurutku, yang terlebih baik adalah dengan 
tidak mentakwilkannya dan memadai kenyataan zahirnya 
yang mengaitkan zaraf yang disebutkan iaitu lafaz دنع 
dengan hal keadaan solat itu, iaitu "solat yang kamu 
kerjakan ke arah al-Bayt al-Maqdis yang dilaksanakan di 
sisi al-Bayt al-Haram". Kalau sekiranya al-muallif [al-
Bukhari] meletakkan tarjamah dengan lafaz   تيالى الْب  maka 
ianya perlu kepada pentakwilan dan terpaksa diterima 
usaha pembetulan ke atasnya. Perkataan  دنع تيالْب   
merupakan..." 

 
 
 

ii. Di dalam ulasan tarjamah لِ الخمالْعلِ ولَ الْقَوقَب لْماب الْعب, al-musannif 

menyebutkan;470 

 

"Perkataan " القبلية " [tentang dahulu dan sebelum] yang 

disebutkan di dalam tarjamah [iaitu ِلمالْعلِ ولَ الْقَوقَب لْمالْع], 

adakah yang dimaksudkan olehnya الزمانى تقدم  sebagaimana 

yang dapat difahami secara zahir, ataupun بالشرف تقدم  
sebagaimana yang dijelaskan oleh nas-nas dan aqwal 
yang disebutkan di dalam bab. Dan yang utamanya, 
adalah dengan meletakkan kalimat القبلية yang disebutkan 
itu pada posisi yang lebih umum dari kedua-duanya…" 
 

 

                                                                                                                                          
469 Lihat lampiran A (1) h. 295. 
470 Lihat lampiran A (1) h. 305. 
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7. Kadang-kadang al-musannif akan meninggalkan susunan tarjamah sebagaimana 

yang telah ditetapkan oleh al-Bukhari dengan meletakkan sesuatu tarjamah 

tersebut beserta huraian terhadapnya di tempat lain iaitu bukan di tempat yang 

telah ditetapkan oleh al-Bukhari baginya. Aspek susunan ini akan diabaikan oleh 

al-musannif jika dirasakannya maksud tarjamah tersebut sangat berhampiran 

dan dapat melengkapi maksud tarjamah lain. Maka ia akan dipindahkan dari 

posisi yang sepatutnya baginya. 

 

i. Misalnya tarjamah  ابربعشلَا ي وهو لُهمطَ عبحأَنْ ي ننِ ممؤالْم فوُخ , susunan yang 

tepat baginya ialah selepas tarjamah  انالْإِيم نزِ مائنالْج اعباب اتب  dan sebelum 

tarjamah  ابلَّبسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيرِيلَ النالِ جِبؤلَامِسالْإِسو انالْإِيم نع ة ماعلْمِ السعو انسالْإِحِو , 

namun al-musannif telah menempatkan tarjamah tersebut selepas 

huraian bab tanpa tarjamah berkenaan hadith Hiraqla, al-musannif 

menyebutkan;471 

 
"...bahawa al-muallif r.h [al-Bukhari] telah mengingatkan 
sebelum dari ini di dalam   ابلَا ب وهو لُهمطَ عبحأَنْ ي ننِ ممؤالْم فوخ
رعشي  tentang ancaman sifat al-nifaq dalam diri setiap 
muslim dan gugurnya amalan disebabkannya, sehingga 
disebutkan seseorang yang yakin benar akan imannya 
tidak dicemari al-nifaq, tandanya ia telah terkena sifat al-
nifaq. Sekarang, dalam menyempurnakan perbahasan 
tersebut di sini, dia menjelaskan bahawa orang-orang 
yang telah mantap sekali keimanan di hati mereka, telah 
dilapangkan dada mereka untuk mengerti tipu daya ujian, 
tidak menjadi lemah dan hilang keimanan mereka." 
 

 
  

                                                
471 Lihat lampiran A (1) h. 300. 



188 
 

ii. Tarjamah ثدحالْم امِ أَوالْإِم دنع هيتكْبلَى رع كرب ناب مِب , susunan yang tepat baginya 

adalah selepas tarjamah هكْرا يأَى ميمِ إِذَا رلعالتو ظَةعوي الْمبِ فضاب الْغب dan sebelum 

tarjamah  ابيثَ ثَلَاثًا بدالْح ادأَع نمهنع مفْهيالخ ل , namun al-musannif telah 

memindahkan tarjamah tersebut dan menyebutkannya berhampiran 

dengan tarjamah سالا جمالع مقَائ وهأَلَ وس ناب ماب  , al-musannif menyebutkan;472 

 
"Telah disebutkan bab terdahulu َلع كرب ناب مامِ بالْإِم دنع هيتكْبى ر
ثدحالْم أَو dan telah diketahui darinya bahawa sepatutnya 
bagi orang yang bertanya untuk duduk di hadapan orang 
yang berbicara [yang diajukan pertanyaan] dalam 
keadaan tawaddu', beradab dan dengan tenang. Sekarang, 
dijelaskan bahawa adalah harus juga untuk 
mengemukakan pertanyaan dalam keadaan berdiri. Duduk 
dan bersipuh di atas kedua-dua lutut bukanlah merupakan 
sesuatu yang sangat ditekankan [ketika mengajukan 
pertanyaan]..." 
 

 

iii. Al-musannif menyebutkan tarjamah  ابلْمابي طَلَبِ الْعوجِ فرِلْخ  di dalam 

tarjamah  ابرِ إِلَىبحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكر مضالْخ , sedangkan 

kedudukan yang benar baginya ialah selepas tarjamah  اعمس حصى يتاب مب

 al-musannif ,باب فَضلِ من علم وعلَّمdan sebelum tarjamah  الصغيرِ

menyebutkan;473 

 
"...al-muallif [al-Bukhari] ingin mengithbatkan tentang al-
safar [perjalanan] dalam menuntut ilmu, akan tetapi, al-
muallif [al-Bukhari] telah meletakkan tarjamah mengenai 
perkara tersebut setelah beberapa bab selepas bab ini 
iaitu  ابلْمِبي طَلَبِ الْعوجِ فرالْخ , yang kemudiannya disebutkan 

                                                
472 Lihat lampiran A (1) h. 318. 
473 Lihat lampiran A (1) h. 309. 
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juga hadith ini di dalamnya. Maka sekarang, tidak kami 
katakan melainkan, maksud al-muallif [al-Bukhari] di 
dalam bab ini ialah al-khuruj [keluar dalam menuntut 
ilmu] hingga ke lautan, dan maksud di dalam bab yang 
berikutnya iaitu ابوجِ بري الْخلْمِ طَلَبِ فالْع   adalah al-khuruj 
yang sebenar-benarnya [iaitu berpergian untuk menuntut 
ilmu]." 
 
 
 

8. Untuk menguatkan hujah-hujah di dalam huraiannya, al-musannif kadang-

kadang akan mendatangkan keterangan dari hadith atau hadith-hadith lain (iaitu 

hadith yang tidak disebutkan oleh al-Bukhari di dalam bab tersebut) yang dapat 

membantu memperjelaskan lagi huraiannya berkenaan sesuatu tarjamah, 

misalnya; 

 

i. Di dalam huraian tarjamah  ابرِ إِلَىبحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكم 

 al-musannif menyebutkan;474 ,الْخضر

 
"Daripada pemerhatian terhadap perkara ini, hilanglah 
keraguan bahawa kemungkinan saidina Musa tidaklah 
berpergian kerana untuk menuntut ilmu, tetapi berpergian 
untuk bertemu saidina Khadir kerana berkeinginan untuk 
menyaksikan ilmunya, sebagaimana Nabi s.a.w bersabda  
 yang telah 475 وددنا أَنَّ موسى كَانَ صبر حتى يقُص اللَّه علَينا من خبرِهما
menggambarkan keinginan ini." 

                                                
474 Lihat lampiran A (1) h. 309. 
475 Lihat آنفْسِيرِ الْقُراب تتاب  ,كإِذْ قَالَ{ با  وقُبح يضأَم نِ أَويرحالْب عمجلُغَ مى أَبتح حرلَا أَب اهفَتى لوسم { هعمجا وانمز
قَابأَح; 

لابنِ عباسٍ إِنَّ نوفًا الْبِكَالي يزعم أَنَّ موسى  قُلْت حدثَنا الْحميدي حدثَنا سفْيانُ حدثَنا عمرو بن دينارٍ قَالَ أَخبرنِي سعيد بن جبيرٍ قَالَ
ثَنِي أُبدح اللَّه ودع اسٍ كَذَببع نيلَ فَقَالَ ابائرنِي إِسب باحى صوسم وه سرِ لَيضالْخ باحص ولَ اللَّهسر عمس هبٍ أَنكَع نب ي

 لَّى اللَّها صفَقَالَ أَن لَماسِ أَعالن لَ أَيئيلَ فَسائرنِي إِسي با فيبطخ ى قَاموسقُولُ إِنَّ مي لَّمسو هلَيع هإِلَي لْمالْع دري إِذْ لَم هلَيع اللَّه بتفَع
هو أَعلَم منك قَالَ موسى يا رب فَكَيف لي بِه قَالَ تأْخذُ معك حوتا فَتجعلُه في مكْتلٍ  فَأَوحى اللَّه إِلَيه إِنَّ لي عبدا بِمجمعِ الْبحرينِ

نِ نون حتى إِذَا أَتيا الصخرةَ وضعا ه يوشع بفَحيثُما فَقَدت الْحوت فَهو ثَم فَأَخذَ حوتا فَجعلَه في مكْتلٍ ثُم انطَلَق وانطَلَق معه بِفَتا
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ii. Di dalam huraian tarjamah لبِاللَّي ظَةالْعلْمِ واب الْعِب , al-musannif telah 

menyebutkan;476 

"Telah dijelaskan dari perkataan Ibn Mas'ud r.a  الُنوختي
  dan keterangan dari hadith  بِالْموعظَة في الْأَيامِ كَراهةَ السآمة علَينا
لَا تملَّ الناس هذَا dan perkataan Ibn 'Abbas r.a 477  يسروا ولَا تعسروا
 "...478    الْقُرآنَ

                                                                                                                                          
وأَمسك اللَّه عن الْحوت } فَاتخذَ سبِيلَه في الْبحرِ سربا { رءُوسهما فَناما واضطَرب الْحوت في الْمكْتلِ فَخرج منه فَسقَطَ في الْبحرِ 

ع اراءِ فَصةَ الْميجِرا وهِمموةَ ييقطَلَقَا بفَان وتبِالْح هبِرخأَنْ ي هباحص سِيقَظَ نيتا اسثْلَ الطَّاقِ فَلَمم هلَي دالْغ نى إِذَا كَانَ متا حمهلَتلَي
قَالَ ولَم يجِد موسى النصب حتى جاوزا الْمكَانَ الَّذي أَمر اللَّه بِه فَقَالَ } ا لفَتاه آتنا غَداءَنا لَقَد لَقينا من سفَرِنا هذَا نصب{ قَالَ موسى

 اهفَت لَه } هطَانُ أَنْ أَذْكُريإِلَّا الش انِيهسا أَنمو وتالْح سِيتي نفَإِن ةرخا إِلَى الصنيإِذْ أَو تأَيذَ أَرخاتا قَالَ فَكَانَ وبجرِ عحي الْبف بِيلَهس
قَالَ رجعا يقُصان آثَارهما حتى } ذَلك ما كُنا نبغي فَارتدا علَى آثَارِهما قَصصا { للْحوت سربا ولموسى ولفَتاه عجبا فَقَالَ موسى 

موسى بنِي  ا رجلٌ مسجى ثَوبا فَسلَّم علَيه موسى فَقَالَ الْخضر وأَنى بِأَرضك السلَام قَالَ أَنا موسى قَالَانتهيا إِلَى الصخرة فَإِذَ
يا موسى إِني علَى علْمٍ من علْمِ اللَّه علَّمنِيه لَا } صبرا إِنك لَن تستطيع معي { إِسرائيلَ قَالَ نعم أَتيتك لتعلِّمنِي مما علِّمت رشدا قَالَ 

فَقَالَ }  ستجِدنِي إِنْ شاءَ اللَّه صابِرا ولَا أَعصي لَك أَمرا{ تعلَمه أَنت وأَنت علَى علْمٍ من علْمِ اللَّه علَّمكَه اللَّه لَا أَعلَمه فَقَالَ موسى 
 رضالْخ ا { لَهكْرذ هنم ثَ لَكدى أُحتءٍ حيش نأَلْنِي عسنِي فَلَا تتعبةٌ } فَإِنْ اتينفس تررِ فَمحلِ الْباحلَى سع انيشمطَلَقَا يفَان

غيرِ نولٍ فَلَما ركبا في السفينة لَم يفْجأْ إِلَّا والْخضر قَد قَلَع لَوحا من أَلْواحِ فَكَلَّموهم أَنْ يحملُوهم فَعرفُوا الْخضر فَحملُوهم بِ
هقْترفَخ هِمتينفإِلَى س تدملٍ عورِ نيا بِغلُونمح قَد مى قَووسم ومِ فَقَالَ لَهبِالْقَد ةينفا الس }رِقغتل  ا قَالَ أَلَمرئًا إِميش جِئْت ا لَقَدلَهأَه
قَالَ وقَالَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم } أَقُلْ إِنك لَن تستطيع معي صبرا قَالَ لَا تؤاخذْنِي بِما نسِيت ولَا ترهقْنِي من أَمرِي عسرا 

الَ لَه الْخضر ما علْمي وعلْمك أُولَى من موسى نِسيانا قَالَ وجاءَ عصفُور فَوقَع علَى حرف السفينة فَنقَر في الْبحرِ نقْرةً فَقَوكَانت الْ
رِ ثُمحذَا الْبه نم فُورصذَا الْعه قَصا نثْلُ مإِلَّا م لْمِ اللَّهع نم  رضالْخ رصلِ إِذْ أَباحلَى السع انيشما يما هنيفَب ةينفالس نا مجرخ

وسم فَقَالَ لَه لَهفَقَت هدبِي هلَعفَاقْت هدبِي هأْسر رضذَ الْخفَأَخ انلْمالْغ عم بلْعا يةً بِ{ ى غُلَامياكا زفْسن لْتئًا أَقَتيش جِئْت فْسٍ لَقَدرِ نيغ
قَالَ إِنْ سأَلْتك عن شيءٍ بعدها فَلَا تصاحبنِي قَد { قَالَ وهذه أَشد من الْأُولَى } نكْرا قَالَ أَلَم أَقُلْ لَك إِنك لَن تستطيع معي صبرا 

قَالَ مائلٌ } رِيد أَنْ ينقَض لَقَا حتى إِذَا أَتيا أَهلَ قَرية استطْعما أَهلَها فَأَبوا أَنْ يضيفُوهما فَوجدا فيها جِدارا يبلَغت من لَدني عذْرا فَانطَ
ونمطْعي فَلَم ماهنيأَت مى قَووسفَقَالَ م هدبِي هفَأَقَام رضالْخ ا فَقَامفُونيضي لَما و } نِكيبنِي ويب اقرذَا فا قَالَ هرأَج هلَيع ذْتخلَات ئْتش لَو

كَانَ صبر حتى يقُص اللَّه وددنا أَنَّ موسى فَقَالَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم } إِلَى قَوله ذَلك تأْوِيلُ ما لَم تسطع علَيه صبرا 
با وكَانَ يقْرأُ وأَما الْغلَام قَالَ سعيد بن جبيرٍ فَكَانَ ابن عباسٍ يقْرأُ وكَانَ أَمامهم ملك يأْخذُ كُلَّ سفينة صالحة غَص علَينا من خبرِهما

  بواه مؤمنينِفَكَانَ كَافرا وكَانَ أَ
   
476 Lihat lampiran A (1) h. 316. 
477  Lihat ابتلْمِ كالْع  ;باب ما كَانَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يتخولُهم بِالْموعظَة والْعلْمِ كَي لَا ينفروا ,
 

ربقَالَ أَخ فوسي نب دمحا مثَندقَالَ ح ودعسنِ ماب نلٍ عائأَبِي و نشِ عمالْأَع نانُ عفْيا سا نلُنوختي لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيكَانَ الن
  بِالْموعظَة في الْأَيامِ كَراهةَ السآمة علَينا

  
 صلَّى اللَّه علَيه نا يحيى بن سعيد قَالَ حدثَنا شعبةُ قَالَ حدثَنِي أَبو التياحِ عن أَنسِ بنِ مالك عن النبِيحدثَنا محمد بن بشارٍ قَالَ حدثَ

 يسروا ولَا تعسروا وبشروا ولَا تنفِّرواوسلَّم قَالَ 
478 Lihat اتوعاب الدتك, اءِبعي الدعِ فجالس نم هكْرا ياب م ; 
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iii. Di dalam huraian tarjamah ِاءلَملْعل اتصاب الْإِنب, al-musannif menyebutkan;479 

"Yang terpapar secara nyata dari perkataan Ibn 'Abbas 
r.a  هِملَيع قْطَعفَت هِملَيع قُصفَت هِميثدح نم يثدي حف مهو مي الْقَوأْتت كنيلَا أُلْفو
ملُّهمفَت ميثَهد480 ح yang merupakan larangan dari memotong 
perbicaraan orang ramai sedangkan meminta orang 
ramai supaya mendengar apa yang ingin disampaikan 
oleh ulama' [ اتصاء الْإِنلَملْعل ] merupakan hal yang 
bertentangan dengan apa yang disebutkan tersebut. Oleh 
kerana itu..." 
 

 
 

9. Al-musannif juga telah menyebut dan menyelitkan di dalam ulasannya 

berkenaan beberapa usul atau manhaj yang digunakan oleh al-Bukhari di dalam 

membina tarjamahnya sebagaimana yang telah berjaya dicungkil oleh para 

pemerhati terdahulu, antaranya; 

 

i. Di dalam ulasan Bab Bad'i al-Wahy, al-musannif menyebutkan;481 

 
"Maksud tarjamah bab ini ialah al-wahy yang diturunkan 
kepada Baginda s.a.w, bukan awal penurunannya, dan 

                                                                                                                                          
 

ئ حدثَنا الزبير بن الْخريت عن عكْرِمةَ عن حدثَنا يحيى بن محمد بنِ السكَنِ حدثَنا حبانُ بن هلَالٍ أَبو حبِيبٍ حدثَنا هارونُ الْمقْرِ
ولَا أُلْفينك تأْتي  ولَا تملَّ الناس هذَا الْقُرآنَحدثْ الناس كُلَّ جمعة مرةً فَإِنْ أَبيت فَمرتينِ فَإِنْ أَكْثَرت فَثَلَاثَ مرارٍ  ابنِ عباسٍ قَالَ

ع قْطَعفَت هِملَيع قُصفَت هِميثدح نم يثدي حف مهو مالْقَو هونهتشي مهو مثْهدفَح وكرفَإِذَا أَم تصأَن نلَكو ملُّهمفَت ميثَهدح هِملَي
حأَصو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر تهِدي عفَإِن هنِبتاءِ فَاجعالد نم عجالس ظُرلُونَ إِفَانفْعلَا ي هلُابفْعنِي لَا يعي كلَّا ذَل كونَ إِلَّا ذَل

ابنتاجال 
479 Lihat lampiran A (1) h. 317. 
480 Lihat اتوعاب الدتاءِ , كعي الدعِ فجالس نم هكْرا ياب مب: 
 

أَبو حبِيبٍ حدثَنا هارونُ الْمقْرِئ حدثَنا الزبير بن الْخريت عن عكْرِمةَ عن  حدثَنا يحيى بن محمد بنِ السكَنِ حدثَنا حبانُ بن هلَالٍ
ولَا أُلْفينك تأْتي هذَا الْقُرآنَ  اسحدثْ الناس كُلَّ جمعة مرةً فَإِنْ أَبيت فَمرتينِ فَإِنْ أَكْثَرت فَثَلَاثَ مرارٍ ولَا تملَّ الن ابنِ عباسٍ قَالَ

ملُّهمفَت ميثَهدح هِملَيع قْطَعفَت هِملَيع قُصفَت هِميثدح نم يثدي حف مهو مالْقَو  هونهتشي مهو مثْهدفَح وكرفَإِذَا أَم تصأَن نلَكو
نم عجالس ظُرلُونَ إِ فَانفْعلَا ي هابحأَصو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر تهِدي عفَإِن هنِبتاءِ فَاجعالد كلُونَ إِلَّا ذَلفْعنِي لَا يعي كلَّا ذَل

ابنتاجال 
481 Lihat lampiran A (1) h. 279. 
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perkara-perkara yang berkaitan dengannya adalah harus 
untuk diteliti. Adalah yang dimaksudkan dengannya 
bahawa kebenaran al-wahy tersebut, kebenaran kenabian 
Baginda dan risalahnya, merupakan perkara yang sangat 
penting dan utama. Adalah tidak mungkin untuk bersikap 
syak dan ragu-ragu atas kewajiban untuk menerima dan 
membenarkannya, kerana ianya dapat membezakan 
seseorang itu sama ada muslim atau kafir." 

 
 

Sebagaimana yang telah dibentangkan secara panjang lebar di dalam bab yang 

terdahulu iaitu di dalam fasal yang membicara Usul dan Manhaj Yang 

Diaplikasikan Oleh al-Bukhari Di Dalam Menulis  Tarajim al-Abwab, telah 

disebutkan pada usul yang keempat puluh tiga, maksud yang dikehendaki oleh 

sesetengah tarjamah dicapai dengan mengamati keseluruhan riwayat yang 

disebutkan di dalam sesuatu bab. Kekeliruan dan kekaburan akan timbul dalam 

memahami kesesuaian antara tarjamah dan hadith-hadith yang disebutkan pada 

sesetengah bab sekiranya hadith-hadithnya dipandang secara sendiri dan 

berasingan antara satu sama lain tanpa melihatnya secara menyeluruh. Ini 

kerana, sesetengah hadith yang disebutkan didapati tidak mempunyai 

kesesuaiannya dengan tarjamah yang dikemukakan melainkan hanya juzuk kecil 

darinya. 

 

ii. Di dalam ulasan bab tanpa tarjamah selepas tarjamah سؤالِ جِبرِيلَ النبِي باب 

 al-musannif menyebutkan;482 ,صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم الخَ

 
"...mengenai penjelasan terhadap bab-bab tanpa 
tarjamah, iaitu jika al-muallif [al-Bukhari] meletakkan 
bab-bab tanpa menyebutkan tarjamah di dalam al-
Sahihnya, maka kami akan menyebutkan suatu tarjamah 

                                                
482 Lihat lampiran A (1) h. 300. 
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yang berpadanan dengannya, maka di sini al-muallif [al-
Bukhari] telah meletakkan bab tanpa disebutkan tarjamah 
baginya, maka kami telah mengeluarkan baginya 
tarjamah, maka yang utama adalah dengan meletakkan 
petikan ayat al-Quran iaitu دهي نملّ وضم نم ا لَهفَم اللَّه  yang 
bersesuaian pada tempat ini sebagaimana kebiasaan al-
muallif [al-Bukhari]." 
 

 
 

Telah dinyatakan di dalam usul yang keempat puluh lima bahawa salah satu 

sebab mengapa al-Bukhari meninggalkan sesuatu bab tanpa tarjamah adalah 

sebagai salah satu cara bagi mengasah pemikiran para pembaca, untuk 

mengingat serta menyedarkan para pemerhati, juga sebagai latihan kepada 

mereka untuk meletakkan sendiri tarjamah yang sesuai baginya setelah mereka 

memerhati dan mengerti makna hadith. 

  

iii. Di dalam ulasan berkenaan tarjamah ِلْمي الْعرِ فماب السب, al-musannif 

menyebutkan;483 

 
"Telah disebutkan di dalam bab ini dua hadith. Hadith 
pertama secara zahir telah menunjukkan ketepatan 
dengan tarjamah, tetapi bagi hadith yang kedua yang 
diriwayatkan dari Ibn 'Abbas r.a قَالَ بِت  تةَ بِنونميي مالَتخ تيي بف
-tidak difahami kaitannya dengan tarjamah. Kitab الْحارِث الخ
kitab syarah telah menjelaskan hal ini dengan takwilan 
yang pelbagai, tetapi al-muhaqqiq al-hafiz Ibn Hajar r.h, 
selepas memerhati dan menelusuri [jalan-jalan 
periwayatannya] menyatakan bahawa al-Bukhari telah 
mengeluarkan di dalam kitab al-tafsir riwayat yang 
berkaitan dengan hal ini. Di dalamnya disebutkan َثدحفَت 

 yang terdapat secara رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم مع أَهله ساعةً
jelas. Maka sekarang semua takwilan-takwilan [berkaitan 
persoalan ketepatan hadith Ibn 'Abbas r.a yang 

                                                
483 Lihat lampiran A (1) h. 317. 
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disebutkan di dalam bab ini dengan tarjamah] tidak lagi 
berguna..." 
 

 
 

Perkara ini telah dibahaskan di dalam usul kedua puluh lapan-berkenaan 

persoalan ketepatan hadith dan tarjamah- yang menyatakan bahawa al-Bukhari 

kadang-kadang menyebutkan hadith di dalam sesuatu bab yang tidak 

mempunyai kaitan dengan tarjamah tetapi dia kemudiannya menyebutkan hadith 

tersebut di dalam bab lain yang bertepatan dengan tarjamah yang awal secara 

jelas. Tujuannya adalah sebagai peringatan supaya para pembaca al-Jami’ al-

Sahih mengambil berat dalam mengikuti dan memahami jalan periwayatan 

hadith dan memerhatikan kedudukan lafaz-lafaznya. 

 

iv. Di dalam ulasan berkenaan tarjamah  ابلْمِبلِ الْعفَض , al-musannif 

menyebutkan;484 

"Tidak dijelaskan oleh al-muallif [al-Bukhari] di dalam 
bab ini sebarang hadith yang musnad, dan hanya 
memadai dengan dua ayat al-Quran yang disebutkan 
bersama tarjamah. Setiap satu dari ayat tersebut sudah 
memadai untuk mengithbatkan tarjamah yang 
dikemukakan..." 

 

Telah dijelaskan di dalam usul yang kelapan, bahawa al-Bukhari kadang-kadang 

menjadikan petikan ayat al-Quran atau athar sebagai tarjamah tanpa 

menyebutkan sebarang hadith yang musnad selepasnya, seolah-olah ia ingin 

menyatakan bahawa tiada satu pun hadith yang sah berdasarkan syarat-syaratnya 

yang menyentuh bab yang dikemukakan itu. Tujuannya adalah untuk 

                                                
484 Lihat lampiran A (1) h. 303. 
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menjelaskan bahawa petunjuk kepada tarjamah ini adalah thabit dari al-Quran 

tidak dari al-Sunnah. 

 

iv. Di dalam ulasan tarjamah لْمالْع ضقْبي فاب كَيب, al-musannif telah 

menyebutkan bahawa salah satu usul di dalam pembinaan tarjamah bab 

al-Bukhari ialah menyempurnakan bab yang awal pada bab yang 

akhir;485 

 
"Kesimpulannya, kehendak yang dihajati oleh al-muallif 
[al-Bukhari] dan hadith ini ialah penegasan untuk 
menghidup dan menyebarkan ilmu. Dan, telah dijelaskan 
melalui perkataan 'Umar bin 'Abd 'Aziz akan matlamat 
tarjamah ini dan ianya telah menjelaskan lagi tarjamah 
yang terdahulu [ الْحديث علَى الْحرصِ باب ], sebagaimana yang 
telah disebutkan akan kebiasaan al-muallif [al-Bukhari] 
yang menyempurnakan bab yang awal pada bab yang 
akhir." 

 

 

10. Di dalam huraiannya, al-musannif kadang-kadang mendatangkan pendapat para 

ulama' dan pemerhati yang terdahulu yang telah membahaskan tarjamah sesuatu 

bab. Perselisihan atau kesepakatan pendapat para ulama' ini terutamanya bagi 

persoalan-persoalan yang menimbulkan kekeliruan dimuatkannya di dalam 

huraian, misalnya; 

 

                                                
485 Lihat lampiran A (1) h. 314. 



196 
 

i. Di dalam huraian tarjamah لُ الناب قَوب وهسٍ وملَى خع لَامالْإِس نِيب لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِي

قُصنيو زِيديلٌ وعفلٌ وقَو, al-musannif telah menyebutkan;486 

 
"...perkara sebegini tidak sepatutnya menimbulkan 
sebarang kekalutan, kerana yang jelas, maksud al-muallif 
[al-Bukhari] adalah untuk menerangkan pendekatan yang 
telah dilalui oleh para ulama' salaf, sebagaimana yang 
diterangkan oleh al-'allamah al-Sindi dan selainnya." 
 

 
 

ii. Di dalam huraian tarjamah اأَن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ الناب قَورِفَةَ  بعأَنَّ الْمو بِاللَّه كُملَمأَع

 al-musannif menyebutkan;487 ,فعلُ الْقَلْبِ

 
"Jawapan terhadap persoalan ini telah diperkatakan oleh 
para al-syurrah al-muhaqqiqun [para pengulas yang 
meneliti al-Jami' al-Sahih] yang menepati pandangan dan 
perasaan mereka berdasarkan jalan dan kaedah yang 
pelbagai..." 
   

 
 

11. Pada beberapa tempat di dalam huraiannya, al-musannif kadang-kadang akan 

membangkitkan persoalan dan jawapan terhadap persoalan tersebut akan 

dijelaskannya setelah itu. Tujuannya adalah untuk menarik perhatian dan 

membangkit kesedaran para pembaca supaya meneliti perkara tersebut 

terutamanya terhadap perkara-perkara yang semestinya diberi perhatian, 

misalnya; 

 

                                                
486 Lihat lampiran A (1) h. 283. 
487 Lihat lampiran A (1) h. 285. 
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i. Di dalam huraian tarjamah  ابببِاللَّه كُملَما أَعأَن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ النرِفَةَ  قَوعأَنَّ الْمو

 al-musannif menyebutkan;488 ,فعلُ الْقَلْبِ

 
"Ketepatan di antara tarjamah dan hadith bab memang 
jelas tetapi hanya perkara ini sahaja yang dapat diterima. 
Bagi tarjamah ini, di manakah hubungannya dengan kitab 
al-iman? dan apakah yang dimaksudkan oleh al-muallif 
[al-Bukhari] melalui tarjamah ini? Jawapan terhadap 
persoalan ini telah diperkatakan oleh..." 
 

 
 

ii. Di dalam huraian tarjamah  اببالِ جِبؤلَامِسالْإِسو انالْإِيم نع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيرِيلَ الن 

ةاعلْمِ السعو انسالْإِحو, al-musannif menyebutkan;489 

 
"Al-muallif r.h [al-Bukhari] menyebutkan di dalam 
tarjamah ini tiga perkara, pertama, pertanyaan Jibril 
yang diajukan kepada Nabi s.a.w dengan empat 
pertanyaan, apakah al-iman, apakah al-islam, apakah al-
ihsan dan bilakah kiamat, dan Nabi s.a.w menjawab 
keempat-empat pertanyaan tersebut. Kedua, apa yang 
diperintahkan oleh Nabi s.a.w kepada utusan 'Abd al-
Qays tentang al-iman dan apa yang diterangkannya 
berkenaan dengan penjelasan al-iman. Ketiga, firman 
Allah S.W.T  هنلَ مقْبي ا فَلَنينلَامِ دالْإِس رغِ غَيتبي نمو. Apakah maksud 
al-muallif [al-Bukhari] dari perkara pertama? maka 
diterangkan dengan katanya..." 
 

 

 

12. Al-musannif pada beberapa tempat ada menyebutkan " sebagaimana yang telah 

kami sebutkan di dalam al-Usul " ataupun dengan perkataan lain yang 

seumpamanya. Yang dimaksudkan dengan  " al-Usul "  tersebut ialah usul yang 

                                                
488 Lihat lampiran A (1) h. 285. 
489 Lihat lampiran A (1) h. 299. 
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telah disimpulkan oleh Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud Hasan al-Deobandi 

melalui pemerhatiannya terhadap tarajim al-abwab yang digunapakai oleh al-

Bukhari di dalam al-Jami’ al-Sahih. Al-Usul ini keseluruhannya berjumlah 15 

usul dan disebutkannya pada bahagian muqaddimah kitabnya yang berjudul al-

Abwab wa al-Tarajim490. Contoh ini dapat diperhatikan; 

 

i. Di dalam huraian bab tanpa tarjamah setelah ِارصالْأَن بح انةُ الْإِيملَاماب عب, al-

musannif menyebutkan;491 

 
"...melalui dua gambaran dari ihtimal ini, kedua-duanya 
merupakan isyarat terhadap kebatilan al-Murjiah, sama 
seperti bab-bab yang terdahulu dan berurutan 
sebelumnya. Dua gambaran sepertimana yang disebutkan 
di dalam al-Usul." 
 

 
 

ii. Di dalam huraian tarjamah لْملِ الْعاب فَضب, al-musannif menyebutkan;492 

 
"Tidak dijelaskan oleh al-muallif [al-Bukhari] di dalam 
bab ini sebarang hadith yang musnad, dan hanya 
memadai dengan dua ayat al-Quran yang disebutkan 
bersama tarjamah. Setiap satu dari ayat tersebut sudah 
memadai untuk mengithbatkan tarjamah yang 
dikemukakan, sebagaimana yang disebutkan di dalam al-
Usul..." 
 
 

 

                                                
490 Lihat Shaykh al-Hind Hadrat Mawlana Mahmud Hasan Sohib Deobandi (2004), al-Abwab wa al-
Tarajim, Deoband: Maktabah Karimah, h. 5-16. 
491 Lihat lampiran A (1) h. 284. 
492 Lihat lampiran A (1) h. 303. 
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13. Secara keseluruhannya, perkara utama yang ditekan dan dititikberatkan oleh al-

musannif semasa menghuraikan sesuatu tarjamah ialah menyatakan maksud 

yang dihajati dan dikehendaki oleh al-Bukhari melalui sesuatu tarjamah 

tersebut. Oleh kerana itu, dapat dinyatakan dengan pasti bahawa ulasan yang 

dikemukakan di dalamnya sangat tepat sebagaimana konsep yang dikendakinya 

iaitu syarah terhadap tarajim al-abwab.  

 Hampir setiap tarjamah yang diulasnya akan dinyatakan maksud yang 

dihajati melaluinya dan al-musannif juga didapati akan mengulas mengenai 

hadith yang dibawa di dalam bab sekiranya ia dapat membantu menjelaskan 

maksud yang cuba disampaikan oleh sesuatu tarjamah.  

 

4.1.3 Metode Ambilan Rujukan 

 

1. Dalam mempersembahkan huraiannya, al-musannif turut mengambil manfaat 

dari karya-karya lain. Pendapat atau kenyataan-kenyataan yang telah diutarakan 

oleh para ulama' terdahulu didatangkannya sama ada bagi persoalan yang 

disepakati atau diperselisihkan di kalangan mereka, kemudian al-musannif akan 

memilih pandangan yang paling tepat menurutnya atau menolak sesuatu 

pendapat yang dirasakannya jauh dari kebenaran atau mendatangkan 

pandangannya yang tersendiri yang dirasakannya dapat menjadi pendamai yang 

adil bagi apa yang diperselisihkan, misalnya; 
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i. Pandangan yang dinyatakan secara umum. Di dalam huraian tarjamah  

 al-musannif menyebutkan;493 ,باب علَامة الْمنافقِ

"Maka, para ulama' telah mentakwilkan riwayat-riwayat 
ini dengan takwilan yang pelbagai. Sebahagian mereka 
telah membahagikan al-nifaq itu kepada dua bahagian, 
pertamanya, al-nifaq di dalam akidah dan kedua, al-nifaq 
di dalam perbuatan. Hadith-hadith yang disebutkan ini 
merupakan al-nifaq di dalam perbuatan. Sebahagian yang 
lain mengakui seseorang itu sebagai munafiq bilamana 
terkumpul padanya seluruh tiga tanda yang disebutkan di 
dalam hadith yang pertama dan seluruh empat tanda yang 
disebutkan di dalam hadith yang kedua. Setiap satu dari 
tanda-tanda yang disebutkan di dalam hadith-hadith 
tersebut..." 
 

 
 

ii. Pandangan yang dipersetujui. Di dalam huraian tarjamah َانضمامِ ريق عطَواب تب

انالْإِيم نم, al-musannif menyebutkan;494 

 
"...kumpulan pertama berpandangan bahawa amalan-
amalan fardu termasuk di dalam al-iman, sementara 
kumpulan kedua pula telah memasukkan amalan-amalan 
fardu dan sunat seluruhnya di dalam al-iman. Menurut 
sangkaanku, di sebabkan perbezaan ini, al-muallif [al-
Bukhari] telah menambah di dalam tarjamah ini lafaz " 
عطَوت  ", yang merupakan isyarat untuk menyatakan 
ketepatan pendapat kumpulan kedua..." 
 

 
 

iii. Pandangan yang ditolak. Di dalam huraian tarjamah ِلْمي الْعمِ فاب الْفَهب, al-

musannif menyebutkan;495 

                                                
493 Lihat lampiran A (1) h. 294. 
494 Lihat lampiran A (1) h. 295. 
495 Lihat lampiran A (1) h. 307. 
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"...dan sebahagian ahli tahqiq [iaitu al-Sindi] menolak 
maksud ini kerana menurut mereka tidak terdapat di 
dalam hadith tersebut sebarang lafaz yang menunjukkan 
tentang kelebihan tersebut. Tetapi, penolakan ini dilihat 
tidak benar kerana al-muallif [al-Bukhari] telah 
menyebutkan hadith Ibn 'Umar ini sebelum dan selepas 
[banyak disebutkan] di dalam bab-bab yang pelbagai, 
maka, lafaz yang menunjukkan kepada kelebihan al-fahm 
itu terdapat di dalam riwayat-riwayat yang pelbagai 
tersebut..." 

 
 

iv. Pandangannya yang tersendiri. Di dalam huraian tarjamah  نلَاةُ ماب الصب

انالْإِيم, al-musannif menyebutkan;496 

 
"Menurutku, yang terlebih baik adalah dengan tidak 
mentakwilkannya dan memadai kenyataan zahirnya 
yang..." 
 

 
 

2. Dalam menyatakan sumber ambilan rujukannya, yang selalu menjadi kebiasaan 

al-musannif adalah dengan hanya menyebutkannya secara umum misalnya al-

musannif hanya menyebutkan menurut ahli syarah atau para ulama' atau para 

muhaddithin. Namun, pada beberapa tempat al-musannif telah menyebutkan 

dengan jelas nama ulama' tertentu tetapi tidak dinyatakannya judul kitab 

tersebut, bilangan juzu' dan halamannya. 

 

i. Nama yang disebutkan secara umum. Di dalam huraian tarjamah  ابب إِذَا لَم

ِيكُن الْإِسلَام علَى الْحقيقَة , al-musannif menyebutkan;497 

                                                
496 Lihat lampiran A (1) h. 296. 
497 Lihat lampiran A (1) h. 289. 
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"Para ulama' telah berbeza pandangan mengenai 
persoalan ini, iaitu antara al-iman dan al-islam, apakah 
hubungan dan kaitan di antara keduanya-duanya. 
Sebahagian telah memilih untuk mengatakan bahawa 
kedua-duanya adalah والأتحاد الترادف , sebahagian lagi 

menjelaskan ia adalah التساوى manakala sebahagian yang 

lain pula menyatakan dengan  الخاص و العام ..." 
 

ii. Nama yang disebutkannya dengan jelas. Di dalam huraian tarjamah  ابب

لْمالسي الْعرِ فِم  al-musannif menyebutkan;498 

"...kitab-kitab syarah telah menjelaskan hal ini dengan 
takwilan yang pelbagai, tetapi al-muhaqqiq al-hafiz Ibn 
Hajar r.h, selepas memerhati dan menelusuri [jalan-jalan 
periwayatannya] menyatakan bahawa al-Bukhari..." 

 

 

4.2 ANALISIS PERBANDINGAN 

 

Apabila diperhatikan ulasan-ulasan yang telah diberikan oleh para ulama' ketika  

membahaskan sesuatu tarjamah al-bab di dalam Sahih al-Bukhari, kebiasaannya mereka 

akan membicarakan persoalan-persoalan berikut; 

 

i. Munasabat antara tarjamah iaitu hubungan atau kaitan yang dapat difahami di 

antara tarjamah yang sedang dibicarakan dengan tarjamah yang terdahulu 

darinya. 

ii. Munasabat antara tarjamah dengan hadith yang disebutkan setelahnya. 

iii. Maksud atau objektif yang dikehendaki oleh al-Bukhari melalui sesuatu 

tarjamah. 

                                                
498 Lihat lampiran A (1) h. 316. 
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iv. Ulasan terhadap penggunaan setiap kalimat atau ayat al-Quran dan hadith oleh 

al-Bukhari di dalam tarjamah (terutamanya kitab-kitab yang bertemakan syarah 

hadith).  

  

 Penulis akan membahagikan perbahasan di dalam fasal ini menurut pembahagian 

yang disebutkan di atas, namun perbahasan mengenai pengunaan kalimat, ayat al-Quran 

dan hadith akan ditinggalkan untuk meringkaskannya. Penulis juga akan menyebutkan 

persoalan-persoalan penting yang dibangkitkan oleh Mawlana Tok Khurasan di dalam 

ulasannya dan hasil dapatan melalui kajian perbandingan di dalam bahagian catatan 

penting. 

 

4.2.1 Kitab al-Iman 

 

1. Sampel Pertama;499 

لٌ وقَو وهسٍ وملَى خع لَامالْإِس نِيب لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلُ الناب قَوقَالَ ب قُصنيو زِيديلٌ وعف
} { ويزِيد اللَّه الَّذين اهتدوا هدى } { وزِدناهم هدى } { ليزدادوا إِيمانا مع إِيمانِهِم { اللَّه تعالَى 

 ماهقْوت ماهآتى وده مهادا زودتاه ينالَّذو { لُهقَوو }زيا وانوا إِيمنآم ينالَّذ ادد { لُهقَوو } كُمأَي
} فَاخشوهم فَزادهم إِيمانا { وقَولُه جلَّ ذكْره } زادته هذه إِيمانا فَأَما الَّذين آمنوا فَزادتهم إِيمانا 

والْحب في اللَّه والْبغض في اللَّه من الْإِيمان وكَتب } نا وتسليما وما زادهم إِلَّا إِيما{ وقَولُه تعالَى 
نا فَمننسا ووددحو عائرشو ضائفَر انلْإِيمإِنَّ ل يدنِ عب يدزِيزِ إِلَى عالْع دبع نب رما  علَهكْمتاس

 ومن لَم يستكْملْها لَم يستكْملْ الْإِيمانَ فَإِنْ أَعش فَسأُبينها لَكُم حتى تعملُوا بِها وإِنْ استكْملَ الْإِيمانَ
 لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص يماهرقَالَ إِبرِيصٍ وبِح كُمتبحلَى صا عا أَنفَم تأَم } نئطْميل نلَكقَلْبِي و {

قَالَ ابو انُ كُلُّهالْإِيم ينقالْي ودعسم نقَالَ ابةً واعس نمؤا نبِن سللٍ اجبج ناذُ بعقَالَ ملُغُ وبلَا ي رمع ن
 داهجقَالَ مرِ ودي الصف اكا حم عدى يتى حقْويقَةَ التقح دبلَ{ الْع عرينِ شالد نم كُم { اكنيصأَو

إِيمانكُم } دعاؤكُم { سبِيلًا وسنةً } شرعةً ومنهاجا { يا محمد وإِياه دينا واحدا وقَالَ ابن عباسٍ 
  معنى الدعاءِ في اللُّغة الْإِيمانُو} قُلْ ما يعبأُ بِكُم ربي لَولَا دعاؤكُم { لقَوله عز وجلَّ 

                                                
499 Lihat ulasan yang dikemukakan oleh al-musannif dalam lampiran A (1) h. 280-285. 
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 عمر ابنِ عن خالد بنِ عكْرِمةَ عن سفْيانَ أَبِي بن حنظَلَةُ أَخبرنا قَالَ موسى بن اللَّه عبيد حدثَنا -1
يضر ا اللَّهمهنولُ قَالَ قَالَ عسر لَّى اللَّهص لَ اللَّهعهي لَّمسو نِيب لَاملَى الْإِسسٍ عمخ ةادهلَا أَنْ ش إِلَه 

  رمضانَ وصومِ والْحج الزكَاة وإِيتاءِ الصلَاة وإِقَامِ اللَّه رسولُ محمدا وأَنَّ اللَّه إِلَّا
 

Ibn al-Munayyir dan al-Dihlawi meninggalkan tarjamah bab ini tanpa sebarang ulasan.  

 

a)  Munasabat antara tarjamah 

 

Tarjamah ini merupakan tarjamah yang pertama dari Kitab al-Iman. 

 

b) Munasabat antara tarjamah dan hadith  

 

Al-Sindi tidak membicarakan aspek ini. 

  

 Ibn Hajar, al-'Ayni, Ibn Jama'ah, al-Kandahlawi dan al-Qasimi menyebutkan, 

hubungan antara tarjamah dengan hadith di dalam bab sangat jelas kerana tarjamah 

merupakan petikan dari hadith yang disebutkan.500 Kenyataan ini turut disebutkan oleh 

al-musannif. 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Ibn Hajar dan al-'Ayni tidak menyebutkan secara khusus maksud yang dikehendaki oleh 

al-Bukhari melalui tarjamah ini. Mereka hanya menghuraikan secara panjang lebar 

mengenai perbezaan firaq-firaq Islam dalam menjelaskan pengertian al-iman.501   

                                                
500 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 68, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 133, Ibn Jama'ah, op cit., h. 20, 
Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 35, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 52. 
501 Lihat Ibn Hajar, op.cit. juz. 1, h. 64-65, al-'Ayni, op.cit., juz. 1, h. 115-122. 
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 Ibn Jama'ah menyebutkan secara khusus bahawa tarjamah ini, juga bab-bab lain 

di dalam Kitab al-Iman, bermaksud untuk menetapkan bahawa al-iman itu meliputi 

perkataan dan perbuatan.502 

 

 Dari penerangan al-Sindi pula, menurutnya dapat difahami bahawa tarjamah ini 

didatangkan oleh al-Bukhari untuk menunjukkan bahawa jalan terbaik dalam memahami 

pengertian al-iman adalah melalui pemahaman salaf.503 

  

 Al-Kandahlawi dan al-Qasimi pula secara khusus menyebutkan bahawa tarjamah 

ini bermaksud sebagai sanggahan terhadap fahaman mazhab al-Murjiah yang 

menyatakan bahawa al-iman tidak berhajatkan kepada al-a'mal dan al-Khawarij yang 

telah menjadikan pula al-a'mal itu sebagai syarat dalam menentukan keimanan.504 

 

 Sementara al-musannif sendiri telah menyebutkan secara khusus beberapa 

maksud yang dapat difahami darinya iaitu; 

i. Untuk menerangkan khilaf yang terjadi di kalangan Ahl al-Sunnah sendiri dalam 

menjelaskan pengertian al-iman. 

ii. Untuk menolak pegangan al-Murjiah. 

iii. Untuk menyatakan bahawa pendekatan yang terbaik dalam memahami persoalan 

ini adalah melalui jalan salaf. 

 

 

 

 

                                                
502 Ibn Jama'ah, op.cit., h. 20. 
503 Al-Sindi, op.cit., h. 10. 
504 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 29, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 47, 52. 
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d) Catatan Penting 

 

Al-musannif menyebutkan bahawa pada zahirnya para ulama' di kalangan Ahl al-Sunnah 

sendiri kelihatan berbeza pendapat dalam menjelaskan pengertian al-iman. Para fuqaha' 

mirip kepada fahaman al-Murjiah sementara para muhaddithin pula mirip kepada al-

Khawarij dan al-Mu'tazilah. Hal ini jelas jika diteliti definasi-definasi al-iman 

sebagaimana yang telah disebutkan oleh Ibn Hajar dan al-'Ayni.505 

  

 Sebagaimana yang dinyatakan oleh al-musannif, juga apa yang diterangkan oleh 

al-Kandahlawi506, pengertian al-iman itu seharusnya difahami dengan dua makna; 

 

i. Pertama, al-iman dengan makna asl al-iman atau hakikat iman, iaitu al-tasdiq 

(keyakinan) dan al-iqrar (pengucapan penyaksian) bersandarkan apa yang 

disabdakan Nabi s.a.w; 

  507ِبعثما الْإِيمانُ قَالَ الْإِيمانُ أَنْ تؤمن بِاللَّه وملَائكَته وكُتبِه وبِلقَائه ورسله وتؤمن بِالْ

  
  

ii. Kedua, al-iman dengan makna al-iman al-kamil (iman yang sempurna) yang 

memerlukan kepada amal ibadat, bersandarkan sabda Nabi s.a.w kepada utusan 

'Abd Qays;  

                                                
505 Secara ringkasnya dapat dibahagiakan kepada empat firqah;  

i. Pertama, yang menyatakan bahawa al-iman itu merupakan perbuatan hati semata-mata.  
ii. Kedua, yang menyatakan bahawa al-iman itu perbuatan lisan semata-mata.  

iii. Ketiga, yang menyatakan bahawa al-iman itu gandingan perbuatan hati dan lisan secara 
bersama. Ini merupakan pandangan Imam Abi Hanifah, umum para fuqaha' dan sebahagian al-
mutakallimun, juga pandangan al-Murjiah.  

iv. Keempat, yang menyatakan bahawa al-iman itu adalah perbuatan hati (keyakinan) dan lisan 
(ikrar pengucapan) serta pengamalan dengan anggota badan. Ini merupakan pandangan ashab al-
hadith, Imam Malik, al-Shafi'i, juga apa yang dipegang oleh mazhab al-Khawarij dan al-
Mu'tazilah serta al-Zaidiyyah.  

Lihat Ibn Hajar, op.cit. juz. 1, h. 64-65, al-'Ayni, op.cit., juz. 1, h. 115-122. 
506 Lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op. cit., juz. 2, h. 29. 
507 Lihat Sahih al-Bukhari, Kitab al-Iman,  انسالْإِحلَامِ والْإِسو انالْإِيم نع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيرِيلَ النالِ جِبؤاب سب
ةاعلْمِ السعو, hadith no. 50. 
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ا اللَّه وأَنَّ محمدا رسولُ اللَّه وإِقَام قَالَ أَتدرونَ ما الْإِيمانُ بِاللَّه وحده قَالُوا اللَّه ورسولُه أَعلَم قَالَ شهادةُ أَنْ لَا إِلَه إِلَّ
و كَاةاءُ الزإِيتو لَاةالصسممِ الْخنغالْم نطُوا معأَنْ تانَ وضمر امي508 ص. 

  

 Maka, khilaf di sini hanyalah khilaf dari sudut lafaz kerana para ulama' salaf 

mendefinasikan makna al-iman dengan makna al-iman al-kamil (pengertian kedua), 

sementara ulama al-mutaakhirun pula mendefinasikannya dengan makna asl al-iman 

(pengertian pertama).  

 

 Pengertian ini nyata berbeza dengan apa yang dipegang oleh al-Murjiah yang 

berpandangan kesempurnaan al-iman itu memadai dengan al-tasdiq (keyakinan) dan al-

iqrar (pengucapan) sahaja, sementara al-Khawarij serta al-Mu'tazilah pula telah 

menjadikan amal itu sebagai syarat sah keimanan.  

 

2. Sampel Kedua;509 

 

{  الْخوف من الْقَتلِ لقَوله تعالَى إِذَا لَم يكُن الْإِسلَام علَى الْحقيقَة وكَانَ علَى الاستسلَامِ أَوباب 
علَى قَوله جلَّ  فَإِذَا كَانَ علَى الْحقيقَة فَهو }قَالَت الْأَعراب آمنا قُلْ لَم تؤمنوا ولَكن قُولُوا أَسلَمنا 

هكْرذ  } لَامالْإِس اللَّه دنع ينإِنَّ الد{  
  

اصٍ عن حدثَنا أَبو الْيمان قَالَ أَخبرنا شعيب عن الزهرِي قَالَ أَخبرنِي عامر بن سعد بنِ أَبِي وقَّ -1
أَنَّ ر هنع اللَّه يضر دعس ولُ اللَّهسر كرفَت سالج دعسطًا وهطَى رأَع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ولَ اللَّهس

لَّه إِني لَأَراه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم رجلًا هو أَعجبهم إِلَي فَقُلْت يا رسولَ اللَّه ما لَك عن فُلَان فَوال
ما لَكم ي فَقُلْتقَالَتمل تدفَع هنم لَما أَعنِي مغَلَب يلًا ثُمقَل كَتا فَسملسم ا فَقَالَ أَونمؤ  فُلَان نع

قَالَتمل تدفَع هنم لَما أَعنِي مغَلَب ا ثُمملسم ا فَقَالَ أَونمؤم اهي لَأَرإِن اللَّهلَّى فَوص ولُ اللَّهسر ادعي و
يكُبه اللَّه في النارِ اللَّه علَيه وسلَّم ثُم قَالَ يا سعد إِني لَأُعطي الرجلَ وغَيره أَحب إِلَي منه خشيةَ أَنْ 

 رِيهي الزأَخ نابو رمعمو حالصو سوني اهورورِيهالز نع  
                                                
508 Lihat Sahih al-Bukhari, Kitab al-Iman,  اببانالْإِيم نسِ مماءُ الْخأَد , hadith no. 53. 
509 Lihat ulasan yang dikemukakan oleh al-musannif dalam lampiran A (1) h. 289-300. 



208 
 

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah dan al-Dihlawi meninggalkan tarjamah bab ini tanpa 

sebarang ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab510 

 

Ibn Hajar, al-Sindi dan al-Kandahlawi, juga al-musannif sendiri, tidak membicarakan 

aspek ini di dalam ulasan mereka.  

  

 Al-'Ayni menyebutkan, dari sudut munasabat antara bab ini dengan bab 

sebelumnya, telah dijelaskan di dalam bab sebelumnya tentang keimanan terhadap Allah 

dan rasulNya, dan bab ini pula adalah untuk menerangkan apakah yang dimaksudkan 

dengan iman yang diakui tersebut?511 Pendapat ini ikuti oleh al-Qasimi.512 

 

b) Munasabat antara tarjamah dan hadith bab 

 

Al-musannif tidak membicarakan aspek ini di dalam huraiannya. 

 

 Ibn Hajar, al-'Ayni, al-Kandahlawi dan al-Qasimi secara khusus menyatakan 

hadith yang disebutkan jelas bertepatan dengan tarjamah. Al-'Ayni menyebutkan, jika 

Islam itu tidak berada pada kondisi yang benar baginya (iaitu berserah semata-mata 

kerana Allah) maka ia tidak diterima, oleh kerana itu Rasulullah s.a.w bersabda املسم أَو 

kerana padanya terdapat penafian untuk memutuskan seseorang itu beriman kerana iman 

merupakan perkara batin yang tidak diketahui melainkan Allah, sedangkan Islam pula 

                                                
510 Bab terdahulu; 

وقَالَ عدةٌ من أَهلِ الْعلْمِ في } ورِثْتموها بِما كُنتم تعملُونَ وتلْك الْجنةُ الَّتي أُ{ لقَولِ اللَّه تعالَى  من قَالَ إِنَّ الْإِيمانَ هو الْعملُباب 
 }عاملُونَ لمثْلِ هذَا فَلْيعملْ الْ{ عن قَولِ لَا إِلَه إِلَّا اللَّه وقَالَ } فَوربك لَنسأَلَنهم أَجمعين عما كَانوا يعملُونَ { قَوله تعالَى 

511 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 216. 
512 Lihat Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 78. 



209 
 

dapat diketahui melalui apa yang terzahir. Ibn Hajar pula menyebutkan, seseorang itu 

dikatakan muslim melalui apa yang zahir darinya, dan jika tidak diketahui batinnya 

maka tidak dapat dikatakan ia mukmin kerana terdapat manusia yang hakikatnya tidak 

membenarkannya. 513 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah  

 

Ibn Hajar menyebutkan bahawa ianya bermaksud untuk menolak fahaman al-Murjiah 

yang mengatakan bahawa al-iman itu memadai hanya dengan lisan.514 

 

 Al-'Ayni pula menyebutkan bahawa al-Bukhari bermaksud untuk mengithbatkan 

lagi apa yang telah dinyatakannya di dalam bab-bab yang terdahulu tentang persamaan 

makna antara al-iman dan al-islam.515 Maksud ini dipersetujui oleh al-Sindi, al-

Kandahlawi dan al-musannif kerana al-Bukhari telah menyebutkan di dalam tarjamah 

dua ayat yang pada zahirnya memaparkan perbezaan makna antara al-iman dan al-islam 

iaitu  } انلَمقُولُوا أَس نلَكوا ونمؤت ا قُلْ لَمنآم ابرالْأَع قَالَت{  dan   } لَامالْإِس اللَّه دنع ينإِنَّ الد{ . Perbezaan ini 

dapat dihapuskan kerana berdasarkan ayat yang disebutkan, al-islam itu dapat difahami 

dengan dua makna iaitu dengan makna majazi (ayat pertama) dan makna haqiqi (ayat 

kedua). Oleh kerana itu, al-islam dengan makna hakiki itu adalah sama pengertiannya 

dengan al-iman (dua lafaz yang membawa satu makna). Maksud ini kuatkan lagi dengan 

ayat al-Quran 516 تبي نموهنلَ مقْبي ا فَلَنينلامِ دالإس رغِ غَي .517 

  

                                                
513 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 108, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 219, Muhammad Zakariya bin Yahya 
al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 51, Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 79. 
514 Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 110. 
515 Al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 218. 
516 Surah Ali 'Imran (3): 85. 
517 Lihat al-Sindi, op.cit., h. 14, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 51. 
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 Al-Qasimi pula memilih pendapat yang dikemukakan oleh Shah Muhammad 

Anwar al-Kashmiri yang menyatakan bahawa tarjamah ini bermaksud untuk 

menjelaskan perbezaan antara keislaman yang diakui dengan keislaman yang sebaliknya. 

Islam yang tidak diiktiraf adalah Islam yang bukan terbit dari hati berdasarkan firman 

Allah ا قَالَتنلَمقُولُوا أَس نلَكوا ونمؤت ا قُلْ لَمنآم ابرالْأَع  iaitu mereka mendakwa bahawa Islam telah 

bertapak kukuh di hati mereka sedangkan keadaan adalah sebaliknya, sementara Islam 

yang diakui ialah Islam yang terbit dari lubuk hati dan membenarkannya pula, 

berdasarkan firman Allah لَامالْإِس اللَّه دنع ينإِنَّ الد. Inilah yang dimaksudkan oleh al-Bukhari 

dengan perkataannya يقَةقلَى الْحع, bukan untuk difahami sama ada majaz atau tidak, tetapi 

bahkan maknanya adalah berdasarkan perkara tersebut itu juga.518 

 

d) Catatan Penting 

 

Tarjamah ini yang telah membawa pengertian bagi al-islam itu dengan dua makna iaitu 

makna secara zahir dan juga hakiki, telah meleraikan kekeliruan yang timbul terhadap 

kefahaman sebahagian orang yang telah membezakan antara al-islam dengan al-iman 

disebabkan kesalahfahaman mereka terhadap nas-nas yang membicarakannya, kerana 

secara zahirnya nas-nas tersebut telah memaparkan seolah-olah kedua-duanya 

merupakan dua perkara yang berlainan.  

 

 Al-musannif telah menyebutkan bahawa setelah dicabut kekeliruan ini, yang 

tinggal hanyalah khilaf lafzi semata-mata. Hal ini telah disebutkan oleh al-Kandahlawi, 

bahawa sebagaimana menurut al-Kankuhi, yang dimaksudkan oleh sebilangan orang 

yang berpandangan kedua-duanya iaitu al-iman dan al-islam berbeza adalah dari sudut 

                                                
518 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 79. 
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mafhum kerana al-islam itu disifatkan oleh mereka untuk perkara yang zahir sementara 

al-iman itu pula disifatkan untuk perkara-perkara batin iaitu al-i’tiqadiyyah, dalam 

keadaan kedua-duanya wujud dan berada dalam makna yang sama.519  

 

 Menurut al-musannif, jika pengertian bagi al-islam ini difahami dengan benar, 

maka ianya juga dapat menolak kewahaman dan kekeliruan yang timbul dalam 

memahami perkara-perkara yang telah ditetapkan di dalam bab-bab yang terdahulu, 

kerana jika al-islam dan al-iman itu difahami dengan makna yang berbeza, maka ianya 

akan menampakkan percanggahan antara bab ini dengan bab-bab yang terdahulu yang 

telah menyatakan persamaan di antara al-iman dan al-a‘mal, di mana al-a‘mal dengan 

al-islam itu juga mengandungi makna yang sama. 

 

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.520  

 

3. Sampel Ketiga;521 

 

  السمحةُ وقَولُ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم أَحب الدينِ إِلَى اللَّه الْحنِيفيةُ الدين يسرباب 
  

1- نع فَارِيالْغ دمحنِ منِ بعم نع يلع نب رما عثَندرٍ قَالَ حطَهم نلَامِ بالس دبا عثَندنِ حب يدعس 
م قَالَ إِنَّ الدين يسر ولَن يشاد أَبِي سعيد الْمقْبرِي عن أَبِي هريرةَ عن النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّ

نءٍ ميشو ةحوالرو ةودوا بِالْغينعتاسوا ورشأَبوا وقَارِبوا وددفَس هإِلَّا غَلَب دأَح ينالد ةلْجالد  
 

Al-Sindi tidak memberikan sebarang ulasan berkenaan tarjamah bab ini. 
                                                
519 Lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 50. 
520 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind di dalam Muhammad Zakariya bin Yahya al-
Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h 49. 
521 Lihat ulasan yang dikemukakan al-musannif dalam lampiran A (1) h. 295. 
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a) Munasabat antara bab522 

 

Ibn Munayyir, Ibn Jama'ah, al-Sindi dan al-Dihlawi tidak membicarakan aspek ini.  

  

 Menurut Ibn Hajar, bab ini bermaksud untuk mengimbangi hadith-hadith yang 

telah disebutkan di dalam bab yang terdahulu (yang mana kandungannya merupakan 

anjuran dan galakan kepada amalan-amalan sunat), untuk menyatakan bahawa yang 

utama di dalam ibadat adalah jangan terlalu menekan diri sehingga melahirkan perasaan 

lemah terhadapnya dan akhirnya terus ditinggalkan, bahkan ia seharusnya dikerjakan 

secara lemah lembut dan berterusan.523 Pendapat ini dipilih oleh al-Kandahlawi.524 

 

 Al-'Ayni pula menyebutkan bahawa ia berkaitan kerana wujudnya apa yang 

dikatakan sebagai  اليسر  iaitu kemudahan di dalam puasa Ramadhan kerana kelonggaran 

yang diberikan kepada orang yang musafir dan orang yang sakit, bahkan harus untuk 

ditinggalkan bagi orang tua yang lemah dengan hanya dibayar fidyah, bahkan puasa itu 

dikerjakan hanya sebulan dari dua belas bulan, yang berbeza dengan kewajipan solat 

yang wajib dikerjakan setiap hari, lima waktu siang dan malam, dan ini lah yang 

dikatakan sebagai keringanan.525 Pendapat ini dipilih oleh al-Qasimi.526 

 

 Sementara al-musannif sendiri hanya mengulas secara umum iaitu tarjamah ini 

berkaitan dengan tarjamah-tarjamah sebelumnya dari sudut maksud yang dibawanya 

iaitu al-a'mal itu termasuk di dalam al-iman. 

 
                                                
522 Bab terdahulu; 

انالْإِيم نا مابستانَ احضمر مواب صب  
523 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 128. 
524 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 59. 
525 Lihat al-'Ayni, op.cit., jil. 1 juz. 1 h. 269. 
526 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 94-95. 
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b) Munasabat antara tarjamah dan hadith  

 

Al-Dihlawi tidak membicarakan aspek ini. 

 

 Ibn Hajar, al-'Ayni, Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, al-Kandahlawi, al-Qasimi dan 

al-musannif menyatakan bahawa, ketepatan hadith dengan tarjamah adalah jelas.527 

Lafaz tarjamah merupakan potongan dari makna hadith bab.528 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Ibn al-Munayyir, Ibn Hajar, al-'Ayni dan Ibn Jama'ah menyatakan bahawa tarjamah ini 

bermaksud untuk menetapkan lagi bab-bab yang terdahulu iaitu yang menyatakan 

bahawa al-'amal itu termasuk di dalam pengertian al-iman (al-iman al-kamil).529 

 

 Selain menyetujui pandangan di atas, al-musannif turut menambah bahawa ianya 

jelas bermaksud sebagai sanggahan terhadap al-Khawarij dan al-Mu'tazilah. 

 

                                                
527 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 126, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 270, Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 50, Ibn 
Jama'ah, op.cit., h. 20, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 59, Abu Nu'aim 
Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 95. 
528 Sebagaimana yang telah dijelaskan di dalam fasal dari  bab terdahulu, di antara usul dan kaedah yang 
digunakan oleh al-Bukhari di dalam menyusun tarajimnya adalah dengan menggunakan lafaz hadith yang 
tidak menepati syaratnya. Di dalam bab ini, al-Bukhari telah mengemukakan lafaz hadith  ينِ إِلَى اللَّهالد بأَح
ُالْحنِيفيةُ السمحة  sebagai tarjamah bab. Hadith tersebut disebutkan di sini secara mu'allaq dan tidak ditemui 
sanadnya di dalam kitab ini, namun ia telah diriwayatkan secara mawsul di dalam kitab al-Adab al-
Mufrad;  فقهوا إذا الخلق حسن باب  ; 

   الحنيفية  السمحة: لى االله عز وجل ؟ قال أي الأديان أحب إ: سئل النبي صلى االله عليه وسلم : عن ابن عباس قال   
Ia telah disebutkan sebagai tarjamah kerana sahih dan bertepatan dari sudutnya maknanya dengan hadith 
bab. Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 126, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 270. Hadith ini diriwayatkan juga 
oleh Imam Ahmad di dalam Musnad, hadith no. 2003 dan dinilai sebagai sahih oleh al-Albani, lihat 
Silsilah al-Sahihah -  al-Albani, Muhammad Nasir al-Din al-Albani, Riyadh: Maktabah al-Ma'arif, juz. 2, 
h. 541, hadith no. 881. 
529 Lihat Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 49-50, Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 128, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 269, 
Ibn Jama'ah, op.cit., h. 20. 
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 Al-Kandahlawi berpendapat ianya adalah lebih khusus sebagai sanggahan 

terhadap al-Khawarij.530 Kenyataan ini dapat diakui kebenarannya kerana sirah telah 

memaparkan firaq ini dikenali lantaran sikap mereka yang amat keras di dalam agama. 

Sementara al-Qasimi menerima semua maksud yang disebutkan.531 

 

d) Catatan Penting 

 

Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.532  

 

4. Sampel Keempat;533 

 

وقَالَ إِبراهيم التيمي ما عرضت قَولي علَى  خوف الْمؤمنِ من أَنْ يحبطَ عملُه وهو لَا يشعرباب 
بِيابِ النحأَص نم ينثَلَاث كْتركَةَ أَدلَيأَبِي م نقَالَ ابا وكَذِّبأَنْ أَكُونَ م يتشي إِلَّا خلمع  لَّى اللَّهص

رِيلَ وجِب انلَى إِيمع هقُولُ إِني دأَح مهنا مم فْسِهلَى نع فَاقالن افخي مكُلُّه لَّمسو هلَييلَ عيكَائم
علَى يحذَر من الْإِصرارِ  ما خافَه إِلَّا مؤمن ولَا أَمنه إِلَّا منافق وما  انه قال ويذْكَر عن الْحسنِ

  }ولَم يصروا علَى ما فَعلُوا وهم يعلَمونَ {  والْعصيان من غَيرِ توبة لقَولِ اللَّه تعالَى 534التقاتل
  

ت أَبا وائلٍ عن الْمرجِئَة فَقَالَ حدثَنِي حدثَنا محمد بن عرعرةَ قَالَ حدثَنا شعبةُ عن زبيد قَالَ سأَلْ -1
كُفْر الُهتقو وقمِ فُسلسالْم اببقَالَ س لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيأَنَّ الن اللَّه دبع  

  

                                                
530 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 59. 
531 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 96. 
532 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 59, juga Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-
Qasimi, op.cit., h. 96. 
533 Lihat ulasan yang dikemukakan oleh al-musannif dalam lampiran A (1) h. 297-299. 
التقاتل علَى 534  lafaz beginilah yang terdapat pada kebanyakkan riwayat dan ianya adalah bertepatan dengan 

lafaz hadith bab, dan pada sebahagian riwayat lain disebutkan dengan النفاق على  dan maknanya juga 
adalah sahih cuma ianya tidak tepat dengan hadith yang diriwayatkan di dalam bab. Lihat Ibn Hajar, 
op.cit., juz. 1 h. 150. 
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2- نفَرٍ ععج نيلُ باعما إِسثَندح يدعس نةُ ببيا قُتنربنِي  أَخربقَالَ أَخ كالم نب سثَنِي أَندح ديمح
احى رجلَان من عبادةُ بن الصامت أَنَّ رسولَ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم خرج يخبِر بِلَيلَة الْقَدرِ فَتلَ

م بِلَيلَة الْقَدرِ وإِنه تلَاحى فُلَانٌ وفُلَانٌ فَرفعت وعسى أَنْ يكُونَ الْمسلمين فَقَالَ إِني خرجت لأُخبِركُ
  خيرا لَكُم الْتمسوها في السبعِ والتسعِ والْخمسِ

 

Al-Dihlawi meninggalkan tarjamah bab ini tanpa sebarang ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab535 

 

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, al-Sindi, al-Kandahlawi dan al-musannif sendiri tidak 

membincangkan aspek ini di dalam ulasan mereka. 

 

 Menurut Ibn Hajar dan al-'Ayni, dari sudut munasabat antara bab ini dengan bab 

sebelumnya, telah disebutkan di dalam bab yang terdahulu mengenai pahala yang 

dijanjikan bagi orang yang mengiringi jenazah dengan syarat ikhlas kerana Allah, dan 

bab ini dikemukakan pula untuk mengingatkan bahawa amalan yang dilakukan dan 

pahala yang dijanjikan itu boleh jadi gugur dan tidak beroleh imbalan tanpa disedari.536 

Pendapat ini dipilih oleh al-Qasimi.537 

 

b) Munasabat antara hadith dan tarjamah 

 

Aspek ini tidak dibicarakan oleh Ibn al-Munayyir dan Ibn Jama'ah. 

 

                                                
535  Bab terdahulu; 

انالْإِيم نزِ مائنالْج اعباب اتب 
536 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 148, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 314. 
537 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 108. 
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 Tarjamah ini terbahagi kepada dua bahagian iaitu بحأَنْ ي ننِ ممؤالْم فوخرعشلَا ي وهو لُهمطَ ع  

dan ةبورِ تغَي نم انيصالْعفَاقِ ولَى النارِ عرالْإِص نم ذَرحا يمٍو .  Tarjamah pertama telah ditetapkan dengan 

athar-athar dari tabi'in, sementara tarjamah yang kedua pula ditetapkan dengan firman 

Allah S.W.T   َونلَمعي مهلُوا وا فَعلَى موا عرصي لَمو .538  

 

 Menurut Ibn Hajar dan al-'Ayni, hadith pertama adalah berkaitan dengan 

tarjamah kedua, sementara hadith kedua pula adalah berkaitan dengan tarjamah yang 

pertama.539 Pandangan ini dipilih oleh al-Qasimi.540 

 

 Namun, al-musannif berpendapat, kedua-dua riwayat yang disebutkan di dalam 

bab ini adalah berkaitan dengan tarjamah yang kedua. 

 

 Al-Sindi pula hanya menyebutkannya secara umum iaitu hubungan hadith yang 

kedua (berkenaan Nabi s.a.w yang telah terlupa tanpa disedarinya untuk mengkhabarkan 

tentang lail al-qadr setelah melihat dua sahabat yang saling berbantah) adalah sama 

keadaannya dengan kesan nifaq yang mengugurkan pahala tanpa disedari.541  

 

 Al-Kandahlawi juga memilih untuk hanya menyatakan secara umum iaitu kedua-

dua hadith yang disebutkan bertepatan dengan kehendak tarjamah.542 

 

 

 

                                                
538 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 149, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 317. Menurut al-'Ayni, pembahagian 
ini telah menolak kritikan mereka yang mengatakan bahawa adanya pertentangan atau ketidaksesuaian 
antara athar dan ayat al-Quran yang dikemukakan oleh al-Bukhari di dalam tarjamah. 
539 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 149, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 317. 
540 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 110-111. 
541 Al-Sindi, op.cit., h. 18. 
542 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 67. 
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c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Al-Sindi tidak membicarakan aspek ini. 

 

 Ibn Munayyir, Ibn Jama'ah, Ibn Hajar, al-'Ayni, al-Kandahlawi, al-Qasimi dan 

al-musannif menyatakan bahawa tarjamah ini khusus untuk menyanggah mazhab al-

Murjiah. Walaupun banyak dari bab-bab yang terdahulu mengandungi pengingkaran 

terhadap mereka, akan tetapi pengingkaran tersebut selalunya menyeret sama golongan 

selain mereka dari kalangan ahli bid'ah dan selainnya.543 

 

d) Catatan Penting 

 

Satu perkara yang telah diulas dengan panjang lebar oleh al-musannif ialah mengenai 

perkataan Ibn Abi Mulaikah iaitu; 

  

لُّهم يخاف النفَاق علَى نفْسِه ما منهم أَحد يقُولُ إِنه علَى إِيمان جِبرِيلَ أَدركْت ثَلَاثين من أَصحابِ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم كُ
  .544 وميكَائيلَ

 

 Dikatakan bahawa tujuan al-Bukhari menyebutkan perkataan Ibn Abi Mulaikah 

ini adalah sebagai sanggahan terhadap apa yang diucapkan oleh Abi Hanifah. 

Sebagaimana yang dinaqalkan oleh al-Kandahlawi, mengenai perkataan yang diucapkan 

                                                
543 Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 55, Ibn Jama'ah, op.cit., h. 21, Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 147, al-'Ayni, 
op.cit., juz. 1 h. 314, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 66, Abu Nu'aim 
Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 108. 
544 Maksud perkataan ini menurut Ibn Hajar, tiada seorang pun di kalangan mereka yang menyakini 
dirinya tidak akan ditimpa al-nifaq sebagaimana yang diyakini bagi iman Jibril dan ini menurutnya suatu 
isyarat akan perbezaan tingkatan al-iman yang menyanggah al-Murjiah yang menyatakan bahawa al-iman 
itu bersifat statik, lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 149. Penafsiran ini walau bagaimanapun tidak 
dipersetujui oleh al-'Ayni, menurutnya, makna bagi perkataan tersebut tidak sebegitu, makna baginya 
ialah, keseluruhan mereka berada dalam keadaaan waspada dan takut akan tercampurnya al-nifaq dalam 
iman mereka, oleh kerana itu tidak seorang pun dari kalangan mereka berkata imannya seperti iman Jibril, 
kerana Jibril itu adalah bersifat maksum yang tidak akan dibeban oleh perasaan takut terhadap al-nifaq, 
yang jauh sekali berbeza dengan keadaan diri mereka yang tidak maksum, lihat al-'Ayni, op.cit., jil. 1 juz. 
1 h. 317. 
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oleh Abi Hanifah ini, terdapat tiga ungkapan yang bersumber darinya yang secara 

zahirnya kelihatan berbeza antara satu sama lain; 

  

i. Pertama, "Imanku seperti iman Jibril".  

ii. Kedua, "Aku benci jika seseorang mengatakan imanku seperti iman Jibril, tetapi 

hendaklah dia mengatakan aku beriman dengan apa yang diimankan oleh 

Jibril".  

iii. Ketiga, " Iman kita adalah seperti iman para malaikat kerana kita beriman 

dengan keEsaan Allah Ta'ala, rububiyyahNya, dan qudratNya dan apa yang 

datang dari sisi Allah Taala sepertimana apa yang diiqrarkan oleh para 

malaikat dan dibenarkan oleh para anbiya’ dan rasul. Maka dari sini keimanan 

kita seperti keimanan mereka kerana kita beriman dengan semua yang 

diimankan oleh mereka " .545  

  

 Menurut al-musannif, para salaf tidak pernah mengungkapkan perkataan seperti 

 ,kerana ianya akan menimbulkan persangkaan yang mengelirukan إِنه علَى إِيمان جِبرِيلَ وميكَائيلَ

sebagaimana yang telah terjadi pada Imam Abi Hanifah yang pernah 

mengungkapkannya.   

 

 Pendapat yang menyatakan bahawa tarjamah ini adalah satu sanggahan terhadap 

Imam Abi Hanifah merupakan suatu pandangan yang jauh dari kebenaran iaitu dari 

                                                
545 Al-Kandahlawi menyebutkan, untuk menolak kekeliruan yang timbul dan mencari kesatuan baginya, 
maka kita katakan, perkataan yang pertama diungkapkannya di hadapan orang-orang alim, yang nyata 
dapat memahami maksudnya, perkataan kedua pula diungkapkannya di hadapan orang-orang selainnya, 
yang seringkali keliru dan tersilap dalam memahami sesuatu, dan perkataan ketiga pula diungkapkan 
untuk menjelaskan mengenai apa yang kita imankan dan disampaikannya dengan lafaz perbandingan iaitu 
antara kita dan malaikat supaya tidak timbul kewahaman selepas penjelasan, maka perkataan yang ketiga 
ini adalah umum dan harus sama ada bagi orang alim mahupun yang jahil. Lihat Muhammad Zakariya bin 
Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 67-68. 
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maksud sebenar yang dikehendaki oleh al-Bukhari melalui bab ini. Al-Kandahlawi 

mengemukakan hujah; 

 

i. Kitab-kitab syarah yang masyhur seperti oleh al-Nawawi, al-Kirmani, Ibn Hajar 

dan al-'Ayni serta selain mereka sama sekali tidak pernah menyebutkan bahawa 

tarjamah ini dikemukakan oleh al-Bukhari sebagai sanggahan terhadap Abi 

Hanifah. 

ii. Apa yang dinaqalkan oleh al-Bukhari di dalam tarjamah ialah  لَىع هقُولُ إِني دأَح مهنا مم

َإِيمان جِبرِيلَ وميكَائيل  , sedangkan lafaz يليكَائم tidak pernah pula disebutkan oleh Abi 

Hanifah sama ada di dalam tulisan-tulisan olehnya atau darinya.546 

 

 Walau bagaimanapun, al-musannif mengingatkan supaya perkataan-perkataan 

yang akan menimbulkan kekeliruan sebegini seharusnya dihindarkan sebagaimana 

contoh yang telah ditunjukkan salaf. 

 

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.547 

 

5. Sampel Kelima;548 

 

والْإِحسان وعلْمِ الساعة وبيان  سؤالِ جِبرِيلَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم عن الْإِيمان والْإِسلَامِباب 
 كُملِّمعلَام يالس هلَيرِيلُ عاءَ جِبقَالَ ج ثُم لَه لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيا النيند كُلَّه كلَ ذَلعفَج كُميند

                                                
546 Ibid., h. 68. 
547 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 66 - 67.  
548 Lihat ulasan yang dikemukakan oleh al-musannif dalam lampiran A (1) h. 299-301. 
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ومن يبتغِ غَير {  وما بين النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم لوفْد عبد الْقَيسِ من الْإِيمان وقَوله تعالَى
 هنلَ مقْبي ا فَلَنينلَامِ دالْإِس{  

  

1- ددسا مثَندأَبِي  ح نةَ ععرأَبِي ز نع يميانَ التيو حا أَبنربأَخ يماهرإِب نيلُ باعما إِسثَندقَالَ ح
رِيلُ فَقَالَ مجِب اهاسِ فَأَتلنا لموا يارِزب لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيةَ قَالَ كَانَ النريرهانُ ا الْإِيمانُ قَالَ الْإِيم

لَ الْإِسلَام أَنْ تعبد اللَّه أَنْ تؤمن بِاللَّه وملَائكَته وكُتبِه وبِلقَائه ورسله وتؤمن بِالْبعث قَالَ ما الْإِسلَام قَا
الْمفْروضةَ وتصوم رمضانَ قَالَ ما الْإِحسانُ قَالَ أَنْ  ولَا تشرِك بِه شيئًا وتقيم الصلَاةَ وتؤدي الزكَاةَ

عنها بِأَعلَم من  تعبد اللَّه كَأَنك تراه فَإِنْ لَم تكُن تراه فَإِنه يراك قَالَ متى الساعةُ قَالَ ما الْمسئُولُ
رأَش نع كبِرأُخسلِ وائي السف انيني الْبف مهاةُ الْإِبِلِ الْبعلَ رطَاوإِذَا تا وهبةُ رالْأَم تلَدا إِذَا وهاط

 لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلَا النت ثُم إِلَّا اللَّه نهلَمعسٍ لَا يمخ } ةاعالس لْمع هدنع إِنَّ اللَّه{الْآي ةَ ثُم
اللَّه جعلَ ذَلك  أَدبر فَقَالَ ردوه فَلَم يروا شيئًا فَقَالَ هذَا جِبرِيلُ جاءَ يعلِّم الناس دينهم قَالَ أَبو عبد

انالْإِيم نم كُلَّه  
  

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, dan al-Dihlawi meninggalkan tarjamah ini tanpa sebarang 

ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab549 

 

Aspek ini tidak dibicarakan oleh Ibn Hajar, al-Sindi, al-Kandahlawi dan al-musannif. 

 

 Al-'Ayni menyebutkan, dari sudut munasabat antara bab ini dengan bab 

sebelumnya, telah disebutkan di dalam bab terdahulu mengenai mukmin yang bimbang 

akan gugurnya amalan-amalannya dan bab ini pula menyebutkan dengan apa seseorang 

                                                
549 Bab terdahulu; 

يشعر وقَالَ إِبراهيم التيمي ما عرضت قَولي علَى عملي إِلَّا خشيت أَنْ أَكُونَ مكَذِّبا باب خوف الْمؤمنِ من أَنْ يحبطَ عملُه وهو لَا 
ي مكُلُّه لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيابِ النحأَص نم ينثَلَاث كْتركَةَ أَدلَيأَبِي م نقَالَ ابفَاوالن افخ هقُولُ إِني دأَح مهنا مم فْسِهلَى نع ق
 قافنإِلَّا م هنلَا أَمو نمؤإِلَّا م افَها خنِ مسالْح نع ذْكَرييلَ ويكَائمرِيلَ وجِب انلَى إِيمع نم انيصالْعفَاقِ ولَى النارِ عرالْإِص نم ذَرحا يمو

  }ولَم يصروا علَى ما فَعلُوا وهم يعلَمونَ { توبة لقَولِ اللَّه تعالَى غَيرِ 
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itu dikatakan mukmin dan siapakah pula mukmin itu dari sudut syariat.550 Pandangan ini 

diikuti oleh al-Qasimi.551 

 

b) Munasabat antara tarjamah dan hadith 

 

Aspek ini tidak dibicarakan oleh al-Sindi dan al-Kandahlawi. 

 
 Ibn Hajar, al-'Ayni, al-Qasimi dan al-musannif menyebutkan, hadith yang 

didatangkan jelas memaparkan ketepatan dengan tarjamah.552 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Ibn Hajar, al-'Ayni dan al-musannif menyebutkan  bahawa tarjamah ini didatangkan 

oleh al-Bukhari adalah bertujuan untuk menetapkan lagi bab-bab yang terdahulu iaitu 

yang menyatakan persamaan makna antara al-iman dan al-islam.553 

 

 Al-Qasimi menambah, selain itu ia juga bertujuan untuk menyanggah al-Murjiah 

yang berpandangan bahawa al-iman itu tidak berhajatkan kepada amal ibadat.554   

 

d) Catatan Penting  

 

Sebagaimana yang telah ditegaskan di dalam bab-bab yang terdahulu, al-Bukhari 

memandang bahawa al-islam dan al-iman itu mempunyai persamaan makna, sedangkan 

                                                
550 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 323. 
551 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 112. 
552 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 153, al-'Ayni, op.cit., juz. 1, h. 324, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 112. 
553 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 153, al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 323, 332. 
554 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 113. 
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hadith Jibril a.s yang didatangkan ini pula seolah-olah telah memaparkan perbezaan di 

antara kedua-duanya, iaitu al-iman merupakan keyakinan terhadap perkara-perkara 

tertentu, sementara al-islam pula adalah dengan menzahirkan amalan-amalan yang 

tertentu555, sepertimana yang disebutkan oleh keterangan hadith bab.  

 

 Maka bab ini didatangkan antara lain adalah bertujuan untuk menjawab orang 

yang memandang bahawa wujudnya perbezaan di antara kedua-duanya yang telah 

menjadikan riwayat tersebut sebagai hujah. 

 

 Telah dijelaskan di dalam bab terdahulu mengenai hadith Nabi s.a.w kepada 

utusan 'Abd Qays mengenai al-islam dan pada bab ini pula ia dinamakan dengan al-

iman, petikan ayat al-Quran telah menamakan al-islam sebagai al-din, sementara khabar 

yang disandarkan kepada Abi Sufyan pula telah menyatakan al-iman sebagai al-din, 

maka darinya ia telah menunjukkan bahawa al-iman dan al-islam itu merupakan perkara 

yang sama.  

 

 Di dalam perbahasan bab yang awal, telah disebutkan hadith Nabi s.a.w kepada 

utusan 'Abd Qays yang dijadikan sandaran dalam memahami makna al-iman al-kamil 

iaitu; 

شهادةُ أَنْ لَا إِلَه إِلَّا اللَّه وأَنَّ محمدا رسولُ اللَّه وإِقَام الصلَاة وإِيتاءُ بِاللَّه وحده قَالُوا اللَّه ورسولُه أَعلَم قَالَ  قَالَ أَتدرونَ ما الْإِيمانُ
  الْمغنمِ الْخمسوأَنْ تعطُوا من  الزكَاة وصيام رمضانَ

 

Hadith tersebut telah mentafsir al-iman dengan makna al-islam kerana sebagaimana 

yang dikenali bahawa al-islam itu dibina di atas lima perkara sebagaimana yang telah 

disabdakan Nabi s.a.w; 

 لَامالْإِس نِيب ةادهسٍ شملَى خع وصو جالْحو كَاةاءِ الزإِيتو لَاةإِقَامِ الصو ولُ اللَّهسا ردمحأَنَّ مو إِلَّا اللَّه انَأَنْ لَا إِلَهضممِ ر  
                                                
555Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 153,  Al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 332 
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Secara nyatanya telah menunjukkan perkongsian makna bagi kedua-duanya iaitu antara 

al-iman dan al-islam. 

 

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.556 

 

 4.2.2 Kitab al-'Ilm 

 

1. Sampel Pertama;557 

 

اءَ فا جاب مالَىبعت هلقَولْمِ وا {  ي الْعلْمنِي عزِد بقُلْ رو{  
 

Tarjamah bab ini ditinggalkan oleh Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, al-'Ayni dan al-

Dihlawi.  

 

 Bab ini terdapat di dalam naskah Fath al-Bari, di mana Ibn Hajar telah 

menggabungkannya dengan bab setelahnya iaitu وقُلْ رب زِدنِي علْما  { باب ما جاءَ في الْعلْمِ وقَوله تعالَى

ثدحلَى الْمع ضرالْعاءَةُ ورالْق} dan ia juga disebutkan oleh al-Sindi,  namun tiada sebarang ulasan 

yang diberikan oleh mereka mengenainya.558  

 

 Bab ini tiada di dalam naskah al-Hindiyyah, juga naskah 'Umdah al-Qari oleh al-

'Ayni. Menurut al-Qastalani, bab ini digugurkan berdasarkan riwayat Ibn 'Asakir, al-

                                                
556 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 68. 
557 Lihat ulasan al-musannif dalam lampiran A (1) h. 304. 
558 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 197, al-Sindi, op.cit., h. 22. 
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Usili, Abu Dhar dan al-Waqt, dan bab setelahnya juga gugur berdasarkan riwayat al-

Usili, Abu Dhar dan Ibn 'Asakir.559  

  

 Penulis meninggalkan perbahasan berkenaan aspek munasabat antara tarjamah 

kerana para ulama' tidak memberikan sebarang komentar mengenainya. Begitu juga 

perbahasan sekitar aspek munasabat antara tarjamah dan hadith kerana al-Bukhari tidak 

menyebutkan sebarang hadith di dalam bab ini dan hanya memadai dengan petikan ayat 

al-Quran.  

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Menurut al-musannif, maksud yang tepat yang dapat difahami dari bab ini ialah untuk 

mengithbatkan keperluan dan kepentingan ilmu dan supaya mencarinya disebabkan 

keutamaannya sebagaimana yang telah disebutkan di dalam bab terdahulu. Pandangan 

ini disebutkan juga oleh al-Kandahlawi dan al-Qasimi.560 

 

d) Catatan Penting 

 

Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.561 

 

 

                                                
559 Lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 77, Abu Nu'aim Muhammad 
Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 138. 
560 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 77, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 138. 
561 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah al-bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 77, Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, 
op.cit., h. 138. 
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2. Sampel Kedua;562 

 

فَبدأَ بِالْعلْمِ وأَنَّ الْعلَماءَ  }نه لَا إِلَه إِلَّا اللَّه فَاعلَم أَ{  باب الْعلْم قَبلَ الْقَولِ والْعملِ لقَولِ اللَّه تعالَى
ع بِه طْلُبطَرِيقًا ي لَكس نمرٍ وافظٍّ وذَ بِحأَخ ذَهأَخ نم لْمثُوا الْعراءِ وبِيثَةُ الْأَنرو مه لَه لَ اللَّهها سلْم

و ةنطَرِيقًا إِلَى الْجهكْرلَّ ذاءُ {  قَالَ جلَمالْع هادبع نم ى اللَّهشخا يمإِن{ َقَالو  } ا إِلَّالُهقعا يمو
هلْ يستوِي الَّذين {  وقَالَ }وقَالُوا لَو كُنا نسمع أَو نعقلُ ما كُنا في أَصحابِ السعيرِ {  }الْعالمونَ 

وقَالَ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم من يرِد اللَّه بِه خيرا يفَقِّهه في الدينِ  }مونَ والَّذين لَا يعلَمونَ يعلَ
ارأَشو هذلَى هةَ عامصمالص متعضو لَو و ذَرقَالَ أَبلُّمِ وعبِالت لْما الْعمإِنذُ  وفي أُنأَن تنظَن ثُم إِلَى قَفَاه

كُونوا {  ابن عباسٍكَلمةً سمعتها من النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم قَبلَ أَنْ تجِيزوا علَي لَأَنفَذْتها وقَالَ 
 ينانِيبر{ انِيبقَالُ الرياءَ واءَ فُقَهلَمح ارِهبلَ كلْمِ قَبارِ الْعغبِص اسي النبري يالَّذ 

 

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah dan al-Dihlawi meninggalkan tarjamah bab ini tanpa 

sebarang ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab563 

 

Ibn Hajar, al-Sindi, al-Kandahlawi dan al-musannif tidak membicarakan aspek ini. 

 

 Menurut al-'Ayni, dari sudut munasabat antara bab ini dengan bab sebelumnya, 

telah disebutkan di dalam bab yang awal tentang المبلّغ (orang yang disampaikan) dan السامع 

(orang yang mendengar kemudian menyampaikan), kedua-duanya iaitu antara belajar 

dan mengajar berada pada tingkatan yang berbeza, melainkan kedua-duanya melibatkan 

ilmu dan bab ini pula menjelaskan mengenai memiliki ilmu sebelum bercakap dan 

beramal tentang sesuatu perkara.564 Pendapat ini dituruti oleh al-Qasimi.565 

                                                
562 Lihat ulasan al-musannif dalam lampiran A (1) h. 305-306. 
563 Bab yang terdahulu; 

 باب قَولِ النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم رب مبلَّغٍ أَوعى من سامعٍ
564 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 1, h. 418. 
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b) Munasabat antara hadith dan tarjamah 

 

Dalam mengemukakan bab ini, al-Bukhari hanya memadainya dengan mendatangkan 

keterangan dari ayat-ayat al-Quran, potongan hadith dan athar, tanpa mendatangkan 

sebarang hadith yang musnad di dalamnya. 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Sebagaimana yang disebutkan oleh al-musannif, para ulama' telah berbeza pandangan 

dalam menafsirkan maksud al-Bukhari melalui tarjamah ini, khususnya pada 

penggunaan lafaz َلقَب di dalam tarjamah. Adakah ilmu itu didahulukan dari percakapan 

dan perbuatan disebabkan kemuliannya (تقدم بالشرف) ataupun didahulukan disebabkan ia 

perlu dituntut terlebih dahulu sebelum melaksanakan perkataan dan perbuatan ( تقدم

 ?(الزماني

 

 Menurut al-Sindi, al-Bukhari bermaksud untuk menyatakan bahawa ilmu itu 

didahulukan kerana kemuliannya, sebagaimana al-Kirmani.566  

 

 Ibn Hajar pula menyebutkan, menurut Ibn al-Munayyir, yang dimaksudkan oleh 

al-Bukhari ialah ilmu itu perlu dituntut terlebih dahulu kerana keperluannya sebagai 

syarat dalam menentukan kesahihan al-qawl dan al-‘amal. Kedua-duanya tidak akan 

diakui tanpa ilmu. Maka al-Bukhari telah mengingatkan hal demikian sehingga adalah 

tidak wajar tersimpan di dalam pemikiran kita akan perkataan orang yang mengatakan 

                                                                                                                                          
565 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 144. 
566 Lihat al-Sindi, op.cit., jil. 1 h. 23. 
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bahawa ilmu itu tidak bermanfaat melainkan dengan amal, yang telah memandang 

mudah dan rendah terhadap urusan menuntut imu. 567 

 

 Al-Kandahlawi juga memandang ianya didahulukan disebabkan keperluannya 

berdasarkan apa yang jelas terpapar pada keterangan dalil-dalil yang disebutkan. Juga 

bertujuan untuk menolak kewahaman yang timbul tentang ancaman terhadap ilmu tanpa 

amal. 568  

 

 Al-'Ayni pula menyatakan bahawa ilmu itu didahulukan disebabkan kedua-

duanya iaitu kerana kemulian dan keperluan ke atasnya.  Al-Bukhari bermaksud untuk 

menyatakan bahawa sesuatu itu harus dipelajari dahulu kemudian baru lah diperkata dan 

diamalkan, maka oleh kerana itu ilmu didahulukan atas sebab ini (تقدم الزماني), dan begitu 

juga ia didahulukan kerana kemulian kerana ilmu itu merupakan amalan hati ( تقدم

  569.(بالشرف

 

 Al-Qasimi hanya menyatakan pendapat-pendapat yang dikemukakan oleh Ibn 

Hajar, al-'Ayni dan al-Kandahlawi tanpa menetapkan keputusannya.570 

 

 Sementara al-musannif sendiri pula menyatakan bahawa makna di sebalik 

penggunaan kalimah َلقَب  di dalam tarjamah itu perlu difahami dalam bentuk yang lebih 

umum dari kedua-dua makna yang disebutkan. 

 

                                                
567 Pendapat ini telah dinaqal dan dinyatakan oleh Ibn Hajar sebagai pendapat Ibn al-Munayyir, namun 
tidak ditemui kenyataannya di dalam al-Mutawari, lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 212. 
568 Lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 80. 
569 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 1 h. 418. 
570 Lihat Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 145. 
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d) Catatan Penting 

 

Al-musannif menyebutkan bahawa lafaz ِلُّمعبِالت لْما الْعمإِنو itu merupakan tambahan dari al-

Bukhari untuk menyatakan bahawa sebagaimana perkataan dan perbuatan itu berpaksi 

kepada ilmu maka begitu juga ilmu itu bergantung kepada proses pembelajaran. 

 

 Lafaz ini sebenarnya bukanlah semata-mata dari perkataan al-Bukhari sendiri 

tetapi bahkan merupakan petikan dari hadith marfu' yang diriwayatkan oleh Ibn Abi 

'Asim dan al-Tabrani571 dari Mu'awiyah r.a; 

 

حدثنا أحمد بن أنس بن مالك ، ثنا هشام بن عمار ، ثنا صدقة بن خالد ، حدثني عتبة بن أبي حكيم ، حدثني مكحول ، عمن حدثه ، 
إنما يا أيها الناس « : سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول : عن معاوية بن أبي سفيان ، أنه قال وهو يخطب الناس على المنبر 

الفقه  بالتفقه ، ومن يرد االله به خيرا يفقهه  في الدين ، وإنما يخشى االله من عباده العلماء ، ولن تزال أمتي على الحق ، و العلم بالتعلم
  »ظاهرين  على الناس لا يبالون  من خالفهم حتى يأتي أمر االله وهم كارهون 

 

Juga diriwayatkan oleh al-Khatib572 dari sanad yang berlainan; 

 

أبو بكر أحمد بن الحسن بن أحمد الحرشي الحيري بنيسابور ، نا أبو العباس محمد بن يعقوب بن يوسف الأصم ، أنا العباس  نا القاضي
أخبرني محمد بن شعيب بن شابور ، عن عتبة بن أبي حكيم الهمداني ، عن مكحول ، أنه حدثه عن : بن الوليد بن مزيد البيروتي ، قال 

إنما العلم : يا أيها الناس « : سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول :  -وهو يخطب على المنبر  - معاوية بن أبي سفيان ، قال
، والفقه بالتفقه ، و من يرد االله به خيرا يفقهه  في الدين ، وإنما يخشى االله من عباده العلماء ، ولن تزال أمة من أمتي على الحق  بالتعلم

  »من خالفهم ، ولا من ناوأهم حتى يأتي أمر االله وهم ظاهرون  ظاهرين على الناس لا يبالون 
 

Dan oleh al-Bazzar573 dari Ibn Mas’ud r.a secara mawquf;574 

  

                                                
571 Sanadnya adalah hasan kecuali terdapat seorang perawi yang mubham,  lihat Musnad al-Shamiyyin li 
al-Tabrani, juz. 3 h. 47 hadith no. 740. 
572 Lihat al-Faqih wa al-Mutafaqquh li al-Khatib al-Baghdadi, juz. 1 h. 15, hadith no.13. 
573 Lihat al-Bahr al-Zakhar Musnad al-Bazzar, juz. 5 h. 482, hadith no. 1815. 
574 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 213, al-'Ayni, op.cit., jil. 1 juz. 2 h. 43. 
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سمعت عبد االله بن مسعود : نا أبو الزعراء ، عن أبي الأحوص قال : نا عبيدة بن حميد ، قال : حدثنا محمد بن حرب الواسطي ، قال 
ديث كتاب االله ، وأحسن الهدي هدي محمد صلى االله عليه وسلم ، وشر الأمور محدثاا ، وكل محدثة إن أصدق الح« : يقول 

وحدثناه »  فإنما العلم بالتعلمضلالة، فعليكم ذا القرآن ، فإا مأدبة االله ، فمن استطاع منكم أن يأخذ من مأدبة االله فليفعل ، 
نا زكريا بن أبي زائدة ، عن علي بن الأقمر ، عن أبي الأحوص ، عن عبد االله : ال نا الوليد بن القاسم ق: إسحاق بن لول قال 

 .بنحوه
 

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.575 

 

3. Sampel Ketiga;576 

 

هلْ أَتبِعك  الْخضرِ وقَوله تعالَى ما ذُكر في ذَهابِ موسى صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْبحرِ إِلَىباب 
  علَى أَنْ تعلِّمنِي مما علِّمت رشدا

  

1- ثَنِي مدح نحٍ عالص نثَنِي أَبِي عدقَالَ ح يماهرإِب نب قُوبعا يثَندقَالَ ح رِيهرٍ الزيغُر نب دمح
قَيسِ بنِ  حر بنابنِ شهابٍ حدثَه أَنَّ عبيد اللَّه بن عبد اللَّه أَخبره عن ابنِ عباسٍ أَنه تمارى هو والْ

 ناب اهعبٍ فَدكَع نب يا أُببِهِم رفَم رضخ واسٍ هبع نى قَالَ ابوسبِ ماحي صف ارِينٍ الْفَزصاسٍ حبع
قيه هلْ فَقَالَ إِني تماريت أَنا وصاحبِي هذَا في صاحبِ موسى الَّذي سأَلَ موسى السبِيلَ إِلَى لُ

 لَّى اللَّهص ولَ اللَّهسر تعمس معقَالَ ن هأْنش ذْكُري لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن تعمس لَّمسو هلَيع
حدا أَعلَم منك قَالَ موسى لَا يقُولُ بينما موسى في ملَإٍ من بنِي إِسرائيلَ جاءَه رجلٌ فَقَالَ هلْ تعلَم أَ

لَه لَ اللَّهعفَج هبِيلَ إِلَيى السوسأَلَ مفَس رضا خندبلَى عى بوسلَّ إِلَى مجو زع ى اللَّهحفَأَو  وتالْح
يتبِع أَثَر الْحوت في الْبحرِ فَقَالَ لموسى  آيةً وقيلَ لَه إِذَا فَقَدت الْحوت فَارجِع فَإِنك ستلْقَاه وكَانَ

 اهفَت } هطَانُ أَنْ أَذْكُريإِلَّا الش انِيهسا أَنمو وتالْح سِيتي نفَإِن ةرخا إِلَى الصنيإِذْ أَو تأَيقَالَ } { أَر
لَى آثَارِها عدتي فَارغبا نا كُنم كا ذَلصا قَصم { زع اللَّه ي قَصا الَّذأْنِهِمش نا فَكَانَ مرضا خدجفَو

ابِهتي كلَّ فجو 
  

                                                
575 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2,  h. 80. 
576 Lihat lampiran A (1) h. 308-310. 
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Ibn Jama'ah meninggalkan tarjamah bab ini tanpa sebarang ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab577 

 

Ibn al-Munayyir, al-Sindi dan al-Dihlawi tidak membicarakan aspek ini.   

  

 Menurut Ibn Hajar dan al-'Ayni, telah disebutkan di dalam bab yang awal 

mengenai  اطباغْتال  iaitu perasaan iri hati dalam urusan ilmu dan bab ini pula merupakan 

galakan untuk  mengharungi kesusahan kerana urusan ilmu, kerana apa yang dicemburui 

tersebut pasti dibaringi oleh kesusahan bersamanya578. Al-'Ayni menambah, orang yang 

iri hati المغتبط( ) sentiasa tidak puas dengan pencapaiannya walau telah mencapai 

kedudukan yang paling tinggi dari segala kedudukan dan kelebihan, dan bab ini pula 

menceritakan tentang Musa a.s yang telah mencapai kedudukan kepimpinan yang paling 

tinggi, namun tiada yang menghalanginya dari mencari kelebihan dan kesempurnaan 

ilmu.579 Pendapat ini dipilih oleh al-Kandahlawi dan al-Qasimi.580  

 

 Menurut al-musannif pula, bab ini didatangkan adalah untuk menyempurnakan 

bab yang terdahulu iaitu tarjamah bab yang terdahulu telah menyebutkan mengenai 

penekanan terhadap urusan menuntut ilmu sebelum dan selepas memegang kepimpinan 

dan para sahabat yang tidak pernah jemu menuntut ilmu walau di usia senja, sementara 

bab ini pula mendatangkan contoh yang lebih utama iaitu nabi Musa a.s yang tiada 

                                                
577 Bab terdahulu; 

و د اللَّهبو عوا قَالَ أَبدوسلَ أَنْ توا قَبفَقَّهت رمقَالَ عو ةكْمالْحلْمِ وي الْعف اطباغْتاب اللَّى بص بِيالن ابحأَص لَّمعت قَدوا ودوسأَنْ ت دعب
رِ سبي كف لَّمسو هلَيع اللَّههِمن 

578 Lihat Ibn Hajar, op.cit.,  juz. 1 h. 222-223. 
579 Lihat al-'Ayni, op.cit.,  juz. 2 h. 3. 
580 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2,  h. 83, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 151-152. 
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menghalangnya dari mencari ilmu walaupun baginda merupakan pemimpin utama umat 

manusia ketika itu.  

 

b) Munasabat antara hadith dan tarjamah 

 

Aspek ini tidak dibicarakan oleh Ibn Hajar, al-Sindi, al-Dihlawi, al-Kandahlawi dan al-

musannif. 

 

 Menurut al-'Ayni, ketepatan hadith dan tarjamah jelas. Tarjamah menyebutkan 

kisah pemergian Musa a.s kepada Khadir a.s, mengharungi lautan dan permintaannya 

untuk menuruti Khadir bagi mempelajari ilmunya. Hadith yang didatangkan kemudian 

menjelaskan semuanya.581 Pendapat ini dituruti oleh al-Qasimi.582 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Aspek ini tidak dibicarakan oleh al-Sindi. 

 

 Ibn al-Munayyir menyebutkan bahawa pemakaian kalimat ِرحي الْبف di dalam 

tarjamah adalah bermaksud sebagai peringatan terhadap kemulian menuntut ilmu 

sehingga ia diharuskan walaupun dalam keadaan yang berbahaya, seperti mengharungi 

lautan, sebagaimana yang telah ditunjukkan oleh para anbiya' untuk memperolehinya, 

berbeza dengan tujuan-tujuan lain yang bersifat keduniaan yang telah dimakruhkan oleh 

sebahagian para ulama'.583 Pendapat ini juga turut dinyatakan oleh al-'Ayni.584 

 
                                                
581 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 2, h. 6. 
582 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 153. 
583 Lihat Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 59. 
584 Al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 6. 
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 Menurut Ibn Hajar, bab ini bermaksud sebagai galakan atau anjuran supaya 

teguh dalam mengharungi kesusahan kerana urusan menuntut ilmu.585 

 

 Al-Dihlawi menyebutkan, maksud bab ini adalah untuk mengithbatkan al-rihlah 

dalam menuntut ilmu sebagaimana yang menjadi kebiasaan pada zaman sahabat, tabi'in 

dan golongan sesudah mereka yang bertebaran mencari ilmu dari satu negeri ke negeri 

yang lain. Maka menurutnya, al-Bukhari bermaksud untuk meneguhkan kebiasaan ini 

yang mempunyai asal atau sandaran yang sahih dan kuat.586  

 

 Menurut al-Kandahlawi, maksud bab ini adalah untuk menolak kewahaman yang 

timbul yang menafikan keharusan mengharungi lautan melainkan bagi tiga perkara iaitu 

kerana tujuan haji, umrah dan berperang fisabilillah berdasarkan hadith yang 

diriwayatkan oleh Abu Dawud587. Oleh kerana itu, al-Bukhari mengemukakan tarjamah 

bab ini dan juga ِرحي الْبف ةارجاب التب untuk menolak kewahaman tersebut dan bagi 

menyatakan keharusan mengharungi lautan untuk tujuan-tujuan lain selain yang 

disebutkan hadith tersebut, apatah lagi bagi tujuan ilmu.588 

 

 Al-musannif pula berpandangan, maksud yang dapat difahami dari tarjamah ini 

ialah; 

i. Untuk menyempurnakan perkara yang berkaitan bab sebelumnya. Di dalam bab 

yang terdahulu al-Bukhari hanya menyebutkan secara mujmal  mengenai urusan 

                                                
585 Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 222. 
586 Lihat al-Dihlawi, op.cit., h. 13-14. Pandangan yang dikemukakan oleh al-Dihlawi ini menurut al-
musannif kurang tepat kerana al-Bukhari telah mengemukakan satu tarjamah lain mengenai hal tersebut 
iaitu ِلْمي طَلَبِ الْعوجِ فراب الْخب , di mana hadith bab ini juga turut disebutkan di dalamnya. 
587 Lihat Sunan Abu Dawud, di dalam  اداب الْجِهتِك ; 

نع اللَّه دبرٍ أَبِي عبِش نع فطَرم نا عكَرِيز نيلُ بعما إِسثَندورٍ حصنم نب يدعا سثَندرٍو قَالَ حمنِ عب اللَّه دبع نمٍ علسنِ ميرِ بشب 
ع لَّى اللَّهص ولُ اللَّهسقَالَ ر لَّمسو هلَيبِيلِ اللَّهي سغَازٍ ف أَو رمتعم أَو اجإِلَّا ح رحالْب كَبرا لَا يرحارِ بالن تحتا واررِ نحالْب تحفَإِنَّ ت  

588 Lihat Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 84. 
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menuntut ilmu sebelum dan sesudah memegang kepimpinan, maka bab ini 

didatangkan dengan maksud untuk menyempurnakannya, iaitu melalui contoh 

kisah Musa a.s yang disebutkan.  

ii. Untuk menyatakan mengenai berpergian bagi menuntut ilmu setelah memegang 

kepimpinan.  

 

d) Catatan Penting 

 

Al-musannif menyebutkan bahawa petikan tarjamah yang dikemukakan oleh al-Bukhari 

iaitu رضرِ إِلَى الْخحي الْبف لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهى صوسابِ مي ذَهف را ذُكاب مب telah menimbulkan pelbagai 

takwilan di kalangan para ulama' untuk menjelaskannya kerana ia seolah-olah 

menyatakan bahawa Musa a.s mengharungi lautan untuk bertemu Khadir a.s, sedangkan 

riwayat-riwayat yang masyhur menyebutkan bahawa Musa a.s berjalan di daratan 

bersama Khadir a.s. 589  

 

 Menurut Ibn al-Munayyir, kalimah إِلَى di dalam tarjamah adalah dengan makna 

-iaitu mereka berdua sama-sama menumpangi kapal di lautan dan kemudian sama ,مع

sama berjalan di daratan pinggiran pantai.590  

 

                                                
589 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 223, al-'Ayni, op.cit.,  juz. 2 h. 3. Antaranya petikan hadith yang juga 
diriwayatkan oleh al-Bukhari pada beberapa tempat yang  berkaitan dengan kisah tersebut; 

وأَنى بِأَرضك السلَام فَقَالَ أَنا  الْخضرالَ تسجى بِثَوبِه فَسلَّم موسى فَقَالَ فَلَما انتهيا إِلَى الصخرة إِذَا رجلٌ مسجى بِثَوبٍ أَو قَ...
يا  {طيع معي صبرا هلْ أَتبِعك علَى أَنْ تعلِّمنِي مما علِّمت رشدا قَالَ إِنك لَن تست  موسى فَقَالَ موسى بنِي إِسرائيلَ قَالَ نعم قَالَ

قَالَ ستجِدنِي إِنْ شاءَ اللَّه صابِرا ولَا أَعصي   مهموسى إِني علَى علْمٍ من علْمِ اللَّه علَّمنِيه لَا تعلَمه أَنت وأَنت علَى علْمٍ علَّمكَه لَا أَعلَ
  ...علَى ساحلِ الْبحرِ فَانطَلَقَا يمشيانلَك أَمرا  

590 Lihat Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 59, Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 223. 
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 Al-Sindi menyatakan, seolah-olah yang dimaksudkan dengan ِرحي الْبف di dalam 

tarjamah itu adalah ناحية البحر iaitu pinggiran pantai, dan bukan lautan, kerana yang 

masyhur ialah mereka berjalan di daratan.591  

 

 Al-musannif pula berpandangan bahawa adalah lebih baik untuk membiarkan 

kalimah-kalimah tersebut sebagaimana zahirnya tanpa perlu diberi sebarang takwilan 

dan jalan yang mudah dari seluruh takwilan yang dikemukakan berkenaan persoalan ini 

adalah dengan mentaqdirkan huruf waw ‘ataf sebelum kalimah رضإِلَى الْخ iaitu  يف را ذُكاب مب

 Ini menurutnya adalah yang paling tepat kerana .ذَهابِ موسى صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في الْبحرِ وإِلَى الْخضرِ

Musa a.s bermusafir ke lautan dan begitu juga baginda bermusafir untuk bertemu Khadir 

a.s, dan permusafiran ini tidaklah ditaqyidkan dengan lautan, maka ianya menjadi harus 

sama ada di daratan ataupun di lautan.  

 

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.  592 

 

4. Sampel Keempat;593 

 

نقَالَ ابا وهركَرالَ يا زورِ فَملُ الزقَوفَقَالَ أَلَا و هنع مفْهييثَ ثَلَاثًا لدالْح ادأَع ناب مقَالَ ب رمع 
  النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم هلْ بلَّغت ثَلَاثًا

  

                                                
591 Lihat al-Sindi, op.cit., h. 25. 
592 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 83-84, Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-
Qasimi, op.cit., h. 152. 
593 Lihat lampiran A (1) h. 314. 
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1- دبا عثَندةُ قَالَ حدبا عثَندح  اللَّه دبع نةُ باما ثُمثَندى قَالَ حثَنالْم نب اللَّه دبا عثَندقَالَ ح دمالص
 كَلَّمإِذَا تثَلَاثًا و لَّمس لَّمكَانَ إِذَا س هأَن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نسٍ عأَن نا ثَعهادأَع ةملَاثًابِكَل  

  
2- ثَنالْم نب اللَّه دبا عثَندقَالَ ح دمالص دبا عثَندح فَارالص اللَّه دبع نةُ بدبا عثَندا حثَندى قَالَ ح

 هأَن لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نسٍ عأَن نع اللَّه دبع نةُ باما ثَلَاثًا ثُمهادأَع ةمبِكَل كَلَّمكَانَ إِذَا ت
  حتى تفْهم عنه وإِذَا أَتى علَى قَومٍ فَسلَّم علَيهِم سلَّم علَيهِم ثَلَاثًا

  
3- ع كاهنِ مب فوسي نرٍ عأَبِي بِش نةَ عانوو عا أَبثَندقَالَ ح ددسا مثَندرٍو حمنِ عب اللَّه دبع ن

صلَاةَ صلَاةَ قَالَ تخلَّف رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم في سفَرٍ سافَرناه فَأَدركَنا وقَد أَرهقْنا ال
علَى صوته ويلٌ للْأَعقَابِ من النارِ مرتينِ أَو الْعصرِ ونحن نتوضأُ فَجعلْنا نمسح علَى أَرجلنا فَنادى بِأَ

  ثَلَاثًا
لَهأَهو هتلِ أَمجيمِ الرلعاب تب  

  
1- رامانَ قَالَ قَالَ عيح نب حالا صثَندقَالَ ح ارِبِيحا الْمثَندلَامٍ حس ناب وه دمحا منربأَخالش  بِيع

ن رجلٌ من أَهلِ حدثَنِي أَبو بردةَ عن أَبِيه قَالَ قَالَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم ثَلَاثَةٌ لَهم أَجرا
الْم دبالْعو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص دمحبِم نآمو هبِيبِن نابِ آمتالْك قحو اللَّه قى حإِذَا أَد لُوكم

عتقَها فَتزوجها فَلَه مواليه ورجلٌ كَانت عنده أَمةٌ فَأَدبها فَأَحسن تأْديبها وعلَّمها فَأَحسن تعليمها ثُم أَ
  شيءٍ قَد كَانَ يركَب فيما دونها إِلَى الْمدينة أَجران ثُم قَالَ عامر أَعطَيناكَها بِغيرِ

  
هِنيملعتاءَ وسامِ النالْإِم ظَةاب عب  

  
سٍ حدثَنا سلَيمانُ بن حربٍ قَالَ حدثَنا شعبةُ عن أَيوب قَالَ سمعت عطَاءً قَالَ سمعت ابن عبا -1

قَالَ أَشولَ اللَّهساسٍ أَنَّ ربنِ علَى ابع دهطَاءٌ أَشقَالَ ع أَو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلَى النع دلَّى هص 
قَةدبِالص نهرأَمو نظَهعفَو عمسي لَم هأَن بِلَالٌ فَظَن هعمو جرخ لَّمسو هلَيع ي  اللَّهلْقأَةُ ترالْم لَتعفَج

ع وبأَي نيلُ عاعمقَالَ إِسو د اللَّهبو عقَالَ أَب بِهثَو في طَرذُ فأْخبِلَالٌ يو ماتالْخطَ وطَاءٍ الْقُرع ن
لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلَى النع دهاسٍ أَشبنِ عاب نقَالَ عو  
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Al-musannif telah menggabungkan ketiga-tiga tarjamah ini di dalam satu ulasan. Ibn al-

Munayyir dan Ibn Jama'ah telah meninggalkan ketiga-tiga tarjamah ini tanpa sebarang 

ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab 

 

i. Tarjamah pertama َيثَ ثَلدالْح ادأَع ناب مبهنع مفْهياثًا ل   

Ibn Hajar, al-Dihlawi, al-Kandahlawi dan al-musannif tidak membicarakan aspek ini di 

dalam bab ini. 

 

 Al-'Ayni menyebutkan, telah disebutkan di dalam bab sebelumnya594 tentang hal 

keadaan orang yang bertanya dan bab ini juga menceritakan hal yang sama, kerana Nabi 

s.a.w mengulangi ucapannya sebanyak tiga kali supaya mereka memahami dengan 

sebenar-benarnya tanpa tertinggal lagi sebarang sisa-sisa ketidakfahaman 

terhadapnya.595 Pandangan ini diikuti oleh al-Qasimi.596 

 

ii. Tarjamah kedua اب تلَهبأَهو هتلِ أَمجيمِ الرلع   

Ibn Hajar, al-Kandahlawi dan al-musannif tidak membicarakan aspek ini di dalam bab 

ini. 

 

                                                
594 Bab terdahulu; 

ثدحالْم امِ أَوالْإِم دنع هيتكْبلَى رع كرب ناب مب 
595 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 70. 
596 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit.,  h. 173. 
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 Al-'Ayni menyebutkan, setelah disebutkan di dalam bab sebelumnya tentang 

pengajaran ilmu secara umum, maka bab ini pula menyebutkan tentang pengajian ilmu 

secara khusus.597 Pandangan ini diikuti oleh al-Qasimi.598 

   

iii. Tarjamah ketiga هِنيملعتاءَ وسامِ النالْإِم ظَةاب عب 

Al-musannif tidak membicarakan aspek ini di dalam bab ini. 

 

 Ibn Hajar menyebutkan, tarjamah yang terdahulu menyebutkan bahawa yang 

dianjurkan untuk menyampaikan ilmu kepada ahli keluarga ialah kepala keluarga, dan 

tarjamah ini pula ingin menegaskan bahawa tanggung jawab tersebut terpikul juga di 

bahu para pemimpin.599 Pandangan ini dipilih oleh al-Kandahlawi.600 

 

 Menurut al-'Ayni pula, telah disebutkan di dalam bab sebelumnya mengenai 

pengajian ilmu yang diberikan oleh kaum lelaki kepada ahlinya iaitu ianya adalah khas, 

kemudian disebutkan pula di dalam bab ini tentang peranan pemimpin untuk 

menyampaikan ilmu kepada para wanita iaitu ianya adalah umum.601 Pandangan ini 

diikuti oleh al-Qasimi.602 

 

b) Munasabat antara hadith dan tarjamah 

 

i. Hadith di dalam tarjamah pertama; 

Al-Dihlawi dan al-musannif tidak membicarakan aspek ini di dalam bab ini. 

 

                                                
597 Al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 73. 
598 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 174. 
599 Ibn Hajar, op.cit., juz. 2 h. 256. 
600 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 94. 
601 Al-'Ayni, op.cit.,  juz. 2 h. 79. 
602 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 175. 
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 Ibn Hajar, al-'Ayni, al-Kandahlawi dan al-Qasimi menyebutkan, ketiga-tiga 

hadith yang disebutkan di dalam bab bertepatan dengan tarjamah.603 

  

ii. Hadith di dalam tarjamah kedua; 

 Ibn Hajar, al-'Ayni dan al-musannif menyebutkan, lafaz هتأَم di dalam tarjamah 

bertepatan dengan teks hadith, sementara lafaz لَهأَه pula dilihat bersesuaian dari sudut 

qiyas kerana memerhatikan keluarga sendiri dengan memberi pengajaran tentang 

kewajipan-kewajipan kepada Allah dan sunnah-sunnah rasulNya adalah lebih utama dan 

lebih dititik beratkan dari hamba sahaya.604 Pandangan ini dituruti oleh al-Qasimi dan al-

Kandahlawi.605 Al-'Ayni menambah, atau mungkin juga al-Bukhari ingin meletakkan 

hadith kedua yang menyebut dengan jelas mengenainya (iaitu mengenai menyampaikan 

ilmu kepada ahli keluarga), namun tiada yang bertepatan dengan syaratnya.606 

 

iii. Hadith di dalam tarjamah ketiga; 

Al-musannif tidak membicarakan aspek ini di dalam bab ini. 

 

 Ibn Hajar dan al-'Ayni menyebutkan, lafaz ظَةع di dalam tarjamah bertepatan 

dengan kalimat نظَهعفَو di dalam teks hadith, sementara lafaz هِنيملعتو di dalam tarjamah 

pula bertepatan dengan maksud نهرأَمو قَةدبِالص .607 Pandangan ini dituruti oleh al-

Kandahlawi dan al-Qasimi.608 

                                                
603 Ibn Hajar, op.cit., juz. 2 h. 250-252, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 71-73, Muhammad Zakariya bin Yahya 
al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 93, Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 173. 
604 Ibn Hajar, op.cit., juz. 2, h. 252, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 74. 
605 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 94, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h.174. 
606 Al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 74. 
607 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 2 h. 256, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 79. 
608 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2, h. 94, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 176. 
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c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

i. Tarjamah yang pertama; 

Al-'Ayni tidak membicarakan aspek ini di dalam bab ini. 

 

 Ibn Hajar menyebutkan bahawa menurut Ibn al-Munayyir, peringatan yang ingin 

disampaikan oleh al-Bukhari melalui tarjamah ini adalah untuk menolak orang yang 

membenci mengulangi perbicaraan dan untuk mengingkari orang yang mengatakan 

bahawa meminta perulangan itu termasuk di dalam kebodohan. Yang benar, adanya 

perbezaan di dalamnya sama ada harus diulang atau tidak sesuatu perbicaraan, 

bergantung kepada orang yang mendengar. Tiada keaiban ke atas seseorang jika dia 

meminta supaya diulang perbicaraan lebih dari sekali sekiranya dia tidak menghafaz 

atau memahaminya, dan tiada kecacatan terhadap orang yang berbicara jika dia tidak 

mengulangi apa yang diucapkannya sekiranya orang yang mendengar telah 

memahaminya, bahkan jika dia mengulanginya maka ianya sebagai penekanan terhadap 

apa yang diucapkannya pada kali pertama.609  

 

 Al-Dihlawi lebih cenderung untuk menyatakan bahawa bab ini adalah untuk 

menjelaskan mengenai memberi salam jika mendatangi sesuatu kaum sebanyak tiga kali 

berdasarkan apa yang zahir disebutkan oleh hadith bab.610 

 

 Menurut al-Kankuhi, yang dimaksudkan mengulang-ulang ucapan di dalam 

tarjamah ini ialah untuk menambah perhatian para pendengar atau menolak 

kemungkinan mereka tidak memahami.611 

                                                
609 Ibn Hajar telah menaqalkannya sebagai pendapat Ibn al-Munayyir, akan tetapi tidak ditemui kenyataan 
tersebut di dalam al-Mutawari,  lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 251. 
610 Lihat al-Dihlawi, op.cit., h. 15. 
611 Lihat Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 173. 
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 Al-Sindi menyebutkan, mengulang-ulang ucapan itu bukan suatu kemestian 

tetapi bergantung kepada keperluan dan ianya mengandungi pelbagai faedah. Dijadikan 

perulangan dalam ucapan sebagai tarjamah di sini adalah untuk menunjukkan bahawa 

ianya menjadi kebiasaan Rasulullah s.a.w semasa menyampaikan ucapan-ucapan 

penting.612  

 

 Sementara menurut al-musannif pula, maksud yang dikehendaki dari tarjamah 

bab ini adalah untuk menyatakan bahawa perlunya mengulangi sesuatu perbicaraan 

bilamana adanya keperluan terhadapnya, jika tidak, memadai dengan isyarat sahaja 

sebagaimana yang dijelaskan oleh bab lalu.613 Maka seharusnya bagi orang yang alim itu 

untuk mengulangi apa yang diucapkannya pada tempat-tempat penting dua atau tiga kali 

sehingga ia sampai kepada pemahaman para pendengar. 

 

ii. Tarjamah kedua; 

Ibn Hajar, al-'Ayni dan al-Sindi tidak membicarakan aspek ini di dalam bab ini. 

 

 Al-Kandahlawi menyebutkan, tarjamah ini bermaksud untuk menyatakan 

bahawa kaum lelaki itu (ketua keluarga) diperintahkan untuk menyampaikan pelajaran 

kepada ahli keluarganya, berdasarkan sabda Nabi s.a.w هتيعر نئُولٌ عسم كُلُّكُماعٍ ور 614.كُلُّكُم 

Pandangan ini disebutkan kembali oleh al-Qasimi.615 

 

 Menurut al-musannif pula, bab ini bermaksud untuk menegaskan kepentingan 

menyampaikan ilmu khususnya kepada kaum wanita. 

                                                
612 Al-Sindi, op.cit., h. 29. 
613 Iaitu sebagaimana yang dijelaskan di dalam bab أْسالرو دالْي ةارا بِإِشيالْفُت ابأَج ناب مِب  
614 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 94. 
615 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 174. 
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iii. Tarjamah ketiga; 

Ibn Hajar menyebutkan, maksud dari tarjamah ini ialah untuk menyatakan tugas 

menyampaikan ilmu dan pengajaran kepada kaum wanita itu bukan sahaja terpikul di 

bahu ketua keluarga tetapi bahkan ke atas para pemimpin atau wakilnya.616 Pandangan 

ini disebutkan kembali oleh al-Kandahlawi dan al-Qasimi.617 

 

 Al-'Ayni menyebutkan, ianya adalah dalil menunjukkan tanggungjawab 

seseorang pemimpin iaitu untuk membimbing dan menyampaikan pengajaran serta 

peringatan kepada rakyatnya secara keseluruhannya.618 

 

 Al-Kankuhi menyebutkan, bersunyi-sunyian atau berkumpul bersama para 

wanita seringkali menimbulkan fitnah, maka tarjamah ini ingin mengisyaratkan bahawa 

dalam konteks seorang pemimpin, diharuskan baginya untuk menyampaikan nasihat 

kepada kaum wanita andaikata ianya tidak menimbulkan fitnah.619 

 

 Menurut al-musannif pula, ianya bermaksud untuk menyatakan bahawa tugas 

menyampaikan ilmu bukan sahaja terpikul di bahu ketua keluarga, bahkan ia juga 

merupakan kewajipan pemerintah atau wakilnya, dan ianya adalah bertujuan untuk 

menyatakan kewajipan meluaskan penyampaian ilmu kepada kaum wanita, sebagaimana 

juga maksud bab yang terdahulu.  

 

 

 

                                                
616 Ibn Hajar, op.cit., juz 2, h. 256. 
617 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 94, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 176. 
618 Al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 81. 
619 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 94, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 175-176. 
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d) Catatan Penting 

 

Ketiga-tiga tarjamah bab ini iaitu  هنع مفْهييثَ ثَلَاثًا لدالْح ادأَع ناب مب , و هتلِ أَمجيمِ الرلعاب تبلَهأَه  dan   ابب

هِنيملعتاءَ وسامِ النالْإِم ظَةع telah al-musannif kumpulkan dalam satu ulasan kerana kesatuan 

matlamat yang dibawa oleh ketiga-tiganya iaitu kepentingan menyampai dan 

menyebarluaskan ilmu. 

  

 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.620 

 

5. Sampel Kelima;621 

  باب السمرِ في الْعلْمِ
  

1- فَيع نب يدعا سثَندنِ حاب نرٍ عافسنِ مب دالخ ننِ بمحالر دبثَنِي عدثُ قَالَ حثَنِي اللَّيدرٍ قَالَ ح
النبِي صلَّى شهابٍ عن سالمٍ وأَبِي بكْرِ بنِ سلَيمانَ بنِ أَبِي حثْمةَ أَنَّ عبد اللَّه بن عمر قَالَ صلَّى بِنا 

 اللَّهفَإِنَّ ر هذه كُملَتلَي كُمتأَيفَقَالَ أَر قَام لَّما سفَلَم هاتيرِ حي آخاءَ فشالْع لَّمسو هلَيع ةنس ائَةم أْس
دضِ أَحرِ الْأَرلَى ظَهع وه نمقَى مبا لَا يهنم  

  
قَالَ حدثَنا الْحكَم قَالَ سمعت سعيد بن جبيرٍ عن ابنِ عباسٍ قَالَ حدثَنا آدم قَالَ حدثَنا شعبةُ  -2

بِيكَانَ النو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيجِ النوز ارِثالْح تةَ بِنونميي مالَتخ تيي بف بِت لَّى اللَّهص 
دنع لَّمسو هلَيلَّى أَعفَص هزِلناءَ إِلَى مج اءَ ثُمشالْع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيلَّى النا فَصهلَتي لَيا فه عبر

ه فَجعلَنِي عن يمينِه ركَعات ثُم نام ثُم قَام ثُم قَالَ نام الْغلَيم أَو كَلمةً تشبِهها ثُم قَام فَقُمت عن يسارِ
  لصلَاةفَصلَّى خمس ركَعات ثُم صلَّى ركْعتينِ ثُم نام حتى سمعت غَطيطَه أَو خطيطَه ثُم خرج إِلَى ا

  
                                                
620 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah al-bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 94, Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, 
op.cit., h. 173 
621 Lihat lampiran A (1) h. 316-317. 
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Al-Sindi dan al-Dihlawi meninggalkan tarjamah bab ini tanpa ulasan. 

 

a) Munasabat antara bab622 

 

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah dan al-musannif tidak membicarakan aspek ini. 

 

 Ibn Hajar menyebutkan bahawa yang dimaksudkan dengan ِرمالس adalah berbicara 

pada waktu malam sebelum tidur, iaitu apa yang ingin dijelaskan pada bab ini, 

sementara yang disebutkan pada bab sebelumnya adalah perbicaraan setelah tidur, yang 

mana ianya tidaklah dapat dikatakan sebagai ِرمالس dan inilah menurutnya yang 

membezakan antara tarjamah bab ini dengan tarjamah bab sebelumnya iaitu pada 

perkataan al-samar (ِرمالس). 623 

 

 Menurut al-'Ayni pula, disebutkan di dalam bab yang awal mengenai 

menyampaikan ilmu dan peringatan pada waktu malam, sedangkan berbicara selepas 

isya' iaitu ِرمالس merupakan hal yang dilarang, kemudian disebutkan di dalam bab ini 

tentang perbicaraan akan tetapi perbicaraan yang berkaitan dengan ilmu, maka ia ingin 

mengingatkan bahawa perbicaraan yang dilarang adalah perbicaraan yang sia-sia, akan 

tetapi jika ianya adalah bersifat keilmuan maka ianya adalah harus, bahkan 

dianjurkan.624 Pendapat ini dituruti oleh al-Qasimi.625 

 

                                                
622 Bab terdahulu;  

 باب الْعلْمِ والْعظَة بِاللَّيلِ
623 Bab ini secara zahirnya tidak menampakkan perbezaan dengan bab sebelumnya, namun jika 
diperhatikan dengan teliti maksud yang dibawa oleh kalimat al-samar maka perbezaannya akan dapat 
dilihat dengan jelas. Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 282. 
624 Lihat al-'Ayni, op.cit.,  juz. 2 h. 141. 
625 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 190. 
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b) Munasabat antara hadith dan tarjamah 

 

i. Hadith pertama yang diriwayatkan dari 'Abd Allah bin 'Umar r.a; 

Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, Ibn Hajar, al-'Ayni, al-Kandahlawi, al-Qasimi dan al-

musannif menyebutkan, ketepatan hadith ini dengan tarjamah adalah jelas. Hadith 

menyebutkan bahawa Rasulullah s.a.w telah berbicara dengan para sahabat (iaitu yang 

dikatakan sebagai ِرمالس)  selepas menunaikan solat isyak.626 

 

ii. Hadith kedua yang diriwayatkan dari Ibn 'Abbas r.a; 

Hadith ini pada zahirnya tidak memperlihatkan ketepatan dengan tarjamah kerana tiada 

keterangan di dalamnya yang menunjukkan bahawa Rasulullah s.a.w berbicara dengan 

ahlinya. Maka, para peneliti terdahulu telah memberikan pelbagai takwilan dan 

penjelasan dalam menjelaskan ketepatan hadith ini dengan tarjamah bab. 

 

 Ibn al-Munayyir menyebutkan, yang dimaksudkan oleh ِرمالس pada tarjamah ini 

adalah perbuatan Ibn 'Abbas r.a yang memerhatikan perbuatan Rasulullah s.a.w. 

Menurutnya tiada perbezaan antara pengajaran dengan lisan dan pengajaran dengan 

perbuatan, maka perbuatan Ibn 'Abbas r.a itu dapat juga dinamakan sebagai ِرم627.الس 

 

 Ibn Jama'ah menyebutkan, dapat difahami akan wujudnya apa yang dikatakan 

sebagai ِرمالس padanya berdasarkan beberapa perkara; 

i. Sudah menjadi kebiasaan apabila saudara dan kerabat berkumpul pasti wujudnya 

perbicaraan sesama mereka dan setiap yang dituturkan oleh Nabi s.a.w itu 
                                                
626 Lihat Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 62, Ibn Jama'ah, op.cit., h. 23, Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 284, al-
'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 141, Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 102, Abu 
Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 191. 
627 Lihat Ibn al-Munayyir, op.cit., h. 62-63, Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 284, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 144. 
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keseluruhannya adalah ilmu dan berfaedah sama ada secara khas atau umum. 

Adalah tidak mungkin baginda Nabi s.a.w masuk ke rumahnya setelah 

menunaikan solat Isyak bersama para sahabat dan kemudian mendapati Ibn 

'Abbas menumpang tidur di rumah namun tidak berbicara dengannya. 

ii. Ibn Jama'ah turut menyebutkan bahawa tiada perbezaan di antara mengambil 

ilmu sama ada melalui pemerhatian terhadap perbuatan Baginda s.a.w mahupun 

melalui perdengaran terhadap tutur katanya. Dalam konteks hadith ini, Ibn 

'Abbas r.a  mempelajari bagaimana tahajud yang dikerjakan Nabi s.a.w melalui 

pemerhatian terhadap perbuatan baginda s.a.w, bukan melalui tutur katanya. 

iii. Melalui sabda baginda s.a.w ملَيالْغ ام628 ن 

 

 Al-Kirmani pula menjelaskan, keterangan hadith yang menceritakan perbuatan 

Nabi s.a.w yang memindahkan kedudukan Ibn 'Abbas r.a dari sebelah kiri ke sebelah 

kanan baginda s.a.w menunjukkan seolah-olah baginda s.a.w berkata kepadanya " 

berdirilah di sebelah kanan ku " dan ini menunjukkan perbuatan tersebut mewakili 

perkataan baginda s.a.w, dan ini dapatlah dikatakan sebagai ِرم629.الس 

 

 Menurut al-'Ayni, kenyataan hadith yang dapat menunjukkan ketepatan dengan 

tarjamah iaitu berkenaan dengan apa yang dikatakan sebagai ِرمالس ialah pada lafaz  امن

ملَي630.الْغ Pendapat ini dipilih oleh al-Qasimi.631 

 

                                                
628 Lihat Ibn Jama'ah, op.cit., h. 23. 
629 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 284, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 144. 
630 Lihat al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 144. 
631 Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah al-Qasimi, op.cit., h. 191. 
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 Ibn Hajar pula menyebutkan, hadith riwayat Ibn 'Abbas r.a ini, melalui jalan 

periwayatan lain, telah menyebutkan dengan jelas akan wujudnya ِرمالس  iaitu pada Kitab 

Tafsir al-Quran ِdi dalam ِ ِابي الْأَلْبأُولل اتارِ لآيهالنلِ واللَّي لَافتاخضِ والْأَرو اتوملْقِ السي خإِنَّ ف هلاب قَوب ; 

 عن ابنِ عباسٍ رضي اللَّه بِي مريم أَخبرنا محمد بن جعفَرٍ قَالَ أَخبرنِي شرِيك بن عبد اللَّه بنِ أَبِي نمرٍ عن كُريبٍحدثَنا سعيد بن أَ
ثُم رقَد فَلَما كَانَ ثُلُثُ اللَّيلِ الْآخر قَعد  علَيه وسلَّم مع أَهله ساعةً رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه فَتحدثَ َ  بِت عند خالَتي ميمونة عنهما قَالَ

قَام فَتوضأَ واستن فَصلَّى  ثُم }إِنَّ في خلْقِ السموات والْأَرضِ واختلَاف اللَّيلِ والنهارِ لَآيات لأُولي الْأَلْبابِ {  فَنظَر إِلَى السماءِ فَقَالَ
حبلَّى الصفَص جرخ نِ ثُميتكْعلَّى رأَذَّنَ بِلَالٌ فَص ةً ثُمكْعةَ ررشى عدإِح 

 

 Menurutnya, tujuan al-Bukhari meletakkan hadith bab yang tidak menyebutkan 

dengan jelas tentang ِرمالس adalah supaya para pembaca menyelidiki dan menyelusuri 

jalur-jalur periwayatan hadith ini serta memerhatikan konteks lafaz-lafaz para perawi, 

kerana penafsiran hadith dengan hadith adalah lebih utama dari menyeretnya kepada 

dugaan-dugaan.632 Pendapat dipandang terpilih oleh al-Kandahlawi633 dan al-musannif. 

 

c) Maksud yang dikehendaki tarjamah 

 

Aspek ini tidak disebutkan oleh Ibn Hajar. 

 

 Ibn al-Munayyir, Ibn Jama'ah, al-'Ayni dan al-musannif berpandangan bahawa 

tarjamah bab ini bermaksud untuk menyatakan bahawa perbualan (ِرمالس) yang dilarang 

dan dibenci itu ialah perbualan yang sia-sia dan melampau hingga mengabaikan solat 

witir dan solat fajar. Jika ianya perbualan yang berfaedah dan bersifat keilmuan maka 

                                                
632 Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h. 284.  
633 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 102. 
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tiada tegahan terhadapnya, bahkan ia digalakkan.634 Pandangan ini dipilih oleh al-

Kandahlawi dan al-Qasimi dalam menjelaskan maksud al-Bukhari melalui tarjamah.635 

 

d) Catatan Penting 

 

  Al-musannif menyebutkan bahawa di sebalik keterangan dari pelbagai riwayat 

mengenai larangan berbicara setelah isyak636, malahan yang juga diriwayatkan sendiri 

oleh al-Bukhari637, namun terdapat pengecualian di sana bagi perbicaraan ilmiah yang 

perlu dan ianya merupakan hal yang diterima dan thabit berdasarkan hadith.  

                                                
634 Ibn Munayyir, op.cit., h. 63, Ibn Jama'ah, op. cit., h. 23, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 141.  
635 Muhammad Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 102, Abu Nu'aim Muhammad Fayd 
Allah al-Qasimi, op.cit., h. 190. 
636 Terdapat pelbagai riwayat yang menegah dari berbicara selepas isyak iaitu waktu malam yang menjadi 
waktu yang terutama untuk manusia berehat, yang boleh jadi menimbulkan keraguan sebilangan orang 
terhadap keharusannya, antaranya yang penulis petik sebahagiannya dari Musannaf Ibn Abi Shaibah, 
Musannaf 'Abd Razzaq dan Musnad Imam Ahmad; 
 

جدب لنا رسول االله صلى االله عليه عطاء بن السائب عن شقيق عن عبد االله قال حدثنا أبو بكر قال حدثنا محمد بن بفضيل عن  •
 .بعد صلاة العتمة السمروسلم 

رأيت عمر بن الخطاب يضرب الناس على الحديث بعد حدثنا وكيع عن الاعمش عن سليمان بن مسهر عن خرشة بن الحر قال  •
  .العشاء ويقول أسمر أول الليل ونوم آخره

عن مغيره عن أبي وائل وإبراهم قالا جاء رجل إلى حذيفة فدق الباب فخرج إليه حذيفة فقال ما جاء بك فقال  حدثنا ابن فضيل •
  .بعد صلاة العشاء السمرإن عمر جدب لنا جئت للحديث فسفق حذيفه الباب دونه ثم قال 

  .قبلها وعن الحديث بعدهاى عن النوم حدثنا ابن بإدريس عن ليث عن رجل عن أنس أن النبي صلى االله عليه وسلم  •
لا سمر بعد صلاة : أخبرني من سمع عبد االله يقول عن النبي صلى االله عليه وسلم : عبد الرزاق عن الثوري عن منصور عن خيثمة قال  •

  .العشاء إلا لمصل أو مسافر
عن النوم قبلها  -أو ى  -كره أنه عبد الرزاق عن الثوري عن عوف عن أبي المنهال عن أبي برزة عن النبي صلى االله عليه وسلم  •

  .والحديث بعدها
رأيت عمر بن الخطاب يضرب الناس على : عبد الرزاق عن الثوري عن الاعمش عن سليمان بن مسهر عن خرشة بن الحر قال  •

  .بعدها  السمر
جدب إِلَينا قِ بنِ سلَمةَ عن عبد اللَّه بنِ مسعود قَالَ حدثَنا خلَف بن الْوليد حدثَنا خالد عن عطَاءِ بنِ السائبِ عن شقي •

  عابه ذَمهرسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم السمر بعد الْعشاءِ قَالَ خالد معنى جدب إِلَينا يقُولُ 

Sebagaimana yang telah disebutkan di dalam fasal yang terdahulu bahawa tarjamah yang ditulis oleh al-
Bukhari antara lain kadang kala bertujuan sebagai ta’qibat iaitu memberi ulasan dan komentar terhadap 
karya-karya lain terutamanya Musannaf Ibn Abi Shaibah dan Musannaf ‘Abd Razzaq, lihat fasal Usul dan 
Manhaj Yang Diaplikasikan Oleh al-Bukhari Di Dalam Menulis Tarajim al-Abwab, pada usul ke lima 
puluh dua. 
637 Lihat  لَاةالص يتاقواب متاءِ ,كشالْع دعرِ بمالس نم هكْرا ياب مب; 
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 Hadith-hadith tersebut secara umumnya telah menunjukkan larangan, sedangkan 

hadith ini pula telah mengharuskannya bagi tujuan ilmu dan kebaikan, maka hal ini telah 

menunjukkan mentakhsiskan yang umum, iaitu secara umumnya hal tersebut adalah 

dilarang kecuali bagi tujuan ilmu dan kebaikan.638 Para ulama' umumnya 

menghukumkan sebagai makruh terhadap perbualan sia-sia yang dilakukan setelah 

waktu isyak selain untuk tujuan ilmu dan kebaikan.639 

 

                                                                                                                                          
  لَه أَبِي حدثْناحدثَنا عوف قَالَ حدثَنا أَبو الْمنهالِ قَالَ انطَلَقْت مع أَبِي إِلَى أَبِي برزةَ الْأَسلَمي فَقَالَحدثَنا مسدد قَالَ حدثَنا يحيى قَالَ 

الْهجِير وهي الَّتي تدعونها الْأُولَى حين تدحض الشمس  كَيف كَانَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم يصلِّي الْمكْتوبةَ قَالَ كَانَ يصلِّي
 في الْمغرِبِ قَالَ وكَانَ يستحب أَنْ يؤخر ويصلِّي الْعصر ثُم يرجِع أَحدنا إِلَى أَهله في أَقْصى الْمدينة والشمس حيةٌ ونسِيت ما قَالَ

وكَانَ ينفَتلُ من صلَاة الْغداة حين يعرِف أَحدنا جليسه ويقْرأُ من الستين إِلَى  وكَانَ يكْره النوم قَبلَها والْحديثَ بعدهاالْعشاءَ قَالَ 
ائَةالْم 

Lihat juga Sunan Abi Dawud, لَاةاب الصتِك , اب فابلِّيهصكَانَ ي فكَيو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن لَاةص قْتي و  ,  hadith 

no. 398, Jami’ al-Tirmidhi,  ِلَاةاب الصتِك  .hadith no. 168 , باب ما جاءَ في كَراهية النومِ قَبلَ الْعشاءِ والسمرِ بعدها  ,
638 Kerana al-Bukhari juga menyebutkan di dalam al-Jami’ al-Sahih  riwayat yang mengharuskan ِرمالس  
bagi tujuan ilmu dan kebaikan, misalnya yang disebutkan di dalam لَاةالص يتاقواب متِك  ,  قْهي الْفرِ فماب السب
 ;والْخيرِ بعد الْعشاءِ

رنا الْحسن وراثَ علَينا حتى قَربنا من وقْت قيامه نا عبد اللَّه بن الصباحِ قَالَ حدثَنا أَبو علي الْحنفي حدثَنا قُرةُ بن خالد قَالَ انتظَحدثَ
انتظَرنا النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم ذَات لَيلَة حتى كَانَ شطْر اللَّيلِ يبلُغه  قَالَ أَنس بن مالك فَجاءَ فَقَالَ دعانا جِيراننا هؤلَاءِ ثُم قَالَ

قَالَ الْحسن وإِنَّ الْقَوم لَا  تزالُوا في صلَاة ما انتظَرتم الصلَاةَفَصلَّى لَنا ثُم خطَبنا فَقَالَ أَلَا إِنَّ الناس قَد صلَّوا ثُم رقَدوا وإِنكُم لَم فَجاءَ 
 هلَيع لَّى اللَّهص بِيالن نسٍ عأَن يثدح نم وةُ هقَالَ قُر ريوا الْخظَرتا انرٍ ميالُونَ بِخزيلَّمسو  

Selain itu, al-Tirmidhi menyebutkan di dalam al-Jami’ nya ِاءشالْع دعرِ بمي السف ةصخالر ناءَ ما جاب مب  ; 
  رمع نةَ علْقَمع نع يماهرإِب نشِ عمالْأَع نةَ عاوِيعو ما أَبثَندنِيعٍ حم نب دما أَحثَندطَّابِ حنِ الْخولُ  قَالَبسكَانَ ر لَّى اللَّهص اللَّه

 ينملسرِ الْمأَم نرِ مي الْأَمكْرٍ فأَبِي ب عم رمسي لَّمسو هلَياعمهعا مأَننِ  وانَ برمعفَةَ وذَينِ حسِ بأَورٍو ومنِ عب اللَّه دبع ناب عي الْبفو
ميثُ عدى حيسو عنٍ قَالَ أَبيصلٍحجر نةَ علْقَمع نع يماهرإِب نع اللَّه ديبع نب نسيثَ الْحدذَا الْحى هور قَدو نسيثٌ حدح ر  نم

وقَد اختلَف أَهلُ الْعلْمِ من ثَ في قصة طَوِيلَة جعفي يقَالُ لَه قَيس أَو ابن قَيسٍ عن عمر عن النبِي صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم هذَا الْحدي
شالْع لَاةص دعرِ بمي السف مهدعب نمو ينابِعالتو لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيابِ النحأَص لَاةص دعب رمالس مهنم مقَو فَكَرِه ةراءِ الْآخ

علَى الرخصة قَد روِي عن النبِي صلَّى اللَّه  عشاءِ ورخص بعضهم إِذَا كَانَ في معنى الْعلْمِ وما لَا بد منه من الْحوائجِ وأَكْثَر الْحديثالْ
  علَيه وسلَّم قَالَ لَا سمر إِلَّا لمصلٍّ أَو مسافرٍ

639 Lihat Ibn Hajar, op.cit., juz. 1 h.274, al-'Ayni, op.cit., juz. 2 h. 141. 
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 Hasil daripada kajian perbandingan mendapati ulasan yang dikemukakan oleh al-

musannif berkenaan tarjamah bab ini sama sebagaimana yang disebutkan oleh Shaykh 

al-Hind Mawlana Mahmud al-Hasan al-Deobandi.640 

 

4.2.3 Kesimpulan 

 

Secara keseluruhannya berkenaan fasal yang membicarakan analisis metode dan kajian 

perbandingan ini, dapat disimpulkan secara ringkas bahawa aspek persembahan dan 

penulisan kitab tidaklah menonjolkan suatu kelainan yang benar-benar istimewa kerana 

matlamat yang dikehendaki darinya adalah semata-mata untuk memudahkan pembaca 

ketika menelusurinya, begitu juga aspek ambilan rujukan yang agak terhad dan terbatas.  

 

 Namun, aspek huraiannya telah berjaya memaparkan keistimewaan yang 

tersendiri. Pengarang tidak menekankan perkara-perkara sampingan berkaitan huraian 

sesuatu tarjamah dan meninggalkan perbahasan yang terlalu mendalam, sebaliknya lebih 

memberi perhatian kepada aspek maksud yang dihajati oleh al-Bukhari melalui sesuatu 

tarjamah. Ulasan yang dikemukakannya kadang-kadang mempunyai persamaan idea 

dengan apa yang telah disebutkan oleh para penulis terdahulu, kadang-kadang 

dikritiknya sesuatu pandangan dan kadang-kadang dinyatakannya pandangannya yang 

tersendiri  

 

 Huraian ini pula diperkemaskan lagi dengan penjelasan di bahagian nota kaki 

yang antara lain berfungsi sebagai huraian tambahan dan penjelas kepada istilah-istilah 

                                                
640 Lihat ulasan yang diberikan oleh Shaykh al-Hind mengenai tarjamah bab ini di dalam Muhammad 
Zakariya bin Yahya al-Kandahlawi, op.cit., juz. 2 h. 101, lihat juga Abu Nu'aim Muhammad Fayd Allah 
al-Qasimi, op.cit., h. 190. 
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yang agak asing yang sukar difahami. Pendekatan sebegini telah menjadikan ulasannya 

ringkas, tidak meleret dan sangat fokus terhadap ulasan tarjamah al-bab. 

 

4.3 PENYATAAN TENTANG KELEBIHAN DAN KEKURANGAN 

MANUSKRIP SHARH TARJAMAH AL-BAB. 

 

4.3.1 Kekuatan dan Kelebihan Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab 

 

i. Hasil daripada pembacaan dan penelitian terhadap kajian-kajian terdahulu, 

khususnya di dalam lapangan sejarah pengajian hadith di Alam Melayu, penulis 

dapati bahawa manuskrip hasil tulisan Mawlana Tok Khurasan ini merupakan 

karya  pertama yang dihasilkan di Tanah Melayu dengan tujuan membahaskan 

salah satu aspek terpenting di dalam al-Jami' al-Sahih iaitu tarjamah al-bab atau  

penamaan judul bab.  

 

 Mawlana Tok Khurasan didapati bersendiri di dalam tema dan lapangan 

ini kerana belum ada ulama' Islam di rantau Nusantara ini- baik sebelum 

mahupun sezamannya- bahkan dapat dikatakan setelahnya, yang pernah 

menghasilkan tulisan mahupun karangan seperti yang telah beliau lakukan. 

Sejarah perkembangan pengajian hadith di Alam Melayu telah menjadi saksi 

bahawa penulisan mengenai hadith itu sendiri nyata terbelakang berbanding 

penulisan di dalam ilmu-ilmu lain, apatah lagi tulisan yang membicarakan 

mengenai tarjamah al-bab yang merupakan satu cabang ilmu yang hanya boleh 

dicapai oleh individu yang sentiasa melazimi dan menekuni al-Jami' al-Sahih, 

memerhati dan memahami setiap sudutnya sama ada yang nyata mahupun yang 

tersembunyi. Kesungguhan dan tempoh masa yang lama, iaitu sekitar sembilan 
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tahun yang telah dihabiskannya di Dar al-'Ulum, Deoband, sehingga diijazahkan 

sebagai seorang muhaddith, telah melayakkan Mawlana Tok Khurasan untuk 

membahas, mengulas, mengemukakan pandangan dan komentar mengenai 

tarjamah al-bab yang telah ditulis oleh al-Bukhari di dalam kitab sahihnya. 

 

ii. Setiap tarjamah al-bab yang diulas di dalam manuskrip ini secara umumnya 

telah dikekalkan setiap penggunaan kalimatnya dan disusun menurut tertib 

susunan tarjamah al-bab sebagaimana yang telah ditulis dan disusun oleh al-

Bukhari, melainkan hanya pada beberapa bab yang tertentu yang diubah kerana 

sebab yang tertentu, sebagaimana yang telah dijelaskan di dalam perbincangan 

lepas. Perkara ini merupakan suatu hal yang sangat penting dan perlu diberi 

perhatian kerana ianya akan memberi suatu kemudahan kepada para pembaca 

ketika mana membaca dan menelusuri karya ini.  

 

 Jika diabaikan perkara ini maka ia secara lansung akan menimbulkan 

kesukaran dan kesulitan kepada para pembaca kerana akan memaksa mereka 

untuk melakukan rujukan dan perbandingan dengan apa yang telah disebutkan 

oleh pengarang dan apa yang telah disebutkan oleh al-Bukhari. Jika diperhatikan 

kitab Munasabat Tarajim Abwab al-Bukhari oleh Ibn Jama'ah misalnya, para 

pembaca ketika mana menelusuri kitab ini perlu membandingkannya dengan 

naskah al-Jami’ al-Sahih kerana Ibn Jama'ah kadang kala tidak menyebutkan 

tarjamah bab secara berurutan sebaliknya menyebutkan beberapa bab secara 

ringkas, dan lafaz-lafaz serta gaya bahasa tarjamahnya juga kadang-kadang 

berbeza dengan apa yang terdapat di dalam al-Jami’ al-Sahih. Walaupun perkara 

ini disebabkan oleh pengarangnya mungkin melakukan rujukan terhadap naskah 
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yang berlainan dari apa yang masyhur dicetak, namun secara tidak lansung ianya 

akan membebankan para pembaca yang ingin memperoleh manfaat darinya. 

 

iii. Manuskrip ini telah dilengkapkan oleh Mawlana Tok Khurasan dengan sistem 

nota kaki. Nota kaki ini bertujuan untuk menjelaskan istilah atau kenyataan yang 

mungkin sukar difahami oleh para pembaca yang mana ianya sememangnya 

berhajatkan penjelasan tambahan. Sistem nota kaki ini sangat jarang ditemui di 

dalam tulisan-tulisan yang dihasilkan oleh para ulama' tempatan semasa 

zamannya. 

 

iv. Walaupun manuskrip ini ditulis sepenuhnya di dalam bahasa Arab, namun setiap 

penggunaan kalimatnya secara umumnya mudah difahami. Mawlana Tok 

Khurasan mengunakan bahasa dan perumpamaan yang mudah difahami dan 

meninggalkan perbicaraan yang terlalu sulit dan mendalam yang menyukarkan 

pemahaman pembaca. 

 

v. Manuskrip hasil tulisan Mawlana Tok Khurasan ini secara lansung merupakan 

satu khidmat dan sumbangan yang besar terhadap kitab al-Jami' al-Sahih. 

Kajian perbandingan yang telah dilakukan mendapati bahawa Mawlana Tok 

Khurasan bukan sahaja memilih dan menaqalkan pendapat-pendapat para ulama' 

terdahulu yang menurutnya paling hampir dengan kebenaran ataupun 

menyanggah mana-mana pendapat yang dirasakannya kurang menepati 

kehendak dan maksud al-Bukhari, bahkan beliau turut melontarkan idea dan 

komentarnya yang tersendiri, yang secara tidak lansung juga dapat membantu 

para pembaca di dalam memahami isi kandungan kitab al-Jami' al-Sahih dengan 

tepat dan sempurna.  
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4.3.2 Kekurangan dan Kelemahan Manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab 

 

i. Satu hal yang menyedihkan bahawa manuskrip ini masih berkeadaan tidak 

bercetak dan bertulisan tangan bahkan kewujudannya hampir tidak disedari oleh 

khalayak awam mahupun pencinta sejarah perkembangan hadith Nusantara 

sendiri, sedangkan nilai yang termuat di dalamnya amatlah besar dan seharusnya 

diketengahkan.  

 

ii. Beberapa helaian penting manuskrip ini juga didapati telah hilang iaitu helaian-

helaian muqaddimah (pendahuluan) dan khatimah (penutup) yang menyukarkan 

pengkaji untuk menisbahkan manuskrip ini sebagai salah sebuah hasil tulisan 

Mawlana Tok Khurasan dan untuk menentukan tarikh ia ditulis dan diselesaikan. 

Namun, hasil dari temubual dengan warisnya yang terdekat, penulis dapat 

menyatakan dengan pasti bahawa manuskrip ini sememangnya hasil tulisannya 

kerana khatnya telah disahkan sebagai khat Mawlana Tok Khurasan. Akan 

tetapi, untuk menentukan pula tarikh ianya mula ditulis dan akhirnya disiapkan 

tidak berjaya menemukan jawapan. 

 

iii. Terdapat beberapa perkataan yang kabur pada beberapa tempat di dalamnya. 

Perkataan-perkataan tersebut tidak dapat ditentukan dengan benar dan pasti 

kerana manuskrip ini hanya terdapat dalam satu naskah sahaja yang tidak 

mengizinkan usaha-usaha pentahqiqkan dilakukan. Walau bagaimanapun, isi 

kandungan ulasan yang termuat di dalam manuskrip ini masih berkeadaan utuh, 

jelas tulisannya dan dapat difahami dengan mudah.  
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iv. Seluruh tarjamah al-bab yang telah disebutkan oleh al-Bukhari di dalam Kitab 

al-Iman juga Kitab al-'Ilm tidak diulas dan dibahaskan oleh Mawlana Tok 

Khurasan secara keseluruhannya, sebaliknya beliau hanya memilih tarjamah-

tarjamah yang tertentu sahaja. Jumlah keseluruhan  bab yang disebutkan oleh 

al-Bukhari di dalam Kitab al-Iman adalah 42 bab termasuk bab yang 

ditinggalkan tanpa tarjamah, sementara yang disebutkan di dalam Kitab al-'Ilmi 

pula berjumlah 53 bab. Mawlana Tok Khurasan telah mengulas seluruh hadith 

yang disebutkan oleh al-Bukhari di dalam Bab Bad'i al-Wahy, kemudian beliau 

berpada dengan hanya memberi ulasan terhadap 26 tarjamah al-bab dari Kitab 

al-Iman dan 47 tarjamah al-bab dari Kitab al-'Ilmi. 

 

v. Kaedah menyatakan rujukan di dalam huraiannya tidak menurut piawaian atau 

standard penulisan ilmiah yang sistematik. Mawlana Tok Khurasan hanya 

memadai dengan menyebut misalnya berkata ahl syarah  atau  telah berkata 

ulama'-ulama' tertentu tanpa menyatakan dengan tepat ambilan rujukan tersebut 

seperti judul kitab, juzuk dan halaman. Di samping itu, sumber ambilan 

rujukannya pula adalah terbatas kepada beberapa karya yang tertentu sahaja. 

 
 

4.4 PENUTUP 

 

Mawlana Tok Khurasan melalui manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab hasil karangannya 

telah berjaya mempersembahkan sebuah hasil karya yang agak berbeza corak 

persembahannya dan tersendiri pula tajuk perbincangannya.  

 

Tema dan tajuk yang dibahaskannya agak asing dan menyalahi kecenderungan 

para ulama' ketika zamannya yang giat menghasilkan penulisan-penulisan di dalam 
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lapangan akidah, fiqh dan tasawuf. Oleh kerana itu, manuskrip tulisannya, Sharh 

Tarjamah al-Bab, dapat dinyatakan dengan pasti sebagai satu-satunya karangan yang 

membicarakan ilmu ini di Tanah Melayu ketika zamannya.  

 

Analisis perbandingan yang telah dilakukan terhadap seluruh isikandungan 

manuskrip ini mendapati bahawa ulasan yang dikemukakan di dalamnya bukanlah 

sepenuhnya hasil pemikiran Mawlana Tok Khurasan melainkan apa yang 

diterjemahkannya dari karangan Shaykh al-Hind yang juga merupakan gurunya. Shaykh 

al-Hind Hadrat Mawlana Mahmud Hasan Sohib Deobandi sebagaimana yang telah 

disebutkan ada menghasilkan sebuah karangan yang mengulas tarajim al-abwab di 

dalam al-Jami’ al-Sahih yang berjudul al-Abwab wa al-Tarajim. Karya ini ditulisnya di 

dalam bahasa Urdu dan hanya melibatkan ulasan terhadap Bab Bad’i al-Wahy, Kitab al-

Iman dan Kitab al-‘Ilm.  Mawlana Tok Khurasan didapati telah menterjemahkannya ke 

dalam bahasa Arab dan kenyataan ini dapat dibuktikan dengan beberapa hujah; 

 

1. Apa yang telah dinaqalkan oleh al-Kandahlawi di dalam kitabnya yang berjudul 

al-Abwab wa al-Tarajim li Sahih al-Bukhari, di mana pengarang ini telah 

menyebutkan di sana setiap pendapat yang dikemukakan oleh Shaykh al-Hind 

berkenaan sesuatu tarjamah yang didatangkannya di dalam bahasa Arab. Penulis 

mendapati bahawa ulasan yang dikemukakan oleh Mawlana Tok Khurasan bagi 

setiap tarjamah bab, walaupun susunan ayatnya kadang-kadang berbeza, namun 

maksud yang dibawanya sama sebagaimana apa yang telah dinaqalkan oleh al-

Kandahlawi tersebut. 

 

2. Ulasan yang dikemukakan oleh Mawlana Tok Khurasan juga didapati sama 

terhenti pada Kitab al-‘Ilm sebagaimana Shaykh al-Hind. 
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3. Mana-mana bab yang ditinggalkan oleh Shaykh al-Hind tanpa dikemukakan 

sebarang ulasan terhadapnya turut ditinggalkan oleh Mawlana Tok Khurasan 

tanpa mengemukakan sebarang ulasan terhadap bab tersebut. Hal ini dapat 

diperhatikan dengan jelas setelah disemak satu persatu ulasannya terhadap 

keseluruhan tarajim al-abwab yang disebutkan di dalam manuskrip tulisannya 

dan kemudian dibandingkan pula dengan al-Abwab wa al-Tarajim yang ditulis 

oleh Shaykh al-Hind.  

 

4. Kenyataan ini akan lebih jelas setelah diteliti ulasan yang dikemukakan oleh 

Mawlana Tok Khurasan berkenaan tarjamah الَىعت لُ اللَّهقَوو انالْإِيم نلَاةُ ماب الصا كَانَ { بمو

 كُمانإِيم يعضيل اللَّه {تيالْب دنع كُملَاتنِي صعي ; 

 

Mawlana Tok Khurasan menyebutkan;641 

 

"Di dalamnya [iaitu petikan تيالْب دنِع  di dalam tarjamah] 
perkara ini harus diterima untuk dibicarakan bilamana 
dia [al-Bukhari] mentaqyidkan lafaz تيالْب دنع yang telah 
menimbulkan kecelaruan mengenainya. Sebahagian kitab 
syarah memandang perlunya التصحيف  [pembetulan 
terhadap tarjamah], dan sebahagian ahli tahqiq 
mentakwilkannya, yang mana ianya tidak pula 
menghilangkan beban yang dihadapi mereka. Menurutku, 
yang terlebih baik adalah dengan tidak mentakwilkannya 
dan memadai kenyataan zahirnya..." 

 

 

Pada bahagian nota kaki Mawlana Tok Khurasan menyebutkan pula; 

 
 

                                                
641 Lihat lampiran A (1) h. 296. 
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"...maka oleh kerana kekeliruan ini sebahagian 
mengatakan, jalan yang mudah ialah ianya perlu 
dinasakhkan, sementara sebahagian yang lain 
mentakwilkankannya. Al-musannif berkata, yang terbaik 
menurutku adalah dengan membiarkannya sebagaimana 
zahirnya dan tidak ditakwilkan ..."  

 

 

Kenyataan ini telah menunjukkan bahawa ulasan yang disebutkannya itu 

merupakan hasil ulasan penulis lain. Contoh seperti ini juga dapat diperhatikan 

di dalam ulasan ِيني الدف هفَقِّها يريخ بِه اللَّه رِدي ناب ملْمِ  &  بي الْعمِ فاب الْفَهب  di mana Mawlana 

Tok Khurasan menyebutkan;642 

 

"...Untuk itu, ditinggalkan makna yang zahir bagi   يمِ فالْفَه
لْمِالْع   dan ditumpukan kepada makna yang bukan zahir, 

yang tidak tergambar keperluan terhadapnya iaitu " 
kefahaman oleh anak kecil terhadap suatu perkara dalam 
keadaan orang-orang dewasa sekelilingnya terlindung 
dari memahami perkara tersebut " yang juga merupakan 
satu penegasan terhadap apa yang diucapkan Baginda 
s.a.w يطعي اللَّهو sebagaimana yang telah disebutkannya di 
dalam bab yang awal, wallahu ta’ala a’lam." 

 

Dan dijelaskan pula pada bahagian nota kaki; 

 

"...penyataan ini telah menunjukkan" kelebihan 
kefahaman dalam ilmu ", namun maksud ini dinafikan dan 
dikatakan sebagai pandangan yang jauh dari kebenaran, 
maka oleh kerana itu al-musannif menjawab, pandangan 
yang menyatakan bahawa ianya adalah jauh dari 
kebenaran adalah tidak tepat..." 

  

 

                                                
642 Lihat lampiran A (1) h. 307. 
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 Maka, dari apa yang telah disebutkan oleh Mawlana Tok Khurasan pada 

bahagian nota kaki di dalam kedua-dua contoh tersebut, dan alasan-alasan yang 

disebutkan sebelumnya, jelas menunjukkan bahawa  karya ini bukanlah sepenuhnya 

hasil buah fikirannya melainkan oleh penulis lain dan penulis lain yang dimaksudkan itu 

tidak lain melainkan gurunya sendiri iaitu Shaykh al-Hind Hadrat Mawlana Mahmud 

Hasan Sohib Deobandi. 

 

Mawlana Tok Khurasan telah mengambil inisiatif menterjemahkan hasil karya 

gurunya Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud Hasan al-Deobandi yang berjudul al-

Abwab wa al-Tarajim yang ditulis di dalam bahasa Urdu ke bahasa Arab dengan 

disertakan penjelasan tambahan darinya pada bahagian nota kaki. 



 
 
 
 
 

PENUTUP 
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BAB PENUTUP; KESIMPULAN DAN CADANGAN  

 

5.0 PENDAHULUAN 

 

Bab ini akan membicarakan kesimpulan-kesimpulan menyeluruh yang diperoleh dari 

perbahasan-perbahasan yang telah disebutkan di dalam bab-bab yang terdahulu, yang 

telah dibahagikan kepada tiga fasal. Fasal pertama merupakan kesimpulan-kesimpulan 

yang menjawab masalah dan objektif kajian yang telah disebutkan di bahagian bab 

pendahuluan. Fasal kedua merupakan saranan-saranan yang dirasakan sesuai dan 

sewajarnya diambil perhatian, sementara fasal ketiga pula merupakan cadangan kajian 

lanjutan iaitu cadangan tentang beberapa kajian yang dapat dilakukan mengenai 

beberapa aspek yang telah disebutkan secara umum di dalam kajian ini.  

 

5.1 KESIMPULAN 
 

5.1.1 Dari bab yang telah membahaskan tarajim al-abwab; 

 

i. Sebagaimana yang telah disebutkan, bahawa al-Imam al-Bukhari telah diakui 

oleh para sarjana Islam sebagai seorang imam mujtahid yang sangat mendalam 

dan luas ufuk pemikirannya di dalam fiqh dan istinbat, yang berdiri di atas jalan 

fuqaha ' al-muhaddithin yang luhur. Fiqhnya yang luas dan pandangannya yang 

jauh telah diterjemahkannya melalui tarajim yang dibina di dalam al-Jami' al-

Sahih sehingga masyhur diperkatakan bahawa fiqh al-Bukhari tersirat di sebalik 

tarajimnya. 
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ii. Al-Imam al-Bukhari telah mengaplikasikan pelbagai usul dan manhaj di dalam 

setiap tarjamah yang dikemukakan kerana kepelbagaian maksud yang dihajati 

darinya sehingga ianya telah menjadi ilmu yang tersendiri yang telah 

menimbulkan minat para peneliti untuk mengkaji dan memperhalusinya. 

  

iii. Manhajnya yang pelbagai kerana kepelbagaian maksud yang dihajati darinya 

telah menimbulkan kekeliruan pada sesetengah tempat kepada sebilangan para 

pemerhati al-Jami' al-Sahih yang terdahulu hingga kadang-kadang memaksa 

mereka melakukan takwilan dan andaian yang sebenarnya tersasar dari jawapan 

yang benar. Namun, kekeliruan-keliruan ini telah pun dibersih dan diperbetulkan 

oleh para peneliti setelah mereka, yang kemudiannya telah dikumpul dan 

diperkemaskan lagi penjelasan terhadapnya oleh generasi setelah dari itu 

sehingga dapat dinyatakan dengan pasti bahawa tiada lagi tertinggal sebarang 

kekeliruan terhadapnya, melainkan bagi individu-individu yang bermalas-

malasan dan memandang mudah terhadap persoalan memahami tarajim tersebut 

yang akhirnya telah membawa mereka ke arah kesilapan dalam menafsirkannya. 

 

5.1.2 Dari bab yang membicarakan riwayat hidup Mawlana Tok 
  Khurasan; 

 

i. Mawlana Tok Khurasan antara tokoh ulama' yang berjiwa besar, menghabiskan 

usia-usia muda menekuni ilmu dan berkelana jauh pula untuk menyampai dan 

menyebarkannya. Usianya habis dicurahkan untuk mengembangkan pengajian 

hadith di Tanah Melayu khususnya di Kota Bharu Kelantan, mendidik ulama'-

ulama' muda tempatan ke arah disiplin ilmu yang kritis yang agak berbeza dari 

apa yang dilazimi oleh mereka sebelumnya. Sifatnya yang tidak rela sama sekali 
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menerima pemberian atau derma ikhsan dari masyarakat, tegas mempertahankan 

kebenaran walau menyalahi kehendak pihak berkuasa merupakan antara nilai 

tambah yang telah mengangkat darjat dan kedudukannya di mata masyarakat 

tempatan. Namanya masyhur disebut orang di bumi asing bukan tanah tumpah 

kelahirannya.   

 

5.1.3 Dari bab yang membicarakan pengajian hadith di Tanah 
 Melayu khususnya di Kelantan sebelum dan sesudah kehadiran 
Mawlana Tok Khurasan; 

 
i. Kehadirannya telah membawa sinar pembaharuan dan melengkapkan lagi sistem 

pengajian Islam khususnya di negeri Kelantan yang pernah dikenali dengan 

gelaran serambi Mekah suatu ketika dahulu,  terutamanya pengajian ilmu hadith. 

Kalaulah sebelum dari ini para penuntut ilmu bahkan sebilangan besar para 

ulama' tempatan bersikap pasif, menerima apa sahaja yang dikatakan hadith itu 

sebagai hadith, maka setelah kehadiran tokoh, mereka mula bersikap kritis 

dalam menilai setiap sesuatu yang disandarkan kepada Rasulullah s.a.w. 

Kalaulah sebelum ini mereka mengenal hadith dari tempelan-tempelan yang 

diselitkan di dalam kitab-kitab berorientasikan fiqh dan tasawuf yang 

kebanyakkannya sama ada da 'if bahkan mawdu', maka setelah dari itu mereka 

mula mengenal hadith dari sumber-sumbernya yang khusus dan berautoriti 

seperti Sahih al-Bukhari, Sahih Muslim, Sunan Abi Dawud dan sebagainya. 

 

ii. Ilmu-ilmu teras mahupun sampingan lain seperti mantiq, falsafah dan fiqh 

Hanafiyah yang sebelum ini tidak dikenali ataupun tidak diendahkan ataupun 

dirasakan asing, telah diterima dan diberikan perhatian. Walaupun 

pengajarannya tidak menambat hati keseluruhan masyarakat dan ulama' 

tempatan ketika itu, namun dari kuantiti sedikit generasi yang menerima asuhan 
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dan didikannya telah memberikan natijah dan kesan yang besar kepada generasi-

generasi setelahnya. Nama-nama besar yang dikenali di kalangan pencinta 

sejarah perkembangan Islam tanah air seperti Haji Nik Abdullah b. Haji Wan 

Musa (1935), Dato' Haji Ahmad Maher al-Azhari b. Haji Ismail (1968), Haji Nik 

Muhammad Saleh b. Haji Wan Musa (1971), Dato' Haji Yusoff Zaky b. Haji 

Yaacob (1999), Dato' Haji Nik Abdul Aziz b. Haji Nik Mat merupakan antara 

mereka yang pernah duduk menadah kitab dihadapannya.  

 

iii. Karangan-karangan yang ditinggalkannya hanyalah sedikit, akan tetapi mutu dan 

ilmu yang terkandung di dalamnya sangatlah besar. Salah satu darinya ialah 

manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab. Berdasarkan judul dan kandungannya, 

karangan ini merupakan tulisan yang membahaskan salah satu aspek terpenting 

di dalam al-Jami' al-Sahih iaitu tarjamah al-bab. Hasil tulisannya ini, Sharh 

Tarjamah al-Bab, dapat dinyatakan dengan pasti sebagai satu-satunya karangan 

yang membicarakan ilmu ini di Tanah Melayu ketika zamannya. 

 

5.1.4 Dari bab yang membicarakan analisis metode dan kajian 
perbandingan terhadap manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab; 

 

i. Para ulama' dari kalangan muhaddithin telah menghasilkan pelbagai karangan 

dan tulisan sebagai respons terhadap al-Jami' al-Sahih, antaranya yang khusus 

untuk menjelaskan hubungan antara tarjamah dan hadith, sighah dan usul yang 

digunakan di dalam tarjamah dan maksud serta kehendak yang dihajati oleh al-

Imam al-Bukhari yang sering kali menggunakan isyarat-isyarat halus dalam 

menyatakan maksud dan kehendaknya. 
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Dari sekian karya-karya yang dihasilkan bagi tujuan dan tema tersebut, terselit 

karangan Mawlana Tok Khurasan, seorang muhaddith yang mendapat 

pendidikan di Dar al-'Ulum, Deoband, India, yang telah menghabiskan usia dan 

usahanya dalam mengembangkan pengajian hadith di Tanah Melayu, iaitu 

manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab.  

 

ii. Kesimpulan umum yang dapat dipetik dari keseluruhan ulasannya, Bab Bad'i al-

Wahy menurut Mawlana Tok Khurasan adalah untuk menyatakan kebesaran 

wahyu yang bermula sejak perutusan Rasulullah s.a.w sebagai pembawa risalah 

yang terakhir, tarjamah-tarjamah di dalam Kitab al-Iman adalah untuk menetap 

dan menyatakan kebenaran prinsip-prinsip akidah mazhab Ahl al-Sunnah wa al-

Jama'ah, mengkritik dan menolak kebatilan dan penyelewengan al-Murjiah, al-

Khawarij dan al-Mu'tazilah, sementara tarjamah-tarjamah di dalam Kitab al-

'Ilmi pula adalah untuk menerangkan keutamaan ilmu, kepentingan 

menuntutnya, adab-adab yang melingkarinya dan pula kepentingan untuk 

menyampai dan menyebarluaskannya.    

 

iii. Dari sudut metodologi penulisan manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab, aspek 

penulisan dan persembahan kitab tidaklah memaparkan perbezaan yang ketara 

serta kelainan yang tersendiri berbanding karya-karya lain. Begitu juga aspek 

ambilan rujukannya yang tidak meluas dan terbatas kepada beberapa karya 

sahaja sebagaimana yang telah disebutkan di dalam bab yang terdahulu dan di 

samping itu, penyataan sumber ambilan yang tidak terperinci akan memaksa 

para pembaca membelek karya-karya rujukan untuk mendapatkan kepastian 

kerana pengarang hanya menyebutkan secara umum sumber ambilan 

rujukannya.  
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Namun, aspek huraiannya telah berjaya menonjolkan keistimewaannya 

berbanding karya-karya lain.  Perbahasannya sangat tepat sebagaimana konsep 

yang dikendakinya iaitu syarah terhadap tarajim al-abwab. Ulasan yang 

dikemukakan di dalamnya hanya beredar sekitar tarjamah sesuatu bab di mana 

kadang-kadang disebutkannya di sana manhaj yang diketengahkan oleh al-

Bukhari di dalam sesuatu tarjamah, penggunaan dalil-dalil yang disebutkan di 

dalamnya dan yang terpenting yang ditekankannya ialah maksud yang 

dikehendaki oleh al-Bukhari melalui sesuatu tarjamah. Pengarang telah berjaya 

menghubung jalinkan maksud-maksud antara setiap tarjamah bab yang 

disebutkan kepada kitab yang menaunginya secara keseluruhan, sehingga para 

pembaca dapat memahami fungsi dan kepentingan setiap tarjamah yang 

disebutkan oleh al-Bukhari, yang mana hal ini tidak dinyatakan secara khusus 

oleh karya-karya yang terdahulu darinya.  

 

Idea dan pandangan yang dimuatkan di dalamnya kadang-kadang mempunyai 

persamaan makna dengan apa yang telah disebutkan oleh para penulis terdahulu 

kerana pengarang sememangnya bersetuju dengan pandangan tersebut, kadang-

kadang dikritiknya sesuatu pandangan kerana dirasakannya bersalahan dengan 

kebenaran dan kadang-kadang dinyatakannya pandangannya yang tersendiri 

namun tidak dipersalahkan pula padangan-pandangan yang terdahulu berkenaan 

persoalan tersebut. Huraian yang disebutkan telah diperkuatkan lagi dengan 

penjelasan tambahan di bahagian nota kaki yang berfungsi untuk menjelaskan 

lagi istilah-istilah dan kenyataan yang mungkin sukar difahami.   

 

iii. Hasil daripada analisis perbandingan, sebagaimana yang telah disebutkan di 

bahagian kesimpulan bab yang ketiga, bahawa manuskrip ini bukanlah 
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sepenuhnya buah fikiran Mawlana Tok Khurasan melainkan apa yang 

diterjemahkan dari karangan gurunya Shaykh al-Hind Mawlana Mahmud Hasan 

al-Deobandi. Namun begitu, ia sebenarnya tetap juga perlu dan dapat 

disandarkan kepadanya di sebabkan dua faktor. Pertamanya, usaha yang 

dicurahkannya dengan menterjemahkan karya asal di dalam tulisan Urdu ke 

tulisan Arab dan kedua, bahagian nota kaki yang merupakan penjelasan dari 

pemikiran dan pemahamannya sendiri. Usaha penterjemahan kitab-kitab 

misalnya dari tulisan Arab ke tulisan jawi atau dari tulisan Urdu ke tulisan Arab 

seperti contoh ini, sememangnya sering dilakukan oleh para ulama' 

tempatankerana masyarakat awam tidak memiliki keupayaan untuk 

memahaminya.643 Hasil dari penterjemahan ini selayaknya untuk disandarkan 

kepada mereka kerana usaha penterjemahan sememangnya melibatkan usaha 

yang cukup besar dan sukar, tambahan pula jika ianya memerlukan penjelasan 

dan huraian tambahan. 

 

5.2 SARANAN 

 

i. Kajian dan penyelidikan terhadap karya-karya ulama' Nusantara umumnya dan 

Malaysia khususnya, merupakan suatu usaha kesarjanaan yang kini diberi 

perhatian dan sedang giat dilakukan terutamanya di peringkat institusi pengajian 

tinggi. Usaha ini melibatkan penyelidikan berkaitan latar belakang tokoh-tokoh 

ulama' dan penyelidikan secara konfrehensif terhadap karya dan hasil tulisan 

                                                
643 Misalnya karya-karya Shaykh Daud al-Fatani yang terkenal seperti Minhaj al-'Abidin ila Jannat Rab 
al-'Alamin merupakan karya terjemahan kitab Minhaj al-'Abidin oleh al-Ghazali, Fath al-Mannan 
merupakan terjemahan dan ulasan dari Matan Zubad oleh Ibn Ruslan al-Dimasyqi, Furu' al-Masail wa 
Usul al-Wasail merupakan terjemahan dari kitab al-Fatawa oleh Shaykh Muhammad al-Ramly dan kitab 
Kashf al-Litham oleh Shaykh Husayn bin Muhammad al-Mahalliy, al-Bahjat al-Sunniyyah fi 'Aqaid al-
Sunniyyah merupakan terjemahan dan ulasan dari kitab 'Aqidat al-Awwam oleh Shaykh Ahmad al-
Marzuki, lihat Fauzi Deraman (1997), "Kedudukan Hadith Dalam Kitab Jawi: Satu Kajian Terhadap 
Karya-karya Syeikh Dawud bin Abdallah al-Fataniy"(Tesis Ijazah Doktor Falsafah, Akademi Pengajian 
Islam, Universiti Malaya), h. 379-388. 
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mereka yang melibatkan usaha penyalinan semula, pentahqiqan, kajian 

metodologi, penterjemahan dan sebagainya. Namun demikian, usaha ini 

kebanyakkannya terhenti pada tahap ini sahaja kerana kebanyakkan hasil 

penyelidikan tersebut tidak diterbitkan untuk tatapan umum melainkan tinggal 

sebagai koleksi akademik di perpustakaan-perpustakaan. Usaha ke arah 

penerbitan hasil kajian penyelidikkan ini seharusnya diambil perhatian yang 

serius oleh pihak bertanggungjawab bagi menghidup dan menyemarakkan 

budaya ilmu di kalangan masyarakat. 

   

ii. Ilmu dan perbahasan berkaitan tarajim al-abwab di dalam al-Jami' al-Sahih oleh 

al-Imam al-Bukhari sewajarnya diberikan perhatian dan diketengahkan kepada 

umum. Kebanyakkan penerbitan mahupun kertas-kertas kerja di dalam seminar 

dan persidangan yang diadakan di Malaysia sama ada di peringkat institut 

pengajian tinggi dan sebagainya, yang berkaitan ilmu-ilmu hadith, tokoh-tokoh 

ulama' hadith umumnya atau yang membicarakan khusus mengenai al-Imam al-

Bukhari, hanya mengfokuskan perbahasan mengenai biografi al-Bukhari yang 

sudah terlalu sering diulang-ulang, atau mengenai koleksi hadith di dalamnya, 

sedangkan aspek tarajim al-abwab yang merupakan antara aspek terpenting di 

dalam al-Jami' al-Sahih tidak diberikan perhatian yang khusus melainkan 

dinyatakan secara selayang pandang. 

 
iii. Berdasarkan kajian menyeluruh yang telah dilakukan terhadap manuskrip Sharh 

Tarjamah al-Bab oleh Mawlana Tok Khurasan ini, penulis menyakini bahawa ia 

sewajarnya diketengahkan dan dapat dijadikan antara sumber rujukan di dalam 

memahami tarjamah al-bab di dalam al-Jami' al-Sahih. Manuskrip ini sangat 

fokus skop perbahasannya, dipersembahkan dalam juzuk kecil yang ringkas 

kerana hanya melibatkan perbahasan di dalam Bab Bad' al-Wahy, Kitab al-Iman 
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dan Kitab al-'Ilmi yang sememangnya diberikan perhatian yang besar oleh 

masyarakat Islam. Tambahan pula, usaha penyalinan semula telah pun 

dilaksanakan.  

 
 

5.3 CADANGAN KAJIAN LANJUTAN  

 

i. Cadangan agar kajian lanjutan dapat dilakukan ke atas salah sebuah hasil karya 

Mawlana Tok Khurasan iaitu manuskrip al-Insaf. Setakat yang diketahui, karya 

ini tidak pernah dikaji secara komprehensif oleh mana-mana pihak dan amatlah 

wajar kalau ianya dapat dikaji secara khusus oleh sarjana yang ahli dalam bidang 

falsafah dan sejarah supaya buah pemikiran yang termuat di dalamnya dapat 

diketengahkan kepada umum. Salinan manuskrip yang tidak pernah dicetak ini 

ada dalam simpanan penulis. 

 

5.4 PENUTUP 

 

Inilah antara saranan dan cadangan kajian lanjutan yang diharap beroleh perhatian dari 

pihak-pihak yang bertanggung jawab mahupun dari khalayak umum. Namun, yang 

terpenting darinya ialah kesimpulan-kesimpulan yang diperoleh dari perbahasan bab-

bab yang terdahulu iaitu pemahaman terhadap tarajim al-abwab di dalam Sahih al-

Bukhari, latarbelakang Mawlana Tok Khurasan sebagai tokoh muhaddith di Alam 

Melayu dan yang terutama ialah menyedar dan mengetengahkan kepada umum akan 

kewujudan manuskrip Sharh Tarjamah al-Bab sebagai salah sebuah hasil karya di 

dalam pengajian hadith.  
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  الْوحيِ بدءِ

إلى بيته وتزمل الثوب مضتجعا 1وجسمه المبارك رعدة في هذه الحالة انقلب
مليا ولما زالت عنه تلك الكيفية قال لخديجة أنا أخاف على نفسي فانكرت 

وذهبت به إلى ورقة الذي  2عن هذا الخيال بالشدة  وجعلته مطمئنا بالدليل 
   3اء فلما سمع منه صدق نبوته وشددهكان عالم الإنجيل قد أعلم بأحوال الأنبي

فالآن انظر في هذا الحديث من الأول إلى الآخر مبادى الوحي   
موجودة، قد علمت كيفية جميع الأخلاق والأعمال والأقوال والحالات 

الشدائد فيلاحظ تلك وليفهم عظمة ) sic(وحال العبادات والرياضات و 
اية الرابعة لابن عباس التي فيها الوحي وصل االله التي هي مقصود المؤلف الرو

] 16:75القيامة [ بِه لتعجلَ لسانك بِه تحرك لاتفسير الأية الكريمة 
كذلك عدة أمور مناسبة للمقام ظاهرة اتيان جبريل عليه السلام  4ومنها

بالوحي عليه والشدة عليه وقت نزول الوحي وفوق تلك الشدة التي سبقت 
بق تكون شدة أيضا بأنه في حال تلك الشدة حين سمع في الحديث السا

الوحي كان يقرأ مع جبريل ايضا وكان يجهد في ضبط الوحي ويجهربه الذي 
]  17:75القيامة [ وقُرآنه جمعه علَينا إِنَّكفّل االله له به من رحمته وقال 

 وسهل تلك الصعوبة وجعله مطمئنا بالكمال عن خوف السهو والنسيان
وعلم أنّ الذات الأقدس اى االله تعالى الذي هو مبدأ الوحي ومرسله هو 

                                                
  .انقلب الخ اى من غار حراء  1
  الرحم و تحمل الخ  بالدليل وهو  قولها إنك لتصل  2
من خوف ] صلى االله عليه وسلّم[ما كان بالنبي صلعم  وشدده اي أن ورقة اذهب  3

عدم تحمل هذا الأمر النظارى عنه لأنه ما رأى مثل هذا قبل ذلك وما سمع لأن قومه 
كانوا مشركين أميين إلا من هو شاذ منهم كورقة ومن طبائع البشر أم يخافون من 

  .الأمر الغريب لا سيما الملك
اية الرابعة كالرواية السابقة تظهر أموراه منها اتيان الخ ومنها كذلك الخ أي من الرو  4

ومنها الشدة عليه الخ ومنها فوق تلك الشدة الخ يعني ههنا شدتان شدة كما في الأولى 
وشدة أخرى وهي جهده صلعم في ضبط الوحي وجهره فكفل له االله تعالى بذلك 

  .وقال إنّ الخ
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احتمال سهو الرسول الكريم  ونسيانه   1كفيل الحفاظة الذي لأجله لا يسع
  .وصار الاعتماد الكلي على الوحي

والرواية الخامسة أيضا لابن عباس التي ذكر فيها أن جبريل في كل   
ن ايد مع النبي صلى االله عليه والسلام ليلة من رمضان كان يدارس القرا

 2وإنه كان يزيد كونه أجود بالخير جدا في ذلك الزمان أيضا ويعلم منه
بداهة مزيد اختصال الوحي بشهر رمضان المشهور الأفضل ويؤيده قوله 

رهانَ شضمي رأُنزلَ الَّذ يهآنُ ف185:2البقرة [ الْقُر.[  

الزماني الذي هو  3شارة إلى بدء الوحيويعلم من هذا الحديث الإ  
مذكور مصرحا في بعض الروايات لكن تلك الروايات ليست على وفق 

كانت تتزايد  جدا من نزول الوحى  4شروط المؤلف وعلم أيضا إن كمالاته
كلها عظمة الوحى  5التى يحصل نفعها للآخرين أيضا ومن هذه الأمور

لسادسة لابن عباس أيضا التى فيها وبركته عيان أيضا وبعد هذه الرواية ا
قصة هرقل الطويلة مذكورة  مفصلة الأسئلة العشرة إلى أحد عشر التى 

 ما كَانَ فَإِنْسئلها هرقل عن أبي سفيان بن حرب وسمع أجوبة كلها وقال 
إلى آخر مقالته يعلم منها كثير  هاتينِ] قَدمي[ موضع فَسيملك حقا تقُولُ

في ذلك الوقت  6مبادى وحيه صلى االله عليه وسلم وما أسلم أبو سفيان من

                                                
راسل الوحي  هو االله تعالى وقد كفل له صلعم لا يسع احتمال الخ يعني لما تبين أن م  1
بالحفظ فالان لا يعترى إلى هذا الوحي  وهم سهوه صلعم ] صلى االله عليه وسلّم[
ولا احتمال لنسيانه فصار الوحي برهانا قطعيا يقينا واجب ] صلى االله عليه وسلّم[

   .العمل والإذعان
  .عن الخطاء ويعلم منه الخ وكذلك يعلم منه اية عصمة الوحي  2
الخ أى كان أول شهور نزول الوحى شهر رمضان لكن هذا  الإشارة إلى بدء الوحي 3

  .يفهم بالإشارة لا بالتصريح ووجه الإشارة تخصيص ذكره من بين سائر الأشهر دوا
 .إن كمالاته الخ لأن الكمال هو العلم والعلم يزيد بزيادة الوحى ونزوله 4
الوحى الموصوف بصفات متقدمة لحصول العلم فهو شىء ومن هذه الأمور الخ لأن  5

 .عظيم ذو بركات كثيرة
وما أسلم أبو سفيان الخ يعنى تلك السؤالات من هرقل والجوابات من أبي سفيان  6

كانت في الزمان الذى ما أسلم أبو سفيان فيه بعد بل كان مشرك عدوا للنبي صلعم 
ه الكاملة ولما ثبتت له بلسان عدو له فلا وهي دالة على فضائل] صلى االله عليه وسلم[
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 1 الْإِسلَام علَي اللَّه أَدخلَ حتىالوقت قول أبي سفيان نفسه موجود مصرح 

والفضل ما شهدت به الأعداء وسوى هذه الأمور العشرة الى احد عشر 
ن مقصود ترجمة أمور في هذه الرواية بحيث ليستيقن منها نبوته وبالجملة أ

الباب أن الوحى الذى يترل عليه ما مباديها والأحوال المتعلقة ينبغى أن تدبر 
وإنما المقصود منه أن صداقة الوحى ونبوته ورسالته أمر محقق وأعلى بحيث لا 
يمكن من الشك والوهم أن يتودد في وجوب لتسليمه وحقيته منصف مسلما 

مور ومن تدبر هذه الأمور قد بطلت كان أو كافرا بعد تدبر في هذه الأ
أيضا الكهانة والسحر والشعر التى هي خيالات الكفّار وظهر أنه لا يمكن أن 

في مقابلة الوحى عقل أحد أو قوله لأنه حكم أحكم الحاكمين المترل  2يقبل
على النبي المعصوم بأوثق ذريعة الذى لا يحتمل فيه الغلط أو الخطأ أو النسيان 

وصل إلينا مقصود ضرورى كما صرح الشاه  3بيان وكيفبوجه وأيضا 
  ولى االله الخ وجوابه ذكر الإسناد

المؤلف رحمه االله منه يبين الإيمان والإسلام ثم يبين بعده  4ولما فرغ  
أمور الإيمان وأحكام الإسلام المطلوبة جملة عقائد كانت أو أعمالا أو 

                                                                                                     
ريب في ثبوا له فقد تحقق منها نبوته وأن الوحى كان يأتى إليه باليقين وبالجملة أن 

 مقصود ترجمة الخ
أى يدل على أن أبا سفيان ما كان أسلم زمان تلك  الْإِسلَام علَي اللَّه أَدخلَ حتى 1

 ها الغاية المفهومة من قوله حتى الخالسؤالات والجوابات بل بعد 
لا يمكن أن يقبل الخ مراده أن الوحى لما كان كلام االله وحكمه فكما أن االله لا  2

  .يساويه أحد بل كل له قانتون فكذلك كلامه وحكمه لا يساويه كلام أحد ولا عقله
م االله لا وأيضا بيان وكيف الخ توضيحه أنه لقائل أن يقول نحن سلمنا أن الوحى كلا 3

صلى االله عليه [يساويه كلام أحد وهو مقدم على الكل وجاء إلى الرسول صلعم 
لكن الرسول قد خلا وكان الوحى معه فالآن لا رسول ولا وحى فجوابه أن ] وسلم

الوحى قد وصل إلينا بذكر الإسناد من الرسول إلينا فالوحى باق وإن كان الرسول ما 
 .بقى

بين المؤلف الوحي وصدقه وعظمته ووجوب تسليمه وغيرها   ولما فرغ الخ يعنى لما 4
] صلى االله عليه وسلم[من خواصه وفضائله وكذا صدق الوحى إليه وهو النبي صلعم 

يبين بعده الإيمان الخ لأن تسليم العقائد والأعمال كلها فرع الوحى وتسليمه فالإسلام 
لوحى على سائر أبواب شجرة أصلها وحى وكل أموره فروعها فلذلك قدم المؤلف ا

 .كتابه
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يبينه يكون مأخوذا من عبادات أو معاملات إلى تمام الكتاب وكل ما 
  .الوحى

  الْإِيمان كتاب الرحيمِ الرحمنِ اللَّه بِسمِ

 قَولٌ وهو خمسٍ علَى الْإِسلَام بنِي وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولُ باب
  وينقُص ويزِيد وفعلٌ

ها مع أحاديث الباب ظاهر التراجم المذكورة في هذا الكتاب تطابق  
إلا أن في مقصود المؤلف ومراد الترجمة في بعض الأبواب خفاء  فالمناسب في 

  .مثل هذه المواضع البيان

منها جملة مذكورة في  1بين في الباب الأول ثلث تراجم الأولى  
بين التراجم الثلاثة استلزام كل ما قبل مستلزم لما بعد  2حديث الباب وفيما

يتبين زيادة الإيمان  3لمؤلف أن الأعمال داخلة في الإيمان ولأجلهومقصود ا
 معونقصانه صريحا وهذه الأمور كلها ظاهرة بحيث لا تحتاج إلى دليل  ن

هو إلا ان  4ينبغي أن يتفكّر في هذا الأمر أنّ الذي يريد المؤلف خلافه من
الإيمان ثلاثة المناسب ولا بيان هذا القدر أن في دخول الأعمال في مصداق 

مذاهب أحدها أنّ الأعمال جزء حقيقي لحقيقة الإيمان الشرعي وإذا فات 
  .الجزأ فات الكل

وجه حتى إا لا  كلّاني، أن الأعمال خارجة عن الإيمان من الث  
الثالث إا خارجة  ،صداق الإيمان أيضا قولهم الإيمان قول بلا عملتعلق لها ب

تممات و مكملات للإيمان البتة كما أن عن الحقيقة الإيمانية لكنها م

                                                
  .الأولى منها الخ اى الترجمة الأولى من الثلاثة جزأ الحديث الذي ذُكر في هذا الباب 1
  . وفيما بين الخ يعني الترجمة الأولى مستلزمة للترجمة الثانية والثانبة للثالثة 2
إن لم يدخل ولأجله الخ أى لأجل دخول الأعمال في الإيمان يظهر زيادة الإيمان الخ و3

الأعمال فيه وأريد بالإيمان الاعتقاد فقط فحينئذ الإيمان لا يوصف بالزيادة والنقصان 
 .بل يقال فيه القوة والضعف

من هو يعني في مسئلة زيادة الإيمان ونقصانه خلاف المسلمين لكن ينبغي أن يتفكر  4
 .لمذاهب فيهاحتى يتبين أن مراد المؤلف خلاف أية طائفة منهم فالمناسب بيان ا
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الأعضاء الإنسانية خارجة عن الحقيقة الإنسانية لكنها موقوف عليها للكمال 
   .الإنساني

أن الأعمال الخارجة عن الحقيقة الإيمانية لكنها جزأ  ،والخلاصة  
الكمال الإيماني وداخلة فيه هذا الثالث مذهب أهل السنة  والأول مذهب 

المنقول بين أهل السنة  1والخلاف .عتزلة والثاني مذهب المرجئةالخوارج والم
في كونه لفظيا من لا يتمكن أن يبلغ من الألفاظ  2في هذه المسئلة إنما يرتاب

  .الفريقين إلى المعاني كما صرح به علماء

أن المقصود المؤلف في هذا الباب ترديد المرجية  ،فالظاهر والأقرب  
وإلاّ  ،اختلاف أهل الحق البتة في باب لى احدوليس المقصود الاعتراض ع

فليسلّم أن المؤلف قد ارتكب نزاعا لفظيا الذي هو مباين عن شان المحققين 
الفقهاء  حقيقيا إما يعد 3بل بعيد عن داب المحصلين أيضا وفي جعل التراع

ولا يكون  .في الخوارج والمعتزلة لعوذ باالله من ذلك في المرجية أو المحدثون
الفساد فقط بل يتولد الاضطرابات الكثيرة في بيان المؤلف ويحتاج هذا 

  .التأويل في مواضع

فيها ذكر الإيمان  ليسعلى خمس بني الإسلام  4في الترجمة الأولى  
 أتى في هذا الباب يثبت فيه كون الأعمال جزأي الذى 1وعلى هذا الحديث

                                                
فاللفظى هو الذي يكون  .والخلاف الخ اعلم أن الخلاف على قسمين لفظى ومعنوى 1

وأما المعنوي فهو الذي يكون  ،مراد المتخالفين واحدا وإنما ألفاظهما متخالفة متغايرة
 .مراد أحدهما مغايرا من مراد الآخر ويقال له الخلاف الحقيقي أيضا

لخلاف في هذه المسئلة فيما بين أهل السنة لفظى لا معنوى  إنما يرتاب الخ يريد ان ا 2
 .فالذي يرتاب في أنه لفظى فهو لا يفهم المعانى من الألفاظ

وفي جعل الخ معناه أن التراع فيما بين أهل السنة لفظى لا حقيقى وجعلناه حقيقيا  3
ن يصير المحدثون يلزم أحد الأمرين إما أن يصير الفقهاء من أهل السنة من المرجئة واما ا

من أهل السنة من الخوارج والمعتزلة وهذا باطل فالمستلزم للباطل باطل فثبت أن التراع 
  .لفظى

في الترجمة الأولى الخ بني الإسلام على خمس بيان للترجمة الأولى أى من الاضطرابات  4
الترجمة الاولى  المتولدة في بيان المؤلف التى يحتاج فيها إلى التأويل الاضطراب والفساد في

 .وهو عدم ذكر الإيمان فيها بل فيها ذكر الإسلام
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ينقص وليس فيه الإيمان فيسلم أن الإسلام يزيد و أالإسلام أيضا لا جز
والآثار المنقولة مع الترجمة في بعضها  2خلاف بين أهل السنة ولينظر الآيات

ذكر الهداية وفي البعض التقوى وفي البعض الدين بل في البعض الشرعة و 
المنهاج فمن ملاحظتها تكون الحيرة بانه كيف علم منها أن الإيمان يزيد 

يعلم أن مقصود المؤلف من هذا فمن التأمل في هذه الأمور كلها  .وينقص
 الذيالسنه  وليس مقصوده بيان الخلاف فيما بين أهل ،الباب ترديد المرجية

فالآن يرتفع كل الاضطراب لأنه يكفى  .الحقيقة البتة ليس بخلاف في هو
أو الدين او الهداية أو  في الإيمان أو الإسلاملابطالهم أخذ الأعمال واعتبارها 

  .ن فتأملالتقوى في أيها كا

كل ما ذكر من الأبواب ففي  ،ثم بعد ذلك إلى أخر كتاب الإيمان  
د المرجية أيضا وفي بعضها إبطال الخوارج يأكثر الأبواب منها إشارة إلى ترد

ولما جد وجهد هؤلاء الفرق في مخالفة أهل الحق وفعلوا الإفراط  .والمعتزلة
وأما زيادة  .المتلو ي المتلو وغيراالله بطلام بالوحبين المؤلف رحمه  ،والتفريط

إلى أبطال المرجئة فإما لأن مفسدة تفريطهم أشد من مفسدة افراط  3التوجه
المعتزلة وغيرهم لجعل الأعمال الشرعية كلها غير ضرورية كأا مستغنى 

أو لأن مقصود المؤلف من باب بدء الوحى مباينة قول  عنها لا حاجة اليها
  .المرجئة واالله أعلم

                                                                                                     
وعلى هذا الحديث الخ توضيحه لو جعل التراع حقيقيا مراد المولف لزم فساد الترجمة  1

الاولى لانه ليس فيها ذكر الإيمان وعلى هذا التقدير يلزم فساد اخر ايضا وهو ان 
  الحديث المذكور في هذا الباب الخ

الخ يعني لو قيل ان مقصود المولف من هذا الباب بيان ان الإيمان يزيد  ر الآياتولينظ 2
وينقص لا يكون فيه التقريب اى لا يثبت المدعى من الدليل لان الدليل انما هي الأيات 
والأثار وفي بعضها ذكر الهداية الخ لا الإيمان فلا بد ان يجعل مقصود المولف ترديد 

  .ب والاشكالالمرجعة فيرتفع الإضطرا
مذهب المرجئة اعتناء زائد على رد غيرهم  أما زيادة التوجه الخ إنما اعتنى المؤلف لردو 3

من الخوارج والمعتزلة لأمرين أحدهما أن فساد مذهبهم أشد من فساد غيرهم لأم 
جعلوا الأعمال غير ضرورية وثانيها أن مذهبهم مخالف لمقصود المؤلف من باب بدء 

 .الوحي
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هذا الأمر أيضا ان المؤلف في تراجم الأبواب الآتية قال  1وحقيق بالتدبر
لعمل من الإيمان ولآخر من الإسلام ولآخر من الدين وجاء في إثباته بالآيات 
والآحاديث والآثار ويذكر في بعض المواضع في الترجمة لفظا ويكون المذكور 

لام والمذكور في الحديث في الحديث لفظا آخر مثلا المذكور في الترجمة الإس
فهذه الأمور لا ينبغي أن تكون قابلة  .الإيمان أو الدين أو عكس ذلك

 والراجح أن مراد المؤلف رحمه االله بيان مسلك المشائخ ،للاضطراب البتة
أنّ في قول أن  2فحقّق المؤلف ،السلف كما صرح به العلامة السندى وغيره

سلف وأيضا بين الإيمان والإسلام الأعمال جزأ من الإيمان توسعا عند ال
والدين وغيرها علاقة بحيث يصح ويجوز ان يقال لجزأ أحدها جزأ الآخر 
ففي هذه الابواب ثبت دفع زعم المرجئة بالوجه الكامل أولا ويفهم آخر 

 3لطيف الإشارة إلى أنه ينبغي لنا اتباع السلف في هذه المطالب ولا حاجة
مية التى اخترعها المتأخرون وإن كانت إلى الاماك في المباحث الكلا

  .صحيحة وما كانت مباينة لمسلك السلف

إن داب المؤلف انه يذكر في بعض المواضع لا سيما في المسائل  ثم  
الاعتقادية المتعلقة بالصفات وغيرها خلاف أهل الأهواء صراحة وأحيانا 

حتياط إشارة لكنه يشير الى خلاف أهل الحق بغاية الأخفاء وبكمال الا
بحيث يمكّن من فهمه البعض بعد التأمل الصحيح وهذا الأمر ظاهر جدا في 

  .كتاب الرد على الجهمية من صحيح البخاري

                                                
يق بالتدبر الخ يعني ينبغي أن يتفكر في كلام المؤلف وهو أنه يقول في تراجم وحق1

الأبواب الآتية بعد هذا لعمل هو من الإيمان ولعمل آخر هو من الإسلام ولآخر وهو 
من الدين ويثبت ذلك بالآيات والأحاديث والآثار وكذا يذكر في بعض الخ فيعلم بعد 

 .ن مسلك الخ فلا يبقى الإشكال بعدهالتفكر أن مراد المؤلف من ذلك بيا
فحقق المؤلف الخ توضيحه أن الإمام البخاري اراد مما ذكره بيان مذهب السلف وهو  2

أم يتوسعون في الكلام فيقولون ان الأعمال أجزاء للإيمان ويريدون به أا أجزاء 
 .الإسلام الخللإيمان الكامل لا أصل الإيمان فأثبت ذلك وكذلك اثبت ان بين الإيمان و

ولا حاجة إلى الخ يعنى أن المتأخرين  قد ضيقوا في الكلام فلا يقولون أن الأعمال  3
أجزاء للإيمان وهذا صحيح ليس مخالف للسلف لأم أرادوا أا ليست أجزاء لأصل 

 .الإيمان لكن التوسع في الاطلاق أولى لأن فيه اتباع السلف
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أيضا أنه لا حاجة للإيمان إلى طاقة ولا يضر الإيمان  1وقال المرجئة  
 حب نالْإِيما علَامةُ باب و الْإِيمان حلَاوة بابذنب فالمؤلف رحمه االله جعل 

الخ وحديث  الْإِيمان حلَاوةَ وجد فيه كُن من ثَلَاثٌ 2وذكر حديث الْأَنصارِ
اللذين يعلم منهما  الْأَنصارِ بغض النفَاقِ وآيةُ الْأَنصارِ حب الْإِيمان آيةُ

وجاء المؤلف بعد  .حاجة الإيمان إلى الحسنات وضرر السيئات له صراحة
 بِاللَّه تشرِكُوا لَا أَنْ علَى بايِعونِيلك بالباب بلا ترجمة وذكر فيه حديث ذ

 بين تفْترونه بِبهتان تأْتوا ولَا أَولَادكُم تقْتلُوا ولَا تزنوا ولَا تسرِقُوا ولَا شيئًا
يكُمدأَي كُملجأَرلَا ووا وصعي تف وفرعالخ فيه عدة احتمالات من غير  م

الباب السابق الذي بين فيه حب الأنصار علامة الإيمان  3تكلف الربط مع
  .والكبائر بالطريق الأولى والبدهة علامة الإيمان لأن الاجتناب عن الشرك

يمكن أن يضم الترجمة المناسب للأبواب السابقة واللاحقة  4،وأيضا  
ن الإيمان أو باب بيعة على ترك الكبائر من مثلا باب الاجتناب من الكبائر م

تكون  5وفي هاتين الصورتين .الإيمان أو باب من الدين الفرار من الكبائر
الإشارة إلى أبطال المرجئة أيضا مثل الأبواب السابقة واللاحقة وبالجملة 

 .الصورتان المذكورتان في الأصول لترك الترجمة موجودتان كلتاهما ههنا
لمؤلف رحمه االله قد حقّق في التراجم المتعددة كون الأعمال والأولى إن ا

المختلفة من الإيمان والإسلام وغيره بحيث صار منه مذهب المرجئة زهوقا 
ذكر الباب بغير  ،لهذا .لكن مظنة تقوية الخوارج والمعتزلة تورث الاضطراب

                                                
أن الأعمال خارجة عن الإيمان من كل وجه  وقال المرجئة الخ كما قال المرجئة 1

 .فكذلك قالوا أنه لا حاجة إلى الآخر
الخ  فيه كُن من ثَلَاثٌاي ذكر المؤلف الحديث الذي هو  الخ ثَلَاثٌوذكر حديث  2

 .الخ الْإِيمان آيةُوكذلك حديث  (.sic) الخ بيان حديث فيه كُن من ثَلَاثٌفقوله 
أحد الاحتمالات الربط مع الباب السابق يعني مضمون هذا الباب  الربط مع الخ 3

 .مناسب مع مضمون الباب السابق مع تغائر
و أيضا يمكن أن الخ يعني أحد الاحتمالات أن يذكر لهذا الباب الذي ذكره المؤلف  4

بلا ترجمة ترجمة مناسبة للأبواب السابقة واللاحقة مثلا باب الاجتناب من الكبائر من 
يمان فذكر الاجتناب الخ بعد الباب او يذكر بعد باب البيعة الخ أو يذكر بعده من الإ

 .الدين الفرار من الكبائر وما ذكرها المؤلف لظهورها
وفي هاتين الصورتين الخ إنما يبطل مذهب المرجئة لام يقولون بخروج الأعمال عن  5

 .الإيمان لا بكوا من الإيمان
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 .اترجمة وبين حديثا منه صار الاضطراب المذكور هباءا منثورا أى مرتفع
منه أبطال المرجئة والخوارج والمعتزلة ظاهر من غير  1ذكر المؤلف حديثا

تكلف لهذا كل الاحتمالات ترى ملاصقة وهذا يفهم أن تكثير الفوائد صار 
  .باعثا على المؤلف بترك الترجمة أيضا واالله أعلم

 فعلُ الْمعرِفَةَ وأَنَّ بِاللَّه مأَعلَمكُ أَنا وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولُ باب
  } قُلُوبكُم كَسبت بِما يؤاخذُكُم ولَكن{  تعالَى اللَّه لقَولِ الْقَلْبِ

هذا  2وحديث الباب بديهي لكن قابل البحث الموافقة بين الترجمة  
رحمه  أن للترجمة أى تعلق بكتاب الإيمان وأى شيء مراد المؤلف .الأمر فقط

  .االله من هذه الترجمة

قد تكلم الشراح المحققون على وفق آرائهم  ،ففي هذا الأمر  
بعد تدبر الكل يرى الأمر الراجح أنه  3،ومذاقهم بطرق مختلفة وفي رأيي

حقق من الترجمة الزيادة والنقصان في الفعل القلبى والمقصود الإشارة إلى 
 وأَنَّ يعنى التصديق كما أنه لما قال التفاضل والقوة والضعف في الإيمان القلبى

الخ  أظهر هذا المقصود قد حقق في الباب الأول الزيادة  الْقَلْبِ فعلُ الْمعرِفَةَ
  .والنقصان في الإيمان الكامل

                                                
 يعنى إنما  ارتفع الاضطراب لأن المؤلف ذكر حديثا يدل على ذكر المؤلف حديثا الخ 1

الخ ووجه إما  علَى بايِعونِيبطلان مذهب المرجئة والخوارج والمعتزلة وذلك الحديث 
وإما  الأعمال من الإيمان لا خارج عنه على بطلان مذهب المرجئة فلأنه يدل على أن

على أن الأعمال من الإيمان لا أا  على بطلان مذهب الخوارج والمعتزلة فلأنه يدل
 .إيمان فتأمل

لكن قابل البحث الخ أى لإخفاء في موافقة الحديث والترجمة لكن الخفاء في موافقة 2 
ترجمة الباب مع كتاب الإيمان لأن هذا الباب من كتاب الإيمان فلا بد أن يكون له 

   .تعلق بالإيمان وفي بادي الراي لا تعلق له به
يي الخ مراده أن الآراء في بيان الموافقة بين الباب والكتاب مختلفة لكن الراجح وفي رأ 3

عندي أن المؤلف حقق من الترجمة الخ يعنى أن المعرفة فعل قلبي ويقال له الإيمان و 
التصديق وهو يكون شديدا و ضعيفا بدون الأعمال ومع قطع النظر عنها فقد ظهر 

 .ب والكتابمقصود المؤلف والموافقة بين البا
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والغالب أنه لأجل  ،وحقيقته الآن حقق التفاوت في نفس الإيمانف  
لحين اتبعوا ظاهر أن السلف الصا 1خوف توهمات المتوهمين وأيضا لأجل

النصوص وما تصدوا مباحث المتأخرين الكلامية ما أختار التصريح واكتفى 
  .واالله اعلم ،بالإشارة احتياطا كما هو دابه المؤلف في أمثال هذا

  الْإِيمان من النارِ في يلْقَى أَنْ يكْره كَما الْكُفْرِ في يعود أَنْ كَرِه من باب

يفهم الإشارة  الْفتنِ من الْفرار الدينِ من بابلباب وفي في هذا ا  
أيضا إلى أنه كما أنّ حب االله والرسول والحسنات داخل في الإيمان كما مر 

  .واالله أعلم ،والمعاصى والنفرة أيضا في الإيمان فكذلك كراهة الكفر

  الْأَعمالِ في الْإِيمان أَهلِ تفَاضلِ باب

صود من هذا الباب أنّ تفاضل أهل الإيمان لأجل التفاوت في المق  
الأعمال مسلّم كما يعلم من كلا الحديثين المذكورين في الباب بحيث تبين 

  .منه ان أعمال الخير مقصودة ومطلوبة وفهم بطلان المرجية ايضا

  } سبِيلَهم فَخلُّوا الزكَاةَ وآتوا الصلَاةَ وأَقَاموا تابوا فَإِنْ{ باب

 ،من هذه الأية وحديث ابن عمر الذي هو مذكور في هذا الباب  
وإن الإيمان لا بد له من الأعمال  ،ثبت فرضية إقامة الصلوة وايتاء الزكوة

وعلم أيضا أن حقن الدم وعصمة المال بدون إقامة الصلوة وأداء الزكوة لا 
  .يكون متيسرا

 الَّتي الْجنةُ وتلْك{  تعالَى اللَّه لقَولِ الْعملُ هو الْإِيمانَ إِنَّ قَالَ من باب
 { تعالَى قَوله في الْعلْمِ أَهلِ من عدةٌ وقَالَ } تعملُونَ كُنتم بِما أُورِثْتموها

                                                
وأيضا لأجل الخ اي أن المؤلف أشار الى التفاضل وما صرح به تبعا للسلف فإن  1

 .السلف توسعوا في الكلام وما كانوا يبحثون كبحث العلماء علم الكلام
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كبرفَو مهأَلَنسلَن ينعما أَجموا علُونَ كَانمعي { نلِقَ علَا و إِلَّا إِلَه 1اللَّه 
  2. } الْعاملُونَ فَلْيعملْ هذَا لمثْلِ{ وقَالَ

إن المؤلف في أول كتاب الإيمان قد حقّق أن الأعمال جزأ الإيمان   
والآن يبين أن الإيمان عمل بحيث  ،وداخلة في الإيمان الشرعى اى الكامل

وتحقّق أن فيما بين الإيمان والأعمال  والإيمان عمل علم منه أن الأعمال إيمان
من الجانبين تعلّق وارتباط قوي وما بقيت الشبهة في صحة اطلاق كلواحد 

  .منهما على الآخر أيضا

في  3من هذا قد بطل أولا مزعوم المرجئة بطلانا جيدا وثانيا لما كان  
بين  الآيات المتعددة عطف العمل على الإيمان الذي يظهر منه التغاير فيما

الإيمان والعمل فيمكن أن يحتج أحد بتلك الآيات على عدم اطلاق العمل 
على الإيمان الذي هو مخالف لنصوص كتاب االله  واستعمالات السلف كما 

ثبت المؤلف في هذا الباب أن  ،لهذا .صرح به العلامة السندي رحمه االله أيضا
 ،فحينئذ .يمان أيضااطلاق العمل على الإيمان شرعا مسلّم والعمل شامل للإ

فليعلم أنه عطف العام  ما فعل في كتاب االله من عطف العمل على الإيمان
أو يراد من  ،لمزيد الإهتمام بالخاص كما صرح العلامة السندي على الخاص

أعمال الجوارح خاصة كما هي مشهورة وظاهرة وما ذكر المؤلف  4العمل
                                                

 لَاوالمراد من  يعملُونَ كَانوا عماهذا تفسير وبيان لقوله تعالى  اللَّه إِلَّا إِلَه لَاعن قول  1
  .فقد فسروا العمل بالإيمان فيصح ان يقال العمل ايمان وبالعكس ،الإيمان اللَّه إِلَّا لَهإِ
لترجمة الباب وهي ان الإيمان هو  هذا دليل ثان الْعاملُونَ فَلْيعملْ وقال لمثل هذا 2

العمل ووجه الاستدلال أن المراد من العاملون المؤمنون واتحاد المشتق مستلزم لاتحاد 
 .لمشتق منه فالإيمان هو العملا

وثانيا لما كان الخ يعنى من اطلاق الإيمان على العمل وبالعكس قد ظهر أمران الأول  3
بطلان مذهب المرجئة والثاني دفع شبهة التغاير بينهما التى نشأت من عطف العمل على 

ومن فهم  الإيمان في الآيات والتغاير بينهما مخالف لنصوص القرآن واستعمالات السلف
داخلا في ) .sic(التغاير من العطف مطلقا فقد أخطاء لأنه قد يكون المعطوف 

 .المعطوف عليه لا مغائرا أو مباينا له وبالعكس
أو يراد من العمل الخ يعنى ما جاء في القرآن أن من عطف العمل على الإيمان  4

أنه عطف العام  ،لالأو ،المقتضى للتغاير بين العمل والإيمان فيجاب عنه بالوجهين
أن المراد من العمل ههنا عمل الجوارح اى الأعضاء الظاهرة فحيث عطف  ،والثانى

العمل على الإيمان فالمراد من ذلك العمل عمل الجوارح ولا ريب ان عمل الجوارح 
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في  تعملُونَ كُنتم بِما أُورِثْتموها لَّتيا الْجنةُ وتلْكفي الاستدلال من آية 
بما كنتم  تعملُونَ كُنتم بِماقال بعضهم معنى  ،بيان الاستدلال ا اختلاف

تؤمنون لكن العلامة السندى بعد ما قال هذا بعيد قال لما كان الإيمان 
لا بد من  لُونَتعم كُنتم بِماالأعظم في الأسباب دخول الجنة ففي  السبب

مراد قول عدة أهل  1دخوله بحيث يعلم منه أن الإيمان عمل هكذا قالوا أن
أن قول لا إله إلا االله داخل في العمل أيضا  اللَّه إِلَّا إِلَه لَا قَولِ عنالعلم وهو 

عن قول لا  2وليس المراد منه أن العمل منحصر في هذا القول والمقصود حتى
 لمثْلِوهكذا في  ،من الأعمال 3ول اوزد في الأخير قيد وغيرهإله إلا االله أق

أخذ بعض الشراح المراد من العمل الإيمان فاستدل  الْعاملُونَ فَلْيعملْ هذَا
   .والعلامة المذكور بقرينة المقام يجعل الإيمان داخلا في العمل

 بد أن المقام لذكر الإيمان والعمل كليهما فلهذا لا 4ويقول لما كان  
يكون العمل شاملا للإيمان أيضا وما بين بعد هذا من حديث أبي هريرة ففيه 
اطلاق العمل على الإيمان موجود صريحا من هذه الأمور كلها هذا الأمر 
أيضا أنّ الإيمان عمل محض لا شيء في الإيمان غير العمل سواء كان العمل 

  .قلبيا أو عمل الجوارح واالله أعلم
                                                                                                     

مغاير للإيمان لأنه عمل القلب وحيث قيل أن العمل ايمان أو الإيمان عمل فالمراد من 
 .سواء كان عمل القلب أو غيره فلا تناقض بين الاستعمالين ذلك العمل أعم

هكذا قالوا أن الخ هذا من تتمة قول السندى وتوضيحه أن إرادة تؤمنون من تعملون  1
بعيد لكن لا بد من دخول الإيمان في العمل ويدل عليه ما قال العلماء في شرح قول 

عمل أيضا وليس المقصود منه أن عدة أهل العلم أن قول لا إله إلا االله  داخل في ال
العمل منحصر في هذا القول فكذلك ههنا ليس تعملون منحصرا في تؤمنون بل تؤمنون 

 داخل في تعملون
عن كل  لَنسأَلَنهم والمقصود حتى الخ توضيحه أن كلمة حتى محذوفة وحاصل المعنى 2

 عماالقول داخلا في فيكون ذلك  ،عمل فعلوه حتى لنسئلهم عن قول لا إله إلا االله
 الخ كَانوا

قيده وغيره من الأعمال يعنى أن شئت فقد كلمة حتى أوزد بعد قول عدة أهل العلم  3
 .لا إله إلا االله  وغيره من الأعمال والمعنى لنسئلهم عن قول قول وغيره من الأعمال 

 إحداهما ويقول لما كان الخ توضيحه أن المؤلف استدل على ترجمة الباب بالآيتين 4
لْكتةُ ونثْلِالآية والأخرى  الْجمذَا لالآية فقال بعض الشراح في توفيق الاستدلال  ه

بالآية الثانية على الترجمة أن المراد من العاملون المؤمنون كما أن المراد من يعملون 
 .يؤمنون في الآية الأولى لكن السندى ما رضى ذا ويقول لما كان الخ
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 الْخوف أَو الاستسلَامِ علَى وكَانَ الْحقيقَة علَى الْإِسلَام يكُن ملَ إِذَا باب
نلِ مالْقَت هلقَوالَى لعت }قَالَت ابرا الْأَعنقُلْ آم وا لَمنمؤت نلَكقُولُوا و 

 الدين إِنَّ{  ذكْره جلَّ هقَول علَى فَهو الْحقيقَة علَى كَانَ فَإِذَا } أَسلَمنا
دنع اللَّه لَامالْإِس {  }نمغِ وتبي رلامِ غَيا الإسيند لَ فَلَنقْبي هنآل[}  م 

  ]85: عمران

   قد اختلف العلماء في هذا الأمر أن فيما بين الإيمان والإسلام أي
ورجح الأكثرون  ،اختار البعض الترادف والاتحاد .تعلق وآية نسبة

والآيات القرآنية والأحاديث  ،وقال البعض بالعام والخاص 1،التساوى
موضع موجودة مختلفة الظواهر التى نقلها المحدثون والمتكلمون واتواا في 

  .الاستدلال

أحدهما الاستسلام  ،نقل المؤلف رحمه االله للإسلام معنيين ،لهذا  
ل الغنيمة أو الخوف القتل والأسر والانقياد الظاهر الذي يظهر لطمع ما

وثانيهما الحقيقة الشرعية يعنى مجموعة الأمور  ،ااز الشرعى أيضا 2ويقال له
اختلاف النصوص أيضا وصار اختلاف اهل العلم نزاعا  3الدينية وبه اندفع

 تؤمنوا لَم قُلْ آمنا الْأَعراب قَالَتوالحديث مثل 4لفظيا وأيضا من الآيات 
نلَكا قُولُوا ونلَموقول  أَس ا أَوملسالذي هو مذكور في رواية سعد بن  م

رضى االله عنه يظهر المغايرة بين الإيمان والإسلام التى هو مخالف  أبي وقاص
                                                

أعلم أن الفرق بين التساوى والترادف ان ترادف اللفظين هو ان يكون   التساوى 1
معناهما ومفهومهما واحدا واما التساوى اللفظين فهو ان لا يكون مفهومهما واحدا 
لكن يكون التلازم بينهما في الصدق فحيث يصدق احدهما يصدق الآخر مثال 

 ناطقالترادف كالأسد والضرغام ومثال التساوى كالإنسان وال
ويقال له الخ أعلم أن اللفظ إذا استعمل في المعنى الذى وضع ذلك اللفظ له يقال له  2

الحقيقة وإذا استعمل في غيره يقال له ااز ثم الوضع اما لغوى أو عرفى أو شرعى 
وعلى هذا كل واحد من الحقيقة وااز اما لغوي او عرفى أو شرعى وتفصيله في 

 .موضعه
اى لما نقل المؤلف للإسلام معنيين الحقيقي وااز فحيث جاء المغايرة  وبه اندفع الخ 3

بين الإسلام والإيمان فالمراد من الإسلام المعنى اازي وحيث يفهم الاتحاد بينهما فالمراد 
 .منه المعنى الحقيقي فلا يبقى التعارض

الآيات والحديث وأيضا من الآيات الخ أى يظهر المغايرة بين الإيمان والإسلام من  4
 الذي الخ مسلما أَوالآية ومثال الحديث  الْأَعراب قَالَتمثال الآيات قوله تعالى 
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صريحا المدعى الأبواب السابقة لأنه يلزم من مغايرة الإسلام مغايرة الأعمال 
  .أيضا بالأحسن 1ذه الشبهةزالت ه ،فمن باب المؤلف هذا .أيضا

  كُفْرٍ دونَ وكُفْرٍ الْعشيرِ كُفْران باب

رحمه االله 2فذكر المؤلف  ،لا يعلم مناسبة الترجمة مع كتاب الإيمان  
أشار إلى المقصود من الترجمة وإلى مناسبة الترجمة  كُفْرٍ دونَ وكُفْرٍمعها قول 

المؤلف رحمه امران مناسبان  مطمح نظر3يفهم أن  مع كتاب الإيمان كليهما

                                                
زالت هذه الشبهة الخ لأنه قد علم منه أن للإسلام معنيين أحدهما مغاير للإيمان  1

والأخر متحد معه فحيث جاء في النصوص الإسلام بحيث يفهم منه التغاير فالمراد منه 
 المعنى الأول وإلا فالمراد المعنى الثاني

فذكر المؤلف الخ يعنى ان هذا الباب من كتاب الإيمان فلا بد من ذكر الإيمان فيه  2
فقد ثبت مناسبة  كُفْرٍ دونَ وكُفْرٍوليس نية  ذكر الإيمان فذكر المؤلف مع الترجمة 

ا تتبين الأشياء وأيضا قد الترجمة بكتاب الإيمان لأن الكفر ضد الإيمان وقد قيل وبضده
 .علم منه المقصود من الترجمة كما يجىء بعد ذلك

يفهم أن الخ هذا بيان لمقصود المؤلف من هذا الباب ولما كان هذا موقوفا على معرفة  3
التشكيك فلنبينه اعلم أن ما فهم من الكلمة لو كان بحيث يمنع العقل عن تعدده وتكثره 

من كلمة زيذ التى هي علم للشخص المعين الذات  فهذا يقال له جزي كما يفهم
الواحد المخصوص ولو كان بحيث لا يمنع العقل عن تعدده وتكثره فهذا يقال له كلي 
كما يفهم من كلمة إنسان التى هي اسم لنوع من الحيوان معنى غير معين كثير أفراده 

لكلى إن كان أفراده فعلم أن الجزئ منحصر في فرد واحد والكلى له أفراد كثيرة ثم ا
متساوية في هذا المعنى الكلى يقال له الكلى المتوطى وإن كانت  متفاوتة فيه بأن يكون  
هذا المعنى الكلى أقوى في بعض الأفراد وضعيفا في البعض مثلا يقال لهذا القسم الكلى 
المشكك مثاله كلمة الملك فان له إفراد كثيرة يقال لكل فرد منها ملك لكن تلك 

فراد متفاوتة في المعنى الملك فإن ملك اقليمين اقوى في معنى الملك من ملك اقليم الأ
واحد في معناه وكذلك ملك ثلاثة اقاليم أقوى من ملك اقليمين فيه وقس على هذا، 

 كُفْرٍ دونَ وكُفْرٍإذا علم هذا فليعلم أن المؤلف أشار إلى أن الكفر كلى مشكك بقوله 
يمان فكما أن الإيمان قد يكون كاملا وقد لا يكون كاملا وذلك لأن الكفر ضد الإ

فكذلك الكفر والكمال وعدمه من الأمور الإضافية فللكمال مراتب وكذا لغير الكمال 
فكل مرتبة بالنسبة إلى ما تحتها كاملة وبالنسبة إلى ما هو فوقها ناقصة فإذا أثبت المؤلف 

كذلك كلى مشكك لأن ثبوت إن الكفر كلى مشكك فقد ثبت منه أن الإيمان 
التشكيك في أحد الضدين ثبوته في الآخر وقد علم أيضا من ثبوت التشكيك في 
الكفران أن اطلاق الكفر على الترك الخ وكذلك ثبت من التشكيك في الكفر 
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بالمقام أحدهما أن يثبت التشكيك في الكفر مقصوده بيان التشكيك في ضده 
   .يعنى الإيمان لأن التشكيك في الشئ تشكيك في ضده

وثانيهما أن المعاصي تحت الكفر وداخلة في الكفر كما أن الأعمال   
لآتي بتصريح ما من ن هذا في الباب اكما يبي ،الصالحات داخلة في الإيمان

التشكيك في الكفر وهذا إشارة إلى معنى التشكشك في الكفر لأن بزيادة 
 ،علم أيضا .المعاصي قوة الكفر وبنقصاا ضعفه ودخول المعاصي في الكفر

على ترك بعض الأعمال في النصوص كترك الصلوة وترك  ان اطلاق الكفر
ازيا لتكلف لأن اطلاق الحج هذا الاطلاق حقيقي والتأويل فيه وجعله مج

الكلى المشكك على جميع إفراده قوية كانت أو ضعيفة اطلاق حقيقي لا 
لما كان التشكيك في الكفر فهذا التشكيك في سلب الإيمان  ،وأيضا .مجازي

واجب التسليم وبه حصل النجاة من التأويلات في الروايات الكثيرة فالحمد 
  .الله

 بِالشرك إِلَّا بِارتكَابِها 1 صاحبها يكَفَّر ولَا جاهليةالْ أَمرِ من الْمعاصي باب
 تعالَى اللَّه وقَولِ جاهليةٌ فيك امرؤ إِنك وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي لقَولِ

  .}يشاءُ لمن ذَلك ونَد ما ويغفر بِه يشرك أَنْ يغفر لَا اللَّه إِنَّ{ 

لكن المقصود الأصلى الترجمة  2،في هذا الباب ذكرت الترجمتان  
والمقصود أنه كما أن  .3الأولى والترجمة الثانية فليفهم إا لدفع الدخل

 ،أعمال الخير أمور إيمانية وداخلة في الإيمان كما ظهر من الأبواب السابقة
  .اهلية يعني في الأمور الشركيةكذلك المعاصى تعد في أمر الج

                                                                                                     
التشكيك  في سلب الإيمان أى في عدم الإيمان لأن الكفر وعدم الإيمان متلازمان 

  .لازمين يستلزم ثبوته في الأخر واالله أعلموثبوت الشيء في أحد المت
  .المراد من الكفر ههنا الكفر الأصطلاحي  صاحبها يكَفَّر ولَا 1
يعني أن المعاصي يطلق عليها الكفر  الْجاهلية أَمرِ من الْمعاصيالترجمتان الخ أحدهما  2

يعني من ارتكب المعاصي لا  احبهاص يكَفَّر لَااللغوي الذي هو كلى مشكك والثانية 
  .يكون كافرا بالمعنى الاصطلاحى بين العلماء الذي مرتكبه في النار ابدا

لدفع الدخل أى هذه الترجمة الثانية لدفع الاعتراض الوارد على الترجمة الأولى وبيانه  3
ة كفر فيكون أن المؤلف لما قال أن المعاصى من أمر الجاهلية فيرد عليه أن أمر الجاهلي

 ولَا صاحب المعاصي كافرا وهذا خلاف مذهب أهل السنة والجماعة فدفعه بقوله
كَفَّرا يهباحص.  
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أنه لا بد من أعمال الخير والحاجة  ،وقد ثبت من الأبواب السابقة  
فالآن قد ثت بالأحسن الوجه قباحة المعاصي وضررها من انضمامها صار 

التشويش ان الخوارج والمعتزلة تستعد  2لكن هذا 1قول المرجية حرفا غلطا
 ولَا لهذا قال المؤلف المحقق بعد ذلك من هذه الترجمة أن ينضجوا الطمع التى

كَفَّرا يهباحا صكَابِهتهذا الطمع ولقول النبي الخ متعلق بالأول بِار 3ورد 
بعد هذا ذكر الحديث أبي ذر المفهوم ربطه  4دليل الثاني .وقول االله تعالى الخ

في  5قعةإذا لاحظنا هذا أنّ من هذه الوا ،ومطابقته بالترجمة بالبداهة لكن
كمال أبي ذر الإيمانى ليس للأحمق مجال القيل والقال أيضا فمطابقة الأمر 

ومن هذا الباب حصل بطلان المرجية والخوارج  .الثاني تعلم كاملا ايضا
وإني ذكرت مرارا هذا الأمر أن المؤلف رحمه االله كما أنه  ،والمعتزلة كلهم

هكذا حيثما يرى  لغرض التمرين والتشحيذ لا يصرح في بعض المواضع
التصريح خلاف المصلحة ومخالفا للاحتياط لوجه ما هناك ليستعمل 

  .الإشارات

 فَسماهم } بينهما فَأَصلحوا اقْتتلُوا الْمؤمنِين من طَائفَتان وإِنْ{ باب
نِينمؤالْم  

                                                
 حرفا غلطا الخ  صار مذهب المرجئة باطلا لأنه قد علم منه أن الأعمال لا بد  1

(sic.) فقد دل على بطلان مذهب المرجئة.  
ئة منه لكن قوى مذهب الخوارج والمعتزلة لكن هذا الخ يعني قد بطل  مذهب المرج 2

فلدفع  ،منه في الظاهر لأنه يظهر منه أن الأعمال أجزاء حقيقية للإيمان كما هو مذهبهم
 هذا قال المؤلف الخ

متعلق بالأول أى قول المؤلف لقول النبي الخ دليل المقصود الأول وهي الترجمة الأولى  3
 .قال لمعاصي اا أمر جاهلي] سلمصلى االله عليه و[وذلك لأن النبي صلعم 

دليل الثاني يعنى قول االله تعالى الخ دليل للمقصود الثاني وهو الترجمة الثانية ذلك لأن  4
االله تعالى قال إنّ االله تعالى لايغفر أن يشرك به ويغفر ما دون ذلك والمراد من كلمة ما 

المعاصى بالكفر  المعاص  والمراد من الشرك الكفر الاصطلاحي فإن يكفر صاحب
لكلام أن االله لا يغفر  اوله تعالى لأنه يكون حينئذ تقديرالاصطلاحى لزم التناقض في ق
 .من هذا [.sic] أن يكفر به  ويغفره وكلام االله

من هذه الواقعة الخ يعنى كما أن حديث ابي ذر دليل للترجمة الأولى فكذلك دليل  5
الكمال الإيماني لأبي ذر حتى أحمق الناس لا للترجمة الثانية لأنه ليس لأحد كلام في 

 .يشك في كماله الإيمانى
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لف رحمه االله قد ظهر أن مقصود المؤ الْمؤمنِين فَسماهممن جملة   
في الباب السابق  1عني كما أنه زادي ،من هذا الباب اثبات الأمر السابق ايضا

لغرض ترديد الخوارج  بِالشرك إِلَّا بِارتكَابِها صاحبها يكَفَّر ولَاجملة 
كما أن الآية التي  ،في هذا الباب يثبت ذلك من النصوص الأخر ،والمعتزلة

وهذه المقاتلة معصيته  ،قال للمقاتلين فيما بينهم مؤمنينجعلها ترجمة فيها 
الخ جاء ا  بِسيفَيهِما الْمسلمان الْتقَى إِذَاوهكذا رواية أبو بكرة  .كبيرة

القاتل والمقتول في النار مذكور صريحا مع هذا قيل له  2في هذا الباب فيها
  .هرمسلم أيضا من كل ذلك ترديد المعتزلة والخوارج ظا

  ظُلْمٍ دونَ ظُلْم باب

  امسعود الذي فيه مذكور  ابنن في هذا الباب حديث بينأَي لَم 
مظْللَ يزفَأَن اللَّه زلَّ عجإِنَّ{  و كرالش لَظُلْم يمظالظاهر منه أن الظلم  } ع

حمه فما قال المؤلف ر .المعاصي كلها داخلة في ما دون العظيم الشرك وسائر
علم  الْجاهلية أَمرِ من الْمعاصي و كُفْرٍ دونَ كُفْرٍاالله في البابين السابقين 

وظهر ان المعاصى داخلة في الشرك والكفر  ،تائيدهما والتحقيق بوضاحة ما
 ،بقوة بِالشرك إِلَّا بِارتكَابِها صاحبها يكَفَّر لَابقول المؤلف  3لكن ليستمسك

بل  ،العاجز فقط 5محمل الخير حبط والإثم لازم ولا يكون هو 4لا يكنوإ
                                                

كما أنه زاد الخ يعنى المقصود من هذا الباب رد مذهب الخوارج والمعتزلة من  1
والحاصل انه قد سمى في هذا النصوص صاحب المعصية مؤمنا  ،النصوص غير ما ذكره

 بابمذهبهما في  زلة وقد مر بيانب الخوارج والمعتومسلما وهذا يدل على بطلان مذه
 .الخ خمسٍ علَى الْإِسلَام بنِي وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولُ

فيها الخ أي في رواية أبي بكرة مذكور قول القاتل والمقتول في النار بالصراحة مع أنه  2
 .يهما بطلان مذهبهماقيل لكل واحد منهما مسلم فقط ظهر من الآية والحديث كل

لكن ليستمسك الخ يعنى أن المعاصى داخلة في الشرك والكفر بالمعنى اللغوى الذي  3
هو كل مشكك لا بالمعنى الاصطلاحى ولهذا قال المصنف ليستمسك الخ اي قيد لا 

 .يكفر صاحبه بارتكاا مراد مع قوله أن المعاصى داخلة في الشرك والكفر
جمة مثل فارسي وهو نيكى بر باركناه لازم يضرب لمن يطلب وإلا يكن الخ هذا تر 4

لا يكفّر الخ يكن الخير ويلزمه الشر فههنا كذلك أن لم يقيد قوله ان المعاصى الخ بقوله 
 .ومصداقه محمل هذا المثل

ولا يكون هو الخ يعنى أن الذي قال أن المعاصى داخلة في الشرك والكفر إن لم  5
يكفر الخ ليعجز ولا يسلم عن اعتراض المعترضين ولا يكون يستمسك بقول المؤلف لا 
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أنت صرت علي  بلية  1يكون المؤلف رحمه االله مصداق قوله يا زكاء الطبع
بل بدل العنوان في  ،لاجل هذه الخطرات ما قال المؤلف رحمه االله صريحا

  .واالله تعالى أعلم ،الأبواب المتعددة وبين مدعاه بالإشارات

ابب ةلَامقِ عافنالْم  

  يفهم من الترجمة أن  .ن النفاق بعد الكفر والمعاصي والشركيبي
علامات النفاق متعددة المراد بياا بعده في الحديث الأول مذكورة ثلاث 

ويعلم منه أنه لا بد أيضا من النفاق من  ،علامات وفي الثانى أربع صريحا
  .كالكفر اختلاف المراتب والنقصان والزيادة

 خالصا منافقًا كَانَ فيه كُن من أَربعوما ذكر في الحديث الثانى   
نمو تكَان يهلَةٌ فصخ نهنم تكَان يهلَةٌ فصخ نفَاقِ مى النتا حهعدإذا ، ي

فالآن يفهم  ،نظر إليه فيرى النقصان والزيادة في النفاق أظهر من الشمس
ان في هذا الباب أيضا إشارة إلى التأييد  ،الأول ،وى المعنى الظاهرى أمرانس

المقصود بيانه أنه كما أن  ،ما في الأبواب السابقة من ظلم دون ظلم والثاني
المعاصى أمور كفرية كذلك الأفعال التى قال لها علامة النفاق تلك الأفعال 

كذلك  ،العشير صحيح ، وكما اطلاق الكفر على كفرانداخلة في النفاق
  .يجوز أن يقال للكذب والخيانة وغيرها نفاق

تأويلات مختلفة جعل بيأولون في هذه الروايات فالعلماء الذين   
حمل  ،في العمل ،النفاق في العقيدة والثاني ،أحدهما ،النفاق قسمين 2البعض

                                                                                                     
هو العاجز فقط بل يكون المؤلف رحمه االله مصداق مثل يا زكاء الطبع أنت صرت 

 علي  بلية
يا زكاء الطبع الخ هذه ترجمة مثل فارسي يضرب لمن صار كماله وبالا عليه فههنا  1

ق والتدقيق حتى أن قال أن المعاصي المؤلف يبين الإيمان وما يتعلق به بطريق التحقي
داخلة الخ  وهذا كمال له لكن إن لم يستمسك بقوله لا يكفر الخ يكن عرضة 

 .لاعتراض المعترضين فيكون كماله وبالا عليه
جعل البعض الخ لما كان ههنا اشكال وهو أن النفاق كفر بالمعنى العرفى وتلك  2

فيه تكفيره و هل هذا الاجتماع الضدين العلامات توجد في المؤمن فيلزم من وجودها 
فلدفع هذا جعل البعض النفاق الخ  يعنى أن هذه علامات النفاق العملى فلا يلزم من 

 .وجودها في المؤمن تكفيره بل عمله عمل المنافق لا أن يكون منافقا
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قرر مجموع العلامات  1وبعض العلماء ،هذه الأحاديث على النفاق في العمل
الثلاثة التى هي في الحديث الأول ومجموع العلامات الأربعة المذكور في 

إلى  2للحاجة ،فالآن .الحديث الثاني علاقة واحدة واحدة يستصلح المعنى
  .واالله أعلم  ،فعليك بالتأمل الصادق ،شيء من التأويلات

  الْإِيمان من رمضانَ قيامِ تطَوع باب

يرهم الذين جعلوا الأعمال داخلة في الإيمان العلماء المحدثون وغ  
والفرقة الثانية  ،أن الفرائض داخلة في الإيمان ،قول أحدهما ،فيهم فرقتان

المؤلف زاد في  ،أظن لأجل هذا .يدخلون الفرائض والنوافل كل الأعمال
  .واالله أعلم ،اشار الى رجحان القول الثاني تطَوعهذه الترجمة لفظ 

 اللَّه إِلَى الدينِ أَحب وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي وقَولُ يسر الدين باب
  السمحةُ الْحنِيفيةُ

مع  ،لكن .ترجمة الباب ومعنى الحديث والتوافق بينهما ظاهرا جدا  
كما  ،المعنى الظاهري يعلم الإشارة إلى دخول الأعمال في الإيمان أيضا البتة

إلى تشددات  3وكذلك تعريض ،هم من الأبواب السابقة واللاحقة أيضايف
  .واالله أعلم ،المعتزلة والخوارج أيضا

 }إِيمانكُم ليضيع اللَّه كَانَ وما{ تعالَى اللَّه وقَولُ الْإِيمان من الصلَاةُ باب
  الْبيت عند صلَاتكُم يعنِي

                                                
بعضهم عن ذلك الاشكال بأن المراد من تلك  بوبعض العلماء الخ يعنى أجا 1

وعها لا كل واحدة منها فمن وجد ذلك اموع فيه فهو لا يكون مؤمنا العلامات مجم
 .زم ذلك لو كان المراد كل واحدةلفلا يلزم اجتماع الضدين وإنما ي

فالآن للحاجة الخ يعنى إذا قلنا أن النفاق كلى مشكك كالكفر له إفراد بعضها  2
وجود القوية وإنما الكفر  وبعضها قوية ولا يلزم من وجود الضعيفة يفة في هذا المعنىضع

النفاق القوي العرفى كالكفر لا الضعيف قد مر بيان الكلى المشكك فتذكر فالآن لا 
 .حاجة إلى تأويلات أخر كما فعلها بعض العلماء

وكذلك تعريض الخ يعنى يفهم من هذا الباب أن الأعمال ا كمال الإيمان وهي  3
لان مذهب المعتزلة والخوارج الذي فيه أجزاء الإيمان الكامل وكذلك يفهم منه بط

تشددات وعسر لأم جعلوا الأعمال أجزاء اصل الإيمان فبزوال عمل وتركه يزول 
 .الإيمان فلا يكون الدين يسر
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اضطراب  الْبيت عندللذكر أنه لما كان في قيد  1لفيه هذا الأمر قاب  
التحقيق أوله بحيث لا يخلوا  وبعض أهل ،حمله بعض الشراح على التصحيف

  .عن التكلف

الأحسن أن لا يؤول وحسب الظاهر يتعلق الظرف بصلوة  ،وعندي  
ولو قال إلى البيت لكان الحاجة  .يعني صلوتكم إلى البيت المقدس عند البيت

والقول عند البيت قرينة أنّ هذه  ،إلى التأويل أو يسلّم التصحيف اضطرارا
وإذا لم تكن إلى البيت فلا محالة تكون إلى البيت  ،الصلوات ليست إلى البيت

أن يقال سواه أن قبل  2ينبغى ،نعم .المقدس الذي ليس فيه مجال الاضطراب
يت لما كانت كثيرة عند البالهجرة الصلوات التى صليت إلى البيت المقدس 

يعني المسجد الحرام أفضل ومقام مقدس فأضاعتها  3وههنا عند البيت
(sic.)  جدا لهذا التصريح تلك الصلوات مناسب ومفيد بخلاف الصلوات

التى هي صليت إلى البيت المقدس بعد الهجرة فإا ليست ذه الكثرة ولا 
الترول أيضا فتأمل ومربوط بشأن  4صليت في المسجد الحرام وأيضا موافق

  .واالله أعلم ،ولاتعجل

  الخ  تعالَى اللَّه وقَولِ ونقْصانِه الْإِيمان زِيادة باب

                                                
لان فيه  الْبيت عندفيه هذا الأمر قابل الخ يعنى في هذا الباب اللائق بالبحث قوله  1

يت أي كلمة البيت المعرف باللام في العرف الكعبة اضطرابا حمله بعض الخ أعلم أن الب
المسجد الذي بناه ابراهيم واسماعيل عليهما السلام وعلى هذا يكون المعنى صلاتكم عند 
الكعبة وهذا المعنى ليس بمراد بل المراد الصلاة إلى المسجد الأقصى فلأجل هذا 

ل آخر فيه تكلف الاضطراب حمل البعض هذا على سهو الناسخ وأول البعض بتأوي
أيضا قال المصنف الأحسن عندي أن يترك هذا على حسب الظاهر ولا يؤل ويتعلق 
الظرف وهو كلمة عند في قوله عند البيت بصلاتكم فيكون المعنى صلاتكم التى كانت 

 .عند الكعبة وبقراا الى البيت المقدس ما كان االله ليضيعها
د البيت وبيان تعلقه بل يترك على ظاهره نيل عنعم ينبغى الخ يعنى لا حاجة إلى التأو 2

 والحاجة إلى بيان سبب تصريح هذا القيد وهو أن قبل الهجرة الخ
وههنا عند البيت الخ عند البيت مبتدأ وأفضل خبره لكن لما كان المراد من قوله عند  3

بة البيت  البيت فسره بقوله يعنى المسجد الحرام والحاصل أن صحة الصلوة بقرب الكع
 .وجوارها إلى المسجد الأقصى مع بعده وأنه مفضول عليه بعيد لهذا التصريح

وأيضا موافق الخ كما أن تصريح تلك الصلوات مناسب كذلك هذا موافق بشأن  4
 .نزول هذه الآية فليطالع التفاسير
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قد بين المؤلف رحمه االله في كتاب الإيمان في الترجمة الأولى يزيد   
 .المراتب للإيمان بعنوانات مختلفة بعده بين في التراجم المتعددة تفاوة ،وينقص

جعل  1في هذا الباب ،الآن .ما يتعلق ا أيضا ،بينا في تلك المواضعفقد 
وما غير العنوان  ،التى مرادها ما كان للترجمة الأولى ،الزيادة والنقصان ترجمة

  .فيلزم منه اضطراب تكرار الترجمة ،أيضا

أقول أن في الأبواب السابقة فقد بينا أن المؤلف قد حقّق في  ،لهذا  
يعني مجموع التصديق  ،الزيادة والنقصان في الإيمان الكاملالباب الأول 

ويعلم من التأمل أنه الآن في هذا الباب يحقّق من زيادة الشرائع  ،والأعمال
من التأمل في الآيات  .يعنى المؤمن به الزيادة والنقصان في الإيمان ،والأحكام

  .تعالى والأحاديث المذكورة في الباب يمكن تصديق كلامي إن شاء االله

الإيمان والأعمال ومجموع كليهما والمؤمن  2إن من نفس ،والحاصل  
قد حقّق  .كلها التفاوة والزيادة والنقصان في الإيمان، من هذه الوجوه به

المؤلف في الأبواب المختلفة من نصوص صحيحة وقد لاحظ الاحتياط 
  .واالله أعلم ،واتباع السلف

 التيمي إِبراهيم وقَالَ يشعر لَا وهو عملُه يحبطَ أَنْ من الْمؤمنِ خوف باب
 أَبِي ابن وقَالَ مكَذِّبا أَكُونَ أَنْ خشيت إِلَّا عملي علَى قَولي عرضت ما

 كُلُّهم موسلَّ علَيه اللَّه صلَّى النبِي أَصحابِ من ثَلَاثين أَدركْت ملَيكَةَ
افخي فَاقلَى النع فْسِها نم مهنم دقُولُ أَحي هلَى إِنع انرِيلَ إِيمجِب 

 وما منافق إِلَّا أَمنه ولَا مؤمن إِلَّا خافَه ما الْحسنِ عن ويذْكَر وميكَائيلَ
ذَرحي نارِ مرلَى الْإِصفَاقِ عالن انيصالْعو نرِ مغَي ةبولِ تقَول الَى اللَّهعت  }

لَموا ورصلَى يا علُوا مفَع مهونَ ولَمعي {  

                                                
الآن في هذا الباب الخ يعنى أن المؤلف قد بين في كتاب الإيمان ترجمة الإيمان يزيد  1

وينقص ثم جعل في هذا الباب الإيمان يزيد وينقص مرة أخرى وهذا تكرار وهو قبيح 
وحاصل الجواب أنه لا تكرار فإنه المراد من الزيادة والنقصان في الترجمة الأولى الزيادة 

 .والنقصان في الإيمان الكامل الخ
صان في الإيمان والحاصل إن من نفس الخ يعنى قد حقّق المؤلف التفاوة والزيادة والنق 2

من أجل نفس الإيمان والأعمال ومجموع كليهما والمؤمن به من أجل هذه الوجوه كلها 
 .من نصوص صحيحة مع رعاية الاحتياط ورعاية اتباع السلف في الأبواب المختلفة
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لإثبات الترجمة الأولى أقوال إبراهيم التيمى  .1في هذا الباب ترجمتان  
وبعدها  ،ومع الترجمة الثانية أتى بالآية القرآنية ،وغيره من التابعين مذكورة

ولعلّ الغرض من  .أورد الروايتين التى يعلم تعلقها بالترجمة الثانية صريحا
الترجمة الأولى أنه ينبغى أن يخاف المؤمن من النفاق والمقصود من الترجة 

  .الثانية تخويف صريح عن المعاصى

أنه قد فزع من ضروريات الإيمان ومكملاته مراده بيان  ،والحاصل  
المعاصى  ،النفاق والثاني ،الأول الإيمانية التى هي شيئان، المضراتالمفسدات و

ولما لم يكن الاصرار بغير توبة مذكورا في روايات  .مع الاصرار أو بلا توبة
وحصل ابطال المرجئة أيضا كما هو  ،الباب فلأجل اثباته بين مع الترجمة آية

  .في الرواية الأولى مذكور صريحا

 إِيمان علَى إِنه يقُولُ أَحد منهم ما ،اوأما قول ابن أبي مليكة هذ  
 .فمراده إنما هو أنه لم ينقل من السلف هكذا الكلمات ،وميكَائيلَ جِبرِيلَ
لما قال إيماني  3ينبغى الاحتراز منها كما أن أبا حنيفة 2مظنة مغلظة وأيضا

قوال إيماني مثل فزاد بعده ولا أ ،كإيمان جبريل في ذيل تحقيق مسئلة الإيمان
لا أقول إيماني  ،إيمان جبريل فسد المغلطة رأى الإمام محمد حال الناس فقال

وما أبقى في الاحتياط  .بل أقول آمنت بما آمن به جبريل ،كإيمان جبريل
ق رهذا خارج عن ط ،أيضا فاالله يفهم منه 4دقيقة ومع هذا إن لم يفهم

                                                
في هذا الباب ترجمتان الخ يعنى بين المؤلف في هذا الباب ترجمتين اولاهما أنه لا بد  1

يخاف من أن يحبط عمله والثانية أنه لا بد له من أن يخاف من الأصرار على للمؤمن أن 
العصيان من غير توبة وذكر لاثبات الأولى أقوال التابعين واستدل على الثانية بالآية التى 

 ذكرها معها ثم أورد بعدها الخ
مثل هذا مظنة مغلظة الخ يعنى مراد أبن أبي مليكة من قوله ما منهم أحد الخ أن  أيضا 2

الكلام ما نقل من السلف وفيه ظن الغلط أيضا لعلّ بعض الناس يقع فيه فالأولى أن لا 
 .يتكلم بمثل هذا الكلام

كما أن أبا حنيفة الخ يعنى أن الإمام ابا حنيفة حين كان يحقق مسئلة الإيمان قال  3
لوهم بقوله ولا إيماني كإيمان جبريل فظن لعلّ بعض الناس يقع منه في الغلط فأزال هذا ا

 (.sic) أقول إيماني مثل
ومع هذا إن لم يفهم  الخ يعنى ان أبا حنيفة ومحمدا ازالا مظنة الغلط ومع ذلك لو  4

امهما احد فليحاسبه االله فإن كثيرا من العلماء صاروا متهمين كالبخاري في مسئلة 
قد امه الكفار  بعض الناس فهذه التهمة فخر لهم فإن القرآن (.sic)خلق القرآن قد 
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لبخاري نفسه مع الاحتياط الكامل أنظر إلى المقدس المحتاط الإمام ا .البشر
 كَثيرا بِه يضلُّاعترضه في مسئلة خلق القرآن وما ذكر في منقبة القرآن 

فمن هذه المنقبة حصلت حصة للأكابر أيضا لأجل  ،كَثيرا بِه ويهدي
  .الحساد

 والْإِسلَامِ إِيمانالْ عن وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي جِبرِيلَ سؤالِ باب
انسالْإِحلْمِ وعو ةاعالس انيبو بِيلَّى النص اللَّه هلَيع لَّمسو لَه اءَ قَالَ ثُمج 

 النبِي بين وما دينا كُلَّه ذَلك فَجعلَ دينكُم يعلِّمكُم السلَام علَيه جِبرِيلُ
 ومن{  تعالَى وقَوله الْإِيمان من الْقَيسِ عبد لوفْد وسلَّم علَيه لَّهال صلَّى
  } منه يقْبلَ فَلَن دينا الْإِسلَامِ غَير يبتغِ

سؤال جبريل الذي  ،الأول .إن المؤلف رحمه االله ذكر في الترجمة ثلاثة أمور
ربعة أسئلة ما الإيمان وما الإسلام وما سئل عنه صلى االله عليه وسلم ا

ما أمر النبي صلى االله  ،الإحسان ومتى الساعة واجاب عن الأربعة، والثانى
قول  ،عليه وسلم وفد عبد القيس بالإيمان وما بين من تشريح الإيمان، الثالث

فما هو المقصود  .همن يقْبلَ فَلَن دينا الْإِسلَامِ غَير يبتغِ ومنسبحانه وتعالى 
يعنى الأصول  ،دينا كُلَّه ذَلك فَجعلَفبينه بقوله  ؟المؤلف من الأمر الأول

 والفروع والعقائد والأعمال والإيمان والإسلام والإخلاص والأخلاق كلها
  .داخلة في الدين

مقصود المؤلف إنما هذه الترجمة الأولى ذكر  ،وفي التراجم الثلاثة  
وما ذكره المؤلف من الأمور المتفرقة في  .ديثا مسند أيضالهذه فحسب ح

وفي هذا  .الأبواب السابقة فهو قد جاء في هذا الباب الواحد مع شيء زائد
التوحيد  اللَّه تعبد أَنْوالمراد من  1المراد من الإيمان التصديق القلبى ،الحديث

لعلامة السندي في كما صرح ا ،باللسان الذي كلمة الشهادة داخلة فيه أيضا
لهذه الأمور إيمانا وفي الآية الكريمة قال للإسلام  ،حديث عبد القيس قال

فمن هذه النصوص اطلاق كل واحد من الإسلام والإيمان والدين على . دينا
                                                                                                     

وما أمنوا به فكذب كثير من أئمة دين الإسلام امهم الناس وما انتفعوا بعلومهم 
فهذا لهم فخر لأم صاروا ] 26:2البقرة [الآية  كَثيرا بِه يضلُّفمثلهم كمثل القرآن 

 .الشركاء للقرآن في هذا الوصف
 .مقابل للإسلام والإحسان المراد من الإيمان التصديق القلبى وذلك لأنه جاء 1
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والسلف كانوا يحبون اتباع الاطلاقات الواردة في  ،الآخر صار صحيحا
 ،مستخرجة المتأخرين 1يةالنصوص وما كانوا يرغبون في المباحث الكلام

ومن باب المؤلف هذا قد تبين صحة الأبواب  .كما صرح به الشارحون
  .واالله تعالى أعلم ،السابقة كلها التى فيها الاطلاقات من هذا القسم

وبين فيه حصة مختصرة  ،ذكر المؤلف باب بلا ترجمة ،باب بعد هذا  
 أَم يزِيدونَ هلْ لْتكسأَ ،من حديث هرقل الذي مر في بدء الوحي مطولا

 يرتد هلْ وسأَلْتك يتم حتى الْإِيمانُ وكَذَلك يزِيدونَ أَنهم فَزعمت ينقُصونَ
دطَةً أَحخس ينِهدل دعلَ أَنْ بخدي يهف تمعلَا أَنْ فَز ككَذَلانُ والْإِيم ينح 

قد اظهر الشراح الكرام أراء . أَحد يسخطُه لَا الْقُلُوب تهبشاش تخالطُ
والمناسب والمفيد في رائى  ،مختلفة فيما يتعلق به التى هي موجودة في الشروح

الخ جميعا النفاق  الْمؤمنِ خوف بابأنّ المؤلف رحمه االله حذّر قبيل هذا في 
يبين  2الآن في مكافاته ،مة النفاقوالحبط حتى نقل الاعتماد على إيمانه علا

 (.sic)في قلوم وقد شرح صدورهم ليعلموا  أن الذين رسخ الإيمان مرة
وإنما يرتد الذي ما دخل الإيمان في  ،العاقبة لا يأتى خلل وزوال في إيمام

 ،لكن .جذر قلبه وبعد شرح الصدر يبقى مأمونا من الارتداد بإذن االله
ولا يبعد  ،ول المصرح للاحتياط وتوهم الغلط الفهميالغالب أنه ما قصد الق

  .أن فعل كذلك لغرض التشحيذ والاحتياط

ههنا تخرج ترجمة جديدة كما قلنا في الأصول في  3لو أنّ ،فالآن  
 يهديه أَنْ اللَّه يرِد فَمنفالأولى أن تجعل الترجمة آية  ،ذيل أبواب بلا تراجم

حرشي هردلا صلإسقوله تعالىاو ] 125:6الأنعام [ مِل نمو دهي ا اللَّهفَم 

                                                
المباحث الكلامية الخ اى الأبحاث التى تبين في علم الكلام قد استخرجها المتأخرون  1

 .من العلماء
الخ لكن  الْمؤمنِ خوف بابفي مكافاته الخ يعنى أن المؤلف قد بين هذه المسئلة في  2

 نها بأن الذين رسخ الخبقي شئ منها من غير البيان فالآن يتمها ويجبر ما بقى م
فالآن لو أن الخ يعنى أنا ذكرنا في الأصول التى مر ذكرها في بيان أبواب بلا تراجم  3

أنه إذا ذكر المؤلف بابا بدون ذكر الترجمة له في صحيحه فلنا أن نذكر معه ترجمة 
مناسبة له فههنا ذكر المؤلف هذا الباب وما ذكر له ترجمة فلنا أن نخرج له ترجمة 

الآية التى هي  اللَّه يهد ومنفالأولى ان تجعل الترجمة آية فمن الآية او تجعل قوله تعالى 
 . مناسبة لهذا المقام وكذا  لعادة بيان المؤلف
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لَه نلٍّ مضالتى هي مناسبة للمقام ودأب المؤلف كليهما] 37:39الزمر[ م، 
والمراد  ،في كلام هرقل في موضعين الْإِيمانُ وكَذَلكأن لفظ  1ومعه كذلك

ى التى اثبتها المؤلف في فالدعو ،ومن الثاني التصديق القلبى ،من الأول الدين
الباب الذي قبل هذا الباب يوئدها قول هرقل أيضا فالآن يمكن أن يعد هذا 
الباب من متعلقات الباب السابق أيضا لأنه يمكن أيضا أن تكون نية المؤلف 

  .واالله تعالى أعلم ،هذا وتعدد الفوائد أيضا موجب ترك الترجمة

  هلدينِ استبرأَ من فَضلِ باب

والآن يبين مترقيا  ،قد حذّر فيما قبل عن الاصرار على المعاصى  
 .جتناب من الأمور المشتبهةلا بد من الا ،عليه أن لحفظ الدين وصفاته

ويفهم أيضا الإشارة اللطيفة إلى أنه ينبغى ارتكاب المعصية اعتمادا على 
  .واالله تعالى أعلم ،التوبة

  يمانالْإِ من الْخمسِ أَداءُ باب

ولا يفهم  ،هكذا الأبواب قد ذكرت بالكثرة وفي المواضع المختلفة  
غاية ما في الباب أن تكون الإشارة في  ،في الظاهر .في هذا الباب أمر جديد

 من الزكَاةُو الْإِيمان من الصلَاةُلفظ الأداء إلى أن الابواب التى مضت 
حديث  ل هذا لفظ مناسب للمقام كما أنوغيره ليزاد فيها أيضا مث الْإِسلَامِ

عبد القيس الذي هو مذكور في هذا الباب فيه إقام الصلوة وإيتاء الزكوة 
  .واالله تعالى أعلم ،وصيام رمضان موجود صريحا

 فيه فَدخلَ نوى ما امرِئٍ ولكُلِّ والْحسبة بِالنية الْأَعمالَ إِنَّ جاءَ ما باب
وءُ انُالْإِيمضالْولَاةُ والصكَاةُ والزو جالْحو موالصو كَامالْأَحالخ و  

قد فرغ المؤلف رحمه االله عن الإيمان والأعمال والاجتناب عن   
بفهم الغرض  .بين بعد الكلّبان ويبي ،المعاصى وجملة الأمور المتعلقة بالإيمان

                                                
ومعه كذلك الخ يعنى لو ذكرنا مع هذا الباب ترجمة كما مر ذكرها فهذا صحيح  1

مذكور في  وكَذَلكأى قول لكن مع هذا يمكن أن يعد هذا الباب الخ لأن لفظ 
موضعين فالدعوى التى أثبتها الخ وتلك الدعوى هي أن اطلاق كل واحد من الإسلام 

  .والإيمان والدين على الآخر صحيح
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ذكورة السابقة التى فيها الإيمان من الباب الأول أن جملة أعمال الخير الم
الاجتناب عن وهكذا  ،داخل أيضا مدارها ومنشاءها النية الخالصة لوجه االله

وبدون النية  ،المعاصى وتركها أنما المطلوب ما هو يكون لابتغاء وجه االله
الصالحة الصادقة ليس شيء من عمل الخير بمفيد ولا يمكن أن يعد في 

  .واالله أعلم ،لأمر الأهم من الكللهذا اهتمامه ا ،الطاعة

 ولأَئمة ولرسوله للَّه النصيحةُ الدين وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولِ باب
ينملسالْم هِمتامعو هلقَوالَى وعوا إِذَا{  تحصن لَّهل هولسرو {  

وارد  روايتان، في احدهما جرير بن عبد االله في هذا الباب روي عن  
ينةُ الديحصالن لَّهل هولسرلو ةمأَئلو ينملسالْم هِمتامعوفي الأخرى  ،و

  .فقط مسلمٍ لكُلِّ والنصحِ

لهذا جعل المؤلف  ،لكن رواية الأولى ليست بمطابقة لشروط المؤلف  
وروى الرواية الثانية مسندة وما كان  ،ة حسب العادةالرواية الأولى ترجم

والغالب أنّ المقصود الأصلى للمؤلف في هذا  ،من النقص أتمة بالآية 1فيها
المحل بيان النصح لكل مسلم الذي هو مروى في الروايتين المذكورتين في 

والمقصود أنّ نصح المسلمين والإخلاص داخل في الإسلام والدين  .الباب
نصح موجب خلل ونقصان بحيث يفهم منه ضرر غش المسلم وترك ال

لهذا مع جملة الأمور الإيمانية إهتمامه ضروري أيضا المعاملة  ،وخداعه جدا
  .واالله تعالى أعلم ,الصحيحة مع االله تعالى والعباد المؤمنين كمال إيمانى

  الْعلْمِ كتاب الرحيمِ الرحمنِ اللَّه بِسمِ

 والَّذين منكُم آمنوا الَّذين اللَّه يرفَع{  تعالَى اللَّه وقَولِ لْعلْمِا فَضلِ باب
 رب وقُلْ{  وجلَّ عز وقَوله } خبِير تعملُونَ بِما واللَّه درجات الْعلْم أُوتوا
  } علْما زِدنِي

                                                
وما كان فيها الخ يعنى أن المؤلف ذكر الرواية الثانية بالإسناد للاستدلال على ترجمة  1

الله ولرسوله ولأئمة المسلمين وليس هذا فيها  الباب لكنها لا تدل عليها لأن في الترجمة
 .فيقال أن هذا النقصان موجود فيها لكنه أتمه بالآية فتم الاستدلال على الترجمة 
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ى بالآيتين المذكورتين مع ما بين في هذا الباب حديثا مسندا واكتف  
كما مر في الاصول على  ،وكل واحدة منهما كافية لإثبات الترجمة .الترجمة

أن أحاديث مسندة الدالة على فضل العلم موجودة بالكثرة في كتاب العلم 
  .في موضع موضع

 أَجاب ثُم الْحديثَ فَأَتم حديثه في مشتغلٌ وهو علْما سئلَ من باب
  السائلَ

بل يجوز أن  ،أن الجواب على الفور ليس بضرورى ،والمقصود  
ومع هذا قد جاء المنع  .يجيب بالاطمئنان بعد الفراغ من الضرورة الواقعة

 ،قطع كلام أهل الس في بعض الروايات كما في البخاري عن ابن عباس
لس واحتمال فعلم من هذا الباب أن ذلك المنع حيث يكون حرج أهل ا

الإجازة من تقريره  1ولأجل الحاجة إجازة كلام مختصر قد ثبت هذه ،الملال
  .واالله أعلم  ،يعنى سكوته

  بِالْعلْمِ صوته رفَع من باب

لكن قد علم من  ،الجهر المفرط لا يليق بشأنه ولا بعلم الدين  
نعم لأجل بل مستحسن  ،حديث الباب أن رفع الصوت عند الضرورة مباح

  .قلة المبالاة او لوجه التجبر والتكبر مذموم

  الْعلْمِ من عندهم ما ليختبِر أَصحابِه علَى الْمسأَلَةَ الْإِمامِ طَرحِ باب

                                                
قد ثبت هذه الخ يعنى لما سكت النبي صلى االله عليه وسلم وما ى الأعرابي عن  1

 عليه وسلم الكلام الذي هو سبب لقطع كلام الس فقد حصل من سكوته صلى االله
إجازة الكلام المختصر مع العالم عند أهل يشتغاله في الحديث وسكوت الشارع عن 
منع فعل يراه فهو الإجازة في ذلك الفعل وإلاّ فلا بد من يه عنه وهذا السكوت يقال 

 .له في العرف التقرير الشارع كان الشارع  قرر وأثبت هذا الفعل
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التحريص ليه ويفهم منه الحثّ على العلم واهتمامه ويظهر الترغيب ا  
لوهم منه إلى منع فيذهب ا ،النهى عن الاغلاطات 1على أنه قد روى

 .الامتحان فاندفع ذلك أيضا

  } علْما زِدنِي رب وقُلْ{ تعالَى وقَوله الْعلْمِ في جاءَ ما ابب

فالراجح أن المقصود من هذا الباب اثبات ، 2لو أقيم هذا الباب  
واالله تعالى  ،الاحتياج إلى العلم وضرورته وطلبه لأن فضل العلم قد سبق

  .أعلم

ا اببم ذْكَري يف لَةاونابِ الْمتكلِ ولْمِ أَهلْمِ الْعإِلَى بِالْع انلْدالخ  الْب  

ولما  .المقصود اثبات المناولة الاصطلاحية ،3بعد القراءة والعرض  
كان يرى الضيق في اثباا من الأحاديث لأجل ذلك ترجم المؤلف ترجمة 

لأظهار  الْبلْدان إِلَى بِالْعلْمِ الْعلْمِ أَهلِ ابِوكتمناسبة ومشاة لها  4أخرى
وذكر الأحاديث المسندة الدالة صراحة على الترجمة  .السعة والسهولة فيها

وقد فعل  .لكن المقصود الأصلى من كل ذلك اثبات الترجمة الاولى ،الثانية

                                                
ائد هذا الباب امتحان طلبة العلم لأنه باعث على على أنه قد روى الخ يعنى من فو 1

تحصيلهم العلم فقد جاء في المثل عند الامتحان يكرم الرجل أو يهان فمن فاق على 
اقرانه يزيد سعيه في تحصيل العلم لئلا يضيع كرامته بغلبة قرنه عليه وإما المغلوب فيشتد 

فع الوهم وهو أنه قد روى النهى سعيه ليزول العار عنه بازدياد العلم وكذا من فوائدة د
 الخ

لو أقيم هذا الباب الخ يعنى أن هذا الباب بالاستقلال لا يوجد في بعض نسخ صحيح  2
لكن  الْعلْمِ فَضلِ بابقد ذكرها المؤلف في  علْما زِدنِي رب وقُلْالبخاري وهذه الآية 

فالظن الغالب أن مقصود لو ثبت هذا الباب في بعض النسخ مستقلا وفيه هذه الآية 
 المؤلف من هذا الباب الخ

في  الْمحدث علَى والْعرض الْقراءَةُبعد القراءة والعرض الخ يعنى أن المؤلف قد بين  3
 باب وبعده في هذا الباب مقصوده اثبات المناولة الاصطلاحية الخ

الأولى وهي اثبات المناولة ترجم المؤلف ترجمة أخرى الخ يعنى مقصود المؤلف الترجمة  4
ا صراحة من الأحاديث المسندة ضيق وعسر لذلك ترجم ترجمة أخرى لكن في اثبا

روما للسعة والسهولة فيها  الْبلْدان إِلَى بِالْعلْمِ الْعلْمِ أَهلِ كتابِمناسبة للأولى وهي 
 الخ وذكر الأحاديث
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 1ويمكن شمول ،المؤلف هكذا في مواضع متعددة كما ذكرنا في الأصول
  .الترجمة الثانية لكتاب البخاري وأمثاله أيضا

 فَجلَس الْحلْقَة في فُرجةً رأَى ومن الْمجلس بِه ينتهِي حيثُ قَعد من باب
  فيها

  والخلاصة  .2صوار الجلوس في الحلقة ن في هذا البابيريد أن يبي
قة بعده وأما الآخر هي أن الجلوس في الحلقة أفضل والجلوس خارج الحل

أنه ما كان ارادته  ،أحدهما ،قد حرر شراح رحمهم االله له معنين .فاستحى
 ،شركة الس صار شريكا لأجل الحياء وبعض الروايات موئد لهذا أيضا

أنه استحى من أهل الس فما زاحمهم وجلس خلفهم فعلم أن  ،والثاني
  .سنالصورة الأولى من هاتين الصورتين أفضل ومستح

  سامعٍ من أَوعى مبلَّغٍ رب وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولِ باب

 ،فائدتان 3كلاهما لهذا في تبليغ العلم ،معنى أوعى أحفظ وأفهم  
فيكون في عدم التبليغ نقصانان كذلك فتحقق منه حاجة تبليغ العلم ومنفعته 

  .وضرر عدم التبليغ بأحسن الوجه

   والْعملِ الْقَولِ قَبلَ الْعلْم باب 

عدة آيات وأحاديث وأقوال  ،في ذيل الترجمة في هذا الباب،  
العلم والتبليغ والتعليم والتوكيد  الصحابة مذكورة التى يظهر منها فضيلة

  .واكتفى ا وما أتى بحديث مسند

المؤلف في البين فكما أن  هذه الجملة زادها ،بِالتعلُّمِ الْعلْم وإِنما  
لا  ،لهذا .مدار القول والعمل على العلم فكذلك العلم موقوف على التعلم

                                                
سلم وجامع الترمذي وغيره داخلة ويمكن شمول الخ يعنى صحيح الخاري وصحيح م 1

 .في هذه الترجمة لأن الترجمة شاملة لها وصادقة عليها
 .في الحلقة المراد من الحلقة جماعة طلبة العلم التى تكون على هيئة الدائرة 2
لهذا في تبليغ العلم الخ أى لما كان معنى أوعى أحفظ وأفهم كلاهما لأجل ذلك في  3

هما الحفظ الزائد للعلم والثانية الفهم الزائد على حفظ السامع تبليغ العلم فائدتان احدئ
 .وفهمه فيكون في العدم الخ
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وأيضا كلام في القبلية في الترجمة هل  ،بد في تحصيل العلم من الجد والجهد
أم التقدم بالشرف والرتبة كما  ،كما يفهم ظاهرا 1المراد منها التقدم الزمانى

والأولى أن يوضع القبلية  .وال المذكورة في البابيترشح من النصوص والأق
أن التعلّم أهم وأقدم من التعليم والعمل  ،والخلاصة .المذكورة أعم منها

  .واالله تعالى أعلم ،كليهما

 علَيه اللَّه صلَّى النبِي كَانَ ماترجمة الأول  ،ذكر بابان ،بعد هذا  
لَّمسو ملُهوختي عوبِالْملْمِ ظَةالْعو وا لَا كَيرفنابوذكر ترجمة الثاني ، يب 

نلَ معلِ جأَهلْمِ لا الْعامةً أَيلُومعوفي كليهما  ،والمراد من كليهما واحد، م
 يتخولُنا وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي كَانَمنقول رواية أبن مسعود 

ظَةعوبِالْم.  

ويتبين من ملاحظة كليهما أنّ رسول االله صلى االله عليه وسلم   
يراعى نشاط الأصحاب الكرام وملالهم والحوائج والفراغ يذكّر ويعلّم 
وهكذا يذكّر ويعظ عبد االله بن مسعود أصحابه وبعده صلى االله عليه 

ويحترز عن التذكير كلّ يوم مع الالحاج لئلا يملّ السامعون  ،وسلم
 أنه يظهر من هذه الأمور اهتمام التعليم والتذكير ،وبالجملة .فيقتصرون

  .ما دام عليه صاحبه 2وأهميتهما وانتظامهما أحب الدين

   الدينِ في يفَقِّهه خيرا بِه اللَّه يرِد من باب

  الْعلْمِ في الْفَهمِ باب

                                                
التقدم الزمانى الخ التقدم الزمانى ما يكون زمان المتقدم قبل زمان المتأخر والتقدم  1

بالشرف ما يكون المتقدم اشرف واولى من المتاخر وان كان المتقدم متاخرا بالزمان 
تبة ما يكون مرتبة المتقدم وموضعه أقرب الى شىء معين مثلا جعل والتقدم بالر

الصفوف ورتبت من شجرة فسمى ما هو أقرب من الشجرة من الكل بالأول ثم ما هو 
الأول  (.sic)أقرب إليها بعد الأول يسمى بالثاني وهكذا الثالث والرابع والخامس 

 .الرابع متأخرمتقدم والثانى متأخر وكذا الثانى متقدم والثالث او 
أحب الدين الخ يعنى لو ذكّر العالم الناس كل يوم بحيث صار الناس منه في السأمة  2

والملال فبعد ذلك يتنفرون منه ولا يسمعون منه العلم الذي هو دين فهذا التذكير صار 
 سببا لقلة العلم والدين وعدم مداومته وهذا خلاف ما ثبت احب الدين الخ
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 ، الدينهذا البابان مذكوران متصلا ليعلم ترجمة الأول الفقه في   
ويتبين من الترجمة  .ومعنا هما قريب ،وترجمة الباب الثانى الفهم في العلم

الأولى التى هي جملة الحديث بعينها وكذا من الحديث المفصل المذكور في 
أن الفقه في  ،والثانى ،ان الفقه في الدين خير عظيم ،الباب أمران أحدهما

 وإِنماعليه الصلوة والتسليم قال الكريم  لدين عطاء الهي محض حتى أن النبيا
  .بين عذره حيث يظهر منه عظمة الفقه في الدين، 1قَاسم أَنا

 من إِنَّوفضيلته للترجمة الثانية الفهم في العلم أتى بحديث أبن عمر   
فيعلم منه ظاهرا ان  ،بواب قبل أيضاأالخ المذكور في عدة  شجرةً الشجرِ

واعتراض عليه بعض أهل التحقيق بأنه لا يوجد  .لفهمالمقصود بيان فضل ا
لكن هذا الاعتراض يرى غير صحيح لأن  ،في الحديث لفظ دالّ على الفضل

فلفظ الدال  .المؤلف ذكر حديث ابن عمر قريبا وبعيدا في الأبواب المختلفة
هذا الحديث موجود قريب  ،على فضل الفهم موجود في الروايات المتعددة

 يكُونَ أَنْ من إِلَي أَحب قُلْتها تكُونَ لَأَنْالعلم فيه قول عمر  في آخر كتاب
  .مذكور دالّ على الفضل وكَذَا كَذَا لي

وقد فعل المؤلف رحمه االله في الأبواب المختلفة هكذا بأن لا يوجد   
لكن ذلك اللفظ لما يكون موجود  في  ،لفظ دالّ على الترجمة في الحديث

 ،لهذا .فهذا يرى كافيا كما مر في الأصول ،في موضع آخر هذا الحديث
لا  ،ترك المعنى الظاهرى للفهم في العلم والتوجه الى المعنى الغير الظاهرى

والخفاء على الكبار علم أيضا  2يتصور الحاجة إليه ومن فهم أصغر القوم
  .أعلم واالله تعالى ،الذى مر في الباب الأول يعطي واللَّهتأييد القول 

                                                
اى الذي اعطيكم من العلم والمال لست له بمالك بل هو ملك  قَاسم أَنا وإِنما 1

(sic.)  أعطانيه لا قسمه بينكم فإذا أعطانيه االله فأنا أقسم وإلا فلا(sic.)  معذور
 .حينئذ

 عند كُناومن فهم أصغر القوم الخ يعنى ان هذا الحديث الذي رواه أبن عمر قال  2
بِيلَّى النص اللَّه عهلَي لَّمسو يارٍ فَأُتمإِنَّ فَقَالَ بِج نرِ مجةً الشرجا شثَلُهثَلِ مكَم 

 صلَّى النبِي قَالَ فَسكَت الْقَومِ أَصغر أَنا فَإِذَا النخلَةُ هي أَقُولَ أَنْ فَأَردت الْمسلمِ
اللَّه هلَيع لَّمسو يلَ هخيدل على أن ابن عمر فهم وعرف تلك الشجرة مع أنه  ةُالن

كان أصغر القوم وخفيت على الكبار وهذا بعيد فأجاب المصنف بأن هذا ليس ببعيد 
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 قَالَ[ تسودوا أَنْ قَبلَ تفَقَّهوا عمر وقَالَ والْحكْمة الْعلْمِ في الاغْتباط باب
 علَيه اللَّه صلَّى النبِي أَصحاب تعلَّم وقَد ]تسودوا أَنْ وبعد اللَّه عبد أَبو

لَّمسي ورِ فبك هِمنس  

لأجل تأييده  ،قصود من الترجمة التحريص والتحريض على العلمالم  
بين قول عمر الذي معناه حصلوا العلم قبل السيادة والرأسة والعظمة لأنه 
بعد سيادة ما وعظمة ما يعترض الإنسان مشاغل ضرورية يضيق منها 

أن الفرصة والفراغ وربما يكون الحياء والعار مانعا أيضا وبعد ما كبر لا بد 
قال المؤلف رحمه  .تلحقه سيادة ما فرضنا أدناها سيادة الأهل والأولاد بعده

وبين المقصود يعنى مراد عمر  ،1الخ لأجل الاحتياط تعلَّم وقَداالله من عنده 
أنه لا بد في تحصيل العلم قبل السيادة من السعى وليس المراد أنه لو صار 

أنظر  .ادة فهو بعد السيادة لا يحصلأحد محروما من تحصيل العلم قبل السي
  .ان عمر نفسه والصحابة على العموم بعد ما كبروا وحصلوا العلم

 إِلَى الْبحرِ في وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى موسى ذَهابِ في ذُكر ما باب
 رشدا علِّمت مما تعلِّمنِي أَنْ علَى أَتبِعك هلْ{  تعالَى وقَوله الْخضرِ

  الآية}

ما ذكر المؤلف ما المراد من هذه الترجمة جعل قصة موسى وخضر عليهما 
لكنه ظاهر أنه لا بد أن يكون المقصود من بيان القصة  ،السلام ترجمة

أن  2ولا يمكن ان نقول ،المذكورة اثبات امر ما يكون متعلقا بكتاب العلم
النظر البادى إلى أنه يثبت  3لموضع فيذهبالمقصود نفس القصة في هذا ا

                                                                                                     
بل هذا فضل االله يؤتيه من يشاء وإن كان صغيرا لا يختص بالكبير وهذا يؤئد جملة 

ث المذكور في الباب الذي قبل هذا التى هي في الحدي يعطي واللَّه قَاسم أَنا وإِنما
 .الباب

الخ يفهم من قول عمر فلا  تعلَّم وقَدلأجل الاحتياط الخ يعنى لو قيل ان مراد قوله  1
حاجة إلى ذكر المؤلف هذا القول فيقال له إنما قال المؤلف الخ وأيضا في ذكر هذا القول 

 فائدة أخرى وهي ان لا بد في تحصيل الخ
ن نقول الخ  وإنما لا يمكن أن نقول أن المقصود نفس القصة لأن هذا ولا يمكن ا 2

 .الباب من كتاب العلم فلا بد ان يبين فيه ما هو متعلق بالعلم لا القصص
فيذهب الخ يعنى يفهم منه في بادي النظر أن مراد المؤلف منه اثبات السفر لطلب   3

 بابد البابين من هذا الباب العلم لكن يظهر بعد النظر العميق أن المؤل ذكر بع
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 الْعلْمِ طَلَبِ في الْخروجِ بابالسفر لطلب العلم لكنه يترجم بعد البابين 
فالآن ليس لنا أن نقول الّا أن يكون مراد المؤلف في  ،هذا الحديثثم يذكر 

  .هذا الباب الخروج في البحر ويكون المقصود في الباب الآتى مطلق الخروج

أن يكون المقصود من ذهاب موسى عليه السلام  1كن الأولىل  
وفي الباب الآتى الخروج في طلب العلم مقصود  ،التعلّم بعد السيادة ههنا

وقد فعل هكذا في مواضع أخر أيضا  .لا حاجة إلى تكلف ،فالآن .بالتصريح
اب لمّا بين في الب ،بان حقّق وكمل أمرا له تعلق بالباب السابق في باب أخر

السابق قد تعلّم أصحاب النبي صلى االله عليه وسلم في كبر سنهم مجملا 
أنظر أن موسى عليه السلام كان ، فالآن اكمله بالاستقلال ،بذيل الترجمة

سيد سادة العالم كم جد و جهد شوقا منه لتعلّم العلم وكان ذلك العلم 
  .زائد على العلم الضرورى أيضا ومفضولا عليه من علم كليم االله

فمن ملاحظة هذه الأمور يذهب الوهم البتة إلى أنه لعلّ سيدنا   
موسى ما ذهب لأجل التعلّم لعلّه ذهب للقاء سيدنا خضر واشتياق لمشاهدة 

 حتى صبر كَانَ موسى أَنَّ وددناعلمه كما أن سيد المرسلين قال أيضا 
قُصي ا اللَّهنلَيع نا ممرِهبفالغالب أن المؤلف لدفع هذا  ،لشوقأظهر ا خ
 ،تعلِّمنِي أَنْ علَى أَتبِعك هلْذكر مع ترجمة الباب قول االله تعالى  2الوهم

  .واالله تعالى أعلم

أنّ ذهاب موسى في البحر إلى خضر  وينبغى ان يذكر ويبين أيضا،  
 في لا ،والمنقول أن سيدنا موسى سافر في البر لقيه خضر ،خلاف المشهور

قالوا إلى في  ،مثلا ،أن الشراح المحققين أولوا هذا بتأويلات متعددة .البحر
 ،أو المراد من البحر ناحية البحر وطرف البحر ،بمعنى مع الْخضرِ إِلَى

                                                                                                     
فلو أخذنا ههنا ما في بادى النظر يلزم التكرار الذي هو قبيح  الْعلْمِ طَلَبِ في الْخروجِ
 . فالآن الخ

لكن الأولى الخ  هذا اضراب عن إلّا أن يكون مراد الخ ووجه الأولوية أن الخروج في  1
يح وأما التعلم بعد السيادة وكبر طلب العلم قد ذكره المؤلف في الباب الآتى بالتصر
 السن قد ذكره مجملا فتفصيل امل أولى من التكرير

فإنه يدل على أن مقصود موسى عليه  تعلِّمنِي أَنْلدفع هذا الوهم الخ ووجه قوله  2
 .السلام من سفره هذا إنما كان التعلم لا محض لقاء خضر
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 إِلَىوأن يقال انه ما ذكر قبل  ،إلى وبحر على ظاهرهما 1والسهل أن يترك
او العطف اعتمادا على فهم واو العطف فإنه ربما لا يذكرون و الْخضرِ
  .السامع

  الْكتاب علِّمه اللَّهم لإبن عباس وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي قَولِ باب

يظهر من هذه الواقعة بالبداهة عظمة العلم وابن عباس وفضلهما   
اس في في كتاب العلم ومناقب ابن عب لهذا ذكر المؤلف هذه الرواية ،كليهما

انعام سبحانه وتعالى  مع هذا أيضا أن العلم لما كان ويفهم ،2كلا الموضعين
 في يفَقِّهه خيرا بِه اللَّه يرِد من بابالخاص وعطأه كما ذكر الآن في 

فالمرأ كيفما كان ذكيا ذا فهم كم جدا وجهدا يفعل في تعلّم العلم  ،الدينِ
 ،د من التوجه والالتجاء إلى االله سبحانه وتعالىليس بقابل الاعتماد بل لا ب

بدون إرادته الخير هذه النعمة لا يمكن أن تحصل يعنى في ضروريات التعلّم 
الدعاء والالتجاء إلى االله سبحانه وتعالى أيضا لأجل ذلك مع الفهم والسعي 

  .أشد الحاجة إليها أيضا

  الصغيرِ سماع يصح ]متى[ من باب

قد بين المؤلف  .التحمل 3الأمر ظاهر ان المراد من السماعهذا   
على التحديد بمذكور لكن يفهم من انضمام  4جزئيتبين ليس امر دالواقعتين 

بل مطلق  ،الروايتين أن المراد أنه ليس لصحة السماع والتحمل حد معين
  .سن التمييز والتعقل سن صحة السماع هكذا قال العلامة السندى وغيره

                                                
سائر التأويلات أن يقدر واو العطف والسهل أن يترك الخ يعنى الطريق السهل من  1

 علَيه اللَّه صلَّى موسى ذَهابِ في ذُكر ما بابقبل كلمة إلى الخضر فيكون الكلام 
لَّمسي ورِ فحر إِلَى و الْبضوهذا صحيح فإنه سافر في البحر وكذا سافر إلى  ِالْخ

 .في البر الخضر وهذا السفر ليس بمقيد بالبحر فيجوز أن يكون
 .في كلا الموضعين أى في كتاب العلم مرة وفي مناقب ابن عباس مرة أخرى 2
ان المراد من السماع الخ انما قال أن المراد من السماع التحمل لأن المقصود أخذ  3

العلم من الشيخ وهو ليس بمنحصر في السماع بل قد يحصل بدون السماع لذلك قال 
 .لذي هو أعم من السماعأن المراد من السماع التحمل ا

ليس امر دال الخ أى ما بيِّن ههنا أمر يدل على تعيين السن وتقديره لصحة السماع  4
 .  بل في أى عدد من سن الإنسان إذا حصل له التمييز والتعقل فهو سن صحة السماع
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  وعلَّم علم من فَضلِ باب

فالآن يبين عدة ابواب  ،قد بين عدة أبواب سابقة متعلقة بالتعلم  
ومقصود الترجمة فضيلة مجموع الأمرين لا كلواحد يعنى  .متعلقة بالتعليم

علم ثم علّم ليس المقصود فضل من علم وفضل من علّم كما يظهر من 
  1. رواية الباب

 من شيءٌ عنده لأَحد ينبغي لَا ربِيعةُ وقَالَ الْجهلِ وظُهورِ لْمِالْع رفْعِ باب
  نفْسه يضيع أَنْ الْعلْمِ

كما هو  ،مراد المؤلف أن رفع العلم وظهور الجهل علامة القيامة  
ولا بد من السداد أشراط  .موجود مصرح في الحديثين المذكورين في الباب

فالسداد رفع العلم وظهور الجهل والاحتراز عنه إنما  ،لاحتراز عنهاالساعة وا
يكون أن يسعى في تبليغ العلم وإشاعته لأن ظهور الجهل إنما يكون أن ينفد 

ولا شىء لتدارك هذا إلاّ  .أهل العلم ويبقى جهال كما ورد في الحديث
لتبليغ ان مقصود المؤلف من الترجمة التعليم وا ،والحاصل .اشاعة العلم

والمراد من اضاعة النفس كتمان العلم وعدم  .قول ربيعة 2أوضحه ببيان
  .واالله تعالى أعلم ،التبليغ

  الْعلْمِ فَضلِ باب

قال  ،لهذا .هذه الترجمة بعينها قد سبقت في أول كتاب العلم  
 .الفضيلة والفاضل عن الحاجة ،الشارحون رحمهم االله أن للفضل معنيين

                                                
 والْعلْمِ الْهدى من بِه اللَّه بعثَنِي ما مثَلُكما يظهر من رواية الباب يعنى يدل حديث  1

على أن المقصود من الترجمة فضيلة مجموع الأمرين لا كلواحد ووجه الدلالة أنه شبه 
الهدى اى العلم بالمطر ونفس المطر ليس بممدوح وذي فضيلة بل المنتفع فكذلك العلم 

بل فضيلته بالانتفاع ومن الانتفاع التعليم وأما نفس العلم بدون الانتفاع فلا فضيلة فيه 
 .ربما يكون وبالا على صاحبه وأما التعليم بدون العلم فلا يتصور

أوضحه ببيان الخ أى أوضحه مقصوده وهو التعليم والتبليغ بذكر قول ربيعة ووجه  2
الخ والمراد من اضاعة النفس كتمان العلم وعدم  لأَحد ينبغي لَاالايضاح أن ربيعة قال 

فس وهذا اضاعتها  فإذا اراد ربيعة كراهة الكتمان وعدم تبليغه لأن وبالكتمانه على الن
التبليغ فقد ثبت ضذ الكتمان وعدم التبليغ وهو إظهار العلم وتبليغه أى استحسان 

 .اظهاره وتبليغه



  

312 
 

وذا زالت خدشة التكرار  ،ولى المعنى الأول والثانية الثانىوالمقصود في الأ
 ثُملكن كلمات العلماء مختلفة في تطبيق مقصود الترجمة والحديث  ،بسهولة
تطَيي أَعلفَض رمع نطَّابِ بالمذكور في هذا الباب الْخ.  

ان العلم  1الراجح والأقرب أن مراد المؤلف من الترجمة ،وعندنا  
ومعذور مثلا واحد مفلس  ؟ائد من حاجة أحد وضرورته ما حكمهالز

بحيث ليست له قدرة اداء الزكوة والحج والجهاد بل في  (.sic)وضعيف و 
العبادات هو ما ليس في المستتقبل حقيقة أو عادة أو في المعاملات ليس له 

ولا حاجة المزارعة والمساقاة والمضاربة والتجارة والرهن والإجارة ولا طمع 
فلمثل هذا الشخص كيف تعلّم هذه العبادات والمعاملات وصرف  ،توجه

أوقاته لتعلمها والسفر لأجلها داخل في العبادة أو يعد في ما لا يعنيه وداخل 
وحكم هذا العلم الزائد  .فيما مر من فضيلة تعلّم العلم وأهمّيته أو مستثنى منه

ذكور في الباب هو أن العلم الحديث الم والفاضل عن الحاجة المستنبط من
الذي ليس بضروري لا  2مطلقا مفيد ومقصود غاية ما في الباب أن العلم

ليس المقصود من تعلّم  .ينتفع به في حق هذا الشخص الخاص ليبلّغه الآخرين
بل التبليغ والتعليم المقصود الأهم أيضا وبالجملة أن  ،العلم هو العمل فقط

ان أهمّية التبليغ والتعليم وفضيلتهما كما يظهر مقصود المؤلف من هذا باب بي
  .واالله تعالى أعلم ،من الأبواب السابقة واللاحقة أيضا

  وغَيرِها الدابة علَى واقف وهو الْفُتيا باب

ن الأمور المتعلقة لما كان مقتضى القضاء والتعلم والافتاء وغيرها م  
لك لأدب وهكذا منقول عن الإمام ماوالاطمينان وحسن ا بالعلم، السكون

كالركوب والقيام وغيره من أئمة الدين أيضا، ففي حال غير الاطمينان 
فالغالب أن الملحوظ  ،والسير يمكن ان يذهب الوهم الى كراهة الافتاء وغيره

  .في ترجمة الباب دفع ذلك

                                                
أن مراد المؤلف من الترجمة الخ يعنى المراد من الفضل ههنا الزيادة لا الفضيلة فلا  1

 حد مفلس الختكرار وبين الزيادة بقوله مثلا وا
غاية ما في الباب أن العلم الخ يعنى غاية ما في حق الواحد المذكور من نقص تعلم  2

فيه فائدة أخرى وهو أنه إذا  (.sic)مثل تلك العلوم أنه لا ينتفع به لكن لا بأس به 
 تعلمه يبلّغه ويعلمه الأخرين إذ ليس المقصود من الخ
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  والرأْسِ الْيد بِإِشارة الْفُتيا أَجاب من باب

بت من الأحاديث أن الرسول الكريم عليه الصلوة والتسليم في قد ث  
مقام التعليم يفعل المبالغة والتأكيد والتصريح حتى أن الصحابة رضوان االله 

خلاف ذلك لأجل ذلك  ،عليهم يقولون ليته سكت فيرى الجواب بالإشارة
  .أظهر المؤلف إباحة الإشارة وبين أن لكل كلام وقت ولكل نكتة موضع

 أَنْ علَى الْقَيسِ عبد وفْد وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي تحرِيضِ ببا
   وراءَهم من ويخبِروا والْعلْم الْإِيمانَ يحفَظُوا

 .لا يخفى ان المقصود من هذه الترجمة أيضا توكيد التبليغ والتعليم  
لهذا حرض على الحفظ وقد تبين أنه  ،فظولما يمكن التعليم والتبليغ بدون الح

واالله  ،ينبغى لأهل العلم ان لا يقصروا في توكيد الحفظ والتبليغ للمتعلم
  .أعلم

  أَهله وتعليمِ النازِلَة الْمسأَلَة في الرحلَة باب

المقصود أنه لو اعترضت اى وقعت حاجة مسئلة والحكم ليس   
وقد  .لا أن يقعد ساكتا ،فر ويتعلم من عالم ويعلّم أهلهبمعلوم فلا بد أن يسا

  .واالله تعالى أعلم ،ثبت من هذا ضرورة توكيد التعلم والتعليم أيضا

  الْعلْمِ في التناوبِ باب

المقصود أنه لو لم تكن فرصة تحصيل العلم لأجل المشاغل الضرورية   
يكون عند العالم بنفسه  وإن لم يقدر أن .فينبغى ان يتعلّم بطريق التناوب

  .واالله تعالى أعلم ،فليحصل العلم منه بذريعة معتمد اى ثقة

  يكْره ما رأَى إِذَا والتعليمِ الْموعظَة في الْغضبِ باب

في الأحاديث مصرح أنه قد أحب الرفق والملائمة في مقام التعليم   
ضا في باب الأعرابي الذي وقد قال أي .والوعظ ومنع من الخشونة والشدة

والمقصود من هذه  .معسرِين تبعثُوا ولَم ميسرِين بعثْتم فَإِنمابال في المسجد 
الترجمة أنه ليس المراد من الأمر بالرفق أن خلافه لا يجوز في مقام ما بل في 

  .واالله تعالى أعلم ،بعض المواضع الغضب والشدة مستحسن
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  الخ عنه ليفْهم ثَلَاثًا الْحديثَ أَعاد من باب

المقصود في مقامات الحاجة كان صلى االله عليه وسلم يعيد الحديث   
ويفهم منه أيضا  .وإلا ففي بعض المواضع الإشارة ثابت ايضا كما مر سابقا

الأهمّية في التعليم والتبليغ ينبغى للمعلّم أن يعيد المقامات  (.sic)الإشارة 
بعد هذا بين  .مرتين ثلا مرات كيلا يبقى في فهم السامعين تصورهمة الم

واحدا  وتعليمهِن النساءَ الْإِمامِ عظَة باب و وأَهلَه أَمته الرجلِ تعليمِ باب
ليس فيها أشكال وإام وذلك الغرض السابق يعنى ضرورة  ،بعد الآخر

مع أن  أَهلَهالأولى  1صود لهذا زاد في الترجمةالتعليم وتعميم التعليم مق
  .فحسب أَمتهالمذكور في الحديث 

  الْحديث علَى الْحرصِ باب

والمراد من  .يعنى مراده بيان فضيلة الحرص على الحديث وتحسينه  
في الأبواب السابقة  .حديث الرسول عليه الصلوة والسلام ،الحديث

المقصود تصريح  2ر المطلق العلم ويفهم ان الآنوالأحاديث الماضية كان ذك
  .واالله تعالى أعلم ،الحديث وتخصيصه

 حزمٍ بنِ بكْرِ أَبِي إِلَى الْعزِيزِ عبد بن عمر وكَتب الْعلْم يقْبض كَيف باب
ظُرا انكَانَ م نم يثدولِ حسر لَّى اللَّهص اللَّه هلَيلَّ عسوم هبي فَاكْتفَإِن 

فْتخ وسرلْمِ دالْع ابذَهاءِ ولَملَا الْعلْ وقْبيثَ إِلَّا تدح بِيلَّى النص اللَّه 
هلَيع لَّمسوا وفْشلْتو لْموا الْعسلجلْتى وتح لَّمعي نلَا م لَمعفَإِنَّ ي لْملَا الْع 

كلهي تكُونَ ىحا يرس  

يريد المؤلف رحمه االله أن يبين كيفية قبض العلم ففي الحديث   
 بِقَبضِ الْعلْم يقْبِض ولَكن الْعباد من ينتزِعه انتزاعا الْعلْم يقْبِض لَاتصريح 
 علم منه بالبداهة أن منشاء ذهاب العلم من العالم عدم الإشاعة ،الْعلَماءِ

كما مر في  ،والتبليغ لو اُجريت سلسلة التعليم والإشاعة أنى يجىء هذه النوبة
                                                

ل أن مقصود المؤلف ضرورة التعليم وتعميمه زاد لهذا زاد في الترجمة الخ أى يعنى لأج 1
 لتدل على العموم أَهلَهفي الترجمة الأولى لفظة 

ويفهم ان الآن الخ يفهم من سياق كلام المؤلف أن مراده الآن ذكر الحديث صراحة  2
 وتخصيصه بالذكر
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وبالجملة ان مراد المؤلف بل منشاء الحديث تأكيد إشاعة  ،الْعلْمِ رفْعِ باب
وقد تبين من قول عمر بن عبد العزيز غرض الترجمة وحصل  .العلم وتعميمه

في الباب الآخر عادة المؤلف  تكميل الباب الأول ،تشريح الترجمة السابقة
وقد ظهر من القول المذكور أيضا أنه لا بد لإشاعة العلم أن يقيم  ،كما مر

العلماء مجالس علانية فيه سهولة المتعلمين والتوسع والترغيب والتحريص وفي 
  .التعليم مع التخصيصات والتقييدات هلاك العلم أيضا فالحذر الحذر

  الْعلْمِ في حدة علَى يوم اءِللنس يجعلُ هلْ باب

ينبغى أن  .يعنى الذين هم معذورون من شركة االس العلمية العامة  
يراعى تعليمهم وتبليغهم وليبلّغ إليهم الكلمات العلمية في الأوقات الخاصة 
المناسبة لحالهم لأن تعميم التعليم لما كان أمرا ضروريا ينبغى أن يبلغ نصيب 

  .واالله أعلم ، والخاص والقارى والأمى والرجل والمرأة كلهمإلى العالم

  يعرِفَه حتى ]فيه[ فَراجع ]يفْهمه فَلَم[ شيئًا سمع من باب

ان المقصود بيان فضيلة المراجعة لغرض الفهم أو المراد أنه  الظاهر  
لا ينبغى للعالم ان  ،الهذ .ليس في المراجعة سوأ أدب العالم ولا تحقير المتعلم

  .واالله تعالى أعلم ،يكرهها ولا يليق للمتعلم الحياء

  الخ الْغائب الشاهد الْعلْم ليبلِّغْ باب

من حضر مجلس العلم ينبغى  .فيه تأكيد صريح لتبليغ العلم وتعميمه  
له أنّ ما يسمعه من الأحكام أن يسمعه الغائبين على أهل العلم واجب 

ليس فيه حاجة انتظار سؤال السائل ولا ضرورته عليه  ،يغ بالاستقلالالتبل
  .تبليغ ما يعلمه قليلا كان أو كثيرا

  وسلَّم علَيه اللَّه صلَّى النبِي علَى كَذَب من إِثْمِ باب

قد علم من الأبواب المتعددة السابقة التبليغ والتعليم والتعميم   
بين هذه الترجمة  ،لهذا .كذب البتة إرادة أو بغير إرادةوفيه خطر ال ،والتكثير

ولا يستعمل  ونبه أنه لا بد في التعليم والتبليغ من غاية الاحتياط والاهتمام
  .واالله تعالى أعلم ،التخمين واازفة
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  الْعلْمِ كتابة باب

وهي  .لا بد لحفظ العلم وبقائه وإشاعته وتبليغه من الكتابة ايضا  
استحسان  وأثبت الْعلْمِ كتابة بابلأجل ذلك ترجم  ،سهل والنفع طريق

كتابة العلم وكتابة الأمور العلمية لغرض البقاء والحفظ بامره بل يفهم إشارة 
  .ترغيب العلماء إلى كتابة أيضا

  بِاللَّيلِ والْعظَة الْعلْمِ باب

 كَراهةَ الْأَيامِ في موعظَةبِالْ يتخولُناقد تبين من قول ابن مسعود   
ةآما السنلَيواوحديث  عرسعلَا توا ورسأو قول ابن عباس  ي اسلَّ النملَا ت

ولما  .أنه لا بد في التذكير والتعليم من مراعاة نشاط السامعين هذَا الْقُرآنَ
فترجم  ،والتذكير بالليليتوهم منه كراهية التعليم ، كان الليل للنوم والراحة

المؤلف باب العلم والعظة وبين رواية ظهر منها بالبداهة أنّ عند الضرورة 
  .ايقاظ النيام والتعليم والتذكير لازم أيضا

  الْعلْمِ في السمرِ باب

أن منع السمر بعد العشاء موجود في الروايات  1مقصوده أيضا هذا  
سبة السمر في العلم ثابت ومسلّم وخارج لكن عند الحاجة في الأوقات المنا

قد ذكر في هذا الباب حديثان مطابقة الحديث الأول  .من المنع المذكور
 بيت في بِتبالترجمة ظاهر لكن في الحديث الآخر عن ابن عباس قال 

قد بين الشراح تأويلات  .لا يفهم من مناسبة الْحارِث بِنت ميمونةَ خالَتي
فة لكن المحقق الحافظ ابن حجر رحمه االله بعد التأمل والتتبع أخرج في مختل

فَتحدثَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه كتاب التفسير رواية المتعلقة ذا فيها 

                                                
ة مقصوده أيضا هذا الخ أى مراد المؤلف من ذكر هذا الباب أيضا دفع توهم كراهي 1

التعليم والتذكير بالليل ووجه الكراهية ما مر من قوله قد تبين من قول ابن مسعود الخ 
وأيضا قد ثبت النهى عن السمر بعد العشاء ووجه الدفع ظاهر من فعله صلعم عند 

 .الحاجة
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التأويلات لغو كما  1كل ،فالآن. موجود صريحا وسلَّم مع أَهله ساعةً
  .ذكرنا في الأصول

  الْعلْمِ ظحفْ باب

يعنى بعد التعلم السعي في الحفظ وعدم النسيان لازم الظاهر أنّ في   
الانساء الأول كفران النعمة والثانى أن التعليم والتبليغ والعمل كل الأمور 

وقد علم من الرواية الأولى أنه بأى قدر  .الضرورية موقوف على الحفظ
ويثبت من  ،دد في الحفظيشتغل في العلم فبذلك القدر يكون القوة والم

وإن كان هذا أمر  .الرواية الأخرى أن تقوية الحافظة مقصود ومفيد أيضا
  :جبلي لكن لا بد له من مؤيدات ومضرات رعايتها مستحسن شعر

  فأوصاني إلى ترك المعاصى  سوء حفظي      2شكوت إلى وكيع

  للْعلَماءِ الْإِنصات باب

 حديث في وهم الْقَوم تأْتي أُلْفينك ولَايظهر من قول ابن عباس    
نم هِميثدح قُصفَت هِملَيع قْطَعفَت هِملَيع ميثَهدح ملُّهممنع قطع  الخ فَت

أثبت المؤلف ان  ،لأجل هذا .مخالف كذلك 3الحديث والانصات للعلماء
ا الاستنصات مباح لضرورة التعليم والتبليغ في الأوقات الخاصة هذ

  .واالله تعالى أعلم ،ومستحسن

  اللَّه إِلَى الْعلْم فَيكلُ أَعلَم الناسِ أَي سئلَ إِذَا للْعالمِ يستحب ما باب
                                                

مع أَهله فَتحدثَ رسولُ اللَّه صلَّى اللَّه علَيه وسلَّم فالآن كل الخ أى لما وجد قوله  1
 .حاجة إلى تأويلفلا  ساعةً

شكوت إلى وكيع الخ هذا الشعر ينسب إلى الإمام الشافعى والمقصود من ذكره  2
الاستدلال على أن تقوية الحافظة مقصود ومفيد ولها موئدات ومضرات وإلا لما كان 

شعر لو الحاجة إلى إظهار الشكوى عن سوء الحفظ ولا إلى الجواب بتداوا وهذا ال
ثبت أنه للشافعي فهذا تواضع منه أو الحفظ الذي يليق بشانه وهو يريده ما كان كما 

 .ينبغى فعبر عنه بسوأ الحفظ وليس المراد سوأ الحفظ حقيقة
والانصات للعلماء الخ يعنى إذا كان الناس مشتغلين بكلامهم والعلم ينصتهم ويمنعهم  3

باس الذي المراد منه النهى عن قطع الكلام عن الكلام فهذا الفعل مخالف لقول ابن ع
 لأجل دفع وهم هذه المخالفة اثبت المؤلف الخ
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يعنى إذا سئل عن العالم أي الناس أعلم فالقول أنا أعلم ليس   
بل يستحب أن  ،بمحبوب وإن كان اعلم الناس في ذلك الوقت في الحقيقة

وإنما نعلم منه  .يقول في جوابه االله أعلم كما أنه ظاهر من حديث الباب
مقصود المؤلف أنه ينبغى للعلماء لا سيما في باب العلم أن يكون مطمح 

 .وا نقصام وكمال االله سبحانهرهم التواضع في كل حال وأن يتصورنظ
للعلماء لذلك أيضا أسباب الكبر والعجب لما كانت متيسرة كثيرة  ،وأيضا

  .واالله أعلم ،يليق للعلماء فيه الاحتياط الكامل

  جالسا عالما قَائم وهو سأَلَ من باب

    ابقد مرب نم كرلَى بع هيتكْبر دنامِ عالْإِم أَو ثدحقد علم  ،الْم
 ,دب والاطمينانمن ذلك أنه ينبغى أن يجلس بين يدي المحدث بالتواضع والآ

ليس بأمر  ا أن يسأل قائما والجلوس والبروكالآن يبين أنه يجوز أيض
  .ضروري

  الْجِمارِ رميِ عند والْفُتيا السؤالِ باب

قد ظهر ان ذلك وقت شغل مناسك الحج فقد علم أن عند   
وقد  ،الضرورة في حال هكذا المشاغل لأحرج في السؤال والجواب أيضا

  .ايضا أنه لا حرج في السؤال والجواب قائما أيضعلم أ

  } قَليلًا إِلَّا الْعلْمِ من أُوتيتم وما{  تعالَى اللَّه قَولِ باب

لما كان علم الكل قليلا فليعرف قلة علم كل واحد وحقارته منه   
 يبين أن قال الحكماء كيفما كان العالم كبيرا فجهله زائد على علمه بالبداهة

علم الإنسان متناه وجهله غير متناه وإنما المقصود أنه ينبغى للعلماء أن 
  .يلاحظوا قلة علمهم وحقارته ويحترزوا عما هو خلاف التواضع

 فَيقَعوا عنه الناسِ بعضِ فَهم يقْصر أَنْ مخافَةَ الاختيارِ بعض ترك من باب
  منه أَشد في

كان في إظهار الأمر المختار خوف أنّ قاصر الفهم يبتلى  يعنى لو  
فينبغى للعلماء ان يتركوا ذلك  ،بضرر هو أشد ضررا من ترك الأمر المختار
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والمقصود أنه لا بد للعلماء من رعاية العوام  .المختار أن يقيموا غير المختار
  .لأجل رعايتهم ترك أمر المختار عين الصواب

وقال علي  يفْهموا لَا أَنْ كَراهيةَ قَومٍ دونَ قَوما علْمِبِالْ خص من باب
  ورسولُه اللَّه يكَذَّب أَنْ أَتحبونَ يعرِفُونَ بِما الناس حدثُوا

وهو لتكن رعاية المخاطبين ملحوظ للعلماء  ،مقصود الترجمة ظاهر  
 .بكلام للتحمله فهم المخاطب عوض في التعليم والتبليغ لا ينبغى أن يتكلم

من أية درجة كان المخاطب ينبغى أن يكلمه بتلك الدرجة والقول 
  .واالله أعلم ،المرتضوي اي علي دال عليه بالتصريح

 مستكْبِر ولَا مستحيٍ الْعلْم يتعلَّم لَا مجاهد وقَالَ الْعلْمِ في الْحياءِ باب
قَالَتو شائةُع ماءُ نِعساءُ النارِ نِسصالْأَن لَم نهعنماءُ ييأَنْ الْح نفَقَّهتي يف 
  الدينِ

اطلق المؤلف الترجمة ما ذكر الاستحباب ولا عدمه وغيره الظاهر   
أن المقصود عدم الاستحباب كما صرح به الأعلام وإنما يظهر هذا من قول 

فهم بعد التأمل ان في ذهن المؤلف فيما يتعلق به ااهد وعائشة أيضا لكن ي
تفصيل يريد أن يبينه بالإشارات لأجل ذلك ما صرح الحكم مع الترجمة 

  ...يستحيِي لَا اللَّه إِنَّوقول 
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